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1. Al-Faatiha 


In the name of Allah, the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful. 


[All] praise is [due] to Allah, Lord of the worlds - 


The Entirely Merciful, the Especially Merciful, 


Sovereign of the Day of Recompense. 


It is You we worship and You we ask for help. 


Guide us to the straight path - 


The path of those upon whom You have bestowed 
favor, not of those who have evoked [Your] anger 
or of those who are astray. 


The Opening Meccan 7 Ayas 
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2. Al-Baqara SJJlJI: The Cow Medinan 286 Ayas 48 Pages 
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This is the Book about which there is no doubt, a 
guidance for those conscious of Allah - 


^ 9 i+> ^ ** 9 

(jAALa-JJ l Oj 



2 


Who believe in the unseen, establish prayer, and 
spend out of what We have provided for them, 



And who believe in what has been revealed to you, 
[O Muhammad], and what was revealed before you, 
and of the Hereafter they are certain [in faith]. 
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Those are upon [right] guidance from their Lord, 
and it is those who are the successful. 
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Indeed, those who disbelieve - it is all the same for 
them whether you warn them or do not warn them - 
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they will not believe. 
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Allah has set a seal upon their hearts and upon their 
hearing, and over their vision is a veil. And for 
them is a great punishment. 
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And of the people are some who say, "We believe 
in Allah and the Last Day," but they are not 
believers. 
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They [think to] deceive Allah and those who 
believe, but they deceive not except themselves and 
perceive [it] not. 
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In their hearts is disease, so Allah has increased 
their disease; and for them is a painful punishment 
because they [habitually] used to lie. 
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And when it is said to them, "Do not cause 
corruption on the earth," they say, "We are but 
reformers." 
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Unquestionably, it is they who are the corrupters, 
but they perceive [it] not. 
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And when it is said to them, "Believe as the people 
have believed," they say, "Should we believe as the 
foolish have believed?" Unquestionably, it is they 
who are the foolish, but they know [it] not. 
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And when they meet those who believe, they say, 
"We believe"; but when they are alone with their 
evil ones, they say, "Indeed, we are with you; we 
were only mockers." 



[But] Allah mocks them and prolongs them in their 
transgression [while] they wander blindly. 
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Those are the ones who have purchased error [in 
exchange] for guidance, so their transaction has 
brought no profit, nor were they guided. 
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Their example is that of one who kindled a fire, but 
when it illuminated what was around him, Allah 
took away their light and left them in darkness [so] 
they could not see. 
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Deaf, dumb and blind - so they will not return [to 
the right path]. 
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Or [it is] like a rainstorm from the sky within which 
is darkness, thunder and lightning. They put their 
fingers in their ears against the thunderclaps in 
dread of death. But Allah is encompassing of the 
disbelievers. 
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The lightning almost snatches away their sight. 
Every time it lights [the way] for them, they walk 
therein; but when darkness comes over them, they 
stand [still]. And if Allah had willed, He could have 
taken away their hearing and their sight. Indeed, 
Allah is over all things competent. 
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O mankind, worship your Lord, who created you 
and those before you, that you may become 
righteous - 
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[He] who made for you the earth a bed [spread out] 
and the sky a ceiling and sent down from the sky, 
rain and brought forth thereby fruits as provision for 
you. So do not attribute to Allah equals while you 
know [that there is nothing similar to Him]. 


^ S- ^ ^ ^ rO ^ ^ 9- ‘i'*' 3 

^3 ^£=<J lijj Cj? 

5 ji-Lso pjlj ISIJol 4 ^ ijlseS- 


22 


And if you are in doubt about what We have sent 
down upon Our Servant [Muhammad], then 
produce a surah the like thereof and call upon your 
witnesses other than Allah, if you should be 
truthful. 
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But if you do not - and you will never be able to - 
then fear the Fire, whose fuel is men and stones, 
prepared for the disbelievers. 
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And give good tidings to those who believe and do 
righteous deeds that they will have gardens [in 
Paradise] beneath which rivers flow. Whenever 
they are provided with a provision of fruit 
therefrom, they will say, "This is what we were 
provided with before." And it is given to them in 
likeness. And they will have therein purified 
spouses, and they will abide therein eternally. 



Indeed, Allah is not timid to present an example - 
that of a mosquito or what is smaller than it. And 
those who have believed know that it is the truth 
from their Lord. But as for those who disbelieve, 
they say, "What did Allah intend by this as an 
example?" He misleads many thereby and guides 
many thereby. And He misleads not except the 
defiantly disobedient, 
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Who break the covenant of Allah after contracting 
it and sever that which Allah has ordered to be 
joined and cause corruption on earth. It is those who 
are the losers. 
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How can you disbelieve in Allah when you were 
lifeless and He brought you to life; then He will 
cause you to die, then He will bring you [back] to 
life, and then to Him you will be returned. 
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It is He who created for you all of that which is on 
the earth. Then He directed Himself to the heaven, 
[His being above all creation], and made them 
seven heavens, and He is Knowing of all things. 
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And [mention, O Muhammad], when your Lord 
said to the angels, "Indeed, I will make upon the 
earth a successive authority." They said, "Will You 
place upon it one who causes corruption therein and 
sheds blood, while we declare Your praise and 
sanctify You?" Allah said, "Indeed, I know that 
which you do not know." 
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And He taught Adam the names - all of them. Then 
He showed them to the angels and said, "Inform 
Me of the names of these, if you are truthful." 
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They said, "Exalted are You; we have no 
knowledge except what You have taught us. Indeed, 
it is You who is the Knowing, the Wise." 
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He said, "O Adam, inform them of their names." 
And when he had informed them of their names, He 
said, "Did I not tell you that I know the unseen 
[aspects] of the heavens and the earth? And I know 
what you reveal and what you have concealed." 
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And [mention] when We said to the angels, 
"Prostrate before Adam"; so they prostrated, except 
for Iblees. He refused and was arrogant and became 
of the disbelievers. 
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And We said, "O Adam, dwell, you and your wife, 
in Paradise and eat therefrom in [ease and] 
abundance from wherever you will. But do not 
approach this tree, lest you be among the 
wrongdoers." 
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But Satan caused them to slip out of it and removed 
them from that [condition] in which they had been. 
And We said, "Go down, [all of you], as enemies 
to one another, and you will have upon the earth a 
place of settlement and provision for a time." 
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Then Adam received from his Lord [some] words, 
and He accepted his repentance. Indeed, it is He 
who is the Accepting of repentance, the Merciful. 
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We said, "Go down from it, all of you. And when 
guidance comes to you from Me, whoever follows 
My guidance - there will be no fear concerning 
them, nor will they grieve. 
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And those who disbelieve and deny Our signs - 
those will be companions of the Fire; they will 
abide therein eternally." 
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O Children of Israel, remember My favor which I 
have bestowed upon you and fulfill My covenant 
[upon you] that I will fulfill your covenant [from 
Me], and be afraid of [only] Me. 
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And believe in what I have sent down confirming 
that which is [already] with you, and be not the first 
to disbelieve in it. And do not exchange My signs 
for a small price, and fear [only] Me. 
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And do not mix the truth with falsehood or conceal 
the truth while you know [it]. 
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And establish prayer and give zakah and bow with 
those who bow [in worship and obedience]. 



Do you order righteousness of the people and forget 
yourselves while you recite the Scripture? Then will 
you not reason? 


^ > 9 ^ ^9- ^ s ^ ^ s * 9 \* ' ' 

(JjJjo ^Jolj ij\ (Jju^ooj j \J\j 44 

x ^ Hizb 

dJ-iiJ CJ0\ 1 


And seek help through patience and prayer, and 
indeed, it is difficult except for the humbly 
submissive [to Allah] 
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Who are certain that they will meet their Lord and 
that they will return to Him. 



O Children of Israel, remember My favor that I have 
bestowed upon you and that I preferred you over the 
worlds. 
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And fear a Day when no soul will suffice for 
another soul at all, nor will intercession be accepted 
from it, nor will compensation be taken from it, nor 
will they be aided. 
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And [recall] when We saved your forefathers from 
the people of Pharaoh, who afflicted you with the 
worst torment, slaughtering your [newborn] sons 
and keeping your females alive. And in that was a 
great trial from your Lord. 
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And [recall] when We parted the sea for you and 
saved you and drowned the people of Pharaoh while 
you were looking on. 
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And [recall] when We made an appointment with 
Moses for forty nights. Then you took [for worship] 
the calf after him, while you were wrongdoers. 
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Then We forgave you after that so perhaps you 
would be grateful. 
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And [recall] when We gave Moses the Scripture 
and criterion that perhaps you would be guided. 





53 


And [recall] when Moses said to his people, "O my 
people, indeed you have wronged yourselves by 
your taking of the calf [for worship]. So repent to 
your Creator and kill yourselves. That is best for 
[all of] you in the sight of your Creator." Then He 
accepted your repentance; indeed, He is the 
Accepting of repentance, the Merciful. 
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And [recall] when you said, "O Moses, we will 
never believe you until we see Allah outright"; so 
the thunderbolt took you while you were looking 
on. 
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Then We revived you after your death that perhaps 
you would be grateful. 
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And We shaded you with clouds and sent down to 
you manna and quails, [saying], "Eat from the good 
things with which We have provided you." And 
they wronged Us not - but they were [only] 
wronging themselves. 
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And [recall] when We said, "Enter this city and eat 
from it wherever you will in [ease and] abundance, 
and enter the gate bowing humbly and say, 'Relieve 
us of our burdens.' We will [then] forgive your sins 
for you, and We will increase the doers of good [in 
goodness and reward]." 
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But those who wronged changed [those words] to a 
statement other than that which had been said to 
them, so We sent down upon those who wronged a 
punishment from the sky because they were 
defiantly disobeying. 
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And [recall] when Moses prayed for water for his 
people, so We said, "Strike with your staff the 
stone." And there gushed forth from it twelve 
springs, and every people knew its watering place. 
"Eat and drink from the provision of Allah, and do 
not commit abuse on the earth, spreading 
corruption." 



And [recall] when you said, "O Moses, we can 
never endure one [kind of] food. So call upon your 
Lord to bring forth for us from the earth its green 
herbs and its cucumbers and its garlic and its lentils 
and its onions." [Moses] said, "Would you 
exchange what is better for what is less? Go into 
[any] settlement and indeed, you will have what you 
have asked." And they were covered with 
humiliation and poverty and returned with anger 
from Allah [upon them]. That was because they 
[repeatedly] disbelieved in the signs of Allah and 
killed the prophets without right. That was because 
they disobeyed and were [habitually] transgressing. 
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Indeed, those who believed and those who were 
Jews or Christians or Sabeans [before Prophet 
Muhammad] - those [among them] who believed in 
Allah and the Last Day and did righteousness - will 
have their reward with their Lord, and no fear will 
there be concerning them, nor will they grieve. 
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And [recall] when We took your covenant, [O 
Children of Israel, to abide by the Torah] and We 
raised over you the mount, [saying], "Take what 
We have given you with determination and 
remember what is in it that perhaps you may 
become righteous." 
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Then you turned away after that. And if not for the 
favor of Allah upon you and His mercy, you would 
have been among the losers. 
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And you had already known about those who 
transgressed among you concerning the sabbath, 
and We said to them, "Be apes, despised." 
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And We made it a deterrent punishment for those 
who were present and those who succeeded [them] 
and a lesson for those who fear Allah. 
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And [recall] when Moses said to his people, 
"Indeed, Allah commands you to slaughter a cow." 
They said, "Do you take us in ridicule?" He said, "I 
seek refuge in Allah from being among the 
ignorant." 


0 9 „ S’ 


oyL> \j£j3 jl aJS\ j[ xa^jJL) ijj 

_ f «• ,'s- * * > ^ Ji „ > C ^ ° \ ' 

j-« jj^=l jl AXiU (jLs IjjA 67 


They said, "Call upon your Lord to make clear to us 
what it is." [Moses] said, "[Allah] says, 'It is a cow 
which is neither old nor virgin, but median between 
that,' so do what you are commanded." 
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They said, "Call upon your Lord to show us what is 
her color." He said, "He says, 'It is a yellow cow, 
bright in color - pleasing to the observers.'" 
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They said, "Call upon your Lord to make clear to us 
what it is. Indeed, [all] cows look alike to us. And 
indeed we, if Allah wills, will be guided." 


> ? t 


Ullc- aJjIS jJLJi (j! U IsJ (j\Ij tUbj llJ \j]li 


2 : 

Al- 

Baqara 

70 

286^ 


He said, "He says, 'It is a cow neither trained to 
plow the earth nor to irrigate the field, one free 
from fault with no spot upon her.' " They said, 
"Now you have come with the truth." So they 
slaughtered her, but they could hardly do it. 
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And [recall] when you slew a man and disputed 
over it, but Allah was to bring out that which you 
were concealing. 
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So, We said, "Strike the slain man with part of it." 
Thus does Allah bring the dead to life, and He 
shows you His signs that you might reason. 
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Then your hearts became hardened after that, being 
like stones or even harder. For indeed, there are 
stones from which rivers burst forth, and there are 
some of them that split open and water comes out, 
and there are some of them that fall down for fear 
of Allah. And Allah is not unaware of what you do. 
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Do you covet [the hope, O believers], that they 
would believe for you while a party of them used to 
hear the words of Allah and then distort the Torah 
after they had understood it while they were 
knowing? 
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And when they meet those who believe, they say, 
"We have believed"; but when they are alone with 
one another, they say, "Do you talk to them about 
what Allah has revealed to you so they can argue 
with you about it before your Lord?" Then will you 
not reason? 
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But do they not know that Allah knows what they 
conceal and what they declare? 
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And among them are unlettered ones who do not 
know the Scripture except in wishful thinking, but 
they are only assuming. 
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So woe to those who write the "scripture" with their 
own hands, then say, "This is from Allah," in order 
to exchange it for a small price. Woe to them for 
what their hands have written and woe to them for 
what they earn. 
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And they say, "Never will the Fire touch us, except 
for a few days." Say, "Have you taken a covenant 
with Allah? For Allah will never break His 
covenant. Or do you say about Allah that which you 
do not know?" 
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Yes, whoever earns evil and his sin has 
encompassed him - those are the companions of the 
Fire; they will abide therein eternally. 
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But they who believe and do righteous deeds - those 
are the companions of Paradise; they will abide 
therein eternally. 



And [recall] when We took the covenant from the 
Children of Israel, [enjoining upon them], "Do not 
worship except Allah; and to parents do good and to 
relatives, orphans, and the needy. And speak to 
people good [words] and establish prayer and give 
zakah." Then you turned away, except a few of 
you, and you were refusing. 
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And [recall] when We took your covenant, 
[saying], "Do not shed each other's blood or evict 
one another from your homes." Then you 
acknowledged [this] while you were witnessing. 
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Then, you are those [same ones who are] killing 
one another and evicting a party of your people 
from their homes, cooperating against them in sin 
and aggression. And if they come to you as 
captives, you ransom them, although their eviction 
was forbidden to you. So do you believe in part of 
the Scripture and disbelieve in part? Then what is 
the recompense for those who do that among you 
except disgrace in worldly life; and on the Day of 
Resurrection they will be sent back to the severest 
of punishment. And Allah is not unaware of what 
you do. 
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Those are the ones who have bought the life of this 
world [in exchange] for the Hereafter, so the 
punishment will not be lightened for them, nor will 
they be aided. 
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And We did certainly give Moses the Torah and 
followed up after him with messengers. And We 
gave Jesus, the son of Mary, clear proofs and 
supported him with the Pure Spirit. But is it [not] 
that every time a messenger came to you, [O 
Children of Israel], with what your souls did not 
desire, you were arrogant? And a party [of 
messengers] you denied and another party you 
killed. 
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And they said, "Our hearts are wrapped." But, [in 
fact], Allah has cursed them for their disbelief, so 
little is it that they believe. 
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And when there came to them a Book from Allah 
confirming that which was with them - although 
before they used to pray for victory against those 
who disbelieved - but [then] when there came to 
them that which they recognized, they disbelieved 
in it; so the curse of Allah will be upon the 
disbelievers. 
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How wretched is that for which they sold 
themselves - that they would disbelieve in what 
Allah has revealed through [their] outrage that 
Allah would send down His favor upon whom He 
wills from among His servants. So they returned 
having [earned] wrath upon wrath. And for the 
disbelievers is a humiliating punishment. 
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And when it is said to them, "Believe in what Allah 
has revealed," they say, "We believe [only] in what 
was revealed to us." And they disbelieve in what 
came after it, while it is the truth confirming that 
which is with them. Say, "Then why did you kill 
the prophets of Allah before, if you are [indeed] 
believers?" 
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And Moses had certainly brought you clear proofs. 
Then you took the calf [in worship] after that, while 
you were wrongdoers. 
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And [recall] when We took your covenant and 
raised over you the mount, [saying], "Take what 
We have given you with determination and listen." 
They said [instead], "We hear and disobey." And 
their hearts absorbed [the worship of] the calf 
because of their disbelief. Say, "How wretched is 
that which your faith enjoins upon you, if you 
should be believers." 
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Say, [O Muhammad], "If the home of the Hereafter 
with Allah is for you alone and not the [other] 
people, then wish for death, if you should be 
truthful. 
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But they will never wish for it, ever, because of 
what their hands have put forth. And Allah is 
Knowing of the wrongdoers. 
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And you will surely find them the most greedy of 
people for life - [even] more than those who 
associate others with Allah. One of them wishes 
that he could be granted life a thousand years, but it 
would not remove him in the least from the 
[coming] punishment that he should be granted life. 
And Allah is Seeing of what they do. 
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Say, "Whoever is an enemy to Gabriel - it is [none 
but] he who has brought the Qur'an down upon your 
heart, [O Muhammad], by permission of Allah, 
confirming that which was before it and as 
guidance and good tidings for the believers." 
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Whoever is an enemy to Allah and His angels and 
His messengers and Gabriel and Michael - then 
indeed, Allah is an enemy to the disbelievers. 



And We have certainly revealed to you verses 
[which are] clear proofs, and no one would deny 
them except the defiantly disobedient. 
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Is it not [true] that every time they took a covenant 
a party of them threw it away? But, [in fact], most 
of them do not believe. 
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And when a messenger from Allah came to them 
confirming that which was with them, a party of 
those who had been given the Scripture threw the 
Scripture of Allah behind their backs as if they did 
not know [what it contained]. 
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And they followed [instead] what the devils had 
recited during the reign of Solomon. It was not 
Solomon who disbelieved, but the devils 
disbelieved, teaching people magic and that which 
was revealed to the two angels at Babylon, Harut 
and Marut. But the two angels do not teach anyone 
unless they say, "We are a trial, so do not disbelieve 
[by practicing magic]." And [yet] they learn from 
them that by which they cause separation between a 
man and his wife. But they do not harm anyone 
through it except by permission of Allah. And the 
people learn what harms them and does not benefit 
them. But the Children of Israel certainly knew that 
whoever purchased the magic would not have in the 
Hereafter any share. And wretched is that for which 
they sold themselves, if they only knew. 
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And if they had believed and feared Allah, then the 
reward from Allah would have been [far] better, if 
they only knew. 
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O you who have believed, say not [to Allah 's 
Messenger], "Ra'ina" but say, "Unthuma" and 
listen. And for the disbelievers is a painful 
punishment. 
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Neither those who disbelieve from the People of the 
Scripture nor the polytheists wish that any good 
should be sent down to you from your Lord. But 
Allah selects for His mercy whom He wills, and 
Allah is the possessor of great bounty. 
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We do not abrogate a verse or cause it to be 
forgotten except that We bring forth [one] better 
than it or similar to it. Do you not know that Allah 
is over all things competent? 
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Do you not know that to Allah belongs the 
dominion of the heavens and the earth and [that] 
you have not besides Allah any protector or any 
helper? 
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Or do you intend to ask your Messenger as Moses 
was asked before? And whoever exchanges faith 
for disbelief has certainly strayed from the 
soundness of the way. 
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Many of the People of the Scripture wish they could 
turn you back to disbelief after you have believed, 
out of envy from themselves [even] after the truth 
has become clear to them. So pardon and overlook 
until Allah delivers His command. Indeed, Allah is 
over all things competent. 
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And establish prayer and give zalcah, and whatever 
good you put forward for yourselves - you will find 
it with Allah. Indeed, Allah of what you do, is 
Seeing. 



And they say, "None will enter Paradise except one 
who is a Jew or a Christian." That is [merely] their 
wishful thinking, Say, "Produce your proof, if you 
should be truthful." 
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Yes [on the contrary], whoever submits his face in 
Islam to Allah while being a doer of good will have 
his reward with his Lord. And no fear will there be 
concerning them, nor will they grieve. 
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The Jews say "The Christians have nothing [true] to 
stand on," and the Christians say, "The Jews have 
nothing to stand on," although they [both] recite the 
Scripture. Thus the polytheists speak the same as 
their words. But Allah will judge between them on 
the Day of Resurrection concerning that over which 
they used to differ. 
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And who are more unjust than those who prevent 
the name of Allah from being mentioned in His 
mosques and strive toward their destruction. It is 
not for them to enter them except in fear. For them 
in this world is disgrace, and they will have in the 
Hereafter a great punishment. 
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And to Allah belongs the east and the west. So 
wherever you [might] turn, there is the Face of 
Allah. Indeed, Allah is all-Encompassing and 
Knowing. 
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They say, "Allah has taken a son." Exalted is He! 
Rather, to Him belongs whatever is in the heavens 
and the earth. All are devoutly obedient to Him, 
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Originator of the heavens and the earth. When He 
decrees a matter. He only says to it, "Be," and it is. 
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Those who do not know say, "Why does Allah not 
speak to us or there come to us a sign?" Thus spoke 
those before them like their words. Their hearts 
resemble each other. We have shown clearly the 
signs to a people who are certain [in faith]. 
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Indeed, We have sent you, [O Muhammad], with 
the truth as a bringer of good tidings and a wamer, 
and you will not be asked about the companions of 
Hellfire. 
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And never will the Jews or the Christians approve 
of you until you follow their religion. Say, "Indeed, 
the guidance of Allah is the [only] guidance." If 
you were to follow their desires after what has 
come to you of knowledge, you would have against 
Allah no protector or helper. 
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Those to whom We have given the Book recite it 
with its true recital. They [are the ones who] 
believe in it. And whoever disbelieves in it - it is 
they who are the losers. 
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O Children of Israel, remember My favor which I 
have bestowed upon you and that I preferred you 
over the worlds. 
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And fear a Day when no soul will suffice for 
another soul at all, and no compensation will be 
accepted from it, nor will any intercession benefit 
it, nor will they be aided. 
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And [mention, O Muhammad], when Abraham was 
tried by his Lord with commands and he fulfilled 
them. [Allah] said, "Indeed, I will make you a 
leader for the people." [Abraham] said, "And of my 
descendants?" [Allah] said, "My covenant does not 
include the wrongdoers." 
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And [mention] when We made the House a place of 
return for the people and [a place of] security. And 
take, [O believers], from the standing place of 
Abraham a place of prayer. And We charged 
Abraham and Ishmael, [saying], "Purify My House 
for those who perform Tawaf and those who are 
staying [there] for worship and those who bow and 
prostrate [in prayer]." 
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And [mention] when Abraham said, "My Lord, 
make this a secure city and provide its people with 
fruits - whoever of them believes in Allah and the 
Last Day." [Allah] said. "And whoever disbelieves - 
I will grant him enjoyment for a little; then I will 
force him to the punishment of the Fire, and 
wretched is the destination." 
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And [mention] when Abraham was raising the 
foundations of the House and [with him] Ishmael, 
[saying], "Our Lord, accept [this] from us. Indeed 
You are the Hearing, the Knowing. 
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Our Lord, and make us Muslims [in submission] to 
You and from our descendants a Muslim nation [in 
submission] to You. And show us our rites and 
accept our repentance. Indeed, You are the 
Accepting of repentance, the Merciful. 
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Our Lord, and send among them a messenger from 
themselves who will recite to them Your verses and 
teach them the Book and wisdom and purify them. 
Indeed, You are the Exalted in Might, the Wise." 
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And who would be averse to the religion of 
Abraham except one who makes a fool of himself. 
And We had chosen him in this world, and indeed 
he, in the Hereafter, will be among the righteous. 
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When his Lord said to him, "Submit", he said "I 
have submitted [in Islam] to the Lord of the 
worlds." 
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And Abraham instructed his sons [to do the same] 
and [so did] Jacob, [saying], "O my sons, indeed 
Allah has chosen for you this religion, so do not die 
except while you are Muslims." 
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Or were you witnesses when death approached 
Jacob, when he said to his sons, "What will you 
worship after me?" They said, "We will worship 
your God and the God of your fathers, Abraham and 
Ishmael and Isaac - one God. And we are Muslims 
[in submission] to Him." 
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That was a nation which has passed on. It will have 
[the consequence of] what it earned, and you will 
have what you have earned. And you will not be 
asked about what they used to do. 
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They say, "Be Jews or Christians [so] you will be 
guided." Say, "Rather, [we follow] the religion of 
Abraham, inclining toward truth, and he was not of 
the polytheists." 
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Say, [O believers], "We have believed in Allah and 
what has been revealed to us and what has been 
revealed to Abraham and Ishmael and Isaac and 
Jacob and the Descendants and what was given to 
Moses and Jesus and what was given to the 
prophets from their Lord. We make no distinction 
between any of them, and we are Muslims [in 
submission] to Him." 
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So if they believe in the same as you believe in, 
then they have been [rightly] guided; but if they 
turn away, they are only in dissension, and Allah 
will be sufficient for you against them. And He is 
the Hearing, the Knowing. 
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[And say, "Ours is] the religion of Allah. And who 
is better than Allah in [ordaining] religion? And we 
are worshippers of Him." 
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Say, [O Muhammad], "Do you argue with us about 
Allah while He is our Lord and your Lord? For us 
are our deeds, and for you are your deeds. And we 
are sincere [in deed and intention] to Him." 
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Or do you say that Abraham and Ishmael and Isaac 
and Jacob and the Descendants were Jews or 
Christians? Say, "Are you more knowing or is 
Allah?" And who is more unjust than one who 
conceals a testimony he has from Allah? And Allah 
is not unaware of what you do. 
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That is a nation which has passed on. It will have 
[the consequence of] what it earned, and you will 
have what you have earned. And you will not be 
asked about what they used to do. 
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The foolish among the people will say, "What has 
turned them away from their qiblah, which they 
used to face?" Say, "To Allah belongs the east and 
the west. He guides whom He wills to a straight 
path." 
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And thus we have made you a just community that 
you will be witnesses over the people and the 
Messenger will be a witness over you. And We did 
not make the qiblah which you used to face except 
that We might make evident who would follow the 
Messenger from who would turn back on his heels. 
And indeed, it is difficult except for those whom 
Allah has guided. And never would Allah have 
caused you to lose your faith. Indeed Allah is, to 
the people, Kind and Merciful. 
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We have certainly seen the turning of your face, [O 
Muhammad], toward the heaven, and We will 
surely turn you to a qiblah with which you will be 
pleased. So turn your face toward al-Masjid al- 
Haram. And wherever you [believers] are, turn your 
faces toward it [in prayer]. Indeed, those who have 
been given the Scripture well know that it is the 
truth from their Lord. And Allah is not unaware of 
what they do. 
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And if you brought to those who were given the 
Scripture every sign, they would not follow your 
qiblah. Nor will you be a follower of their qiblah. 
Nor would they be followers of one another's 
qiblah. So if you were to follow their desires after 
what has come to you of knowledge, indeed, you 
would then be among the wrongdoers. 
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Those to whom We gave the Scripture know him as 
they know their own sons. But indeed, a party of 
them conceal the truth while they know [it]. 
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The truth is from your Lord, so never be among the 
doubters. 



For each [religious following] is a direction toward 
which it faces. So race to [all that is] good. 
Wherever you may be, Allah will bring you forth 
[for judgement] all together. Indeed, Allah is over 
all things competent. 
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So from wherever you go out [for prayer, O 
Muhammad] turn your face toward al- Masjid al- 
Flaram, and indeed, it is the truth from your Lord. 
And Allah is not unaware of what you do. 
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And from wherever you go out [for prayer], turn 
your face toward al-Masjid al-Haram. And wherever 
you [believers] may be, turn your faces toward it in 
order that the people will not have any argument 
against you, except for those of them who commit 
wrong; so fear them not but fear Me. And [it is] so 
I may complete My favor upon you and that you 
may be guided. 
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Just as We have sent among you a messenger from 
yourselves reciting to you Our verses and purifying 
you and teaching you the Book and wisdom and 
teaching you that which you did not know. 


Unto 
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So remember Me; I will remember you. And be 
grateful to Me and do not deny Me. 
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O you who have believed, seek help through 
patience and prayer. Indeed, Allah is with the 
patient. 
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And do not say about those who are killed in the 
way of Allah, "They are dead." Rather, they are 
alive, but you perceive [it] not. 
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And We will surely test you with something of fear 
and hunger and a loss of wealth and lives and fruits, 
but give good tidings to the patient, 
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Who, when disaster strikes them, say, "Indeed we 
belong to Allah, and indeed to Him we will return." 
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Those are the ones upon whom are blessings from 
their Lord and mercy. And it is those who are the 
[rightly] guided. 
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Indeed, as-Safa and al-Marwah are among the 
symbols of Allah. So whoever makes Hajj to the 
House or performs 'umrah - there is no blame upon 
him for walking between them. And whoever 
volunteers good - then indeed, Allah is appreciative 
and Knowing. 
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Indeed, those who conceal what We sent down of 
clear proofs and guidance after We made it clear for 
the people in the Scripture - those are cursed by 
Allah and cursed by those who curse, 
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Except for those who repent and correct themselves 
and make evident [what they concealed]. Those - I 
will accept their repentance, and I am the Accepting 
of repentance, the Merciful. 
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Indeed, those who disbelieve and die while they are 
disbelievers - upon them will be the curse of Allah 
and of the angels and the people, all together, 



Abiding eternally therein. The punishment will not 
be lightened for them, nor will they be reprieved. 
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And your god is one God. There is no deity [worthy 
of worship] except Him, the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful. 
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Indeed, in the creation of the heavens and earth, and 
the alternation of the night and the day, and the 
[great] ships which sail through the sea with that 
which benefits people, and what Allah has sent 
down from the heavens of rain, giving life thereby 
to the earth after its lifelessness and dispersing 
therein every [kind of] moving creature, and [His] 
directing of the winds and the clouds controlled 
between the heaven and the earth are signs for a 
people who use reason. 
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And [yet], among the people are those who take 
other than Allah as equals [to Him]. They love 
them as they [should] love Allah. But those who 
believe are stronger in love for Allah. And if only 
they who have wronged would consider [that] when 
they see the punishment, [they will be certain] that 
all power belongs to Allah and that Allah is severe 
in punishment. 
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[And they should consider that] when those who 
have been followed disassociate themselves from 
those who followed [them], and they [all] see the 
punishment, and cut off from them are the ties [of 
relationship], 
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Those who followed will say, "If only we had 
another turn [at worldly life] so we could 
disassociate ourselves from them as they have 
disassociated themselves from us." Thus will Allah 
show them their deeds as regrets upon them. And 
they are never to emerge from the Fire. 
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O mankind, eat from whatever is on earth [that is] 
lawful and good and do not follow the footsteps of 
Satan. Indeed, he is to you a clear enemy. 
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He only orders you to evil and immorality and to 
say about Allah what you do not know. 
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And when it is said to them, "Follow what Allah 
has revealed," they say, "Rather, we will follow that 
which we found our fathers doing." Even though 
their fathers understood nothing, nor were they 
guided? 
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The example of those who disbelieve is like that of 
one who shouts at what hears nothing but calls and 
cries cattle or sheep - deaf, dumb and blind, so they 
do not understand. 
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O you who have believed, eat from the good things 
which We have provided for you and be grateful to 
Allah if it is [indeed] Flim that you worship. 
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Fie has only forbidden to you dead animals, blood, 
the flesh of swine, and that which has been 
dedicated to other than Allah. But whoever is 
forced [by necessity], neither desiring [it] nor 
transgressing [its limit], there is no sin upon him. 
Indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 
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Indeed, they who conceal what Allah has sent down 
of the Book and exchange it for a small price - 
those consume not into their bellies except the Fire. 
And Allah will not speak to them on the Day of 
Resurrection, nor will He purify them. And they 
will have a painful punishment. 
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Those are the ones who have exchanged guidance 
for error and forgiveness for punishment. How 
patient they are in pursuit of the Fire! 
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That is [deserved by them] because Allah has sent 
down the Book in truth. And indeed, those who 
differ over the Book are in extreme dissension. 
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Righteousness is not that you turn your faces 
toward the east or the west, but [true] righteousness 
is [in] one who believes in Allah, the Last Day, the 
angels, the Book, and the prophets and gives 
wealth, in spite of love for it, to relatives, orphans, 
the needy, the traveler, those who ask [for help], 
and for freeing slaves; [and who] establishes prayer 
and gives zakah; [those who] fulfill their promise 
when they promise; and [those who] are patient in 
poverty and hardship and during battle. Those are 
the ones who have been true, and it is those who 
are the righteous. 
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O you who have believed, prescribed for you is 
legal retribution for those murdered - the free for 
the free, the slave for the slave, and the female for 
the female. But whoever overlooks from his brother 
anything, then there should be a suitable follow-up 
and payment to him with good conduct. This is an 
alleviation from your Lord and a mercy. But 
whoever transgresses after that will have a painful 
punishment. 
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And there is for you in legal retribution [saving of] 
life, O you [people] of understanding, that you may 
become righteous. 
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Prescribed for you when death approaches [any] one 
of you if he leaves wealth [is that he should make] a 
bequest for the parents and near relatives according 
to what is acceptable - a duty upon the righteous. 
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Then whoever alters the bequest after he has heard 
it - the sin is only upon those who have altered it. 
Indeed, Allah is Hearing and Knowing. 
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But if one fears from the bequeather [some] error or 
sin and corrects that which is between them, there is 
no sin upon him. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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O you who have believed, decreed upon you is 
fasting as it was decreed upon those before you that 
you may become righteous - 
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[Fasting for] a limited number of days. So whoever 
among you is ill or on a journey [during them] - 
then an equal number of days [are to be made up]. 
And upon those who are able [to fast, but with 
hardship] - a ransom [as substitute] of feeding a 
poor person [each day]. And whoever volunteers 
excess - it is better for him. But to fast is best for 
you, if you only knew. 
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The month of Ramadhan [is that] in which was 
revealed the Qur'an, a guidance for the people and 
clear proofs of guidance and criterion. So whoever 
sights [the new moon of] the month, let him fast it; 
and whoever is ill or on a journey - then an equal 
number of other days. Allah intends for you ease 
and does not intend for you hardship and [wants] 
for you to complete the period and to glorify Allah 
for that [to] which He has guided you; and perhaps 
you will be grateful. 
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And when My servants ask you, [O Muhammad], 
concerning Me - indeed I am near. I respond to the 
invocation of the supplicant when he calls upon 
Me. So let them respond to Me [by obedience] and 
believe in Me that they may be [rightly] guided. 
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It has been made permissible for you the night 
preceding fasting to go to your wives [for sexual 
relations]. They are clothing for you and you are 
clothing for them. Allah knows that you used to 
deceive yourselves, so He accepted your repentance 
and forgave you. So now, have relations with them 
and seek that which Allah has decreed for you. And 
eat and drink until the white thread of dawn 
becomes distinct to you from the black thread [of 
night]. Then complete the fast until the sunset. And 
do not have relations with them as long as you are 
staying for worship in the mosques. These are the 
limits [set by] Allah, so do not approach them. 
Thus does Allah make clear His ordinances to the 
people that they may become righteous. 
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And do not consume one another's wealth unjustly 
or send it [in bribery] to the rulers in order that 
[they might aid] you [to] consume a portion of the 
wealth of the people in sin, while you know [it is 
unlawful]. 
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They ask you, [O Muhammad], about the new 
moons. Say, "They are measurements of time for 
the people and for Hajj." And it is not righteousness 
to enter houses from the back, but righteousness is 
[in] one who fears Allah. And enter houses from 
their doors. And fear Allah that you may succeed. 
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Fight in the way of Allah those who fight you but 
do not transgress. Indeed. Allah does not like 
transgressors. 
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And kill them wherever you overtake them and 
expel them from wherever they have expelled you, 
and fitnah is worse than killing. And do not fight 
them at al-Masjid al- Haram until they fight you 
there. But if they fight you, then kill them. Such is 
the recompense of the disbelievers. 
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And if they cease, then indeed, Allah is Forgiving 
and Merciful. 
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Fight them until there is no [more] fitnah and 
[until] worship is [acknowledged to be] for Allah. 
But if they cease, then there is to be no aggression 
except against the oppressors. 
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[Fighting in] the sacred month is for [aggression 
committed in] the sacred month, and for [all] 
violations is legal retribution. So whoever has 
assaulted you, then assault him in the same way that 
he has assaulted you. And fear Allah and know that 
Allah is with those who fear Flim. 
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And spend in the way of Allah and do not throw 
[yourselves] with your [own] hands into destruction 
[by refraining]. And do good; indeed, Allah loves 
the doers of good. 
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And complete the Hajj and 'urnrah for Allah. But if 
you are prevented, then [offer] what can be 
obtained with ease of sacrificial animals. And do 
not shave your heads until the sacrificial animal has 
reached its place of slaughter. And whoever among 
you is ill or has an ailment of the head [making 
shaving necessary must offer] a ransom of fasting 
[three days] or charity or sacrifice. And when you 
are secure, then whoever performs 'umrah [during 
the Ffajj months] followed by Flajj [offers] what can 
be obtained with ease of sacrificial animals. And 
whoever cannot find [or afford such an animal] - 
then a fast of three days during Ffajj and of seven 
when you have returned [home]. Those are ten 
complete [days]. This is for those whose family is 
not in the area of al-Masjid al-Haram. And fear 
Allah and know that Allah is severe in penalty. 
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Hajj is [during] well-known months, so whoever 
has made Hajj obligatory upon himself therein [by 
entering the state of ihram], there is [to be for him] 
no sexual relations and no disobedience and no 
disputing during Hajj. And whatever good you do - 
Allah knows it. And take provisions, but indeed, the 
best provision is fear of Allah. And fear Me, O you 
of understanding. 
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There is no blame upon you for seeking bounty 
from your Lord [during Hajj], But when you depart 
from Arafat, remember Allah at al- Mash'ar al- 
Haram. And remember Him, as He has guided you, 
for indeed, you were before that among those 
astray. 
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Then depart from the place from where [all] the 
people depart and ask forgiveness of Allah. Indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 
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And when you have completed your rites, remember 
Allah like your [previous] remembrance of your 
fathers or with [much] greater remembrance. And 
among the people is he who says, "Our Lord, give 
us in this world," and he will have in the Hereafter 
no share. 
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But among them is he who says, "Our Lord, give us 
in this world [that which is] good and in the 
Hereafter [that which is] good and protect us from 
the punishment of the Fire." 



Those will have a share of what they have earned, 
and Allah is swift in account. 
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And remember Allah during [specific] numbered 
days. Then whoever hastens [his departure] in two 
days - there is no sin upon him; and whoever delays 
[until the third] - there is no sin upon him - for him 
who fears Allah. And fear Allah and know that unto 
Him you will be gathered. 
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And of the people is he whose speech pleases you 
in worldly life, and he calls Allah to witness as to 
what is in his heart, yet he is the fiercest of 
opponents. 
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And when he goes away, he strives throughout the 
land to cause corruption therein and destroy crops 
and animals. And Allah does not like corruption. 
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And when it is said to him, "Fear Allah," pride in 
the sin takes hold of him. Sufficient for him is 
Hellfire, and how wretched is the resting place. 
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And of the people is he who sells himself, seeking 
means to the approval of Allah. And Allah is kind 
to [His] servants. 


s ^ ^ ^ ^ s } 9^ 9s * * 

AXil oU 3 j-« 5 -liol a 3 . 3 _’> 


(*> 


t_ 9 js-\ 


207 


O you who have believed, enter into Islam 
completely [and perfectly] and do not follow the 
footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear 
enemy. 
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But if you deviate after clear proofs have come to 
you, then know that Allah is Exalted in Might and 
Wise. 
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Do they await but that Allah should come to them 
in covers of clouds and the angels [as well] and the 
matter is [then] decided? And to Allah [all] matters 
are returned. 


3 ? jA? 3 aA ^43?^ o' 33 

jj^\ Ait jij ^ 


210 


32 



Ask the Children of Israel how many a sign of 
evidence We have given them. And whoever 
exchanges the favor of Allah [for disbelief] after it 
has come to him - then indeed, Allah is severe in 
penalty. 
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Beautified for those who disbelieve is the life of 
this world, and they ridicule those who believe. But 
those who fear Allah are above them on the Day of 
Resurrection. And Allah gives provision to whom 
He wills without account. 
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Mankind was [of] one religion [before their 
deviation]; then Allah sent the prophets as bringers 
of good tidings and wamers and sent down with 
them the Scripture in truth to judge between the 
people concerning that in which they differed. And 
none differed over the Scripture except those who 
were given it - after the clear proofs came to them - 
out of jealous animosity among themselves. And 
Allah guided those who believed to the truth 
concerning that over which they had differed, by 
His permission. And Allah guides whom He wills 
to a straight path. 
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Or do you think that you will enter Paradise while 
such [trial] has not yet come to you as came to 
those who passed on before you? They were 
touched by poverty and hardship and were shaken 
until [even their] messenger and those who believed 
with him said, "When is the help of Allah?" 
Unquestionably, the help of Allah is near. 
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They ask you, [O Muhammad], what they should 
spend. Say, "Whatever you spend of good is [to be] 
for parents and relatives and orphans and the needy 
and the traveler. And whatever you do of good - 
indeed, Allah is Knowing of it." 
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Fighting has been enjoined upon you while it is 
hateful to you. But perhaps you hate a thing and it 
is good for you; and perhaps you love a thing and it 
is bad for you. And Allah Knows, while you know 
not. 


O' jllijf jUs ulp CA 

\VS \jJ- d\ 

ON ^'j 


2 : 

AI- 

Baqara 

216 

286 / 


They ask you about the sacred month - about 
fighting therein. Say, "Fighting therein is great 
[sin], but averting [people] from the way of Allah 
and disbelief in Flim and [preventing access to] al- 
Masjid al-Haram and the expulsion of its people 
therefrom are greater [evil] in the sight of Allah. 
And fitnah is greater than killing." And they will 
continue to fight you until they turn you back from 
your religion if they are able. And whoever of you 
reverts from his religion [to disbelief] and dies 
while he is a disbeliever - for those, their deeds 
have become worthless in this world and the 
Flereafter, and those are the companions of the Fire, 
they will abide therein eternally. 
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Indeed, those who have believed and those who 
have emigrated and fought in the cause of Allah - 
those expect the mercy of Allah. And Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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They ask you about wine and gambling. Say, "In 
them is great sin and [yet, some] benefit for people. 
But their sin is greater than their benefit." And they 
ask you what they should spend. Say, "The excess 
[beyond needs]." Thus Allah makes clear to you the 
verses [of revelation] that you might give thought. 
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To this world and the Hereafter. And they ask you 
about orphans. Say, "Improvement for them is best. 
And if you mix your affairs with theirs - they are 
your brothers. And Allah knows the corrupter from 
the amender. And if Allah had willed, He could 
have put you in difficulty. Indeed, Allah is Exalted 
in Might and Wise. 
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And do not marry polytheistic women until they 
believe. And a believing slave woman is better than 
a polytheist, even though she might please you. And 
do not marry polytheistic men [to your women] 
until they believe. And a believing slave is better 
than a polytheist, even though he might please you. 
Those invite [you] to the Fire, but Allah invites to 
Paradise and to forgiveness, by His permission. 
And He makes clear His verses to the people that 
perhaps they may remember. 
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And they ask you about menstruation. Say, "It is 
harm, so keep away from wives during 
menstruation. And do not approach them until they 
are pure. And when they have purified themselves, 
then come to them from where Allah has ordained 
for you. Indeed, Allah loves those who are 
constantly repentant and loves those who purify 
themselves." 
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Your wives are a place of sowing of seed for you, 
so come to your place of cultivation however you 
wish and put forth [righteousness] for yourselves. 
And fear Allah and know that you will meet Him. 
And give good tidings to the believers. 
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And do not make [your oath by] Allah an excuse 
against being righteous and fearing Allah and 
making peace among people. And Allah is Hearing 
and Knowing. 
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Allah does not impose blame upon you for what is 
unintentional in your oaths, but He imposes blame 
upon you for what your hearts have earned. And 
Allah is Forgiving and Forbearing. 
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For those who swear not to have sexual relations 
with their wives is a waiting time of four months, 
but if they return [to normal relations] - then indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 
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And if they decide on divorce - then indeed, Allah 
is Hearing and Knowing. 




Divorced women remain in waiting for three 
periods, and it is not lawful for them to conceal 
what Allah has created in their wombs if they 
believe in Allah and the Last Day. And their 
husbands have more right to take them back in this 
[period] if they want reconciliation. And due to the 
wives is similar to what is expected of them, 
according to what is reasonable. But the men have a 
degree over them [in responsibility and authority]. 
And Allah is Exalted in Might and Wise. 
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Divorce is twice. Then, either keep [her] in an 
acceptable manner or release [her] with good 
treatment. And it is not lawful for you to take 
anything of what you have given them unless both 
fear that they will not be able to keep [within] the 
limits of Allah. But if you fear that they will not 
keep [within] the limits of Allah, then there is no 
blame upon either of them concerning that by which 
she ransoms herself. These are the limits of Allah, 
so do not transgress them. And whoever 
transgresses the limits of Allah - it is those who are 
the wrongdoers. 
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And if he has divorced her [for the third time], then 
she is not lawful to him afterward until [after] she 
marries a husband other than him. And if the latter 
husband divorces her [or dies], there is no blame 
upon the woman and her former husband for 
returning to each other if they think that they can 
keep [within] the limits of Allah. These are the 
limits of Allah, which He makes clear to a people 
who know. 
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And when you divorce women and they have 
[nearly] fulfilled their term, either retain them 
according to acceptable terms or release them 
according to acceptable terms, and do not keep 
them, intending harm, to transgress [against them]. 
And whoever does that has certainly wronged 
himself. And do not take the verses of Allah in jest. 
And remember the favor of Allah upon you and 
what has been revealed to you of the Book and 
wisdom by which He instructs you. And fear Allah 
and know that Allah is Knowing of all things. 
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And when you divorce women and they have 
fulfilled their term, do not prevent them from 
remarrying their [former] husbands if they agree 
among themselves on an acceptable basis. That is 
instructed to whoever of you believes in Allah and 
the Last Day. That is better for you and purer, and 
Allah knows and you know not. 



232 

R31 


Mothers may breastfeed their children two complete 
years for whoever wishes to complete the nursing 
[period]. Upon the father is the mothers' provision 
and their clothing according to what is acceptable. 
No person is charged with more than his capacity. 
No mother should be harmed through her child, and 
no father through his child. And upon the [father's] 
heir is [a duty] like that [of the father]. And if they 
both desire weaning through mutual consent from 
both of them and consultation, there is no blame 
upon either of them. And if you wish to have your 
children nursed by a substitute, there is no blame 
upon you as long as you give payment according to 
what is acceptable. And fear Allah and know that 
Allah is Seeing of what you do. 




n 


ji Sljl ijXL?b 
loiv 3 juj i i 

(jls ^*4 liuj jj 233 

U jjUiSj U 4 ij? 

^==uJx- ^IL>- *!)L3 ^=sjj}j\ (jjj 

$\ M \jM\j fist u r iax 


Hizb 

15 


(j jXXjo IXj XXii 


37 







And those who are taken in death among you and 
leave wives behind - they, [the wives, shall] wait 
four months and ten [days]. And when they have 
fulfilled their term, then there is no blame upon you 
for what they do with themselves in an acceptable 
manner. And Allah is [fully] Acquainted with what 
you do. 
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There is no blame upon you for that to which you 
[indirectly] allude concerning a proposal to women 
or for what you conceal within yourselves. Allah 
knows that you will have them in mind. But do not 
promise them secretly except for saying a proper 
saying. And do not determine to undertake a 
marriage contract until the decreed period reaches 
its end. And know that Allah knows what is within 
yourselves, so beware of Him. And know that Allah 
is Forgiving and Forbearing. 
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There is no blame upon you if you divorce women 
you have not touched nor specified for them an 
obligation. But give them [a gift of] compensation - 
the wealthy according to his capability and the poor 
according to his capability - a provision according 
to what is acceptable, a duty upon the doers of 
good. 
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And if you divorce them before you have touched 
them and you have already specified for them an 
obligation, then [give] half of what you specified - 
unless they forego the right or the one in whose 
hand is the marriage contract foregoes it. And to 
forego it is nearer to righteousness. And do not 
forget graciousness between you. Indeed Allah, of 
whatever you do, is Seeing. 
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Maintain with care the [obligatory] prayers and [in 
particular] the middle prayer and stand before 
Allah, devoutly obedient. 
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And if you fear [an enemy, then pray] on foot or 
riding. But when you are secure, then remember 
Allah [in prayer], as He has taught you that which 
you did not [previously] know. 
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And those who are taken in death among you and 
leave wives behind - for their wives is a bequest: 
maintenance for one year without turning [them] 
out. But if they leave [of their own accord], then 
there is no blame upon you for what they do with 
themselves in an acceptable way. And Allah is 
Exalted in Might and Wise. 
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And for divorced women is a provision according to 
what is acceptable - a duty upon the righteous. 
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Thus does Allah make clear to you His verses that 
you might use reason. 
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Have you not considered those who left their homes 
in many thousands, fearing death? Allah said to 
them, "Die"; then He restored them to life. And 
Allah is full of bounty to the people, but most of the 
people do not show gratitude. 



And fight in the cause of Allah and know that Allah 
is Hearing and Knowing. 
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Who is it that would loan Allah a goodly loan so He 
may multiply it for him many times over? And it is 
Allah who withholds and grants abundance, and to 
Him you will be returned. 
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Have you not considered the assembly of the 
Children of Israel after [the time of] Moses when 
they said to a prophet of theirs, "Send to us a king, 
and we will fight in the way of Allah "? He said, 
"Would you perhaps refrain from fighting if fighting 
was prescribed for you?" They said, "And why 
should we not fight in the cause of Allah when we 
have been driven out from our homes and from our 
children?" But when fighting was prescribed for 
them, they turned away, except for a few of them. 
And Allah is Knowing of the wrongdoers. 
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And their prophet said to them, "Indeed, Allah has 
sent to you Saul as a king." They said, "How can 
he have kingship over us while we are more worthy 
of kingship than him and he has not been given any 
measure of wealth?" He said, "Indeed, Allah has 
chosen him over you and has increased him 
abundantly in knowledge and stature. And Allah 
gives His sovereignty to whom He wills. And Allah 
is all-Encompassing [in favor] and Knowing." 
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And their prophet said to them, "Indeed, a sign of 
his kingship is that the chest will come to you in 
which is assurance from your Lord and a remnant of 
what the family of Moses and the family of Aaron 
had left, carried by the angels. Indeed in that is a 
sign for you, if you are believers." 
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And when Saul went forth with the soldiers, he 
said, "Indeed, Allah will be testing you with a river. 
So whoever drinks from it is not of me, and 
whoever does not taste it is indeed of me, excepting 
one who takes [from it] in the hollow of his hand." 
But they drank from it, except a [very] few of them. 
Then when he had crossed it along with those who 
believed with him, they said, "There is no power 
for us today against Goliath and his soldiers." But 
those who were certain that they would meet Allah 
said, "How many a small company has overcome a 
large company by permission of Allah. And Allah is 
with the patient." 
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And when they went forth to [face] Goliath and his 
soldiers, they said, "Our Lord, pour upon us 
patience and plant firmly our feet and give us 
victory over the disbelieving people." 
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So they defeated them by permission of Allah, and 
David killed Goliath, and Allah gave him the 
kingship and prophethood and taught him from that 
which He willed. And if it were not for Allah 
checking [some] people by means of others, the 
earth would have been corrupted, but Allah is full 
of bounty to the worlds. 
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These are the verses of Allah which We recite to 
you, [O Muhammad], in truth. And indeed, you are 
from among the messengers. 
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Those messengers - some of them We caused to 
exceed others. Among them were those to whom 
Allah spoke, and He raised some of them in degree. 
And We gave Jesus, the Son of Mary, clear proofs, 
and We supported him with the Pure Spirit. If Allah 
had willed, those [generations] succeeding them 
would not have fought each other after the clear 
proofs had come to them. But they differed, and 
some of them believed and some of them 
disbelieved. And if Allah had willed, they would 
not have fought each other, but Allah does what He 
intends. 
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O you who have believed, spend from that which 
We have provided for you before there comes a 
Day in which there is no exchange and no 
friendship and no intercession. And the disbelievers 
- they are the wrongdoers. 
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Allah - there is no deity except Him, the Ever- 
Living, the Sustainer of [all] existence. Neither 
drowsiness overtakes Him nor sleep. To Him 
belongs whatever is in the heavens and whatever is 
on the earth. Who is it that can intercede with Him 
except by His permission? He knows what is 
[presently] before them and what will be after them, 
and they encompass not a thing of His knowledge 
except for what He wills. His Kursi extends over 
the heavens and the earth, and their preservation 
tires Him not. And He is the Most High, the Most 
Great. 
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There shall be no compulsion in [acceptance of] the 
religion. The right course has become clear from 
the wrong. So whoever disbelieves in Taghut and 
believes in Allah has grasped the most trustworthy 
handhold with no break in it. And Allah is Hearing 
and Knowing. 
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Allah is the ally of those who believe. He brings 
them out from darknesses into the light. And those 
who disbelieve - their allies are Taghut. They take 
them out of the light into darknesses. Those are the 
companions of the Fire; they will abide eternally 
therein. 
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Have you not considered the one who argued with 
Abraham about his Lord [merely] because Allah had 
given him kingship? When Abraham said, "My 
Lord is the one who gives life and causes death," he 
said, "I give life and cause death." Abraham said, 
"Indeed, Allah brings up the sun from the east, so 
bring it up from the west." So the disbeliever was 
overwhelmed [by astonishment], and Allah does not 
guide the wrongdoing people. 
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Or [consider such an example] as the one who 
passed by a township which had fallen into ruin. He 
said, "How will Allah bring this to life after its 
death?" So Allah caused him to die for a hundred 
years; then He revived him. He said, "How long 
have you remained?" The man said, "I have 
remained a day or part of a day." He said, "Rather, 
you have remained one hundred years. Look at your 
food and your drink; it has not changed with time. 
And look at your donkey; and We will make you a 
sign for the people. And look at the bones [of this 
donkey] - how We raise them and then We cover 
them with flesh." And when it became clear to him, 
he said, "I know that Allah is over all things 
competent." 
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And [mention] when Abraham said, "My Lord, 
show me how You give life to the dead." [Allah] 
said, "Have you not believed?" He said, "Yes, but 
[I ask] only that my heart may be satisfied." [Allah] 
said, "Take four birds and commit them to yourself. 
Then [after slaughtering them] put on each hill a 
portion of them; then call them - they will come 
[flying] to you in haste. And know that Allah is 
Exalted in Might and Wise." 
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The example of those who spend their wealth in the 
way of Allah is like a seed [of grain] which grows 
seven spikes; in each spike is a hundred grains. And 
Allah multiplies [His reward] for whom He wills. 
And Allah is all-Encompassing and Knowing. 
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Those who spend their wealth in the way of Allah 
and then do not follow up what they have spent 
with reminders [of it] or [other] injury will have 
their reward with their Lord, and there will be no 
fear concerning them, nor will they grieve. 
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Kind speech and forgiveness are better than charity 
followed by injury. And Allah is Free of need and 
Forbearing. 


>*.f/ ft ~~ - ^ * .*»» < 

( 3^1 A 3 -fe* 2 > ^a 0 jJLfLAj 


” , s Y - 

dJjP^a (jjS 




263 

Hizb 

18 


O you who have believed, do not invalidate your 
charities with reminders or injury as does one who 
spends his wealth [only] to be seen by the people 
and does not believe in Allah and the Last Day. His 
example is like that of a [large] smooth stone upon 
which is dust and is hit by a downpour that leaves it 
bare. They are unable [to keep] anything of what 
they have earned. And Allah does not guide the 
disbelieving people. 
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And the example of those who spend their wealth 
seeking means to the approval of Allah and 
assuring [reward for] themselves is like a garden on 
high ground which is hit by a downpour - so it 
yields its fruits in double. And [even] if it is not hit 
by a downpour, then a drizzle [is sufficient]. And 
Allah, of what you do, is Seeing. 
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Would one of you like to have a garden of palm 
trees and grapevines underneath which rivers flow 
in which he has from every fruit? But he is afflicted 
with old age and has weak offspring, and it is hit by 
a whirlwind containing fire and is burned. Thus 
does Allah make clear to you [His] verses that you 
might give thought. 
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O you who have believed, spend from the good 
things which you have earned and from that which 
We have produced for you from the earth. And do 
not aim toward the defective therefrom, spending 
[from that] while you would not take it [yourself] 
except with closed eyes. And know that Allah is 
Free of need and Praiseworthy. 
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Satan threatens you with poverty and orders you to 
immorality, while Allah promises you forgiveness 
from Him and bounty. And Allah is all- 
Encompassing and Knowing. 
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He gives wisdom to whom He wills, and whoever 
has been given wisdom has certainly been given 
much good. And none will remember except those 
of understanding. 
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And whatever you spend of expenditures or make 
of vows - indeed, Allah knows of it. And for the 
wrongdoers there are no helpers. 
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If you disclose your charitable expenditures, they 
are good; but if you conceal them and give them to 
the poor, it is better for you, and He will remove 
from you some of your misdeeds [thereby]. And 
Allah, with what you do, is [fully] Acquainted. 
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Not upon you, [O Muhammad], is [responsibility 
for] their guidance, but Allah guides whom He 
wills. And whatever good you [believers] spend is 
for yourselves, and you do not spend except 
seeking the countenance of Allah. And whatever 
you spend of good - it will be fully repaid to you, 
and you will not be wronged. 
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[Charity is] for the poor who have been restricted 
for the cause of Allah, unable to move about in the 
land. An ignorant [person] would think them self- 
sufficient because of their restraint, but you will 
know them by their [characteristic] sign. They do 
not ask people persistently [or at all]. And whatever 
you spend of good - indeed, Allah is Knowing of it. 
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Those who spend their wealth [in Allah's way] by 
night and by day, secretly and publicly - they will 
have their reward with their Lord. And no fear will 
there be concerning them, nor will they grieve. 
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Those who consume interest cannot stand [on the 
Day of Resurrection] except as one stands who is 
being beaten by Satan into insanity. That is because 
they say, "Trade is [just] like interest." But Allah 
has permitted trade and has forbidden interest. So 
whoever has received an admonition from his Lord 
and desists may have what is past, and his affair 
rests with Allah. But whoever returns to [dealing in 
interest or usury] - those are the companions of the 
Fire; they will abide eternally therein. 
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Allah destroys interest and gives increase for 
charities. And Allah does not like every sinning 
disbeliever. 
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Indeed, those who believe and do righteous deeds 
and establish prayer and give zakah will have their 
reward with their Lord, and there will be no fear 
concerning them, nor will they grieve. 
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O you who have believed, fear Allah and give up 
what remains [due to you] of interest, if you should 
be believers. 



And if you do not, then be informed of a war 
[against you] from Allah and His Messenger. But if 
you repent, you may have your principal - [thus] 
you do no wrong, nor are you wronged. 
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And if someone is in hardship, then [let there be] 
postponement until [a time of] ease. But if you give 
[from your right as] charity, then it is better for you, 
if you only knew. 
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And fear a Day when you will be returned to Allah. 
Then every soul will be compensated for what it 
earned, and they will not be treated unjustly. 
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O you who have believed, when you contract a debt 
for a specified term, write it down. And let a scribe 
write [it] between you in justice. Let no scribe 
refuse to write as Allah has taught him. So let him 
write and let the one who has the obligation dictate. 
And let him fear Allah, his Lord, and not leave 
anything out of it. But if the one who has the 
obligation is of limited understanding or weak or 
unable to dictate himself, then let his guardian 
dictate in justice. And bring to witness two 
witnesses from among your men. And if there are 
not two men [available], then a man and two 
women from those whom you accept as witnesses - 
so that if one of the women errs, then the other can 
remind her. And let not the witnesses refuse when 
they are called upon. And do not be [too] weary to 
write it, whether it is small or large, for its 
[specified] term. That is more just in the sight of 
Allah and stronger as evidence and more likely to 
prevent doubt between you, except when it is an 
immediate transaction which you conduct among 
yourselves. For [then] there is no blame upon you if 
you do not write it. And take witnesses when you 
conclude a contract. Let no scribe be harmed or any 
witness. For if you do so, indeed, it is [grave] 
disobedience in you. And fear Allah. And Allah 
teaches you. And Allah is Knowing of all things. 
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And if you are on a journey and cannot find a 
scribe, then a security deposit [should be] taken. 
And if one of you entrusts another, then let him 
who is entrusted discharge his trust [faithfully] and 
let him fear Allah, his Lord. And do not conceal 
testimony, for whoever conceals it - his heart is 
indeed sinful, and Allah is Knowing of what you 
do. 
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To Allah belongs whatever is in the heavens and 
whatever is in the earth. Whether you show what is 
within yourselves or conceal it, Allah will bring 
you to account for it. Then He will forgive whom 
He wills and punish whom He wills, and Allah is 
over all things competent. 
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The Messenger has believed in what was revealed 
to him from his Lord, and [so have] the believers. 
All of them have believed in Allah and His angels 
and His books and His messengers, [saying], "We 
make no distinction between any of His 
messengers." And they say, "We hear and we obey. 
[We seek] Your forgiveness, our Lord, and to You 
is the [final] destination." 
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Allah does not charge a soul except [with that 
within] its capacity. It will have [the consequence 
of] what [good] it has gained, and it will bear [the 
consequence of] what [evil] it has earned. "Our 
Lord, do not impose blame upon us if we have 
forgotten or erred. Our Lord, and lay not upon us a 
burden like that which You laid upon those before 
us. Our Lord, and burden us not with that which we 
have no ability to bear. And pardon us; and forgive 
us; and have mercy upon us. You are our protector, 
so give us victory over the disbelieving people." 
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Medinan 


3. Aali Imraan oljlc- jT: The Family of Imraan 


200 Ayas 27 Pages 


Alif, Lam, Meem. 





Allah - there is no deity except Him, the Ever- 
Living, the Sustainer of existence. 
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He has sent down upon you, [O Muhammad], the 
Book in truth, confirming what was before it. And 
He revealed the Torah and the Gospel. 
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Before, as guidance for the people. And He 
revealed the Qur'an. Indeed, those who disbelieve in 
the verses of Allah will have a severe punishment, 
and Allah is exalted in Might, the Owner of 
Retribution. 
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Indeed, from Allah nothing is hidden in the earth 
nor in the heaven. 



It is He who forms you in the wombs however He 
wills. There is no deity except Him, the Exalted in 
Might, the Wise. 
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It is He who has sent down to you, [O 
Muhammad], the Book; in it are verses [that are] 
precise - they are the foundation of the Book - and 
others unspecific. As for those in whose hearts is 
deviation [from truth], they will follow that of it 
which is unspecific, seeking discord and seeking an 
interpretation [suitable to them]. And no one knows 
its [true] interpretation except Allah. But those firm 
in knowledge say, "We believe in it. All [of it] is 
from our Lord." And no one will be reminded 
except those of understanding. 
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[Who say], "Our Lord, let not our hearts deviate 
after You have guided us and grant us from 
Yourself mercy. Indeed, You are the Bestower. 
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Our Lord, surely You will gather the people for a 
Day about which there is no doubt. Indeed, Allah 
does not fail in His promise." 
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Indeed, those who disbelieve - never will their 
wealth or their children avail them against Allah at 
all. And it is they who are fuel for the Fire. 



[Theirs is] like the custom of the people of Pharaoh 
and those before them. They denied Our signs, so 
Allah seized them for their sins. And Allah is 
severe in penalty. 
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Say to those who disbelieve, "You will be 
overcome and gathered together to Hell, and 
wretched is the resting place." 


9 <-= ^ ^ ^ 9 0 CjjJ } 

p 3 =~ cii Jjj aU Ji 



Already there has been for you a sign in the two 
armies which met - one fighting in the cause of 
Allah and another of disbelievers. They saw them 
[to be] twice their [own] number by [their] 
eyesight. But Allah supports with His victory whom 
He wills. Indeed in that is a lesson for those of 
vision. 
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Beautified for people is the love of that which they 
desire - of women and sons, heaped-up sums of 
gold and silver, fine branded horses, and cattle and 
tilled land. That is the enjoyment of worldly life, 
but Allah has with Him the best return. 
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Say, "Shall I inform you of [something] better than 
that? For those who fear Allah will be gardens in 
the presence of their Lord beneath which rivers 
flow, wherein they abide eternally, and purified 
spouses and approval from Allah. And Allah is 
Seeing of [His] servants - 
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Those who say, "Our Lord, indeed we have 
believed, so forgive us our sins and protect us from 
the punishment of the Fire," 
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The patient, the true, the obedient, those who spend 
[in the way of Allah], and those who seek 
forgiveness before dawn. 
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Allah witnesses that there is no deity except Flim, 
and [so do] the angels and those of knowledge - 
[that He is] maintaining [creation] in justice. There 
is no deity except Him, the Exalted in Might, the 
Wise. 
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Indeed, the religion in the sight of Allah is Islam. 
And those who were given the Scripture did not 
differ except after knowledge had come to them - 
out of jealous animosity between themselves. And 
whoever disbelieves in the verses of Allah, then 
indeed, Allah is swift in [taking] account. 
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So if they argue with you, say, "I have submitted 
myself to Allah [in Islam], and [so have] those who 
follow me." And say to those who were given the 
Scripture and [to] the unlearned, "Have you 
submitted yourselves?" And if they submit [in 
Islam], they are rightly guided; but if they turn 
away - then upon you is only the [duty of] 
notification. And Allah is Seeing of [His] servants. 
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Those who disbelieve in the signs of Allah and kill 
the prophets without right and kill those who order 
justice from among the people - give them tidings of 
a painful punishment. 
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They are the ones whose deeds have become 
worthless in this world and the Hereafter, and for 
them there will be no helpers. 
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Do you not consider, [O Muhammad], those who 
were given a portion of the Scripture? They are 
invited to the Scripture of Allah that it should 
arbitrate between them; then a party of them turns 
away, and they are refusing. 
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That is because they say, "Never will the Fire touch 
us except for [a few] numbered days," and 
[because] they were deluded in their religion by 
what they were inventing. 
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So how will it be when We assemble them for a 
Day about which there is no doubt? And each soul 
will be compensated [in full for] what it earned, and 
they will not be wronged. 
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Say, "O Allah, Owner of Sovereignty, You give 
sovereignty to whom You will and You take 
sovereignty away from whom You will. You honor 
whom You will and You humble whom You will. 
In Your hand is [all] good. Indeed, You are over all 
things competent. 



You cause the night to enter the day, and You cause 
the day to enter the night; and You bring the living 
out of the dead, and You bring the dead out of the 
living. And You give provision to whom You will 
without account." 
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Let not believers take disbelievers as allies rather 
than believers. And whoever [of you] does that has 
nothing with Allah, except when taking precaution 
against them in prudence. And Allah warns you of 
Himself, and to Allah is the [final] destination. 
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Say, "Whether you conceal what is in your breasts 
or reveal it, Allah knows it. And He knows that 
which is in the heavens and that which is on the 
earth. And Allah is over all things competent. 
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The Day every soul will find what it has done of 
good present [before it] and what it has done of 
evil, it will wish that between itself and that [evil] 
was a great distance. And Allah warns you of 
Himself, and Allah is Kind to [His] servants." 
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Say, [O Muhammad], "If you should love Allah, 
then follow me, [so] Allah will love you and forgive 
you your sins. And Allah is Forgiving and 
Merciful." 
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Say, "Obey Allah and the Messenger." But if they 
turn away - then indeed, Allah does not like the 
disbelievers. 
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Indeed, Allah chose Adam and Noah and the family 
of Abraham and the family of 'Imran over the 
worlds - 
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Descendants, some of them from others. And Allah 
is Hearing and Knowing. 
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[Mention, O Muhammad], when the wife of 'Imran 
said, "My Lord, indeed I have pledged to You what 
is in my womb, consecrated [for Your service], so 
accept this from me. Indeed, You are the Hearing, 
the Knowing." 
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But when she delivered her, she said, "My Lord, I 
have delivered a female." And Allah was most 
knowing of what she delivered, "And the male is 
not like the female. And I have named her Mary, 
and I seek refuge for her in You and [for] her 
descendants from Satan, the expelled [from the 
mercy of Allah]." 
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So her Lord accepted her with good acceptance and 
caused her to grow in a good manner and put her in 
the care of Zechariah. Every time Zechariah entered 
upon her in the prayer chamber, he found with her 
provision. He said, "O Mary, from where is this 
[coming] to you?" She said, "It is from Allah. 
Indeed, Allah provides for whom He wills without 
account." 
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At that, Zechariah called upon his Lord, saying, 
"My Lord, grant me from Yourself a good 
offspring. Indeed, You are the Hearer of 
supplication." 
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So the angels called him while he was standing in 
prayer in the chamber, "Indeed, Allah gives you 
good tidings of John, confirming a word from Allah 
and [who will be] honorable, abstaining [from 
women], and a prophet from among the righteous." 
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He said, "My Lord, how will I have a boy when I 
have reached old age and my wife is barren?" The 
angel said, "Such is Allah; He does what He wills." 
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He said, "My Lord, make for me a sign." He Said, 
"Your sign is that you will not [be able to] speak to 
the people for three days except by gesture. And 
remember your Lord much and exalt [Him with 
praise] in the evening and the morning." 
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And [mention] when the angels said, "O Mary, 
indeed Allah has chosen you and purified you and 
chosen you above the women of the worlds. 
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O Mary, be devoutly obedient to your Lord and 
prostrate and bow with those who bow [in prayer]." 


That is from the news of the unseen which We 
reveal to you, [O Muhammad]. And you were not 
with them when they cast their pens as to which of 
them should be responsible for Mary. Nor were you 
with them when they disputed. 
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[And mention] when the angels said, "O Mary, 
indeed Allah gives you good tidings of a word from 
Him, whose name will be the Messiah, Jesus, the 
son of Mary - distinguished in this world and the 
Hereafter and among those brought near [to Allah], 
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He will speak to the people in the cradle and in 
maturity and will be of the righteous." 




She said, "My Lord, how will I have a child when 
no man has touched me?" [The angel] said, "Such 
is Allah; He creates what He wills. When He 
decrees a matter, He only says to it, 'Be,' and it is. 
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And He will teach him writing and wisdom and the 
Torah and the Gospel 



And [make him] a messenger to the Children of 
Israel, [who will say], 'Indeed I have come to you 
with a sign from your Lord in that I design for you 
from clay [that which is] like the form of a bird, 
then I breathe into it and it becomes a bird by 
permission of Allah. And I cure the blind and the 
leper, and I give life to the dead - by permission of 
Allah. And I inform you of what you eat and what 
you store in your houses. Indeed in that is a sign for 
you, if you are believers. 


fdfc J0 65 ^ S 

34 15 4^ o 5-4 

9 f } 

Lij L3 ij 4jLI (jiLs 

3I 1®-^=^ tiL’i 3 oi 3 3 j 44 ~"^ 

„ =>i 


And [I have come] confirming what was before me 
of the Torah and to make lawful for you some of 
what was forbidden to you. And I have come to you 
with a sign from your Lord, so fear Allah and obey 
me. 
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Indeed, Allah is my Lord and your Lord, so worship 
Him. That is the straight path." 
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But when Jesus felt [persistence in] disbelief from 
them, he said, "Who are my supporters for [the 
cause of] Allah?" The disciples said, "We are 
supporters for Allah. We have believed in Allah and 
testify that we are Muslims [submitting to Him]. 
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Our Lord, we have believed in what You revealed 
and have followed the messenger Jesus, so register 
us among the witnesses [to truth]." 



And the disbelievers planned, but Allah planned. 
And Allah is the best of planners. 



[Mention] when Allah said, "O Jesus, indeed I will 
take you and raise you to Myself and purify you 
from those who disbelieve and make those who 
follow you [in submission to Allah alone] superior 
to those who disbelieve until the Day of 
Resurrection. Then to Me is your return, and I will 
judge between you concerning that in which you 
used to differ. 
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And as for those who disbelieved, I will punish 
them with a severe punishment in this world and the 
Hereafter, and they will have no helpers." 
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But as for those who believed and did righteous 
deeds. He will give them in full their rewards, and 
Allah does not like the wrongdoers. 
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This is what We recite to you, [O Muhammad], of 
[Our] verses and the precise [and wise] message. 
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Indeed, the example of Jesus to Allah is like that of 
Adam. He created Him from dust; then He said to 
him, "Be," and he was. 
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The truth is from your Lord, so do not be among the 
doubters. 
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Then whoever argues with you about it after [this] 
knowledge has come to you - say, "Come, let us 
call our sons and your sons, our women and your 
women, ourselves and yourselves, then supplicate 
earnestly [together] and invoke the curse of Allah 
upon the liars [among us]." 
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Indeed, this is the true narration. And there is no 
deity except Allah. And indeed, Allah is the Exalted 
in Might, the Wise. 
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But if they turn away, then indeed - Allah is 
Knowing of the corrupters. 
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Say, "O People of the Scripture, come to a word 
that is equitable between us and you - that we will 
not worship except Allah and not associate anything 
with Him and not take one another as lords instead 
of Allah." But if they turn away, then say, "Bear 
witness that we are Muslims [submitting to Him]." 
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O People of the Scripture, why do you argue about 
Abraham while the Torah and the Gospel were not 
revealed until after him? Then will you not reason? 
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Here you are - those who have argued about that of 
which you have [some] knowledge, but why do you 
argue about that of which you have no knowledge? 
And Allah knows, while you know not. 
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Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he 
was one inclining toward truth, a Muslim 
[submitting to Allah]. And he was not of the 
polytheists. 
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Indeed, the most worthy of Abraham among the 
people are those who followed him [in submission 
to Allah] and this prophet, and those who believe 
[in his message]. And Allah is the ally of the 
believers. 
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A faction of the people of the Scripture wish they 
could mislead you. But they do not mislead except 
themselves, and they perceive [it] not. 
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O People of the Scripture, why do you disbelieve in 
the verses of Allah while you witness [to their 
truth]? 
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O People of the Scripture, why do you confuse the 
truth with falsehood and conceal the truth while you 
know [it]? 
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And a faction of the People of the Scripture say [to 
each other], "Believe in that which was revealed to 
the believers at the beginning of the day and reject 
it at its end that perhaps they will abandon their 
religion, 
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And do not trust except those who follow your 
religion." Say, "Indeed, the [true] guidance is the 
guidance of Allah. [Do you fear] lest someone be 
given [knowledge] like you were given or that they 
would [thereby] argue with you before your Lord?" 
Say, "Indeed, [all] bounty is in the hand of Allah - 
He grants it to whom He wills. And Allah is all- 
Encompassing and Wise." 
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He selects for His mercy whom He wills. And Allah 
is the possessor of great bounty. 
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And among the People of the Scripture is he who, if 
you entrust him with a great amount [of wealth], he 
will return it to you. And among them is he who, if 
you entrust him with a [single] silver coin, he will 
not return it to you unless you are constantly 
standing over him [demanding it]. That is because 
they say, "There is no blame upon us concerning the 
unlearned." And they speak untruth about Allah 
while they know [it]. 
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But yes, whoever fulfills his commitment and fears 
Allah - then indeed, Allah loves those who fear 
Him. 



Indeed, those who exchange the covenant of Allah 
and their [own] oaths for a small price will have no 
share in the Hereafter, and Allah will not speak to 
them or look at them on the Day of Resurrection, 
nor will He purify them; and they will have a 
painful punishment. 
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And indeed, there is among them a party who alter 
the Scripture with their tongues so you may think it 
is from the Scripture, but it is not from the 
Scripture. And they say, "This is from Allah," but it 
is not from Allah. And they speak untruth about 
Allah while they know. 
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It is not for a human [prophet] that Allah should 
give him the Scripture and authority and 
prophethood and then he would say to the people, 
"Be servants to me rather than Allah," but [instead, 
he would say], "Be pious scholars of the Lord 
because of what you have taught of the Scripture 
and because of what you have studied." 
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Nor could he order you to take the angels and 
prophets as lords. Would he order you to disbelief 
after you had been Muslims? 
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And [recall, O People of the Scripture], when Allah 
took the covenant of the prophets, [saying], 
"Whatever I give you of the Scripture and wisdom 
and then there comes to you a messenger 
confirming what is with you, you [must] believe in 
him and support him." [Allah] said, "Have you 
acknowledged and taken upon that My 
commitment?" They said, "We have acknowledged 
it." He said, "Then bear witness, and I am with you 
among the witnesses." 



And whoever turned away after that - they were the 
defiantly disobedient. 
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So is it other than the religion of Allah they desire, 
while to Him have submitted [all] those within the 
heavens and earth, willingly or by compulsion, and 
to Him they will be returned? 
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Say, "We have believed in Allah and in what was 
revealed to us and what was revealed to Abraham, 
Ishmael, Isaac, Jacob, and the Descendants, and in 
what was given to Moses and Jesus and to the 
prophets from their Lord. We make no distinction 
between any of them, and we are Muslims 
[submitting] to Him." 
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And whoever desires other than Islam as religion - 
never will it be accepted from him, and he, in the 
Hereafter, will be among the losers. 
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How shall Allah guide a people who disbelieved 
after their belief and had witnessed that the 
Messenger is true and clear signs had come to 
them? And Allah does not guide the wrongdoing 
people. 
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Those - their recompense will be that upon them is 
the curse of Allah and the angels and the people, all 
together, 



Abiding eternally therein. The punishment will not 
be lightened for them, nor will they be reprieved. 
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Except for those who repent after that and correct 
themselves. For indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Indeed, those who reject the message after their 
belief and then increase in disbelief - never will 
their [claimed] repentance be accepted, and they are 
the ones astray. 
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Indeed, those who disbelieve and die while they are 
disbelievers - never would the [whole] capacity of 
the earth in gold be accepted from one of them if he 
would [seek to] ransom himself with it. For those 
there will be a painful punishment, and they will 
have no helpers. 
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Never will you attain the good [reward] until you 
spend [in the way of Allah] from that which you 
love. And whatever you spend - indeed, Allah is 
Knowing of it. 
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All food was lawful to the Children of Israel except 
what Israel had made unlawful to himself before the 
Torah was revealed. Say, [O Muhammad], "So 
bring the Torah and recite it, if you should be 
truthful." 
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And whoever invents about Allah untruth after that - 
then those are [truly] the wrongdoers. 
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Say, "Allah has told the truth. So follow the 
religion of Abraham, inclining toward truth; and he 
was not of the polytheists." 
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Indeed, the first House [of worship] established for 
mankind was that at Makkah - blessed and a 
guidance for the worlds. 
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In it are clear signs [such as] the standing place of 
Abraham. And whoever enters it shall be safe. And 
[due] to Allah from the people is a pilgrimage to the 
House - for whoever is able to find thereto a way. 
But whoever disbelieves - then indeed, Allah is free 
from need of the worlds. 
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Say, "O People of the Scripture, why do you 
disbelieve in the verses of Allah while Allah is 
Witness over what you do?" 
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Say, "O People of the Scripture, why do you avert 
from the way of Allah those who believe, seeking 
to make it [seem] deviant, while you are witnesses 
[to the truth]? And Allah is not unaware of what 
you do." 
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O you who have believed, if you obey a party of 
those who were given the Scripture, they would 
turn you back, after your belief, [to being] 
unbelievers. 
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And how could you disbelieve while to you are 
being recited the verses of Allah and among you is 
His Messenger? And whoever holds firmly to Allah 
has [indeed] been guided to a straight path. 
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O you who have believed, fear Allah as He should 
be feared and do not die except as Muslims [in 
submission to Him]. 
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And hold firmly to the rope of Allah all together 
and do not become divided. And remember the 
favor of Allah upon you - when you were enemies 
and He brought your hearts together and you 
became, by His favor, brothers. And you were on 
the edge of a pit of the Fire, and He saved you from 
it. Thus does Allah make clear to you His verses 
that you may be guided. 
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And let there be [arising] from you a nation inviting 
to [all that is] good, enjoining what is right and 
forbidding what is wrong, and those will be the 
successful. 
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And do not be like the ones who became divided 
and differed after the clear proofs had come to 
them. And those will have a great punishment. 
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On the Day [some] faces will turn white and [some] 
faces will turn black. As for those whose faces turn 
black, [to them it will be said], "Did you disbelieve 
after your belief? Then taste the punishment for 
what you used to reject." 
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But as for those whose faces will turn white, [they 
will be] within the mercy of Allah. They will abide 
therein eternally. 
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These are the verses of Allah. We recite them to 
you, [O Muhammad], in truth; and Allah wants no 
injustice to the worlds. 
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To Allah belongs whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. And to Allah will [all] 
matters be returned. 
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You are the best nation produced [as an example] 
for mankind. You enjoin what is right and forbid 
what is wrong and believe in Allah. If only the 
People of the Scripture had believed, it would have 
been better for them. Among them are believers, 
but most of them are defiantly disobedient. 



They will not harm you except for [some] 
annoyance. And if they fight you, they will show 
you their backs; then they will not be aided. 



They have been put under humiliation [by Allah] 
wherever they are overtaken, except for a covenant 
from Allah and a rope from the Muslims. And they 
have drawn upon themselves anger from Allah and 
have been put under destitution. That is because 
they disbelieved in the verses of Allah and killed 
the prophets without right. That is because they 
disobeyed and [habitually] transgressed. 
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They are not [all] the same; among the People of 
the Scripture is a community standing [in 
obedience], reciting the verses of Allah during 
periods of the night and prostrating [in prayer]. 
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They believe in Allah and the Last Day, and they 
enjoin what is right and forbid what is wrong and 
hasten to good deeds. And those are among the 
righteous. 
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And whatever good they do - never will it be 
removed from them. And Allah is Knowing of the 
righteous. 
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Indeed, those who disbelieve - never will their 
wealth or their children avail them against Allah at 
all, and those are the companions of the Fire; they 
will abide therein eternally. 



The example of what they spend in this worldly life 
is like that of a wind containing frost which strikes 
the harvest of a people who have wronged 
themselves and destroys it. And Allah has not 
wronged them, but they wrong themselves. 
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O you who have believed, do not take as intimates 
those other than yourselves, for they will not spare 
you [any] ruin. They wish you would have 
hardship. Hatred has already appeared from their 
mouths, and what their breasts conceal is greater. 
We have certainly made clear to you the signs, if 
you will use reason. 
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Here you are loving them but they are not loving 
you, while you believe in the Scripture - all of it. 
And when they meet you, they say, "We believe." 
But when they are alone, they bite their fingertips at 
you in rage. Say, "Die in your rage. Indeed, Allah is 
Knowing of that within the breasts." 
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If good touches you, it distresses them; but if harm 
strikes you, they rejoice at it. And if you are patient 
and fear Allah, their plot will not harm you at all. 
Indeed, Allah is encompassing of what they do. 
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And [remember] when you, [O Muhammad], left 
your family in the morning to post the believers at 
their stations for the battle [of Uhud] - and Allah is 
Hearing and Knowing - 
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When two parties among you were about to lose 
courage, but Allah was their ally; and upon Allah 
the believers should rely. 
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And already had Allah given you victory at [the 
battle of] Badr while you were few in number. 
Then fear Allah; perhaps you will be grateful. 
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[Remember] when you said to the believers, "Is it 
not sufficient for you that your Lord should 
reinforce you with three thousand angels sent 
down? 










Yes, if you remain patient and conscious of Allah 
and the enemy come upon you [attacking] in rage, 
your Lord will reinforce you with five thousand 
angels having marks [of distinction] 
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And Allah made it not except as [a sign of] good 
tidings for you and to reassure your hearts thereby. 
And victory is not except from Allah, the Exalted in 
Might, the Wise - 
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That He might cut down a section of the 
disbelievers or suppress them so that they turn back 
disappointed. 
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Not for you, [O Muhammad, but for Allah], is the 
decision whether He should [cut them down] or 
forgive them or punish them, for indeed, they are 
wrongdoers. 




And to Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth. He forgives whom He 
wills and punishes whom He wills. And Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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O you who have believed, do not consume usury, 
doubled and multiplied, but fear Allah that you may 
be successful. 
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And fear the Fire, which has been prepared for the 
disbelievers. 



And obey Allah and the Messenger that you may 
obtain mercy. 
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And hasten to forgiveness from your Lord and a 
garden as wide as the heavens and earth, prepared 
for the righteous 
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Who spend [in the cause of Allah] during ease and 
hardship and who restrain anger and who pardon the 
people - and Allah loves the doers of good; 
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And those who, when they commit an immorality or 
wrong themselves [by transgression], remember 
Allah and seek forgiveness for their sins - and who 
can forgive sins except Allah? - and [who] do not 
persist in what they have done while they know. 
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Those - their reward is forgiveness from their Lord 
and gardens beneath which rivers flow [in 
Paradise], wherein they will abide eternally; and 
excellent is the reward of the [righteous] workers. 
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Similar situations [as yours] have passed on before 
you, so proceed throughout the earth and observe 
how was the end of those who denied. 
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This [Qur'an] is a clear statement to [all] the people 
and a guidance and instruction for those conscious 
of Allah. 



So do not weaken and do not grieve, and you will 
be superior if you are [true] believers. 



If a wound should touch you - there has already 
touched the [opposing] people a wound similar to 
it. And these days [of varying conditions] We 
alternate among the people so that Allah may make 
evident those who believe and [may] take to 
Himself from among you martyrs - and Allah does 
not like the wrongdoers - 
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And that Allah may purify the believers [through 
trials] and destroy the disbelievers. 
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Or do you think that you will enter Paradise while 
Allah has not yet made evident those of you who 
fight in His cause and made evident those who are 
steadfast? 
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And you had certainly wished for martyrdom before 
you encountered it, and you have [now] seen it 
[before you] while you were looking on. 
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Muhammad is not but a messenger. [Other] 
messengers have passed on before him. So if he was 
to die or be killed, would you turn back on your 
heels [to unbelief]? And he who turns back on his 
heels will never harm Allah at all; but Allah will 
reward the grateful. 
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And it is not [possible] for one to die except by 
permission of Allah at a decree determined. And 
whoever desires the reward of this world - We will 
give him thereof; and whoever desires the reward of 
the Hereafter - We will give him thereof. And we 
will reward the grateful. 
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And how many a prophet [fought and] with him 
fought many religious scholars. But they never lost 
assurance due to what afflicted them in the cause of 
Allah, nor did they weaken or submit. And Allah 
loves the steadfast. 



And their words were not but that they said, "Our 
Lord, forgive us our sins and the excess 
[committed] in our affairs and plant firmly our feet 
and give us victory over the disbelieving people." 
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So Allah gave them the reward of this world and 
the good reward of the Hereafter. And Allah loves 
the doers of good. 
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O you who have believed, if you obey those who 
disbelieve, they will turn you back on your heels, 
and you will [then] become losers. 



But Allah is your protector, and He is the best of 
helpers. 



We will cast terror into the hearts of those who 
disbelieve for what they have associated with Allah 
of which He had not sent down [any] authority. 
And their refuge will be the Fire, and wretched is 
the residence of the wrongdoers. 
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And Allah had certainly fulfilled His promise to 

you when you were killing the enemy by His 

permission until [the time] when you lost courage 
and fell to disputing about the order [given by the 
Prophet] and disobeyed after He had shown you 
that which you love. Among you are some who 

desire this world, and among you are some who 

desire the Hereafter. Then he turned you back from 
them [defeated] that He might test you. And He has 
already forgiven you, and Allah is the possessor of 
bounty for the believers. 
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[Remember] when you [fled and] climbed [the 
mountain] without looking aside at anyone while 
the Messenger was calling you from behind. So 
Allah repaid you with distress upon distress so you 
would not grieve for that which had escaped you [of 
victory and spoils of war] or [for] that which had 
befallen you [of injury and death]. And Allah is 
[fully] Acquainted with what you do. 
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Then after distress, He sent down upon you security 
[in the form of] drowsiness, overcoming a faction 
of you, while another faction worried about 
themselves, thinking of Allah other than the truth - 
the thought of ignorance, saying, "Is there anything 
for us [to have done] in this matter?" Say, "Indeed, 
the matter belongs completely to Allah." They 
conceal within themselves what they will not reveal 
to you. They say, "If there was anything we could 
have done in the matter, some of us would not have 
been killed right here." Say, "Even if you had been 
inside your houses, those decreed to be killed would 
have come out to their death beds." [It was] so that 
Allah might test what is in your breasts and purify 
what is in your hearts. And Allah is Knowing of 
that within the breasts. 
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Indeed, those of you who turned back on the day 
the two armies met, it was Satan who caused them 
to slip because of some [blame] they had earned. 
But Allah has already forgiven them. Indeed, Allah 
is Forgiving and Forbearing. 
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O you who have believed, do not be like those who 
disbelieved and said about their brothers when they 
traveled through the land or went out to fight, "If 
they had been with us, they would not have died or 
have been killed," so Allah makes that 
[misconception] a regret within their hearts. And it 
is Allah who gives life and causes death, and Allah 
is Seeing of what you do. 
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And if you are killed in the cause of Allah or die - 
then forgiveness from Allah and mercy are better 
than whatever they accumulate [in this world]. 
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And whether you die or are killed, unto Allah you 
will be gathered. 
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So by mercy from Allah, [O Muhammad], you 
were lenient with them. And if you had been rude 
[in speech] and harsh in heart, they would have 
disbanded from about you. So pardon them and ask 
forgiveness for them and consult them in the matter. 
And when you have decided, then rely upon Allah. 
Indeed, Allah loves those who rely [upon Him]. 
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If Allah should aid you, no one can overcome you; 
but if He should forsake you, who is there that can 
aid you after Him? And upon Allah let the believers 
rely. 
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It is not [attributable] to any prophet that he would 
act unfaithfully [in regard to war booty]. And 
whoever betrays, [taking unlawfully], will come 
with what he took on the Day of Resurrection. Then 
will every soul be [fully] compensated for what it 
earned, and they will not be wronged. 
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So is one who pursues the pleasure of Allah like 
one who brings upon himself the anger of Allah and 
whose refuge is Hell? And wretched is the 
destination. 
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They are [varying] degrees in the sight of Allah, 
and Allah is Seeing of whatever they do. 



Certainly did Allah confer [great] favor upon the 
believers when He sent among them a Messenger 
from themselves, reciting to them His verses and 
purifying them and teaching them the Book and 
wisdom, although they had been before in manifest 
error. 
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Why [is it that] when a [single] disaster struck you 
[on the day of Uhud], although you had struck [the 
enemy in the battle of Badr] with one twice as 
great, you said, "From where is this?" Say, "It is 
from yourselves." Indeed, Allah is over all things 
competent. 
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And what struck you on the day the two armies met 
was by permission of Allah that He might make 
evident the [true] believers. 
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And that He might make evident those who are 
hypocrites. For it was said to them, "Come, fight in 
the way of Allah or [at least] defend." They said, 
"If we had known [there would be] fighting, we 
would have followed you." They were nearer to 
disbelief that day than to faith, saying with their 
mouths what was not in their hearts. And Allah is 
most Knowing of what they conceal - 
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Those who said about their brothers while sitting [at 
home], "If they had obeyed us, they would not have 
been killed." Say, "Then prevent death from 
yourselves, if you should be truthful." 
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And never think of those who have been killed in 
the cause of Allah as dead. Rather, they are alive 
with their Lord, receiving provision. 
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Rejoicing in what Allah has bestowed upon them of 
His bounty, and they receive good tidings about 
those [to be martyred] after them who have not yet 
joined them - that there will be no fear concerning 
them, nor will they grieve. 
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They receive good tidings of favor from Allah and 
bounty and [of the fact] that Allah does not allow 
the reward of believers to be lost - 
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Those [believers] who responded to Allah and the 
Messenger after injury had struck them. For those 
who did good among them and feared Allah is a 
great reward - 
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Those to whom hypocrites said, "Indeed, the people 
have gathered against you, so fear them." But it 
[merely] increased them in faith, and they said, 
"Sufficient for us is Allah, and [He is] the best 
Disposer of affairs." 
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So they returned with favor from Allah and bounty, 
no harm having touched them. And they pursued 
the pleasure of Allah, and Allah is the possessor of 
great bounty. 
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That is only Satan who frightens [you] of his 
supporters. So fear them not, but fear Me, if you 
are [indeed] believers. 
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And do not be grieved, [O Muhammad], by those 
who hasten into disbelief. Indeed, they will never 
harm Allah at all. Allah intends that He should give 
them no share in the Hereafter, and for them is a 
great punishment. 
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Indeed, those who purchase disbelief [in exchange] 
for faith - never will they harm Allah at all, and for 
them is a painful punishment. 



And let not those who disbelieve ever think that 
[because] We extend their time [of enjoyment] it is 
better for them. We only extend it for them so that 
they may increase in sin, and for them is a 
humiliating punishment. 
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Allah would not leave the believers in that [state] 
you are in [presently] until He separates the evil 
from the good. Nor would Allah reveal to you the 
unseen. But [instead], Allah chooses of His 
messengers whom He wills, so believe in Allah and 
His messengers. And if you believe and fear Him, 
then for you is a great reward. 
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And let not those who [greedily] withhold what 
Allah has given them of His bounty ever think that 
it is better for them. Rather, it is worse for them. 
Their necks will be encircled by what they withheld 
on the Day of Resurrection. And to Allah belongs 
the heritage of the heavens and the earth. And 
Allah, with what you do, is [fully] Acquainted. 
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Allah has certainly heard the statement of those 
[Jews] who said, "Indeed, Allah is poor, while we 
are rich." We will record what they said and their 
killing of the prophets without right and will say, 
"Taste the punishment of the Burning Fire. 
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That is for what your hands have put forth and 
because Allah is not ever unjust to [His] servants." 
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[They are] those who said, "Indeed, Allah has taken 
our promise not to believe any messenger until he 
brings us an offering which fire [from heaven] will 
consume." Say, "There have already come to you 
messengers before me with clear proofs and [even] 
that of which you speak. So why did you kill them, 
if you should be truthful?" 
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Then if they deny you, [O Muhammad] - so were 
messengers denied before you, who brought clear 
proofs and written ordinances and the enlightening 
Scripture. 
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Every soul will taste death, and you will only be 
given your [full] compensation on the Day of 
Resurrection. So he who is drawn away from the 
Fire and admitted to Paradise has attained [his 
desire]. And what is the life of this world except the 
enjoyment of delusion. 
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You will surely be tested in your possessions and in 
yourselves. And you will surely hear from those 
who were given the Scripture before you and from 
those who associate others with Allah much abuse. 
But if you are patient and fear Allah - indeed, that is 
of the matters [worthy] of determination. 
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And [mention, O Muhammad], when Allah took a 
covenant from those who were given the Scripture, 
[saying], "You must make it clear to the people and 
not conceal it." But they threw it away behind their 
backs and exchanged it for a small price. And 
wretched is that which they purchased. 


. *£2 £ 0 2 s' £ ^ * 9 

Ijjjl JJI ijj 

LLaJs i-Aj \jj\^u\j a L> ajjSSji jAjLlj 

La ^LL*S 


3: 

Aali 

Imraari 

187 

20 <y 


And never think that those who rejoice in what they 
have perpetrated and like to be praised for what they 
did not do - never think them [to be] in safety from 
the punishment, and for them is a painful 
punishment. 
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And to Allah belongs the dominion of the heavens „ s 's c * J- 9 * s ' * t ; 

and the earth, and Allah is over all things y>J3 LHj O ^ l o . Ul dlU A&j 189 

competent. " 


Indeed, in the creation of the heavens and the earth 
and the alternation of the night and the day are 
signs for those of understanding. 
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Who remember Allah while standing or sitting or 
[lying] on their sides and give thought to the 
creation of the heavens and the earth, [saying], 
"Our Lord, You did not create this aimlessly; 
exalted are You [above such a thing]; then protect 
us from the punishment of the Fire. 
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Our Lord, indeed whoever You admit to the Fire - 
You have disgraced him, and for the wrongdoers 
there are no helpers. 
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Our Lord, indeed we have heard a caller calling to 
faith, [saying], 'Believe in your Lord,' and we have 
believed. Our Lord, so forgive us our sins and 
remove from us our misdeeds and cause us to die 
with the righteous. 
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Our Lord, and grant us what You promised us 
through Your messengers and do not disgrace us on 
the Day of Resurrection. Indeed, You do not fail in 
[Your] promise." 
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And their Lord responded to them, "Never will I 
allow to be lost the work of [any] worker among 
you, whether male or female; you are of one 
another. So those who emigrated or were evicted 
from their homes or were harmed in My cause or 
fought or were killed - I will surely remove from 
them their misdeeds, and I will surely admit them to 
gardens beneath which rivers flow as reward from 
Allah, and Allah has with Him the best reward." 
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Be not deceived by the [uninhibited] movement of 
the disbelievers throughout the land. 
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[It is but] a small enjoyment; then their [final] 
refuge is Hell, and wretched is the resting place. 



But those who feared their Lord will have gardens 
beneath which rivers flow, abiding eternally 
therein, as accommodation from Allah. And that 
which is with Allah is best for the righteous. 
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And indeed, among the People of the Scripture are 
those who believe in Allah and what was revealed 
to you and what was revealed to them, [being] 
humbly submissive to Allah. They do not exchange 
the verses of Allah for a small price. Those will 
have their reward with their Lord. Indeed, Allah is 
swift in account. 



O you who have believed, persevere and endure and 
remain stationed and fear Allah that you may be 
successful. 
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4. An-Nisaa «. \-4Ul: The Women Medinan 176Ayas 30 Pages 


O mankind, fear your Lord, who created you from 
one soul and created from it its mate and dispersed 
from both of them many men and women. And fear 
Allah, through whom you ask one another, and the 
wombs. Indeed Allah is ever, over you, an 
Observer. 
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And give to the orphans their properties and do not 
substitute the defective [of your own] for the good 
[of theirs]. And do not consume their properties 
into your own. Indeed, that is ever a great sin. 
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And if you fear that you will not deal justly with the 
orphan girls, then marry those that please you of 
[other] women, two or three or four. But if you fear 
that you will not be just, then [marry only] one or 
those your right hand possesses. That is more 
suitable that you may not incline [to injustice]. 
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And give the women [upon marriage] their [bridal] 
gifts graciously. But if they give up willingly to you 
anything of it, then take it in satisfaction and ease. 
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And do not give the weak-minded your property, 
which Allah has made a means of sustenance for 
you, but provide for them with it and clothe them 
and speak to them words of appropriate kindness. 
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And test the orphans [in their abilities] until they 
reach marriageable age. Then if you perceive in 
them sound judgement, release their property to 
them. And do not consume it excessively and 
quickly, [anticipating] that they will grow up. And 
whoever, [when acting as guardian], is self- 
sufficient should refrain [from taking a fee]; and 
whoever is poor - let him take according to what is 
acceptable. Then when you release their property to 
them, bring witnesses upon them. And sufficient is 
Allah as Accountant. 
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For men is a share of what the parents and close 
relatives leave, and for women is a share of what 
the parents and close relatives leave, be it little or 
much - an obligatory share. 



And when [other] relatives and orphans and the 
needy are present at the [time of] division, then 
provide for them [something] out of the estate and 
speak to them words of appropriate kindness. 
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And let those [executors and guardians] fear 
[injustice] as if they [themselves] had left weak 
offspring behind and feared for them. So let them 
fear Allah and speak words of appropriate justice. 
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Indeed, those who devour the property of orphans 
unjustly are only consuming into their bellies fire. 
And they will be burned in a Blaze. 
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Allah instructs you concerning your children: for the 
male, what is equal to the share of two females. But 
if there are [only] daughters, two or more, for them 
is two thirds of one's estate. And if there is only 
one, for her is half. And for one's parents, to each 
one of them is a sixth of his estate if he left 
children. But if he had no children and the parents 
[alone] inherit from him, then for his mother is one 
third. And if he had brothers [or sisters], for his 
mother is a sixth, after any bequest he [may have] 
made or debt. Your parents or your children - you 
know not which of them are nearest to you in 
benefit. [These shares are] an obligation [imposed] 
by Allah. Indeed, Allah is ever Knowing and Wise. 


jb Ai jL lijijl 3 ilif 

\j£> ^ 

CAiD j \j 

jAjjjj Aj .A (_a=u A 3 A A? jA (j^" (ji A/ A? 




{y* A-331 ®A“i A 3^" 3^ dJUi A*A® ® A’ 


3 A=jA'j pMA* AA 3 ' A l^A Aa? A 4 

4j3 3i 33 ji \jlaj p^=iJ 3 jj3> 


4: 

An- 

Nisaa 

7 

176/ 


8 


9 


10 


11 

R63 


78 




And for you is half of what your wives leave if they 
have no child. But if they have a child, for you is 
one fourth of what they leave, after any bequest 
they [may have] made or debt. And for the wives is 
one fourth if you leave no child. But if you leave a 
child, then for them is an eighth of what you leave, 
after any bequest you [may have] made or debt. 
And if a man or woman leaves neither ascendants 
nor descendants but has a brother or a sister, then 
for each one of them is a sixth. But if they are more 
than two, they share a third, after any bequest 
which was made or debt, as long as there is no 
detriment [caused]. [This is] an ordinance from 
Allah, and Allah is Knowing and Forbearing. 


These are the limits [set by] Allah, and whoever 
obeys Allah and His Messenger will be admitted by 
Flim to gardens [in Paradise] under which rivers 
flow, abiding eternally therein; and that is the great 
attainment. 


And whoever disobeys Allah and His Messenger 
and transgresses His limits - He will put him into 
the Fire to abide eternally therein, and he will have 
a humiliating punishment. 
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Those who commit unlawful sexual intercourse of 
your women - bring against them four [witnesses] 
from among you. And if they testify, confine the 
guilty women to houses until death takes them or 
Allah ordains for them [another] way. 
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And the two who commit it among you, dishonor 
them both. But if they repent and correct 
themselves, leave them alone. Indeed, Allah is ever 
Accepting of repentance and Merciful. 
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The repentance accepted by Allah is only for those 
who do wrong in ignorance [or carelessness] and 
then repent soon after. It is those to whom Allah 
will turn in forgiveness, and Allah is ever Knowing 
and Wise. 
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But repentance is not [accepted] of those who 
[continue to] do evil deeds up until, when death 
comes to one of them, he says, "Indeed, I have 
repented now," or of those who die while they are 
disbelievers. For them We have prepared a painful 
punishment. 
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O you who have believed, it is not lawful for you to 
inherit women by compulsion. And do not make 
difficulties for them in order to take [back] part of 
what you gave them unless they commit a clear 
immorality. And live with them in kindness. For if 
you dislike them - perhaps you dislike a thing and 
Allah makes therein much good. 
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But if you want to replace one wife with another 
and you have given one of them a great amount [in 
gifts], do not take [back] from it anything. Would 
you take it in injustice and manifest sin? 
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And how could you take it while you have gone in 
unto each other and they have taken from you a 
solemn covenant? 
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And do not marry those [women] whom your 
fathers married, except what has already occurred. 
Indeed, it was an immorality and hateful [to Allah] 
and was evil as a way. 
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Prohibited to you [for marriage] are your mothers, 
your daughters, your sisters, your father's sisters, 
your mother's sisters, your brother's daughters, your 
sister's daughters, your [milk] mothers who nursed 
you, your sisters through nursing, your wives' 
mothers, and your step-daughters under your 
guardianship [bom] of your wives unto whom you 
have gone in. But if you have not gone in unto 
them, there is no sin upon you. And [also 
prohibited are] the wives of your sons who are from 
your [own] loins, and that you take [in marriage] 
two sisters simultaneously, except for what has 
already occurred. Indeed, Allah is ever Forgiving 
and Merciful. 
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And [also prohibited to you are all] married women 
except those your right hands possess. [This is] the 
decree of Allah upon you. And lawful to you are 
[all others] beyond these, [provided] that you seek 
them [in marriage] with [gifts from] your property, 
desiring chastity, not unlawful sexual intercourse. 
So for whatever you enjoy [of marriage] from them, 
give them their due compensation as an obligation. 
And there is no blame upon you for what you 
mutually agree to beyond the obligation. Indeed, 
Allah is ever Knowing and Wise. 
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And whoever among you cannot [find] the means to 
marry free, believing women, then [he may marry] 
from those whom your right hands possess of 
believing slave girls. And Allah is most knowing 
about your faith. You [believers] are of one another. 
So marry them with the permission of their people 
and give them their due compensation according to 
what is acceptable. [They should be] chaste, neither 
[of] those who commit unlawful intercourse 
randomly nor those who take [secret] lovers. But 
once they are sheltered in marriage, if they should 
commit adultery, then for them is half the 
punishment for free [unmarried] women. This 
[allowance] is for him among you who fears sin, 
but to be patient is better for you. And Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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Allah wants to make clear to you [the lawful from 
the unlawful] and guide you to the [good] practices 
of those before you and to accept your repentance. 
And Allah is Knowing and Wise. 
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Allah wants to accept your repentance, but those 
who follow [their] passions want you to digress 
[into] a great deviation. 
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And Allah wants to lighten for you [your 
difficulties]; and mankind was created weak. 
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O you who have believed, do not consume one 
another's wealth unjustly but only [in lawful] 
business by mutual consent. And do not kill 
yourselves [or one another]. Indeed, Allah is to you 
ever Merciful. 
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And whoever does that in aggression and injustice - 
then We will drive him into a Fire. And that, for 
Allah, is [always] easy. 
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If you avoid the major sins which you are 
forbidden, We will remove from you your lesser 
sins and admit you to a noble entrance [into 
Paradise]. 
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And do not wish for that by which Allah has made 
some of you exceed others. For men is a share of 
what they have earned, and for women is a share of 
what they have earned. And ask Allah of his 
bounty. Indeed Allah is ever, of all things, 
Knowing. 
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And for all, We have made heirs to what is left by 
parents and relatives. And to those whom your 
oaths have bound [to you] - give them their share. 
Indeed Allah is ever, over all things, a Witness. 
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Men are in charge of women by [right of] what 
Allah has given one over the other and what they 
spend [for maintenance] from their wealth. So 
righteous women are devoutly obedient, guarding in 
[the husband's] absence what Allah would have 
them guard. But those [wives] from whom you fear 
arrogance - [first] advise them; [then if they persist], 
forsake them in bed; and [finally], strike them. But 
if they obey you [once more], seek no means 
against them. Indeed, Allah is ever Exalted and 
Grand. 
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And if you fear dissension between the two, send an 
arbitrator from his people and an arbitrator from her 
people. If they both desire reconciliation, Allah will 
cause it between them. Indeed, Allah is ever 
Knowing and Acquainted [with all things]. 
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Worship Allah and associate nothing with Him, and 
to parents do good, and to relatives, orphans, the 
needy, the near neighbor, the neighbor farther away, 
the companion at your side, the traveler, and those 
whom your right hands possess. Indeed, Allah does 
not like those who are self-deluding and boastful. 
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Who are stingy and enjoin upon [other] people 
stinginess and conceal what Allah has given them 
of His bounty - and We have prepared for the 
disbelievers a humiliating punishment - 
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And [also] those who spend of their wealth to be 
seen by the people and believe not in Allah nor in 
the Last Day. And he to whom Satan is a 
companion - then evil is he as a companion. 
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And what [harm would come] upon them if they 
believed in Allah and the Last Day and spent out of 
what Allah provided for them? And Allah is ever, 
about them, Knowing. 
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Indeed, Allah does not do injustice, [even] as much 
as an atom's weight; while if there is a good deed, 
He multiplies it and gives from Himself a great 
reward. 
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So how [will it be] when We bring from every 
nation a witness and we bring you, [O Muhammad] 
against these [people] as a witness? 
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That Day, those who disbelieved and disobeyed the 
Messenger will wish they could be covered by the 
earth. And they will not conceal from Allah a 
[single] statement. 
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O you who have believed, do not approach prayer 
while you are intoxicated until you know what you 
are saying or in a state of janabah, except those 
passing through [a place of prayer], until you have 
washed [your whole body]. And if you are ill or on 
a journey or one of you comes from the place of 
relieving himself or you have contacted women and 
find no water, then seek clean earth and wipe over 
your faces and your hands [with it]. Indeed, Allah is 
ever Pardoning and Forgiving. 
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Have you not seen those who were given a portion 
of the Scripture, purchasing error [in exchange for 
it] and wishing you would lose the way? 
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And Allah is most knowing of your enemies; and 
sufficient is Allah as an ally, and sufficient is Allah 
as a helper. 



Among the Jews are those who distort words from 
their [proper] usages and say, "We hear and 
disobey" and "Hear but be not heard" and "Ra'ina," 
twisting their tongues and defaming the religion. 
And if they had said [instead], "We hear and obey" 
and "Wait for us [to understand]," it would have 
been better for them and more suitable. But Allah 
has cursed them for their disbelief, so they believe 
not, except for a few. 
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O you who were given the Scripture, believe in 
what We have sent down [to Muhammad], 
confirming that which is with you, before We 
obliterate faces and turn them toward their backs or 
curse them as We cursed the sabbath-breakers. And 
ever is the decree of Allah accomplished. 
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Indeed, Allah does not forgive association with 
Him, but He forgives what is less than that for 
whom He wills. And he who associates others with 
Allah has certainly fabricated a tremendous sin. 
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Have you not seen those who claim themselves to 
be pure? Rather, Allah purifies whom He wills, and 
injustice is not done to them, [even] as much as a 
thread [inside a date seed]. 
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Look how they invent about Allah untruth, and 
sufficient is that as a manifest sin. 



Have you not seen those who were given a portion 
of the Scripture, who believe in superstition and 
false objects of worship and say about the 
disbelievers, "These are better guided than the 
believers as to the way"? 
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Those are the ones whom Allah has cursed; and he 
whom Allah curses - never will you find for him a 
helper. 
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Or have they a share of dominion? Then [if that 
were so], they would not give the people [even as 
much as] the speck on a date seed. 
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Or do they envy people for what Allah has given 
them of His bounty? But we had already given the 
family of Abraham the Scripture and wisdom and 
conferred upon them a great kingdom. 
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And some among them believed in it, and some 
among them were averse to it. And sufficient is 
Hell as a blaze. 
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Indeed, those who disbelieve in Our verses - We 
will drive them into a Fire. Every time their skins 
are roasted through We will replace them with other 
skins so they may taste the punishment. Indeed, 
Allah is ever Exalted in Might and Wise. 


US' 1 j\j pfc-Uaj UblS \jj 0^r=> oi 

c_->ljlll ^H]-)o j 56 

USU 1 'jtjZ' oi 


But those who believe and do righteous deeds - We 
will admit them to gardens beneath which rivers 
flow, wherein they abide forever. For them therein 
are purified spouses, and We will admit them to 
deepening shade. 
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Indeed, Allah coimnands you to render trusts to 
whom they are due and when you judge between 
people to judge with justice. Excellent is that which 
Allah instructs you. Indeed, Allah is ever Hearing 
and Seeing. 



O you who have believed, obey Allah and obey the 
Messenger and those in authority among you. And 
if you disagree over anything, refer it to Allah and 
the Messenger, if you should believe in Allah and 
the Last Day. That is the best [way] and best in 
result. 
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Have you not seen those who claim to have 
believed in what was revealed to you, [O 
Muhammad], and what was revealed before you? 
They wish to refer legislation to Taghut, while they 
were commanded to reject it; and Satan wishes to 
lead them far astray. 
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And when it is said to them, "Come to what Allah 
has revealed and to the Messenger," you see the 
hypocrites turning away from you in aversion. 
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So how [will it be] when disaster strikes them 
because of what their hands have put forth and then 
they come to you swearing by Allah, "We intended 
nothing but good conduct and accommodation." 
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Those are the ones of whom Allah knows what is in 
their hearts, so turn away from them but admonish 
them and speak to them a far-reaching word. 
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And We did not send any messenger except to be 
obeyed by permission of Allah. And if, when they 
wronged themselves, they had come to you, [O 
Muhammad], and asked forgiveness of Allah and 
the Messenger had asked forgiveness for them, they 
would have found Allah Accepting of repentance 
and Merciful. 
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But no, by your Lord, they will not [truly] believe 
until they make you, [O Muhammad], judge 
concerning that over which they dispute among 
themselves and then find within themselves no 
discomfort from what you have judged and submit 
in [full, willing] submission. 
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And if We had decreed upon them, "Kill 
yourselves" or "Leave your homes," they would not 
have done it, except for a few of them. But if they 
had done what they were instructed, it would have 
been better for them and a firmer position [for them 
in faith]. 
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And then We would have given them from Us a 
great reward. 
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And We would have guided them to a straight path. 







And whoever obeys Allah and the Messenger - 
those will be with the ones upon whom Allah has 
bestowed favor of the prophets, the steadfast 
affirmers of truth, the martyrs and the righteous. 
And excellent are those as companions. 
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That is the bounty from Allah, and sufficient is 
Allah as Knower. 


^ 4 ^ } 9 s 9,J! ' 

UXi- XJ JXj Xll J? jiaA.il Xii'i 


O you who have believed, take your precaution and 
[either] go forth in companies or go forth all 
together. 





And indeed, there is among you he who lingers 
behind; and if disaster strikes you, he says, "Allah 
has favored me in that I was not present with 
them." 
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But if bounty comes to you from Allah, he will 
surely say, as if there had never been between you 
and him any affection. "Oh, I wish I had been with 
them so I could have attained a great attainment." 
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So let those fight in the cause of Allah who sell the 
life of this world for the Hereafter. And he who 
fights in the cause of Allah and is killed or achieves 
victory - We will bestow upon him a great reward. 
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And what is [the matter] with you that you fight not 
in the cause of Allah and [for] the oppressed among 
men, women, and children who say, "Our Lord, 
take us out of this city of oppressive people and 
appoint for us from Yourself a protector and appoint 
for us from Yourself a helper?" 
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Those who believe fight in the cause of Allah, and 
those who disbelieve fight in the cause of Taghut. 
So fight against the allies of Satan. Indeed, the plot 
of Satan has ever been weak. 
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Have you not seen those who were told, "Restrain 
your hands [from fighting] and establish prayer and 
give zakah"? But then when fighting was ordained 
for them, at once a party of them feared men as 
they fear Allah or with [even] greater fear. They 
said, "Our Lord, why have You decreed upon us 
fighting? If only You had postponed [it for] us for a 
short time." Say, The enjoyment of this world is 
little, and the Hereafter is better for he who fears 
Allah. And injustice will not be done to you, [even] 
as much as a thread [inside a date seed]." 
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Wherever you may be, death will overtake you, 
even if you should be within towers of lofty 
construction. But if good comes to them, they say, 
"This is from Allah "; and if evil befalls them, they 
say, "This is from you." Say, "All [things] are from 
Allah." So what is [the matter] with those people 
that they can hardly understand any statement? 
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What comes to you of good is from Allah, but what 
comes to you of evil, [O man], is from yourself. 
And We have sent you, [O Muhammad], to the 
people as a messenger, and sufficient is Allah as 
Witness. 
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He who obeys the Messenger has obeyed Allah; but 
those who turn away - We have not sent you over 
them as a guardian. 
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And they say, "[We pledge] obedience." But when 
they leave you, a group of them spend the night 
determining to do other than what you say. But 
Allah records what they plan by night. So leave 
them alone and rely upon Allah. And sufficient is 
Allah as Disposer of affairs. 
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Then do they not reflect upon the Qur'an? If it had 
been from [any] other than Allah, they would have 
found within it much contradiction. 
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And when there comes to them information about 
[public] security or fear, they spread it around. But 
if they had referred it back to the Messenger or to 
those of authority among them, then the ones who 
[can] draw correct conclusions from it would have 
known about it. And if not for the favor of Allah 
upon you and His mercy, you would have followed 
Satan, except for a few. 
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So fight, [O Muhammad], in the cause of Allah; 
you are not held responsible except for yourself. 
And encourage the believers [to join you] that 
perhaps Allah will restrain the [military] might of 
those who disbelieve. And Allah is greater in might 
and stronger in [exemplary] punishment. 
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Whoever intercedes for a good cause will have a 
reward therefrom; and whoever intercedes for an 
evil cause will have a burden therefrom. And ever is 
Allah, over all things, a Keeper. 
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And when you are greeted with a greeting, greet [in 
return] with one better than it or [at least] return it 
[in a like manner]. Indeed, Allah is ever, over all 
things, an Accountant. 
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Allah - there is no deity except Him. He will surely 
assemble you for [account on] the Day of 
Resurrection, about which there is no doubt. And 
who is more truthful than Allah in statement. 
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What is [the matter] with you [that you are] two 
groups concerning the hypocrites, while Allah has 
made them fall back [into error and disbelief] for 
what they earned. Do you wish to guide those 
whom Allah has sent astray? And he whom Allah 
sends astray - never will you find for him a way [of 
guidance]. 
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They wish you would disbelieve as they disbelieved 
so you would be alike. So do not take from among 
them allies until they emigrate for the cause of 
Allah. But if they turn away, then seize them and 
kill them wherever you find them and take not from 
among them any ally or helper. 
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Except for those who take refuge with a people 
between yourselves and whom is a treaty or those 
who come to you, their hearts strained at [the 
prospect of] fighting you or fighting their own 
people. And if Allah had willed. He could have 
given them power over you, and they would have 
fought you. So if they remove themselves from you 
and do not fight you and offer you peace, then 
Allah has not made for you a cause [for fighting] 
against them. 
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You will find others who wish to obtain security 
from you and [to] obtain security from their people. 
Every time they are returned to [the influence of] 
disbelief, they fall back into it. So if they do not 
withdraw from you or offer you peace or restrain 
their hands, then seize them and kill them wherever 
you overtake them. And those - We have made for 
you against them a clear authorization. 
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And never is it for a believer to kill a believer 
except by mistake. And whoever kills a believer by 
mistake - then the freeing of a believing slave and a 
compensation payment presented to the deceased's 
family [is required] unless they give [up their right 
as] charity. But if the deceased was from a people 
at war with you and he was a believer - then [only] 
the freeing of a believing slave; and if he was from 
a people with whom you have a treaty - then a 
compensation payment presented to his family and 
the freeing of a believing slave. And whoever does 
not find [one or cannot afford to buy one] - then 
[instead], a fast for two months consecutively, 
[seeking] acceptance of repentance from Allah. 
And Allah is ever Knowing and Wise. 
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But whoever kills a believer intentionally - his 
recompense is Hell, wherein he will abide eternally, 
and Allah has become angry with him and has 
cursed him and has prepared for him a great 
punishment. 
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O you who have believed, when you go forth [to 
fight] in the cause of Allah, investigate; and do not 
say to one who gives you [a greeting of] peace 
"You are not a believer," aspiring for the goods of 
worldly life; for with Allah are many acquisitions. 
You [yourselves] were like that before; then Allah 
conferred His favor upon you, so investigate. 
Indeed Allah is ever, with what you do, 
Acquainted. 


~ SS s- >- S' ^ rO 2 £. 

Jl 

Wyi SJJ jJuJI ’<J=4\ ~p\ 54 \Jjji5 

Jl Z* s' ' X" ^ -A 1 ^ 9 * \ ^ ' 

1 1 

u_> 5 ^ 51 ^==4^- ^ 5^® 5^ o5 




94 


93 





Not equal are those believers remaining [at home] - 
other than the disabled - and the mujahideen, [who 
strive and fight] in the cause of Allah with their 
wealth and their lives. Allah has preferred the 
mujahideen through their wealth and their lives over 
those who remain [behind], by degrees. And to 
both Allah has promised the best [reward]. But 
Allah has preferred the mujahideen over those who 
remain [behind] with a great reward - 
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Degrees [of high position] from Him and 
forgiveness and mercy. And Allah is ever Forgiving 
and Merciful. 





Indeed, those whom the angels take [in death] while 
wronging themselves - [the angels] will say, "In 
what [condition] were you?" They will say, "We 
were oppressed in the land." The angels will say, 
"Was not the earth of Allah spacious [enough] for 
you to emigrate therein?" For those, their refuge is 
Hell - and evil it is as a destination. 
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Except for the oppressed among men, women and 
children who cannot devise a plan nor are they 
directed to a way - 
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For those it is expected that Allah will pardon them, 
and Allah is ever Pardoning and Forgiving. 
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And whoever emigrates for the cause of Allah will 
find on the earth many [alternative] locations and 
abundance. And whoever leaves his home as an 
emigrant to Allah and His Messenger and then 
death overtakes him - his reward has already 
become incumbent upon Allah. And Allah is ever 
Forgiving and Merciful. 
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And when you travel throughout the land, there is 
no blame upon you for shortening the prayer, 
[especially] if you fear that those who disbelieve 
may disrupt [or attack] you. Indeed, the disbelievers 
are ever to you a clear enemy. 
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And when you are among them and lead them in 
prayer, let a group of them stand [in prayer] with 
you and let them carry their arms. And when they 
have prostrated, let them be [in position] behind 
you and have the other group come forward which 
has not [yet] prayed and let them pray with you, 
taking precaution and carrying their arms. Those 
who disbelieve wish that you would neglect your 
weapons and your baggage so they could come 
down upon you in one [single] attack. But there is 
no blame upon you, if you are troubled by rain or 
are ill, for putting down your arms, but take 
precaution. Indeed, Allah has prepared for the 
disbelievers a humiliating punishment. 
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And when you have completed the prayer, 
remember Allah standing, sitting, or [lying] on your 
sides. But when you become secure, re-establish 
[regular] prayer. Indeed, prayer has been decreed 
upon the believers a decree of specified times. 
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And do not weaken in pursuit of the enemy. If you 
should be suffering - so are they suffering as you 
are suffering, but you expect from Allah that which 
they expect not. And Allah is ever Knowing and 
Wise. 
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Indeed, We have revealed to you, [O Muhammad], 
the Book in truth so you may judge between the 
people by that which Allah has shown you. And do 
not be for the deceitful an advocate. 
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And seek forgiveness of Allah. Indeed, Allah is 
ever Forgiving and Merciful. 



And do not argue on behalf of those who deceive 
themselves. Indeed, Allah loves not one who is a 
habitually sinful deceiver. 
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They conceal [their evil intentions and deeds] from 
the people, but they cannot conceal [them] from 
Allah, and He is with them [in His knowledge] 
when they spend the night in such as He does not 
accept of speech. And ever is Allah, of what they 
do, encompassing. 
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Here you are - those who argue on their behalf in 
[this] worldly life - but who will argue with Allah 
for them on the Day of Resurrection, or who will 
[then] be their representative? 
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And whoever does a wrong or wrongs himself but 
then seeks forgiveness of Allah will find Allah 
Forgiving and Merciful. 




And whoever commits a sin only earns it against 
himself. And Allah is ever Knowing and Wise. 
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But whoever earns an offense or a sin and then 
blames it on an innocent [person] has taken upon 
himself a slander and manifest sin. 
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And if it was not for the favor of Allah upon you, 
[O Muhammad], and His mercy, a group of them 
would have determined to mislead you. But they do 
not mislead except themselves, and they will not 
harm you at all. And Allah has revealed to you the 
Book and wisdom and has taught you that which 
you did not know. And ever has the favor of Allah 
upon you been great. 
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No good is there in much of their private 
conversation, except for those who enjoin charity or 
that which is right or conciliation between people. 
And whoever does that seeking means to the 
approval of Allah - then We are going to give him a 
great reward. 
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And whoever opposes the Messenger after guidance 
has become clear to him and follows other than the 
way of the believers - We will give him what he has 
taken and drive him into Hell, and evil it is as a 
destination. 
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Indeed, Allah does not forgive association with 
Him, but He forgives what is less than that for 
whom He wills. And he who associates others with 
Allah has certainly gone far astray. 
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They call upon instead of Him none but female 
[deities], and they [actually] call upon none but a 
rebellious Satan. 
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Whom Allah has cursed. For he had said, "I will 
surely take from among Your servants a specific 
portion. 
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And I will mislead them, and I will arouse in them 
[sinful] desires, and I will command them so they 
will slit the ears of cattle, and I will command them 
so they will change the creation of Allah." And 
whoever takes Satan as an ally instead of Allah has 
certainly sustained a clear loss. 
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Satan promises them and arouses desire in them. 
But Satan does not promise them except delusion. 
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The refuge of those will be Hell, and they will not 
find from it an escape. 
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But the ones who believe and do righteous deeds - 
We will admit them to gardens beneath which 
rivers flow, wherein they will abide forever. [It is] 
the promise of Allah, [which is] truth, and who is 
more truthful than Allah in statement. 
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Paradise is not [obtained] by your wishful thinking 
nor by that of the People of the Scripture. Whoever 
does a wrong will be recompensed for it, and he 
will not find besides Allah a protector or a helper. 
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And whoever does righteous deeds, whether male 
or female, while being a believer - those will enter 
Paradise and will not be wronged, [even as much 
as] the speck on a date seed. 



And who is better in religion than one who submits 
himself to Allah while being a doer of good and 
follows the religion of Abraham, inclining toward 
truth? And Allah took Abraham as an intimate 
friend. 
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And to Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth. And ever is Allah, of 
all things, encompassing. 


zCy aLI ijcTj <3 LLj j La a)L j 

iLi 


And they request from you, [O Muhammad], a 
[legal] ruling concerning women. Say, "Allah gives 
you a ruling about them and [about] what has been 
recited to you in the Book concerning the orphan 
girls to whom you do not give what is decreed for 
them - and [yet] you desire to marry them - and 
concerning the oppressed among children and that 
you maintain for orphans [their rights] in justice." 
And whatever you do of good - indeed, Allah is 
ever Knowing of it. 
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And if a woman fears from her husband contempt 
or evasion, there is no sin upon them if they make 
terms of settlement between them - and settlement is 
best. And present in [human] souls is stinginess. 
But if you do good and fear Allah - then indeed 
Allah is ever, with what you do, Acquainted. 
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And you will never be able to be equal [in feeling] 
between wives, even if you should strive [to do so]. 
So do not incline completely [toward one] and leave 
another hanging. And if you amend [your affairs] 
and fear Allah - then indeed, Allah is ever Forgiving 
and Merciful. 
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But if they separate [by divorce], Allah will enrich 
each [of them] from His abundance. And ever is 
Allah Encompassing and Wise. 
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And to Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth. And We have 
instructed those who were given the Scripture 
before you and yourselves to fear Allah. But if you 
disbelieve - then to Allah belongs whatever is in the 
heavens and whatever is on the earth. And ever is 
Allah Free of need and Praiseworthy. 
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And to Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth. And sufficient is Allah 
as Disposer of affairs. 
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If Fie wills, He can do away with you, O people, 
and bring others [in your place]. And ever is Allah 
competent to do that. 
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Whoever desires the reward of this world - then 
with Allah is the reward of this world and the 
Hereafter. And ever is Allah Hearing and Seeing. 
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O you who have believed, be persistently standing 
firm in justice, witnesses for Allah, even if it be 
against yourselves or parents and relatives. Whether 
one is rich or poor, Allah is more worthy of both. 
So follow not [personal] inclination, lest you not be 
just. And if you distort [your testimony] or refuse 
[to give it], then indeed Allah is ever, with what 
you do, Acquainted. 



O you who have believed, believe in Allah and His 
Messenger and the Book that He sent down upon 
His Messenger and the Scripture which He sent 
down before. And whoever disbelieves in Allah, 
His angels, His books, His messengers, and the 
Last Day has certainly gone far astray. 
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Indeed, those who have believed then disbelieved, 
then believed, then disbelieved, and then increased 
in disbelief - never will Allah forgive them, nor will 
He guide them to a way. 
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Give tidings to the hypocrites that there is for them 
a painful punishment - 
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Those who take disbelievers as allies instead of the 
believers. Do they seek with them honor [through 
power]? But indeed, honor belongs to Allah 
entirely. 
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And it has already come down to you in the Book 
that when you hear the verses of Allah [recited], 
they are denied [by them] and ridiculed; so do not 
sit with them until they enter into another 
conversation. Indeed, you would then be like them. 
Indeed Allah will gather the hypocrites and 
disbelievers in Hell all together - 
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Those who wait [and watch] you. Then if you gain 
a victory from Allah, they say, "Were we not with 
you?" But if the disbelievers have a success, they 
say [to them], "Did we not gain the advantage over 
you, but we protected you from the believers?" 
Allah will judge between [all of] you on the Day of 
Resurrection, and never will Allah give the 
disbelievers over the believers a way [to overcome 
them]. 
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Indeed, the hypocrites [think to] deceive Allah, but 
He is deceiving them. And when they stand for 
prayer, they stand lazily, showing [themselves to] 
the people and not remembering Allah except a 
little, 
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Wavering between them, [belonging] neither to the 
believers nor to the disbelievers. And whoever 
Allah leaves astray - never will you find for him a 
way. 
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O you who have believed, do not take the 
disbelievers as allies instead of the believers. Do 
you wish to give Allah against yourselves a clear 
case? 
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Indeed, the hypocrites will be in the lowest depths 
of the Fire - and never will you find for them a 
helper - 
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Except for those who repent, correct themselves, 
hold fast to Allah, and are sincere in their religion 
for Allah, for those will be with the believers. And 
Allah is going to give the believers a great reward. 
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What would Allah do with your punishment if you 
are grateful and believe? And ever is Allah 
Appreciative and Knowing. 
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Allah does not like the public mention of evil 
except by one who has been wronged. And ever is 
Allah Hearing and Knowing. 
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If [instead] you show [some] good or conceal it or 
pardon an offense - indeed, Allah is ever Pardoning 
and Competent. 
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Indeed, those who disbelieve in Allah and His 
messengers and wish to discriminate between Allah 
and His messengers and say, "We believe in some 
and disbelieve in others," and wish to adopt a way 
in between - 



Those are the disbelievers, truly. And We have 
prepared for the disbelievers a humiliating 
punishment. 



But they who believe in Allah and His messengers 
and do not discriminate between any of them - to 
those He is going to give their rewards. And ever is 
Allah Forgiving and Merciful. 



The People of the Scripture ask you to bring down 
to them a book from the heaven. But they had asked 
of Moses [even] greater than that and said, "Show 
us Allah outright," so the thunderbolt struck them 
for their wrongdoing. Then they took the calf [for 
worship] after clear evidences had come to them, 
and We pardoned that. And We gave Moses a clear 
authority. 


All]' J \y6 o' 

o4Ai' ISjl IjlLfli (iil'i si jJaJi 

U A*_> 

b-llaliu UjoUj (JJJ'i Ujjiii C-OAjJI ^4 j*.L>- 

\a^-« 


153 

R83 


And We raised over them the mount for [refusal of] 
their covenant; and We said to them, "Enter the 
gate bowing humbly", and We said to them, "Do 
not transgress on the sabbath", and We took from 
them a solemn covenant. 
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And [We cursed them] for their breaking of the 
covenant and their disbelief in the signs of Allah 
and their killing of the prophets without right and 
their saying, "Our hearts are wrapped". Rather, 
Allah has sealed them because of their disbelief, so 
they believe not, except for a few. 
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And [We cursed them] for their disbelief and their 
saying against Mary a great slander, 
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And [for] their saying, "Indeed, we have killed the 
Messiah, Jesus, the son of Mary, the messenger of 
Allah." And they did not kill him, nor did they 
crucify him; but [another] was made to resemble 
him to them. And indeed, those who differ over it 
are in doubt about it. They have no knowledge of it 
except the following of assumption. And they did 
not kill him, for certain. 
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Rather, Allah raised him to Himself. And ever is 
Allah Exalted in Might and Wise. 
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And there is none from the People of the Scripture 
but that he will surely believe in Jesus before his 
death. And on the Day of Resurrection he will be 
against them a witness. 
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For wrongdoing on the part of the Jews, We made 
unlawful for them [certain] good foods which had 
been lawful to them, and for their averting from the 
way of Allah many [people], 
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And [for] their taking of usury while they had been „\j.l| 

forbidden from it, and their consuming of the 
people's wealth unjustly. And we have prepared for 
the disbelievers among them a painful punishment. 



But those firm in knowledge among them and the 
believers believe in what has been revealed to you, 
[O Muhammad], and what was revealed before you. 
And the establishers of prayer [especially] and the 
givers of zalcah and the believers in Allah and the 
Last Day - those We will give a great reward. 
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Indeed, We have revealed to you, [O Muhammad], 
as We revealed to Noah and the prophets after him. 
And we revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, 
Jacob, the Descendants, Jesus, Job, Jonah, Aaron, 
and Solomon, and to David We gave the book [of 
Psalms]. 
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And [We sent] messengers about whom We have 
related [their stories] to you before and messengers 
about whom We have not related to you. And Allah 
spoke to Moses with [direct] speech. 
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[We sent] messengers as bringers of good tidings 
and warners so that mankind will have no argument 
against Allah after the messengers. And ever is 
Allah Exalted in Might and Wise. 
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But Allah bears witness to that which He has 
revealed to you. He has sent it down with His 
knowledge, and the angels bear witness [as well]. 
And sufficient is Allah as Witness. 
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Indeed, those who disbelieve and avert [people] 
from the way of Allah have certainly gone far 
astray. 


'/ / fl i ^ ^ Of 0 s' 

IjJuA? jJj 4j3l ao! 


167 




Indeed, those who disbelieve and commit wrong [or 
injustice] - never will Allah forgive them, nor will 
He guide them to a path. 
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Except the path of Hell; they will abide therein 
forever. And that, for Allah, is [always] easy. 
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O Mankind, the Messenger has come to you with 
the truth from your Lord, so believe; it is better for 
you. But if you disbelieve - then indeed, to Allah 
belongs whatever is in the heavens and earth. And 
ever is Allah Knowing and Wise. 
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O People of the Scripture, do not commit excess in 
your religion or say about Allah except the truth. 
The Messiah, Jesus, the son of Mary, was but a 
messenger of Allah and His word which He 
directed to Mary and a soul [created at a command] 
from Him. So believe in Allah and His messengers. 
And do not say, "Three"; desist - it is better for you. 
Indeed, Allah is but one God. Exalted is He above 
having a son. To Him belongs whatever is in the 
heavens and whatever is on the earth. And sufficient 
is Allah as Disposer of affairs. 
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Never would the Messiah disdain to be a servant of 
Allah, nor would the angels near [to Him]. And 
whoever disdains His worship and is arrogant - He 
will gather them to Himself all together. 
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And as for those who believed and did righteous 
deeds, He will give them in full their rewards and 
grant them extra from His bounty. But as for those 
who disdained and were arrogant, He will punish 
them with a painful punishment, and they will not 
find for themselves besides Allah any protector or 
helper. 
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O mankind, there has come to you a conclusive 
proof from your Lord, and We have sent down to 
you a clear light. 
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So those who believe in Allah and hold fast to Him 
- He will admit them to mercy from Himself and 
bounty and guide them to Himself on a straight 
path. 
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They request from you a [legal] ruling. Say, "Allah 
gives you a ruling concerning one having neither 
descendants nor ascendants [as heirs]." If a man 
dies, leaving no child but [only] a sister, she will 
have half of what he left. And he inherits from her 
if she [dies and] has no child. But if there are two 
sisters [or more], they will have two-thirds of what 
he left. If there are both brothers and sisters, the 
male will have the share of two females. Allah 
makes clear to you [His law], lest you go astray. 
And Allah is Knowing of all things. 
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5. Al-Maaida SoJuJl: The Table 
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O you who have believed, fulfill [all] contracts. 
Lawful for you are the animals of grazing livestock 
except for that which is recited to you [in this 
Qur'an] - hunting not being permitted while you are 
in the state of ihram. Indeed, Allah ordains what He 
intends. 
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O you who have believed, do not violate the rites of 
Allah or [the sanctity of] the sacred month or 
[neglect the marking of] the sacrificial animals and 
garlanding [them] or [violate the safety of] those 
coming to the Sacred House seeking bounty from 
their Lord and [His] approval. But when you come 
out of ihram, then [you may] hunt. And do not let 
the hatred of a people for having obstructed you 
from al-Masjid al-Haram lead you to transgress. 
And cooperate in righteousness and piety, but do 
not cooperate in sin and aggression. And fear Allah; 
indeed, Allah is severe in penalty. 
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Prohibited to you are dead animals, blood, the flesh 
of swine, and that which has been dedicated to 
other than Allah, and [those animals] killed by 
strangling or by a violent blow or by a head-long 
fall or by the goring of horns, and those from which 
a wild animal has eaten, except what you [are able 
to] slaughter [before its death], and those which are 
sacrificed on stone altars, and [prohibited is] that 
you seek decision through divining arrows. That is 
grave disobedience. This day those who disbelieve 
have despaired of [defeating] your religion; so fear 
them not, but fear Me. This day I have perfected for 
you your religion and completed My favor upon you 
and have approved for you Islam as religion. But 
whoever is forced by severe hunger with no 
inclination to sin - then indeed, Allah is Forgiving 
and Merciful. 
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They ask you, [O Muhammad], what has been 
made lawful for them. Say, "Lawful for you are 
[all] good foods and [game caught by] what you 
have trained of hunting animals which you train as 
Allah has taught you. So eat of what they catch for 
you, and mention the name of Allah upon it, and 
fear Allah." Indeed, Allah is swift in account. 
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This day [all] good foods have been made lawful, 
and the food of those who were given the Scripture 
is lawful for you and your food is lawful for them. 
And [lawful in marriage are] chaste women from 
among the believers and chaste women from among 
those who were given the Scripture before you, 
when you have given them their due compensation, 
desiring chastity, not unlawful sexual intercourse or 
taking [secret] lovers. And whoever denies the faith 
- his work has become worthless, and he, in the 
Flereafter, will be among the losers. 
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O you who have believed, when you rise to 
[perform] prayer, wash your faces and your 
forearms to the elbows and wipe over your heads 
and wash your feet to the ankles. And if you are in 
a state of janabah, then purify yourselves. But if 
you are ill or on a journey or one of you comes 
from the place of relieving himself or you have 
contacted women and do not find water, then seek 
clean earth and wipe over your faces and hands 
with it. Allah does not intend to make difficulty for 
you, but He intends to purify you and complete His 
favor upon you that you may be grateful. 



And remember the favor of Allah upon you and His 
covenant with which He bound you when you said, 
"We hear and we obey"; and fear Allah. Indeed, 
Allah is Knowing of that within the breasts. 



O you who have believed, be persistently standing 
firm for Allah, witnesses in justice, and do not let 
the hatred of a people prevent you from being just. 
Be just; that is nearer to righteousness. And fear 
Allah; indeed, Allah is Acquainted with what you 
do. 
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Allah has promised those who believe and do 
righteous deeds [that] for them there is forgiveness 
and great reward. 
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But those who disbelieve and deny Our signs - 
those are the companions of Hellfire. 



O you who have believed, remember the favor of 
Allah upon you when a people determined to extend 
their hands [in aggression] against you, but He 
withheld their hands from you; and fear Allah. And 
upon Allah let the believers rely. 
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And Allah had already taken a covenant from the 
Children of Israel, and We delegated from among 
them twelve leaders. And Allah said, "I am with 
you. If you establish prayer and give zakah and 
believe in My messengers and support them and 
loan Allah a goodly loan, I will surely remove from 
you your misdeeds and admit you to gardens 
beneath which rivers flow. But whoever of you 
disbelieves after that has certainly strayed from the 
soundness of the way." 



So for their breaking of the covenant We cursed 
them and made their hearts hard. They distort words 
from their [proper] usages and have forgotten a 
portion of that of which they were reminded. And 
you will still observe deceit among them, except a 
few of them. But pardon them and overlook [their 
misdeeds]. Indeed, Allah loves the doers of good. 
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And from those who say, "We are Christians" We 
took their covenant; but they forgot a portion of that 
of which they were reminded. So We caused among 
them animosity and hatred until the Day of 
Resurrection. And Allah is going to inform them 
about what they used to do. 


UL>- j3 ^ 4 aIX * a j IjJU ^jAjI 

s-L, hj£^\j oj\Xk]\ i-frJuo 

^j o" 1^4—j 4A31 p 6 ^ 1 ^ ^A ^ 1*. g 11 


5: 
Al- 
Maaidi 

14 

»-» i 2 <y 


O People of the Scripture, there has come to you 
Our Messenger making clear to you much of what 
you used to conceal of the Scripture and 
overlooking much. There has come to you from 
Allah a light and a clear Book. 
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By which Allah guides those who pursue His 
pleasure to the ways of peace and brings them out 
from darknesses into the light, by His permission, 
and guides them to a straight path. 
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They have certainly disbelieved who say that Allah 
is Christ, the son of Mary. Say, "Then who could 
prevent Allah at all if He had intended to destroy 
Christ, the son of Mary, or his mother or everyone 
on the earth?" And to Allah belongs the dominion 
of the heavens and the earth and whatever is 
between them. He creates what He wills, and Allah 
is over all things competent. 
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But the Jews and the Christians say, "We are the 
children of Allah and His beloved." Say, "Then 
why does He punish you for your sins?" Rather, you 
are human beings from among those He has 
created. He forgives whom He wills, and He 
punishes whom He wills. And to Allah belongs the 
dominion of the heavens and the earth and whatever 
is between them, and to Him is the [final] 
destination. 
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O People of the Scripture, there has come to you 
Our Messenger to make clear to you [the religion] 
after a period [of suspension] of messengers, lest 
you say, "There came not to us any bringer of good 
tidings or a warner." But there has come to you a 
bringer of good tidings and a warner. And Allah is 
over all things competent. 
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And [mention, O Muhammad], when Moses said to 
his people, "O my people, remember the favor of 
Allah upon you when He appointed among you 
prophets and made you possessors and gave you 
that which He had not given anyone among the 
worlds. 



O my people, enter the Holy Land which Allah has 
assigned to you and do not turn back [from fighting 
in Allah's cause] and [thus] become losers." 
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They said, "O Moses, indeed within it is a people 
of tyrannical strength, and indeed, we will never 
enter it until they leave it; but if they leave it, then 
we will enter." 
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Said two men from those who feared [to disobey] 
upon whom Allah had bestowed favor, "Enter upon 
them through the gate, for when you have entered 
it, you will be predominant. And upon Allah rely, if 
you should be believers." 
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They said, "O Moses, indeed we will not enter it, 
ever, as long as they are within it; so go, you and 
your Lord, and fight. Indeed, we are remaining right 
here." 
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[Moses] said, "My Lord, indeed I do not possess 
except myself and my brother, so part us from the 
defiantly disobedient people." 
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[Allah] said, "Then indeed, it is forbidden to them 
for forty years [in which] they will wander 
throughout the land. So do not grieve over the 
defiantly disobedient people." 
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And recite to them the story of Adam's two sons, in 
truth, when they both offered a sacrifice [to Allah], 
and it was accepted from one of them but was not 
accepted from the other. Said [the latter], "I will 
surely kill you." Said [the former], "Indeed, Allah 
only accepts from the righteous [who fear Him]. 
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If you should raise your hand against me to kill me - 
I shall not raise my hand against you to kill you. 
Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds. 
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Indeed I want you to obtain [thereby] my sin and 
your sin so you will be among the companions of 
the Fire. And that is the recompense of 
wrongdoers." 
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And his soul permitted to him the murder of his 
brother, so he killed him and became among the 
losers. 
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Then Allah sent a crow searching in the ground to 
show him how to hide the disgrace of his brother. 

He said, "O woe to me! Have I failed to be like this 1 a 2& 
crow and hide the body of my brother?" And he 
became of the regretful. 
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Because of that, We decreed upon the Children of 
Israel that whoever kills a soul unless for a soul or 
for corruption [done] in the land - it is as if he had 
slain mankind entirely. And whoever saves one - it 
is as if he had saved mankind entirely. And our 
messengers had certainly come to them with clear 
proofs. Then indeed many of them, [even] after 
that, throughout the land, were transgressors. 


jis j£\ j i&l & & && 

^ ^ ^ s S 9^ ^ ' y 9 " 9 S 9 ' ^ 9s 

l^v-3 1 c3 

^ s s S' ^ *9’ Sys £ ^ ^ 

Ucv-ft" LOlSo i^y°j 

3 olj'i -c*_> - ^oi ^a-j coaoJU 


5 : 

Al- 

Maaid 

32 

12 W 


Indeed, the penalty for those who wage war against 
Allah and His Messenger and strive upon earth [to 
cause] corruption is none but that they be killed or 
crucified or that their hands and feet be cut off from 
opposite sides or that they be exiled from the land. 
That is for them a disgrace in this world; and for 
them in the Hereafter is a great punishment, 
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Except for those who return [repenting] before you 
apprehend them. And know that Allah is Forgiving 
and Merciful. 
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O you who have believed, fear Allah and seek the 
means [of nearness] to Him and strive in His cause 
that you may succeed. 
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Indeed, those who disbelieve - if they should have 
all that is in the earth and the like of it with it by 
which to ransom themselves from the punishment of 
the Day of Resurrection, it will not be accepted 
from them, and for them is a painful punishment 
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They will wish to get out of the Fire, but never are 
they to emerge therefrom, and for them is an 
enduring punishment. 
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[As for] the thief, the male and the female, 
amputate their hands in recompense for what they 
committed as a deterrent [punishment] from Allah. 
And Allah is Exalted in Might and Wise. 


L_l3" LJ ^'s\y>- \j*)s all (JjLlJlj 


But whoever repents after his wrongdoing and 
reforms, indeed, Allah will turn to him in 
forgiveness. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Do you not know that to Allah belongs the 
dominion of the heavens and the earth? He punishes 
whom He wills and forgives whom He wills, and 
Allah is over all things competent. 



O Messenger, let them not grieve you who hasten 
into disbelief of those who say, "We believe" with 
their mouths, but their hearts believe not, and from 
among the Jews. [They are] avid listeners to 
falsehood, listening to another people who have not 
come to you. They distort words beyond their 
[proper] usages, saying "If you are given this, take 
it; but if you are not given it, then beware." But he 
for whom Allah intends fitnah - never will you 
possess [power to do] for him a thing against Allah. 
Those are the ones for whom Allah does not intend 
to purify their hearts. For them in this world is 
disgrace, and for them in the Hereafter is a great 
punishment. 
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[They are] avid listeners to falsehood, devourers of 
[what is] unlawful. So if they come to you, [O 
Muhammad], judge between them or turn away 
from them. And if you turn away from them - never 
will they harm you at all. And if you judge, judge 
between them with justice. Indeed, Allah loves 
those who act justly. 
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But how is it that they come to you for judgement 
while they have the Torah, in which is the 
judgement of Allah? Then they turn away, [even] 
after that; but those are not [in fact] believers. 
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Indeed, We sent down the Torah, in which was 
guidance and light. The prophets who submitted [to 
Allah] judged by it for the Jews, as did the rabbis 
and scholars by that with which they were entrusted 
of the Scripture of Allah, and they were witnesses 
thereto. So do not fear the people but fear Me, and 
do not exchange My verses for a small price. And 
whoever does not judge by what Allah has revealed 
- then it is those who are the disbelievers. 
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And We ordained for them therein a life for a life, 
an eye for an eye, a nose for a nose, an ear for an 
ear, a tooth for a tooth, and for wounds is legal 
retribution. But whoever gives [up his right as] 
charity, it is an expiation for him. And whoever 
does not judge by what Allah has revealed - then it 
is those who are the wrongdoers. 
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And We sent, following in their footsteps, Jesus, 
the son of Mary, confirming that which came before 
him in the Torah; and We gave him the Gospel, in 
which was guidance and light and confirming that 
which preceded it of the Torah as guidance and 
instruction for the righteous. 
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And let the People of the Gospel judge by what 
Allah has revealed therein. And whoever does not 
judge by what Allah has revealed - then it is those 
who are the defiantly disobedient. 
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And We have revealed to you, [O Muhammad], the 
Book in truth, confirming that which preceded it of 
the Scripture and as a criterion over it. So judge 
between them by what Allah has revealed and do 
not follow their inclinations away from what has 
come to you of the truth. To each of you We 
prescribed a law and a method. Had Allah willed. 
He would have made you one nation [united in 
religion], but [He intended] to test you in what He 
has given you; so race to [all that is] good. To 
Allah is your return all together, and He will [then] 
inform you concerning that over which you used to 
differ. 
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And judge, [O Muhammad], between them by what 
Allah has revealed and do not follow their 
inclinations and beware of them, lest they tempt you 
away from some of what Allah has revealed to you. 
And if they turn away - then know that Allah only 
intends to afflict them with some of their [own] 
sins. And indeed, many among the people are 
defiantly disobedient. 
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Then is it the judgement of [the time of] ignorance 
they desire? But who is better than Allah in 
judgement for a people who are certain [in faith]. 
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O you who have believed, do not take the Jews and 
the Christians as allies. They are [in fact] allies of 
one another. And whoever is an ally to them among 
you - then indeed, he is [one] of them. Indeed, 
Allah guides not the wrongdoing people. 
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So you see those in whose hearts is disease 
hastening into [association with] them, saying, "We 
are afraid a misfortune may strike us." But perhaps 
Allah will bring conquest or a decision from Him, 
and they will become, over what they have been 
concealing within themselves, regretful. 
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And those who believe will say, "Are these the ones 
who swore by Allah their strongest oaths that 
indeed they were with you?" Their deeds have 
become worthless, and they have become losers. 













O you who have believed, whoever of you should 
revert from his religion - Allah will bring forth [in 
place of them] a people He will love and who will 
love Him [who are] humble toward the believers, 
powerful against the disbelievers; they strive in the 
cause of Allah and do not fear the blame of a critic. 
That is the favor of Allah; He bestows it upon 
whom He wills. And Allah is all-Encompassing and 
Knowing. 
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Your ally is none but Allah and [therefore] His 
Messenger and those who have believed - those 
who establish prayer and give zakah, and they bow 
[in worship]. 
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And whoever is an ally of Allah and His Messenger 
and those who have believed - indeed, the party of 
Allah - they will be the predominant. 
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O you who have believed, take not those who have 
taken your religion in ridicule and amusement 
among the ones who were given the Scripture 
before you nor the disbelievers as allies. And fear 
Allah, if you should [truly] be believers. 
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And when you call to prayer, they take it in ridicule 
and amusement. That is because they are a people 
who do not use reason. 
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Say, "O People of the Scripture, do you resent us 
except [for the fact] that we have believed in Allah 
and what was revealed to us and what was revealed 
before and because most of you are defiantly 
disobedient?" 
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Say, "Shall I inform you of [what is] worse than 
that as penalty from Allah? [It is that of] those 
whom Allah has cursed and with whom He became 
angry and made of them apes and pigs and slaves of 
Taghut. Those are worse in position and further 
astray from the sound way." 
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And when they come to you, they say, "We 
believe." But they have entered with disbelief [in 
their hearts], and they have certainly left with it. 
And Allah is most knowing of what they were 
concealing. 
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And you see many of them hastening into sin and 
aggression and the devouring of [what is] unlawful. 
How wretched is what they have been doing. 
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Why do the rabbis and religious scholars not forbid 
them from saying what is sinful and devouring what 
is unlawful? How wretched is what they have been 
practicing. 
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And the Jews say, "The hand of Allah is chained." 
Chained are their hands, and cursed are they for 
what they say. Rather, both His hands are extended; 
He spends however He wills. And that which has 
been revealed to you from your Lord will surely 
increase many of them in transgression and 
disbelief. And We have cast among them animosity 
and hatred until the Day of Resurrection. Every 
time they kindled the fire of war [against you], 
Allah extinguished it. And they strive throughout 
the land [causing] corruption, and Allah does not 
like corrupters. 
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And if only the People of the Scripture had believed 
and feared Allah, We would have removed from 
them their misdeeds and admitted them to Gardens 
of Pleasure. 







5: 

Al- 

Maaid 

65 

i2<y 


And if only they upheld [the law of] the Torah, the 
Gospel, and what has been revealed to them from 
their Lord, they would have consumed [provision] 
from above them and from beneath their feet. 
Among them are a moderate community, but many 
of them - evil is that which they do. 
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O Messenger, announce that which has been 
revealed to you from your Lord, and if you do not, 
then you have not conveyed His message. And 
Allah will protect you from the people. Indeed, 
Allah does not guide the disbelieving people. 
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Say, "O People of the Scripture, you are [standing] 
on nothing until you uphold [the law of] the Torah, 
the Gospel, and what has been revealed to you from 
your Lord." And that which has been revealed to 
you from your Lord will surely increase many of 
them in transgression and disbelief. So do not 
grieve over the disbelieving people. 
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Indeed, those who have believed [in Prophet 
Muhammad] and those [before Him] who were 
Jews or Sabeans or Christians - those [among them] 
who believed in Allah and the Last Day and did 
righteousness - no fear will there be concerning 
them, nor will they grieve. 







We had already taken the covenant of the Children 
of Israel and had sent to them messengers. 
Whenever there came to them a messenger with 
what their souls did not desire, a party [of 
messengers] they denied, and another party they 
killed. 
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And they thought there would be no [resulting] 
punishment, so they became blind and deaf. Then 
Allah turned to them in forgiveness; then [again] 
many of them became blind and deaf And Allah is 
Seeing of what they do. 
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They have certainly disbelieved who say, "Allah is 
the Messiah, the son of Mary" while the Messiah 
has said, "O Children of Israel, worship Allah, my 
Lord and your Lord." Indeed, he who associates 
others with Allah - Allah has forbidden him 
Paradise, and his refuge is the Fire. And there are 
not for the wrongdoers any helpers. 
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They have certainly disbelieved who say, "Allah is 
the third of three." And there is no god except one 
God. And if they do not desist from what they are 
saying, there will surely afflict the disbelievers 
among them a painful punishment. 



So will they not repent to Allah and seek His 
forgiveness? And Allah is Forgiving and Merciful. 



The Messiah, son of Mary, was not but a 
messenger; [other] messengers have passed on 
before him. And his mother was a supporter of 
truth. They both used to eat food. Look how We 
make clear to them the signs; then look how they 
are deluded. 


jdjii cci .y, dii d u 

ijvjJ eJ 'o-S 151&" jAja \j 



75 


Say, "Do you worship besides Allah that which 
holds for you no [power of] harm or benefit while it 
is Allah who is the Flearing, the Knowing?" 
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Say, "O People of the Scripture, do not exceed 
limits in your religion beyond the truth and do not 
follow the inclinations of a people who had gone 
astray before and misled many and have strayed 
from the soundness of the way." 
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Cursed were those who disbelieved among the 
Children of Israel by the tongue of David and of 
Jesus, the son of Mary. That was because they 
disobeyed and [habitually] transgressed. 
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They used not to prevent one another from 
wrongdoing that they did. How wretched was that 
which they were doing. 
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You see many of them becoming allies of those 
who disbelieved. How wretched is that which they 
have put forth for themselves in that Allah has 
become angry with them, and in the punishment 
they will abide eternally. 
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And if they had believed in Allah and the Prophet 
and in what was revealed to him, they would not 
have taken them as allies; but many of them are 
defiantly disobedient. 



You will surely find the most intense of the people 
in animosity toward the believers [to be] the Jews 
and those who associate others with Allah; and you 
will find the nearest of them in affection to the 
believers those who say, "We are Christians." That 
is because among them are priests and monies and 
because they are not arrogant. 
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And when they hear what has been revealed to the 
Messenger, you see their eyes overflowing with 
tears because of what they have recognized of the 
truth. They say, "Our Lord, we have believed, so 
register us among the witnesses. 


^9 } 9 C S ^sC ' * > S \ * 0 * ' ' 9 

loj O^ ij-Sj { y* \^ 





5: 

Al- 

Maaidi 

83 

12 O' 


And why should we not believe in Allah and what 
has come to us of the truth? And we aspire that our 
Lord will admit us [to Paradise] with the righteous 
people." 


(jl ^Jajj ( j^> \Jaj 4jblj Si liJ 

^jo^-ll^ai' Hjj LlL>-Aj 


84 


So Allah rewarded them for what they said with 
gardens [in Paradise] beneath which rivers flow, 
wherein they abide eternally. And that is the reward 
of doers of good. 
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But those who disbelieved and denied Our signs - 
they are the companions of Hellfire. 



O you who have believed, do not prohibit the good 
things which Allah has made lawful to you and do 
not transgress. Indeed, Allah does not like 
transgressors. 
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And eat of what Allah has provided for you [which 
is] lawful and good. And fear Allah, in whom you 
are believers. 
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Allah will not impose blame upon you for what is 
meaningless in your oaths, but He will impose 
blame upon you for [breaking] what you intended 
of oaths. So its expiation is the feeding of ten needy 
people from the average of that which you feed 
your [own] families or clothing them or the freeing 
of a slave. But whoever cannot find [or afford it] - 
then a fast of three days [is required]. That is the 
expiation for oaths when you have sworn. But guard 
your oaths. Thus does Allah make clear to you His 
verses that you may be grateful. 
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O you who have believed, indeed, intoxicants, 
gambling, [sacrificing on] stone alters [to other than 
Allah], and divining arrows are but defilement from 
the work of Satan, so avoid it that you may be 
successful. 
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Satan only wants to cause between you animosity 
and hatred through intoxicants and gambling and to 
avert you from the remembrance of Allah and from 
prayer. So will you not desist? 
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And obey Allah and obey the Messenger and 
beware. And if you turn away - then know that upon 
Our Messenger is only [the responsibility for] clear 
notification. 
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There is not upon those who believe and do 
righteousness [any] blame concerning what they 
have eaten [in the past] if they [now] fear Allah and 
believe and do righteous deeds, and then fear Allah 
and believe, and then fear Allah and do good; and 
Allah loves the doers of good. 
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O you who have believed, Allah will surely test you 
through something of the game that your hands and 
spears [can] reach, that Allah may make evident 
those who fear Him unseen. And whoever 
transgresses after that - for him is a painful 
punishment. 
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O you who have believed, do not kill game while 
you are in the state of ihram. And whoever of you 
kills it intentionally - the penalty is an equivalent 
from sacrificial animals to what he killed, as judged 
by two just men among you as an offering [to 
Allah] delivered to the Ka'bah, or an expiation: the 
feeding of needy people or the equivalent of that in 
fasting, that he may taste the consequence of his 
deed. Allah has pardoned what is past; but whoever 
returns [to violation], then Allah will take 
retribution from him. And Allah is Exalted in Might 
and Owner of Retribution. 
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Lawful to you is game from the sea and its food as 
provision for you and the travelers, but forbidden to 
you is game from the land as long as you are in the 
state of ihram. And fear Allah to whom you will be 
gathered. 
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Allah has made the Ka'bah, the Sacred House, 
standing for the people and [has sanctified] the 
sacred months and the sacrificial animals and the 
garlands [by which they are identified]. That is so 
you may know that Allah knows what is in the 
heavens and what is in the earth and that Allah is 
Knowing of all things. 
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Know that Allah is severe in penalty and that Allah 
is Forgiving and Merciful. 
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Not upon the Messenger is [responsibility] except 
[for] notification. And Allah knows whatever you 
reveal and whatever you conceal. 
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Say, "Not equal are the evil and the good, although 
the abundance of evil might impress you." So fear 
Allah, O you of understanding, that you may be 
successful. 
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O you who have believed, do not ask about things 
which, if they are shown to you, will distress you. 
But if you ask about them while the Qur'an is being 
revealed, they will be shown to you. Allah has 
pardoned that which is past; and Allah is Forgiving 
and Forbearing. 
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A people asked such [questions] before you; then 
they became thereby disbelievers. 
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Allah has not appointed [such innovations as] 
bahirah or sa'ibah or wasilah or ham. But those who 
disbelieve invent falsehood about Allah, and most 
of them do not reason. 
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And when it is said to them, "Come to what Allah 
has revealed and to the Messenger," they say, 
"Sufficient for us is that upon which we found our 
fathers." Even though their fathers knew nothing, 
nor were they guided? 
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O you who have believed, upon you is 
[responsibility for] yourselves. Those who have 
gone astray will not harm you when you have been 
guided. To Allah is you return all together; then He 
will inform you of what you used to do. 
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O you who have believed, testimony [should be 
taken] among you when death approaches one of 
you at the time of bequest - [that of] two just men 
from among you or two others from outside if you 
are traveling through the land and the disaster of 
death should strike you. Detain them after the 
prayer and let them both swear by Allah if you 
doubt [their testimony, saying], "We will not 
exchange our oath for a price, even if he should be a 
near relative, and we will not withhold the 
testimony of Allah. Indeed, we would then be of the 
sinful." 
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But if it is found that those two were guilty of 
perjury, let two others stand in their place [who are] 
foremost [in claim] from those who have a lawful 
right. And let them swear by Allah, "Our testimony 
is truer than their testimony, and we have not 
transgressed. Indeed, we would then be of the 
wrongdoers." 
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That is more likely that they will give testimony 
according to its [true] objective, or [at least] they 
would fear that [other] oaths might be taken after 
their oaths. And fear Allah and listen; and Allah 
does not guide the defiantly disobedient people. 
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[Be warned of] the Day when Allah will assemble 
the messengers and say, "What was the response 
you received?" They will say, "We have no 
knowledge. Indeed, it is You who is Knower of the 
unseen" 
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[The Day] when Allah will say, "O Jesus, Son of 
Mary, remember My favor upon you and upon your 
mother when I supported you with the Pure Spirit 
and you spoke to the people in the cradle and in 
maturity; and [remember] when I taught you writing 
and wisdom and the Torah and the Gospel; and 
when you designed from clay [what was] like the 
form of a bird with My permission, then you 
breathed into it, and it became a bird with My 
permission; and you healed the blind and the leper 
with My permission; and when you brought forth 
the dead with My permission; and when I restrained 
the Children of Israel from [killing] you when you 
came to them with clear proofs and those who 
disbelieved among them said, "This is not but 
obvious magic." 
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And [remember] when I inspired to the disciples, 
"Believe in Me and in My messenger Jesus." They 
said, "We have believed, so bear witness that 
indeed we are Muslims [in submission to Allah]." 
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[And remember] when the disciples said, "O Jesus, 
Son of Mary, can your Lord send down to us a table 
[spread with food] from the heaven? [Jesus] said," 
Fear Allah, if you should be believers." 
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They said, "We wish to eat from it and let our 
hearts be reassured and know that you have been 
truthful to us and be among its witnesses." 
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Said Jesus, the son of Mary, "O Allah, our Lord, 
send down to us a table [spread with food] from the 
heaven to be for us a festival for the first of us and 
the last of us and a sign from You. And provide for 
us, and You are the best of providers." 
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Allah said, "Indeed, I will sent it down to you, but 
whoever disbelieves afterwards from among you - 
then indeed will I punish him with a punishment by 
which I have not punished anyone among the 
worlds." 
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And [beware the Day] when Allah will say, "O 
Jesus, Son of Mary, did you say to the people, 
Take me and my mother as deities besides Allah?'" 
He will say, "Exalted are You! It was not for me to 
say that to which I have no right. If I had said it, 
You would have known it. You know what is 
within myself, and I do not know what is within 
Yourself. Indeed, it is You who is Knower of the 
unseen. 
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I said not to them except what You commanded me 
- to worship Allah, my Lord and your Lord. And I 
was a witness over them as long as I was among 
them; but when You took me up, You were the 
Observer over them, and You are, over all things, 
Witness. 
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If You should punish them - indeed they are Your 
servants; but if You forgive them - indeed it is You 
who is the Exalted in Might, the Wise. 
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Allah will say, "This is the Day when the truthful 
will benefit from their truthfulness." For them are 
gardens [in Paradise] beneath which rivers flow, 
wherein they will abide forever, Allah being pleased 
with them, and they with Him. That is the great 
attainment. 
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To Allah belongs the dominion of the heavens and 
the earth and whatever is within them. And He is 
over all things competent. 
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[All] praise is [due] to Allah, who created the 
heavens and the earth and made the darkness and 
the light. Then those who disbelieve equate [others] 
with their Lord. 
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It is He who created you from clay and then decreed 
a term and a specified time [known] to Him; then 
[still] you are in dispute. 
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And He is Allah, [the only deity] in the heavens and 
the earth. He knows your secret and what you make 
public, and He knows that which you earn. 
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And no sign comes to them from the signs of their 
Lord except that they turn away therefrom. 
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For they had denied the truth when it came to them, 
but there is going to reach them the news of what 
they used to ridicule. 
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Have they not seen how many generations We 
destroyed before them which We had established 
upon the earth as We have not established you? 
And We sent [rain from] the sky upon them in 
showers and made rivers flow beneath them; then 
We destroyed them for their sins and brought forth 
after them a generation of others. 
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And even if We had sent down to you, [O 
Muhammad], a written scripture on a page and they 
touched it with their hands, the disbelievers would 
say, "This is not but obvious magic." 
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And they say, "Why was there not sent down to 
him an angel?" But if We had sent down an angel, 
the matter would have been decided; then they 
would not be reprieved. 
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And if We had made him an angel, We would have 
made him [appear as] a man, and We would have 
covered them with that in which they cover 
themselves. 


pfcLc- \jL-L 0 JJ 3 AIlLj ts>- j]j 

9 

3 \^y ■ , o3-J 


Al- 

An'aan 

9 

i 6 y 


And already were messengers ridiculed before you, 
but those who mocked them were enveloped by that 
which they used to ridicule. 
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Say, "Travel through the land; then observe how 
was the end of the deniers." 
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Say, "To whom belongs whatever is in the heavens 
and earth?" Say, "To Allah." He has decreed upon 
Himself mercy. He will surely assemble you for the 
Day of Resurrection, about which there is no doubt. 
Those who will lose themselves [that Day] do not 
believe. 


9 ' S' ~ y } )?£ p- 9 ^ ^ ?L1 y y. 

-aj 4 A 0 AX! (3 




12 


< > v I » J 1 "t » > -J, i i— > •; 


And to Him belongs that which reposes by night 
and by day, and He is the Hearing, the Knowing. 
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Say, "Is it other than Allah I should take as a 
protector, Creator of the heavens and the earth, 
while it is He who feeds and is not fed?" Say, [O 
Muhammad], "Indeed, I have been commanded to 
be the first [among you] who submit [to Allah] and 
[was commanded], Do not ever be of the 
polytheists.'" 
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Say, "Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the 
punishment of a tremendous Day." 


He from whom it is averted that Day - [Allah] has 
granted him mercy. And that is the clear attainment. 
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And if Allah should touch you with adversity, there 
is no remover of it except Him. And if He touches 
you with good - then He is over all things 
competent. 
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And He is the subjugator over His servants. And He 
is the Wise, the Acquainted [with all]. 
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Say, "What thing is greatest in testimony?" Say, 
"Allah is witness between me and you. And this 
Qur'an was revealed to me that I may warn you 
thereby and whomever it reaches. Do you [truly] 
testify that with Allah there are other deities?" Say, 
"I will not testify [with you]." Say, "Indeed, He is 
but one God, and indeed, I am free of what you 
associate [with Him]." 
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Those to whom We have given the Scripture 
recognize it as they recognize their [own] sons. 
Those who will lose themselves [in the Hereafter] 
do not believe. 
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And who is more unjust than one who invents about 
Allah a lie or denies His verses? Indeed, the 
wrongdoers will not succeed. 
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And [mention, O Muhammad], the Day We will 
gather them all together; then We will say to those 
who associated others with Allah, "Where are your 
'partners' that you used to claim [with Him]?" 
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Then there will be no [excuse upon] examination 
except they will say, "By Allah, our Lord, we were 
not those who associated." 
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See how they will lie about themselves. And lost 
from them will be what they used to invent. 
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And among them are those who listen to you, but 
We have placed over their hearts coverings, lest 
they understand it, and in their ears deafness. And 
if they should see every sign, they will not believe 
in it. Even when they come to you arguing with 
you, those who disbelieve say, "This is not but 
legends of the former peoples." 
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And they prevent [others] from him and are 
[themselves] remote from him. And they do not 
destroy except themselves, but they perceive [it] 
not. 
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If you could but see when they are made to stand 
before the Fire and will say, "Oh, would that we 
could be returned [to life on earth] and not deny the 
signs of our Lord and be among the believers." 
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But what they concealed before has [now] appeared 
to them. And even if they were returned, they 
would return to that which they were forbidden; and 
indeed, they are liars. 
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And they say, "There is none but our worldly life, 
and we will not be resurrected." 
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If you could but see when they will be made to 
stand before their Lord. He will say, "Is this not the 
truth?" They will say, "Yes, by our Lord." He will 
[then] say, "So taste the punishment because you 
used to disbelieve." 
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Those will have lost who deny the meeting with 
Allah, until when the Hour [of resurrection] comes 
upon them unexpectedly, they will say, "Oh, [how 
great is] our regret over what we neglected 
concerning it," while they bear their burdens on 
their backs. Unquestionably, evil is that which they 
bear. 
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And the worldly life is not but amusement and 
diversion; but the home of the Hereafter is best for 
those who fear Allah, so will you not reason? 
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We know that you, [O Muhaimnad], are saddened 
by what they say. And indeed, they do not call you 
untruthful, but it is the verses of Allah that the 
wrongdoers reject. 
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And certainly were messengers denied before you, 
but they were patient over [the effects of] denial, 
and they were harmed until Our victory came to 
them. And none can alter the words of Allah. And 
there has certainly come to you some information 
about the [previous] messengers. 
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And if their evasion is difficult for you, then if you 
are able to seek a tunnel into the earth or a stairway 
into the sky to bring them a sign, [then do so]. But 
if Allah had willed. He would have united them 
upon guidance. So never be of the ignorant. 
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Only those who hear will respond. But the dead - 
Allah will resurrect them; then to Him they will be 
returned. 
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And they say, "Why has a sign not been sent down 
to him from his Lord?" Say, "Indeed, Allah is Able 
to send down a sign, but most of them do not 
know." 
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And there is no creature on [or within] the earth or 
bird that flies with its wings except [that they are] 
communities like you. We have not neglected in the 
Register a thing. Then unto their Lord they will be 
gathered. 
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But those who deny Our verses are deaf and dumb 
within darknesses. Whomever Allah wills - He 
leaves astray; and whomever He wills - He puts him 
on a straight path. 
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Say, "Have you considered: if there came to you the 
punishment of Allah or there came to you the Hour 
- is it other than Allah you would invoke, if you 
should be truthful?" 
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No, it is Him [alone] you would invoke, and He 
would remove that for which you invoked Him if 
He willed, and you would forget what you associate 
[with Him], 
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And We have already sent [messengers] to nations 
before you, [O Muhammad]; then We seized them 
with poverty and hardship that perhaps they might 
humble themselves [to Us]. 
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Then why, when Our punishment came to them, did 
they not humble themselves? But their hearts 
became hardened, and Satan made attractive to 
them that which they were doing. 
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So when they forgot that by which they had been 
reminded. We opened to them the doors of every 
[good] thing until, when they rejoiced in that which 
they were given, We seized them suddenly, and 
they were [then] in despair. 
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So the people that committed wrong were 
eliminated. And praise to Allah, Lord of the worlds. 
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Say, "Have you considered: if Allah should take 
away your hearing and your sight and set a seal 
upon your hearts, which deity other than Allah 
could bring them [back] to you?" Look how we 
diversify the verses; then they [still] turn away. 
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Say, "Have you considered: if the punishment of 
Allah should come to you unexpectedly or 
manifestly, will any be destroyed but the 
wrongdoing people?" 
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And We send not the messengers except as bringers 
of good tidings and warners. So whoever believes 
and reforms - there will be no fear concerning them, 
nor will they grieve. 
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But those who deny Our verses - the punishment 
will touch them for their defiant disobedience. 
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Say, [O Muhammad], "I do not tell you that I have 
the depositories [containing the provision] of Allah 
or that I know the unseen, nor do I tell you that I 
am an angel. I only follow what is revealed to me." 
Say, "Is the blind equivalent to the seeing? Then 
will you not give thought?" 
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And warn by the Qur'an those who fear that they 
will be gathered before their Lord - for them besides 
Him will be no protector and no intercessor - that 
they might become righteous. 
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And do not send away those who call upon their 
Lord morning and afternoon, seeking His 
countenance. Not upon you is anything of their 
account and not upon them is anything of your 
account. So were you to send them away, you 
would [then] be of the wrongdoers. 
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And thus We have tried some of them through 
others that the disbelievers might say, "Is it these 
whom Allah has favored among us?" Is not Allah 
most knowing of those who are grateful? 
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And when those come to you who believe in Our 
verses, say, "Peace be upon you. Your Lord has 
decreed upon Himself mercy: that any of you who 
does wrong out of ignorance and then repents after 
that and corrects himself - indeed, He is Forgiving 
and Merciful." 
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And thus do We detail the verses, and [thus] the 
way of the criminals will become evident. 
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Say, "Indeed, I have been forbidden to worship 
those you invoke besides Allah." Say, "I will not 
follow your desires, for I would then have gone 
astray, and I would not be of the [rightly] guided." 
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Say, "Indeed, I am on clear evidence from my Lord, 
and you have denied it. I do not have that for which 
you are impatient. The decision is only for Allah. 
He relates the truth, and He is the best of deciders." 
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Say, "If I had that for which you are impatient, the 
matter would have been decided between me and 
you, but Allah is most knowing of the wrongdoers." 
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And with Him are the keys of the unseen; none 
knows them except Him. And He knows what is on 
the land and in the sea. Not a leaf falls but that He 
knows it. And no grain is there within the 
darknesses of the earth and no moist or dry [thing] 
but that it is [written] in a clear record. 
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And it is He who takes your souls by night and 
knows what you have committed by day. Then He 
revives you therein that a specified term may be 
fulfilled. Then to Him will be your return; then He 
will inform you about what you used to do. 
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And He is the subjugator over His servants, and He 
sends over you guardian-angels until, when death 
comes to one of you, Our messengers take him, and 
they do not fail [in their duties]. 
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Then they His servants are returned to Allah, their 
true Lord. Unquestionably, His is the judgement, 
and He is the swiftest of accountants. 
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Say, "Who rescues you from the darknesses of the 
land and sea [when] you call upon Him imploring 
[aloud] and privately, 'If He should save us from 
this [crisis], we will surely be among the thankful.' 
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Say, "It is Allah who saves you from it and from 
every distress; then you [still] associate others with 
Him." 



Say, "He is the [one] Able to send upon you 
affliction from above you or from beneath your feet 
or to confuse you [so you become] sects and make 
you taste the violence of one another." Look how 
We diversify the signs that they might understand. 
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But your people have denied it while it is the truth. 
Say, "I am not over you a manager." 
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For every happening is a finality; and you are going 
to know. 



67 


And when you see those who engage in [offensive] 
discourse concerning Our verses, then turn away 
from them until they enter into another 
conversation. And if Satan should cause you to 
forget, then do not remain after the reminder with 
the wrongdoing people. 
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And those who fear Allah are not held accountable 
for the disbelievers at all, but [only for] a reminder - 
that perhaps they will fear Him. 
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And leave those who take their religion as 
amusement and diversion and whom the worldly 
life has deluded. But remind with the Qur'an, lest a 
soul be given up to destruction for what it earned; it 
will have other than Allah no protector and no 
intercessor. And if it should offer every 
compensation, it would not be taken from it. Those 
are the ones who are given to destruction for what 
they have earned. For them will be a drink of 
scalding water and a painful punishment because 
they used to disbelieve. 
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Say, "Shall we invoke instead of Allah that which 
neither benefits us nor harms us and be turned back 
on our heels after Allah has guided us? [We would 
then be] like one whom the devils enticed [to 
wander] upon the earth confused, [while] he has 
companions inviting him to guidance, [calling], 
'Come to us.' " Say, "Indeed, the guidance of Allah 
is the [only] guidance; and we have been 
commanded to submit to the Lord of the worlds. 
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And to establish prayer and fear Him." And it is He 
to whom you will be gathered. 



And it is He who created the heavens and earth in 
truth. And the day He says, "Be," and it is, His 
word is the truth. And His is the dominion [on] the 
Day the Horn is blown. [He is] Knower of the 
unseen and the witnessed; and He is the Wise, the 
Acquainted. 
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And [mention, O Muhammad], when Abraham said 
to his father Azar, "Do you take idols as deities? 
Indeed, I see you and your people to be in manifest 
error." 
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And thus did We show Abraham the realm of the 
heavens and the earth that he would be among the 
certain [in faith] 



So when the night covered him [with darkness], he 
saw a star. He said, "This is my lord." But when it 
set, he said, "I like not those that disappear." 
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And when he saw the moon rising, he said, "This is 
my lord." But when it set, he said, "Unless my Lord 
guides me, I will surely be among the people gone 
astray." 
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And when he saw the sun rising, he said, "This is 
my lord; this is greater." But when it set, he said, 
"O my people, indeed I am free from what you 
associate with Allah. 
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Indeed, I have turned my face toward He who 
created the heavens and the earth, inclining toward 
truth, and I am not of those who associate others 
with Allah." 
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And his people argued with him. He said, "Do you 
argue with me concerning Allah while He has 
guided me? And I fear not what you associate with 
Him [and will not be harmed] unless my Lord 
should will something. My Lord encompasses all 
things in knowledge; then will you not remember? 
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And how should I fear what you associate while 
you do not fear that you have associated with Allah 
that for which He has not sent down to you any 
authority? So which of the two parties has more 
right to security, if you should know? 
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They who believe and do not mix their belief with 
injustice - those will have security, and they are 
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And that was Our [conclusive] argument which We 
gave Abraham against his people. We raise by 
degrees whom We will. Indeed, your Lord is Wise 
and Knowing. 



And We gave to Abraham, Isaac and Jacob - all [of 
them] We guided. And Noah, We guided before; 
and among his descendants, David and Solomon 
and Job and Joseph and Moses and Aaron. Thus do 
We reward the doers of good. 


\JL>jjfc Ijojjfc «._j| Jit !1 

(Syf- diiiiSj 


84 


And Zechariah and John and Jesus and Elias - and 
all were of the righteous. 


And Ishmael and Elisha and Jonah and Lot - and all 
[of them] We preferred over the worlds. 
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And [some] among their fathers and their 
descendants and their brothers - and We chose them 
and We guided them to a straight path. 
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That is the guidance of Allah by which He guides ’ y* i\Jid -Ja ^4j <S A V 4J^I {S-^ tlil'i 

whomever He wills of His servants. But if they had " ~ -i 

associated others with Allah, then worthless for 
them would be whatever they were doing. 
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Those are the ones to whom We gave the Scripture 
and authority and prophethood. But if the 
disbelievers deny it, then We have entrusted it to a 
people who are not therein disbelievers. 
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Those are the ones whom Allah has guided, so from 
their guidance take an example. Say, "I ask of you 
for this message no payment. It is not but a 
reminder for the worlds." 
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And they did not appraise Allah with true appraisal 
when they said, "Allah did not reveal to a human 
being anything." Say, "Who revealed the Scripture 
that Moses brought as light and guidance to the 
people? You [Jews] make it into pages, disclosing 
[some of] it and concealing much. And you were 
taught that which you knew not - neither you nor 
your fathers." Say, "Allah [revealed it]." Then leave 
them in their [empty] discourse, amusing 
themselves. 
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And this is a Book which We have sent down, 
blessed and confirming what was before it, that you 
may warn the Mother of Cities and those around it. 
Those who believe in the Hereafter believe in it, 
and they are maintaining their prayers. 
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And who is more unjust than one who invents a lie 
about Allah or says, "It has been inspired to me," 
while nothing has been inspired to him, and one 
who says, "I will reveal [something] like what Allah 
revealed." And if you could but see when the 
wrongdoers are in the overwhelming pangs of death 
while the angels extend their hands, [saying], 
"Discharge your souls! Today you will be awarded 
the punishment of [extreme] humiliation for what 
you used to say against Allah other than the truth 
and [that] you were, toward His verses, being 
arrogant." 
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[It will be said to them], "And you have certainly 
come to Us alone as We created you the first time, 
and you have left whatever We bestowed upon you 
behind you. And We do not see with you your 
'intercessors' which you claimed that they were 
among you associates [of Allah]. It has [all] been 
severed between you, and lost from you is what you 
used to claim." 
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Indeed, Allah is the cleaver of grain and date seeds. 
He brings the living out of the dead and brings the 
dead out of the living. That is Allah; so how are 
you deluded? 
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[He is] the cleaver of daybreak and has made the 
night for rest and the sun and moon for calculation. 
That is the determination of the Exalted in Might, 
the Knowing. 
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And it is He who placed for you the stars that you 
may be guided by them through the darknesses of 
the land and sea. We have detailed the signs for a 
people who know. 
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And it is He who produced you from one soul and 
[gave you] a place of dwelling and of storage. We 
have detailed the signs for a people who understand. 
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And it is He who sends down rain from the sky, and 
We produce thereby the growth of all things. We 
produce from it greenery from which We produce 
grains arranged in layers. And from the palm trees - 
of its emerging fruit are clusters hanging low. And 
[We produce] gardens of grapevines and olives and 
pomegranates, similar yet varied. Look at [each of] 
its fruit when it yields and [at] its ripening. Indeed 
in that are signs for a people who believe. 
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But they have attributed to Allah partners - the jinn, 
while He has created them - and have fabricated for 
Him sons and daughters. Exalted is He and high 
above what they describe 
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[He is] Originator of the heavens and the earth. 
How could He have a son when He does not have a 
companion and He created all things? And He is, of 
all things, Knowing. 
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That is Allah, your Lord; there is no deity except 
Him, the Creator of all things, so worship Him. 
And He is Disposer of all things. 
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Vision perceives Him not, but He perceives [all] 
vision; and He is the Subtle, the Acquainted. 
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There has come to you enlightenment from your 
Lord. So whoever will see does so for [the benefit 
of] his soul, and whoever is blind [does harm] 
against it. And [say], "I am not a guardian over 
you." 

he 9 £ he _ > ~ 

2 jI Ls *£=Uj jjj 

' ^ ' E ' * 104 

h * 0-^7 L 1 Laj cy*j 

And thus do We diversify the verses so the 
disbelievers will say, "You have studied," and so 
We may make the Qur'an clear for a people who 
know. 
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Follow, [0 Muhammad], what has been revealed to 
you from your Lord - there is no deity except Him - 
and turn away from those who associate others with 
Allah. 
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But if Allah had willed, they would not have 
associated. And We have not appointed you over 
them as a guardian, nor are you a manager over 
them. 
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And do not insult those they invoke other than 
Allah, lest they insult Allah in enmity without 
knowledge. Thus We have made pleasing to every 
community their deeds. Then to their Lord is their 
return, and He will inform them about what they 
used to do. 
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And they swear by Allah their strongest oaths that 
if a sign came to them, they would surely believe in 
it. Say, "The signs are only with Allah." And what 
will make you perceive that even if a sign came, 
they would not believe. 
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And We will turn away their hearts and their eyes 
just as they refused to believe in it the first time. 
And We will leave them in their transgression, 
wandering blindly. 
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And even if We had sent down to them the angels 
[with the message] and the dead spoke to them [of 
it] and We gathered together every [created] thing 
in front of them, they would not believe unless 
Allah should will. But most of them, [of that], are 
ignorant. 
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And thus We have made for every prophet an 
enemy - devils from mankind and jinn, inspiring to 
one another decorative speech in delusion. But if 
your Lord had willed, they would not have done it, 
so leave them and that which they invent. 
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And [it is] so the hearts of those who disbelieve in 
the Hereafter will incline toward it and that they 
will be satisfied with it and that they will commit 
that which they are committing. 
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[Say], "Then is it other than Allah I should seek as 
judge while it is He who has revealed to you the 
Book explained in detail?" And those to whom We 
[previously] gave the Scripture know that it is sent 
down from your Lord in truth, so never be among 
the doubters. 
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And the word of your Lord has been fulfilled in 
truth and in justice. None can alter His words, and 
He is the Hearing, the Knowing. 
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And if you obey most of those upon the earth, they 
will mislead you from the way of Allah. They 
follow not except assumption, and they are not but 
falsifying. 
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Indeed, your Lord is most knowing of who strays 
from His way, and He is most knowing of the 
[rightly] guided. 
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So eat of that [meat] upon which the name of Allah 
has been mentioned, if you are believers in His 
verses. 
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And why should you not eat of that upon which the 
name of Allah has been mentioned while He has 
explained in detail to you what He has forbidden 
you, excepting that to which you are compelled. 
And indeed do many lead [others] astray through 
their [own] inclinations without knowledge. Indeed, 
your Lord - He is most knowing of the 
transgressors. 
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And leave what is apparent of sin and what is 
concealed thereof. Indeed, those who earn [blame 
for] sin will be recompensed for that which they 
used to commit. 
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And do not eat of that upon which the name of 
Allah has not been mentioned, for indeed, it is 
grave disobedience. And indeed do the devils 
inspire their allies [among men] to dispute with 
you. And if you were to obey them, indeed, you 
would be associators [of others with Him]. 
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And is one who was dead and We gave him life and 
made for him light by which to walk among the 
people like one who is in darkness, never to emerge 
therefrom? Thus it has been made pleasing to the 
disbelievers that which they were doing. 
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And thus We have placed within every city the 
greatest of its criminals to conspire therein. But 
they conspire not except against themselves, and 
they perceive [it] not. 
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And when a sign comes to them, they say, "Never 
will we believe until we are given like that which 
was given to the messengers of Allah." Allah is 
most knowing of where He places His message. 
There will afflict those who committed crimes 
debasement before Allah and severe punishment for 
what they used to conspire. 
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So whoever Allah wants to guide - He expands his 
breast to [contain] Islam; and whoever He wants to 
misguide - He makes his breast tight and constricted 
as though he were climbing into the sky. Thus does 
Allah place defilement upon those who do not 
believe. 


^3 s ^ 1 j oj ^ j Aj t ^ \ ^ | AX1 1 — y> 

(3 LljO \yy>- \j£ r *2 J0j.o2> 3*^= iji 

5s y\ af jig iuif jiiii! 


6 : 

Al- 

An'aan 

125 

i6y 


And this is the path of your Lord, [leading] straight. 
We have detailed the verses for a people who 
remember. 
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For them will be the Home of Peace with their 
Lord. And He will be their protecting friend 
because of what they used to do. 
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And [mention, O Muhammad], the Day when He 
will gather them together [and say], "O company of 
jinn, you have [misled] many of mankind." And 
their allies among mankind will say, "Our Lord, 
some of us made use of others, and we have [now] 
reached our term, which you appointed for us." He 
will say, "The Fire is your residence, wherein you 
will abide eternally, except for what Allah wills. 
Indeed, your Lord is Wise and Knowing." 
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And thus will We make some of the wrongdoers 
allies of others for what they used to earn. 



"O company of jinn and mankind, did there not 
come to you messengers from among you, relating 
to you My verses and warning you of the meeting 
of this Day of yours?" They will say, "We bear 
witness against ourselves"; and the worldly life had 
deluded them, and they will bear witness against 
themselves that they were disbelievers. 
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That is because your Lord would not destroy the 
cities for wrongdoing while their people were 
unaware. 
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And for all are degrees from what they have done. 
And your Lord is not unaware of what they do. 
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And your Lord is the Free of need, the possessor of 
mercy. If Fie wills, he can do away with you and 
give succession after you to whomever Fie wills, 
just as Fie produced you from the descendants of 
another people. 
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Indeed, what you are promised is coming, and you 
will not cause failure [to Allah]. 
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Say, "O my people, work according to your 
position; [for] indeed, I am working. And you are 
going to know who will have succession in the 
home. Indeed, the wrongdoers will not succeed. 
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And the polytheists assign to Allah from that which 
Fie created of crops and livestock a share and say, 
"This is for Allah," by their claim, "and this is for 
our partners [associated with Him]." But what is for 
their "partners" does not reach Allah, while what is 
for Allah - this reaches their "partners." Evil is that 
which they rule. 
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And likewise, to many of the polytheists their 
partners have made [to seem] pleasing the killing of 
their children in order to bring about their 
destruction and to cover them with confusion in 
their religion. And if Allah had willed, they would 
not have done so. So leave them and that which 
they invent. 
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And they say, "These animals and crops are 
forbidden; no one may eat from them except whom 
we will," by their claim. And there are those 
[camels] whose backs are forbidden [by them] and 
those upon which the name of Allah is not 
mentioned - [all of this] an invention of untruth 
about Him. He will punish them for what they were 
inventing. 
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And they say, "What is in the bellies of these 
animals is exclusively for our males and forbidden 
to our females. But if it is [bom] dead, then all of 
them have shares therein." He will punish them for 
their description. Indeed, He is Wise and Knowing. 
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Those will have lost who killed their children in 
foolishness without knowledge and prohibited what 
Allah had provided for them, inventing untruth 
about Allah. They have gone astray and were not 
[rightly] guided. 


0 9 ^ ^ fi. 0 ^ ^*0 ^ 

\\J>£ Uj ijLb Ji 4*1 jp ^TjplT ifiiT 


140 


And He it is who causes gardens to grow, [both] 
trellised and untrellised, and palm trees and crops of 
different [kinds of] food and olives and 
pomegranates, similar and dissimilar. Eat of [each 
of] its fruit when it yields and give its due [zakah] 
on the day of its harvest. And be not excessive. 
Indeed, He does not like those who commit excess. 
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And of the grazing livestock are carriers [of 
burdens] and those [too] small. Eat of what Allah 
has provided for you and do not follow the 
footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear 
enemy. 
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[They are] eight mates - of the sheep, two and of 
the goats, two. Say, "Is it the two males He has 
forbidden or the two females or that which the 
wombs of the two females contain? Inform me with 
knowledge, if you should be truthful." 
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And of the camels, two and of the cattle, two. Say, 
"Is it the two males He has forbidden or the two 
females or that which the wombs of the two females 
contain? Or were you witnesses when Allah 
charged you with this? Then who is more unjust 
than one who invents a lie about Allah to mislead 
the people by [something] other than knowledge? 
Indeed, Allah does not guide the wrongdoing 
people." 
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Say, "I do not find within that which was revealed 
to me [anything] forbidden to one who would eat it 
unless it be a dead animal or blood spilled out or 
the flesh of swine - for indeed, it is impure - or it be 
[that slaughtered in] disobedience, dedicated to 
other than Allah. But whoever is forced [by 
necessity], neither desiring [it] nor transgressing [its 
limit], then indeed, your Lord is Forgiving and 
Merciful." 
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And to those who are Jews We prohibited every 
animal of uncloven hoof; and of the cattle and the 
sheep We prohibited to them their fat, except what 
adheres to their backs or the entrails or what is 
joined with bone. [By] that We repaid them for 
their injustice. And indeed. We are truthful. 
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So if they deny you, [O Muhammad], say, "Your 
Lord is the possessor of vast mercy; but His 
punishment cannot be repelled from the people who 
are criminals." 
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Those who associated with Allah will say, "If Allah 
had willed, we would not have associated 
[anything] and neither would our fathers, nor would 
we have prohibited anything." Likewise did those 
before deny until they tasted Our punishment. Say, 
"Do you have any knowledge that you can produce 
for us? You follow not except assumption, and you 
are not but falsifying." 
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Say, "With Allah is the far-reaching argument. If 
He had willed, He would have guided you all." 
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Say, [O Muhammad], "Bring forward your 
witnesses who will testify that Allah has prohibited 
this." And if they testify, do not testify with them. 
And do not follow the desires of those who deny 
Our verses and those who do not believe in the 
Hereafter, while they equate [others] with their 
Lord. 
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Say, "Come, I will recite what your Lord has 
prohibited to you. [He commands] that you not 
associate anything with Him, and to parents, good 
treatment, and do not kill your children out of 
poverty; We will provide for you and them. And do 
not approach immoralities - what is apparent of 
them and what is concealed. And do not kill the 
soul which Allah has forbidden [to be killed] except 
by [legal] right. This has He instructed you that you 
may use reason." 
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And do not approach the orphan's property except 
in a way that is best until he reaches maturity. And 
give full measure and weight in justice. We do not 
charge any soul except [with that within] its 
capacity. And when you testify, be just, even if [it 
concerns] a near relative. And the covenant of 
Allah fulfill. This has He instructed you that you 
may remember. 
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And, [moreover], this is My path, which is straight, 
so follow it; and do not follow [other] ways, for you 
will be separated from His way. This has He 
instructed you that you may become righteous. 
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Then We gave Moses the Scripture, making 
complete [Our favor] upon the one who did good 
and as a detailed explanation of all things and as 
guidance and mercy that perhaps in [the matter of] 
the meeting with their Lord they would believe. 
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And this [Qur'an] is a Book We have revealed 
[which is] blessed, so follow it and fear Allah that 
you may receive mercy. 
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[We revealed it] lest you say, "The Scripture was 
only sent down to two groups before us, but we 
were of their study unaware," 
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Or lest you say, "If only the Scripture had been 
revealed to us, we would have been better guided 
than they." So there has [now] come to you a clear 
evidence from your Lord and a guidance and mercy. 
Then who is more unjust than one who denies the 
verses of Allah and turns away from them? We will 
recompense those who turn away from Our verses 
with the worst of punishment for their having 
turned away. 
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Do they [then] wait for anything except that the 
angels should come to them or your Lord should 
come or that there come some of the signs of your 
Lord? The Day that some of the signs of your Lord 
will come no soul will benefit from its faith as long 
as it had not believed before or had earned through 
its faith some good. Say, "Wait. Indeed, we [also] 
are waiting." 
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Indeed, those who have divided their religion and 
become sects - you, [O Muhammad], are not 
[associated] with them in anything. Their affair is 
only [left] to Allah; then He will inform them about 
what they used to do. 
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Whoever comes [on the Day of Judgement] with a 
good deed will have ten times the like thereof [to 
his credit], and whoever comes with an evil deed 
will not be recompensed except the like thereof; 
and they will not be wronged. 
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Say, "Indeed, my Lord has guided me to a straight 
path - a correct religion - the way of Abraham, 
inclining toward truth. And he was not among those 
who associated others with Allah." 
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Say, "Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my 

living and my dying are for Allah, Lord of the C/j 4j5 ij\LLj {c\L£j jl 162 
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No partner has He. And this I have been 
commanded, and I am the first [among you] of the 
Muslims." 
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Say, "Is it other than Allah I should desire as a lord 
while He is the Lord of all things? And every soul 
earns not [blame] except against itself, and no 
bearer of burdens will bear the burden of another. 
Then to your Lord is your return, and He will 
inform you concerning that over which you used to 
differ." 
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And it is He who has made you successors upon the 
earth and has raised some of you above others in 
degrees [of rank] that He may try you through what 
He has given you. Indeed, your Lord is swift in 
penalty; but indeed, He is Forgiving and Merciful. 
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7. Al-A'raaf The Heights 
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[This is] a Book revealed to you, [O Muhammad] - 
so let there not be in your breast distress therefrom - 
that you may warn thereby and as a reminder to the 
believers. 
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Follow, [O mankind], what has been revealed to 
you from your Lord and do not follow other than 
Flim any allies. Little do you remember. 
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And how many cities have We destroyed, and Our 
punishment came to them at night or while they 
were sleeping at noon. 



And their declaration when Our punishment came to 
them was only that they said, "Indeed, we were 
wrongdoers!" 
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Then We will surely question those to whom [a 
message] was sent, and We will surely question the 
messengers. 




Then We will surely relate [their deeds] to them 
with knowledge, and We were not [at all] absent. 
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And the weighing [of deeds] that Day will be the 
truth. So those whose scales are heavy - it is they 
who will be the successful. 
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And those whose scales are light - they are the ones 
who will lose themselves for what injustice they 
were doing toward Our verses. 
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And We have certainly established you upon the 
earth and made for you therein ways of livelihood. 
Little are you grateful. 
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And We have certainly created you, [O Mankind], 
and given you [human] form. Then We said to the 
angels, "Prostrate to Adam"; so they prostrated, 
except for Iblees. He was not of those who 
prostrated. 
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[Allah] said, "What prevented you from prostrating 
when I commanded you?" [Satan] said, "I am better 
than him. You created me from fire and created him 
from clay." 
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[Allah] said, "Descend from Paradise, for it is not 
for you to be arrogant therein. So get out; indeed, 
you are of the debased. 
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[Satan] said, "Reprieve me until the Day they are 
resurrected." 



[Allah] said, "Indeed, you are of those reprieved." 
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[Satan] said, "Because You have put me in error, I 
will surely sit in wait for them on Your straight 
path. 
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Then I will come to them from before them and 
from behind them and on their right and on their 
left, and You will not find most of them grateful [to 
You]." 
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[Allah] said, "Get out of Paradise, reproached and 
expelled. Whoever follows you among them -1 will 
surely fill Hell with you, all together." 
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And "O Adam, dwell, you and your wife, in 
Paradise and eat from wherever you will but do not 
approach this tree, lest you be among the 
wrongdoers." 
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But Satan whispered to them to make apparent to 
them that which was concealed from them of their 
private parts. He said, "Your Lord did not forbid 
you this tree except that you become angels or 
become of the immortal." 
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And he swore [by Allah] to them, "Indeed, I am to 
you from among the sincere advisors." 
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So he made them fall, through deception. And 
when they tasted of the tree, their private parts 
became apparent to them, and they began to fasten 
together over themselves from the leaves of 
Paradise. And their Lord called to them, "Did I not 
forbid you from that tree and tell you that Satan is 
to you a clear enemy?" 
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They said, "Our Lord, we have wronged ourselves, 
and if You do not forgive us and have mercy upon 
us, we will surely be among the losers." 
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[Allah] said, "Descend, being to one another 
enemies. And for you on the earth is a place of 
settlement and enjoyment for a time." 


he 





24 


He said, "Therein you will live, and therein you 
will die, and from it you will be brought forth." 
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O children of Adam, We have bestowed upon you 
clothing to conceal your private parts and as 
adornment. But the clothing of righteousness - that 
is best. That is from the signs of Allah that perhaps 
they will remember. 



O children of Adam, let not Satan tempt you as he 
removed your parents from Paradise, stripping them 
of their clothing to show them their private parts. 
Indeed, he sees you, he and his tribe, from where 
you do not see them. Indeed, We have made the 
devils allies to those who do not believe. 
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And when they commit an immorality, they say, 
"We found our fathers doing it, and Allah has 
ordered us to do it." Say, "Indeed, Allah does not 
order immorality. Do you say about Allah that 
which you do not know?" 
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Say, [O Muhaimnad], "My Lord has ordered justice 
and that you maintain yourselves [in worship of 
Him] at every place [or time] of prostration, and 
invoke Him, sincere to Him in religion." Just as He 
originated you, you will return [to life] - 
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A group [of you] He guided, and a group deserved 
[to be in] error. Indeed, they had taken the devils as 
allies instead of Allah while they thought that they 
were guided. 
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O children of Adam, take your adornment at every 
masjid, and eat and drink, but be not excessive. 
Indeed, He likes not those who commit excess. 
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Say, "Who has forbidden the adornment of Allah 
which He has produced for His servants and the 
good [lawful] things of provision?" Say, "They are 
for those who believe during the worldly life [but] 
exclusively for them on the Day of Resurrection." 
Thus do We detail the verses for a people who 
know. 
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Say, "My Lord has only forbidden immoralities - 
what is apparent of them and what is concealed - 
and sin, and oppression without right, and that you 
associate with Allah that for which He has not sent 
down authority, and that you say about Allah that 
which you do not know." 
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And for every nation is a [specified] term. So when 
their time has come, they will not remain behind an 
hour, nor will they precede [it]. 
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O children of Adam, if there come to you 
messengers from among you relating to you My 
verses, then whoever fears Allah and reforms - there 
will be no fear concerning them, nor will they 
grieve. 
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But the ones who deny Our verses and are arrogant 
toward them - those are the companions of the Fire; 
they will abide therein eternally. 



And who is more unjust than one who invents about 
Allah a lie or denies His verses? Those will attain 
their portion of the decree until when Our 
messengers come to them to take them in death, 
they will say, "Where are those you used to invoke 
besides Allah?" They will say, "They have departed 
from us," and will bear witness against themselves 
that they were disbelievers. 
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[Allah] will say, "Enter among nations which had 
passed on before you of jinn and mankind into the 
Fire." Every time a nation enters, it will curse its 
sister until, when they have all overtaken one 
another therein, the last of them will say about the 
first of them "Our Lord, these had misled us, so 
give them a double punishment of the Fire. Lie will 
say, "For each is double, but you do not know." 


y? y& jjj JlS 

I'M y t£iJ did lit dii-S jdJf j 

Ujj ~ \j N cJli 1^*3 IjSjb 

(Jls jldJI \jijub tjUx- l5jJu4l 

jSi ( j ^=a .l i j 


0 ^ ^ Al- 

AVaaf 

38 

*■ 206^ 


And the first of them will say to the last of them, 
"Then you had not any favor over us, so taste the 
punishment for what you used to earn." 
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Indeed, those who deny Our verses and are arrogant 
toward them - the gates of Heaven will not be 
opened for them, nor will they enter Paradise until 
a camel enters into the eye of a needle. And thus do 
We recompense the criminals. 
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They will have from Hell a bed and over them 
coverings [of fire]. And thus do We recompense the 
wrongdoers. 
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But those who believed and did righteous deeds - 
We charge no soul except [within] its capacity. 
Those are the companions of Paradise; they will 
abide therein eternally. 
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And We will have removed whatever is within their 
breasts of resentment, [while] flowing beneath them 
are rivers. And they will say, "Praise to Allah, who 
has guided us to this; and we would never have 
been guided if Allah had not guided us. Certainly 
the messengers of our Lord had come with the 
truth." And they will be called, "This is Paradise, 
which you have been made to inherit for what you 
used to do." 
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And the companions of Paradise will call out to the 
companions of the Fire, "We have already found 
what our Lord promised us to be true. Flave you 
found what your Lord promised to be true?" They 
will say, "Yes." Then an announcer will announce 
among them, "The curse of Allah shall be upon the 
wrongdoers." 
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Who averted [people] from the way of Allah and 
sought to make it [seem] deviant while they were, 
concerning the Flereafter, disbelievers. 
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And between them will be a partition, and on [its] 
elevations are men who recognize all by their mark. 
And they call out to the companions of Paradise, 
"Peace be upon you." They have not [yet] entered 
it, but they long intensely. 
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And when their eyes are turned toward the 
companions of the Fire, they say, "Our Lord, do not 
place us with the wrongdoing people." 


i usj ijjis jV?jT 


41- » t > i ’ 1 » 


s-ULij 1 cusyvs 47 

3 uHaH U Sjtsf- 


Hizb 

63 


And the companions of the Elevations will call to 
men [within Hell] whom they recognize by their 
mark, saying, "Of no avail to you was your 
gathering and [the fact] that you were arrogant." 



[Allah will say], "Are these the ones whom you 
[inhabitants of Hell] swore that Allah would never 
offer them mercy? Enter Paradise, [O People of the 
Elevations]. No fear will there be concerning you, 
nor will you grieve." 
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And the companions of the Fire will call to the 
companions of Paradise, "Pour upon us some water 
or from whatever Allah has provided you." They 
will say, "Indeed, Allah has forbidden them both to 
the disbelievers." 
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Who took their religion as distraction and 
amusement and whom the worldly life deluded." So 
today We will forget them just as they forgot the 
meeting of this Day of theirs and for having rejected 
Our verses. 
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And We had certainly brought them a Book which 
We detailed by knowledge - as guidance and mercy 
to a people who believe. 
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Do they await except its result? The Day its result 
comes those who had ignored it before will say, 
"The messengers of our Lord had come with the 
truth, so are there [now] any intercessors to 
intercede for us or could we be sent back to do 
other than we used to do?" They will have lost 
themselves, and lost from them is what they used to 
invent. 
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Indeed, your Lord is Allah, who created the heavens 
and earth in six days and then established Himself 
above the Throne. He covers the night with the day, 
[another night] chasing it rapidly; and [He created] 
the sun, the moon, and the stars, subjected by His 
command. Unquestionably, His is the creation and 
the command; blessed is Allah, Lord of the worlds. 
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Call upon your Lord in humility and privately; 
indeed, He does not like transgressors. 
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And cause not corruption upon the earth after its 
reformation. And invoke Him in fear and aspiration. 
Indeed, the mercy of Allah is near to the doers of 
good. 
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And it is He who sends the winds as good tidings 
before His mercy until, when they have carried 
heavy rainclouds, We drive them to a dead land and 
We send down rain therein and bring forth thereby 
[some] of all the fruits. Thus will We bring forth 
the dead; perhaps you may be reminded. 
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And the good land - its vegetation emerges by 
permission of its Lord; but that which is bad - 
nothing emerges except sparsely, with difficulty. 
Thus do We diversify the signs for a people who are 
grateful. 
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We had certainly sent Noah to his people, and he 
said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him. Indeed, I fear for you the 
punishment of a tremendous Day. 



Said the eminent among his people, "Indeed, we see 
you in clear error." 
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[Noah] said, "O my people, there is not error in me, 
but I am a messenger from the Lord of the worlds." 



I convey to you the messages of my Lord and 
advise you; and I know from Allah what you do not 
know. 
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Then do you wonder that there has come to you a 
reminder from your Lord through a man from 
among you, that he may warn you and that you may 
fear Allah so you might receive mercy." 
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But they denied him, so We saved him and those 
who were with him in the ship. And We drowned 
those who denied Our signs. Indeed, they were a 
blind people. 



And to the 'Aad [We sent] their brother Hud. He 
said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him. Then will you not fear Him?" 
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Said the eminent ones who disbelieved among his 
people, "Indeed, we see you in foolishness, and 
indeed, we think you are of the liars." 
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[Hud] said, "O my people, there is not foolishness 
in me, but I am a messenger from the Lord of the 
worlds." 
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I convey to you the messages of my Lord, and I am 
to you a trustworthy adviser. 



Then do you wonder that there has come to you a 
reminder from your Lord through a man from 
among you, that he may warn you? And remember 
when He made you successors after the people of 
Noah and increased you in stature extensively. So 
remember the favors of Allah that you might 
succeed. 
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They said, "Have you come to us that we should 
worship Allah alone and leave what our fathers have 
worshipped? Then bring us what you promise us, if 
you should be of the truthful." 
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[Hud] said, "Already have defilement and anger 
fallen upon you from your Lord. Do you dispute 
with me concerning [mere] names you have named 
them, you and your fathers, for which Allah has not 
sent down any authority? Then wait; indeed, I am 
with you among those who wait." 
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So We saved him and those with him by mercy 
from Us. And We eliminated those who denied Our 
signs, and they were not [at all] believers. 
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And to the Thamud [We sent] their brother Salih. 
He said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him. There has come to you clear 
evidence from your Lord. This is the she-camel of 
Allah [sent] to you as a sign. So leave her to eat 
within Allah's land and do not touch her with harm, 
lest there seize you a painful punishment. 
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And remember when He made you successors after 
the Aad and settled you in the land, [and] you take 
for yourselves palaces from its plains and carve 
from the mountains, homes. Then remember the 
favors of Allah and do not commit abuse on the 
earth, spreading corruption." 
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Said the eminent ones who were arrogant among his 
people to those who were oppressed - to those who 
believed among them, "Do you [actually] know that 
Salih is sent from his Lord?" They said, "Indeed 
we, in that with which he was sent, are believers." 
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Said those who were arrogant, "Indeed we, in that 
which you have believed, are disbelievers." 
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So they hamstrung the she-camel and were insolent 
toward the command of their Lord and said, "O 
Salih, bring us what you promise us, if you should 
be of the messengers." 
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So the earthquake seized them, and they became 
within their home [corpses] fallen prone. 
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And he turned away from them and said, "O my 
people, I had certainly conveyed to you the message 
of my Lord and advised you, but you do not like 
advisors." 
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And [We had sent] Lot when he said to his people, 
"Do you commit such immorality as no one has 
preceded you with from among the worlds? 
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Indeed, you approach men with desire, instead of 
women. Rather, you are a transgressing people." 
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But the answer of his people was only that they 
said, "Evict them from your city! Indeed, they are 
men who keep themselves pure." 
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So We saved him and his family, except for his 
wife; she was of those who remained [with the 
evildoers]. 



And We rained upon them a rain [of stones]. Then 
see how was the end of the criminals. 



And to [the people of] Madyan [We sent] their 
brother Shu'ayb. He said, "O my people, worship 
Allah; you have no deity other than Him. There has 
come to you clear evidence from your Lord. So 
fulfill the measure and weight and do not deprive 
people of their due and cause not corruption upon 
the earth after its reformation. That is better for 
you, if you should be believers. 
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And do not sit on every path, threatening and 
averting from the way of Allah those who believe in 
Him, seeking to make it [seem] deviant. And 
remember when you were few and He increased 
you. And see how was the end of the corrupters. 
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And if there should be a group among you who has 
believed in that with which I have been sent and a 
group that has not believed, then be patient until 
Allah judges between us. And He is the best of 
judges." 
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Said the eminent ones who were arrogant among his 
people, "We will surely evict you, O Shu'ayb, and 
those who have believed with you from our city, or 
you must return to our religion." He said, "Even if 
we were unwilling?" 
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We would have invented against Allah a lie if we 
returned to your religion after Allah had saved us 
from it. And it is not for us to return to it except 
that Allah, our Lord, should will. Our Lord has 
encompassed all things in knowledge. Upon Allah 
we have relied. Our Lord, decide between us and 
our people in truth, and You are the best of those 
who give decision." 
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Said the eminent ones who disbelieved among his 
people, "If you should follow Shu'ayb, indeed, you 
would then be losers." 
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So the earthquake seized them, and they became 
within their home [corpses] fallen prone. 
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Those who denied Shu'ayb - it was as though they 
had never resided there. Those who denied Shu'ayb 
- it was they who were the losers. 
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And he turned away from them and said, "O my 
people, I had certainly conveyed to you the 
messages of my Lord and advised you, so how 
could I grieve for a disbelieving people?" 



And We sent to no city a prophet [who was denied] 
except that We seized its people with poverty and 
hardship that they might humble themselves [to 
Allah], 
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Then We exchanged in place of the bad 
[condition], good, until they increased [and 
prospered] and said, "Our fathers [also] were 
touched with hardship and ease." So We seized 
them suddenly while they did not perceive. 
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And if only the people of the cities had believed and 
feared Allah, We would have opened upon them 
blessings from the heaven and the earth; but they 
denied [the messengers], so We seized them for 
what they were earning." 
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Then, did the people of the cities feel secure from 
Our punishment coming to them at night while they 
were asleep? 
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Or did the people of the cities feel secure from Our 
punishment coming to them in the morning while 
they were at play? 
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Then did they feel secure from the plan of Allah? 
But no one feels secure from the plan of Allah 
except the losing people. 
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Has it not become clear to those who inherited the 
earth after its [previous] people that if We willed. 
We could afflict them for their sins? But We seal 
over their hearts so they do not hear. 


^ iM 9 . ^ 9 . ff. 9*0 } <•" x 

jJ (jl -L*_> ^yA O^ J 

jjjuLlo N 


100 

t R134 


Those cities - We relate to you, [O Muhammad], 
some of their news. And certainly did their 
messengers come to them with clear proofs, but 
they were not to believe in that which they had 
denied before. Thus does Allah seal over the hearts 
of the disbelievers. 
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And We did not find for most of them any 
covenant; but indeed, We found most of them 
defiantly disobedient. 
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Then We sent after them Moses with Our signs to 
Pharaoh and his establishment, but they were unjust 
toward them. So see how was the end of the 
corrupters. 






J' 4_*2il£- (j'S" c_JL5^ jJajU 


103 


And Moses said, "O Pharaoh, I am a messenger 
from the Lord of the worlds 
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[Who is] obligated not to say about Allah except the 
truth. I have come to you with clear evidence from 
your Lord, so send with me the Children of Israel." 
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[Pharaoh] said, "If you have come with a sign, then 
bring it forth, if you should be of the truthful." 


A, ~" s-s K ' s 

C-Jo (j[ oli Alb cd«>- C-Jo oi Jli 


^ sO 



106 


So Moses threw his staff, and suddenly it was a 
serpent, manifest. 



And he drew out his hand; thereupon it was white 
[with radiance] for the observers. 
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Said the eminent among the people of Pharaoh, 
"Indeed, this is a learned magician 
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Who wants to expel you from your land [through 
magic], so what do you instruct?" 



They said, "Postpone [the matter of] him and his 
brother and send among the cities gatherers 
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Who will bring you every learned magician." 



And the magicians came to Pharaoh. They said, 
"Indeed for us is a reward if we are the 
predominant." 
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He said, "Yes, and, [moreover], you will be among 
those made near [to me]." 
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They said, "O Moses, either you throw [your staff], 
or we will be the ones to throw [first]." 
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He said, "Throw," and when they threw, they 
bewitched the eyes of the people and struck terror 
into them, and they presented a great [feat of] 
magic. 
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And We inspired to Moses, "Throw your staff," and 
at once it devoured what they were falsifying. - ^ A 


So the truth was established, and abolished was 
what they were doing. 
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And Pharaoh and his people were overcome right 
there and became debased. 
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And the magicians fell down in prostration [to 
Allah], 
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They said, "We have believed in the Lord of the 
worlds. 
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The Lord of Moses and Aaron." 



Said Pharaoh, "You believed in him before I gave 
you permission. Indeed, this is a conspiracy which 
you conspired in the city to expel therefrom its 
people. But you are going to know. 
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I will surely cut off your hands and your feet on 
opposite sides; then I will surely crucify you all." 
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They said, "Indeed, to our Lord we will return. 
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And you do not resent us except because we 
believed in the signs of our Lord when they came to 
us. Our Lord, pour upon us patience and let us die 
as Muslims [in submission to You]." 
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And the eminent among the people of Pharaoh 
said," Will you leave Moses and his people to cause 
corruption in the land and abandon you and your 
gods?" [Pharaoh] said, "We will kill their sons and 
keep their women alive; and indeed, we are 
subjugators over them." 
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Said Moses to his people, "Seek help through Allah 
and be patient. Indeed, the earth belongs to Allah. 
He causes to inherit it whom He wills of His 
servants. And the [best] outcome is for the 
righteous." 



They said, "We have been harmed before you came 
to us and after you have come to us." He said, 
"Perhaps your Lord will destroy your enemy and 
grant you succession in the land and see how you 
will do." 
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And We certainly seized the people of Pharaoh with 
years of famine and a deficiency in fruits that 
perhaps they would be reminded. 
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But when good came to them, they said, "This is 
ours [by right]." And if a bad [condition] struck 
them, they saw an evil omen in Moses and those 
with him. Unquestionably, their fortune is with 
Allah, but most of them do not know. 
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And they said, "No matter what sign you bring us 
with which to bewitch us, we will not be believers 
in you." 
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So We sent upon them the flood and locusts and 
lice and frogs and blood as distinct signs, but they 
were arrogant and were a criminal people. 
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And when the punishment descended upon them, 
they said, "O Moses, invoke for us your Lord by 
what He has promised you. If you [can] remove the 
punishment from us, we will surely believe you, and 
we will send with you the Children of Israel." 
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But when We removed the punishment from them 
until a term which they were to reach, then at once 
they broke their word. 
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So We took retribution from them, and We 
drowned them in the sea because they denied Our 
signs and were heedless of them. 



And We caused the people who had been oppressed 
to inherit the eastern regions of the land and the 
western ones, which We had blessed. And the good 
word of your Lord was fulfilled for the Children of 
Israel because of what they had patiently endured. 
And We destroyed [all] that Pharaoh and his people 
were producing and what they had been building. 
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And We took the Children of Israel across the sea; 
then they came upon a people intent in devotion to 
[some] idols of theirs. They said, "O Moses, make 
for us a god just as they have gods." He said, 
"Indeed, you are a people behaving ignorantly. 
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Indeed, those [worshippers] - destroyed is that in 
which they are [engaged], and worthless is 
whatever they were doing." 
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He said, "Is it other than Allah I should desire for 
you as a god while He has preferred you over the 
worlds?" 
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And [recall, O Children of Israel], when We saved 
you from the people of Pharaoh, [who were] 
afflicting you with the worst torment - killing your 
sons and keeping your women alive. And in that 
was a great trial from your Lord. 
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And We made an appointment with Moses for thirty 
nights and perfected them by [the addition of] ten; 
so the term of his Lord was completed as forty 
nights. And Moses said to his brother Aaron, "Take 
my place among my people, do right [by them], and 
do not follow the way of the corrupters." 
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And when Moses arrived at Our appointed time and 
his Lord spoke to him, he said, "My Lord, show me 
[Yourself] that I may look at You." [Allah] said, 
"You will not see Me, but look at the mountain; if 
it should remain in place, then you will see Me." 
But when his Lord appeared to the mountain, He 
rendered it level, and Moses fell unconscious. And 
when he awoke, he said, "Exalted are You! I have 
repented to You, and I am the first of the believers." 
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[Allah] said, "O Moses, I have chosen you over the 
people with My messages and My words [to you]. 
So take what I have given you and be among the 
grateful." 



And We wrote for him on the tablets [something] of 
all things - instruction and explanation for all things, 
[saying], "Take them with determination and order 
your people to take the best of it. I will show you 
the home of the defiantly disobedient." 
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I will turn away from My signs those who are 
arrogant upon the earth without right; and if they 
should see every sign, they will not believe in it. 
And if they see the way of consciousness, they will 
not adopt it as a way; but if they see the way of 
error, they will adopt it as a way. That is because 
they have denied Our signs and they were heedless 
of them. 
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Those who denied Our signs and the meeting of the 
Hereafter - their deeds have become worthless. Are 
they recompensed except for what they used to do? 
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And the people of Moses made, after [his 
departure], from their ornaments a calf - an image 
having a lowing sound. Did they not see that it 
could neither speak to them nor guide them to a 
way? They took it [for worship], and they were 
wrongdoers. 


j a] l-i-Us- 

SLa Sty 7 'j>; pt j'yi- 




148 

R139 




And when regret overcame them and they saw that 
they had gone astray, they said, "If our Lord does 
not have mercy upon us and forgive us, we will 
surely be among the losers." 
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And when Moses returned to his people, angry and 
grieved, he said, "How wretched is that by which 
you have replaced me after [my departure]. Were 
you impatient over the matter of your Lord?" And 
he threw down the tablets and seized his brother by 
[the hair of] his head, pulling him toward him. 
[Aaron] said, "O son of my mother, indeed the 
people oppressed me and were about to kill me, so 
let not the enemies rejoice over me and do not place 
me among the wrongdoing people." 
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[Moses] said, "My Lord, forgive me and my brother 
and admit us into Your mercy, for You are the most 
merciful of the merciful." 






Indeed, those who took the calf [for worship] will 
obtain anger from their Lord and humiliation in the 
life of this world, and thus do We recompense the 
inventors [of falsehood]. 
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But those who committed misdeeds and then 
repented after them and believed - indeed your 
Lord, thereafter, is Forgiving and Merciful. 
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And when the anger subsided in Moses, he took up 
the tablets; and in their inscription was guidance 
and mercy for those who are fearful of their Lord. 
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And Moses chose from his people seventy men for 
Our appointment. And when the earthquake seized 
them, he said, "My Lord, if You had willed, You 
could have destroyed them before and me [as well]. 
Would You destroy us for what the foolish among 
us have done? This is not but Your trial by which 
You send astray whom You will and guide whom 
You will. You are our Protector, so forgive us and 
have mercy upon us; and You are the best of 
forgivers. 
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And decree for us in this world [that which is] good 
and [also] in the Hereafter; indeed, we have turned 
back to You." [Allah] said, "My punishment - I 
afflict with it whom I will, but My mercy 
encompasses all things." So I will decree it 
[especially] for those who fear Me and give zakah 
and those who believe in Our verses - 
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Those who follow the Messenger, the unlettered 
prophet, whom they find written in what they have 
of the Torah and the Gospel, who enjoins upon 
them what is right and forbids them what is wrong 
and makes lawful for them the good things and 
prohibits for them the evil and relieves them of their 
burden and the shackles which were upon them. So 
they who have believed in him, honored him, 
supported him and followed the light which was 
sent down with him - it is those who will be the 
successful. 
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Say, [O Muhammad], "O mankind, indeed I am the 
Messenger of Allah to you all, [from Him] to 
whom belongs the dominion of the heavens and the 
earth. There is no deity except Him; He gives life 
and causes death." So believe in Allah and His 
Messenger, the unlettered prophet, who believes in 
Allah and His words, and follow him that you may 
be guided. 
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And among the people of Moses is a community 
which guides by truth and by it establishes justice. 
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And We divided them into twelve descendant tribes 
[as distinct] nations. And We inspired to Moses 
when his people implored him for water, "Strike 
with your staff the stone," and there gushed forth 
from it twelve springs. Every people knew its 
watering place. And We shaded them with clouds 
and sent down upon them manna and quails, 
[saying], "Eat from the good things with which We 
have provided you." And they wronged Us not, but 
they were [only] wronging themselves. 
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And [mention, O Muhammad], when it was said to 
them, "Dwell in this city and eat from it wherever 
you will and say, 'Relieve us of our burdens,' and 
enter the gate bowing humbly; We will [then] 
forgive you your sins. We will increase the doers of 
good [in goodness and reward]." 
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But those who wronged among them changed [the 
words] to a statement other than that which had 
been said to them. So We sent upon them a 
punishment from the sky for the wrong that they 
were doing. 
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And ask them about the town that was by the sea - 
when they transgressed in [the matter of] the 
sabbath - when their fish came to them openly on 
their sabbath day, and the day they had no sabbath 
they did not come to them. Thus did We give them 
trial because they were defiantly disobedient. 
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And when a community among them said, "Why do 
you advise [or warn] a people whom Allah is 
[about] to destroy or to punish with a severe 
punishment?" they [the advisors] said, "To be 
absolved before your Lord and perhaps they may 
fear Him." 
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And when they forgot that by which they had been 
reminded. We saved those who had forbidden evil 
and seized those who wronged, with a wretched 
punishment, because they were defiantly 
disobeying. 
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So when they were insolent about that which they 
had been forbidden, We said to them, "Be apes, 
despised." 
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And [mention] when your Lord declared that He 
would surely [continue to] send upon them until the 
Day of Resurrection those who would afflict them 
with the worst torment. Indeed, your Lord is swift 
in penalty; but indeed, He is Forgiving and 
Merciful. 
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And We divided them throughout the earth into 
nations. Of them some were righteous, and of them 
some were otherwise. And We tested them with 
good [times] and bad that perhaps they would return 
[to obedience]. 
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And there followed them successors who inherited 
the Scripture [while] taking the commodities of this 
lower life and saying, "It will be forgiven for us." 
And if an offer like it comes to them, they will 
[again] take it. Was not the covenant of the 
Scripture taken from them that they would not say 
about Allah except the truth, and they studied what 
was in it? And the home of the Hereafter is better 
for those who fear Allah, so will you not use 
reason? 
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But those who hold fast to the Book and establish 
prayer - indeed. We will not allow to be lost the 
reward of the reformers. 
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And [mention] when We raised the mountain above 
them as if it was a dark cloud and they were certain 
that it would fall upon them, [and Allah said], 
"Take what We have given you with determination 
and remember what is in it that you might fear 
Allah." 
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And [mention] when your Lord took from the 
children of Adam - from their loins - their 
descendants and made them testify of themselves, 
[saying to them], "Am I not your Lord?" They said, 
"Yes, we have testified." [This] - lest you should 
say on the day of Resurrection, "Indeed, we were of 
this unaware." 
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Or [lest] you say, "It was only that our fathers 
associated [others in worship] with Allah before, 
and we were but descendants after them. Then 
would You destroy us for what the falsifiers have 
done?" 
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And thus do We [explain in] detail the verses, and 
perhaps they will return. 
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And recite to them, [O Muhammad], the news of 
him to whom we gave [knowledge of] Our signs, 
but he detached himself from them; so Satan 
pursued him, and he became of the deviators. 
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And if We had willed, we could have elevated him 
thereby, but he adhered [instead] to the earth and 
followed his own desire. So his example is like that 
of the dog: if you chase him, he pants, or if you 
leave him, he [still] pants. That is the example of 
the people who denied Our signs. So relate the 
stories that perhaps they will give thought. 
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How evil an example [is that of] the people who 
denied Our signs and used to wrong themselves. 
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Whoever Allah guides - he is the [rightly] guided; 
and whoever He sends astray - it is those who are 
the losers. 
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And We have certainly created for Hell many of the 
jinn and mankind. They have hearts with which 
they do not understand, they have eyes with which 
they do not see, and they have ears with which they 
do not hear. Those are like livestock; rather, they 
are more astray. It is they who are the heedless. 



7: 

Al- 

AVaaf 

179 

206 7 


And to Allah belong the best names, so invoke Him 
by them. And leave [the company of] those who 
practice deviation concerning His names. They will 
be recompensed for what they have been doing. 
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And among those We created is a community which 
guides by truth and thereby establishes justice. 
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But those who deny Our signs - We will 
progressively lead them [to destruction] from where 
they do not know. 
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And I will give them time. Indeed, my plan is firm. 
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Then do they not give thought? There is in their 
companion [Muhammad] no madness. He is not but 
a clear warner. 
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Do they not look into the realm of the heavens and 
the earth and everything that Allah has created and 
[think] that perhaps their appointed time has come 
near? So in what statement hereafter will they 
believe? 
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Whoever Allah sends astray - there is no guide for 
him. And He leaves them in their transgression, 
wandering blindly. 
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They ask you, [O Muhammad], about the Hour: 
when is its arrival? Say, "Its knowledge is only with 
my Lord. None will reveal its time except Him. It 
lays heavily upon the heavens and the earth. It will 
not come upon you except unexpectedly." They ask 
you as if you are familiar with it. Say, "Its 
knowledge is only with Allah, but most of the 
people do not know." 
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Say, "I hold not for myself [the power of] benefit or 
harm, except what Allah has willed. And if I knew 
the unseen, I could have acquired much wealth, and 
no harm would have touched me. I am not except a 
Warner and a bringer of good tidings to a people 
who believe." 
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It is He who created you from one soul and created 
from it its mate that he might dwell in security with 
her. And when he covers her, she carries a light 
burden and continues therein. And when it becomes 
heavy, they both invoke Allah, their Lord, "If You 
should give us a good [child], we will surely be 
among the grateful." 
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But when He gives them a good [child], they 
ascribe partners to Him concerning that which He 
has given them. Exalted is Allah above what they 
associate with Him. 
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Do they associate with Him those who create 
nothing and they are [themselves] created? 




And the false deities are unable to [give] them help, 
nor can they help themselves. 
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And if you [believers] invite them to guidance, they 
will not follow you. It is all the same for you 
whether you invite them or you are silent. 
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Indeed, those you [polytheists] call upon besides 
Allah are servants like you. So call upon them and 
let them respond to you, if you should be truthful. 



Do they have feet by which they walk? Or do they 
have hands by which they strike? Or do they have 
eyes by which they see? Or do they have ears by 
which they hear? Say, [O Muhammad], "Call your 
'partners' and then conspire against me and give me 
no respite. 


jUi}i % o4 4 f ' % 44 f4J' 


|>II Ji U; 0&; 4 f' ^ XAi 

(jjJiiJo ^kjl (jj-CvS^ ja2> J 


195 


175 







Indeed, my protector is Allah, who has sent down 
the Book; and He is an ally to the righteous. 




And those you call upon besides Him are unable to 
help you, nor can they help themselves." 
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And if you invite them to guidance, they do not 
hear; and you see them looking at you while they 
do not see. 
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Take what is given freely, enjoin what is good, and 
turn away from the ignorant. 
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And if an evil suggestion comes to you from Satan, 
then seek refuge in Allah. Indeed, He is Hearing 
and Knowing. 
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Indeed, those who fear Allah - when an impulse 
touches them from Satan, they remember [Him] and 
at once they have insight. 
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But their brothers - the devils increase them in 
error; then they do not stop short. 



And when you, [O Muhammad], do not bring them 
a sign, they say, "Why have you not contrived it?" 
Say, "I only follow what is revealed to me from my 
Lord. This [Qur'an] is enlightenment from your 
Lord and guidance and mercy for a people who 
believe." 
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So when the Qur'an is recited, then listen to it and 
pay attention that you may receive mercy. 
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And remember your Lord within yourself in 
humility and in fear without being apparent in 
speech - in the mornings and the evenings. And do 
not be among the heedless. 
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Indeed, those who are near your Lord are not 
prevented by arrogance from His worship, and they 
exalt Him, and to Him they prostrate. 
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8. Al-Anfaal The Spoils ofWar 
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They ask you, [O Muhammad], about the bounties 
[of war]. Say, "The [decision concerning] bounties 
is for Allah and the Messenger." So fear Allah and 
amend that which is between you and obey Allah 
and His Messenger, if you should be believers. 
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The believers are only those who, when Allah is 
mentioned, their hearts become fearful, and when 
His verses are recited to them, it increases them in 
faith; and upon their Lord they rely - 



The ones who establish prayer, and from what We 
have provided them, they spend. 



Those are the believers, truly. For them are degrees 
[of high position] with their Lord and forgiveness 
and noble provision. 
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[It is] just as when your Lord brought you out of 
your home [for the battle of Badr] in truth, while 
indeed, a party among the believers were unwilling, 
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Arguing with you concerning the truth after it had 
become clear, as if they were being driven toward 
death while they were looking on. 
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[Remember, O believers], when Allah promised you 
one of the two groups - that it would be yours - and 
you wished that the unarmed one would be yours. 
But Allah intended to establish the truth by His 
words and to eliminate the disbelievers 
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That He should establish the truth and abolish 
falsehood, even if the criminals disliked it. 
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[Remember] when you asked help of your Lord, 
and He answered you, "Indeed, I will reinforce you 
with a thousand from the angels, following one 
another." 
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And Allah made it not but good tidings and so that 
your hearts would be assured thereby. And victory 
is not but from Allah. Indeed, Allah is Exalted in 
Might and Wise. 
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[Remember] when He overwhelmed you with 
drowsiness [giving] security from Him and sent 
down upon you from the sky, rain by which to 
purify you and remove from you the evil 
[suggestions] of Satan and to make steadfast your 
hearts and plant firmly thereby your feet. 



[Remember] when your Lord inspired to the angels, 
"I am with you, so strengthen those who have 
believed. I will cast terror into the hearts of those 
who disbelieved, so strike [them] upon the necks 
and strike from them every fingertip." 
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That is because they opposed Allah and His 
Messenger. And whoever opposes Allah and His 
Messenger - indeed, Allah is severe in penalty. 
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"That [is yours], so taste it." And indeed for the 
disbelievers is the punishment of the Fire. 
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O you who have believed, when you meet those 
who disbelieve advancing [for battle], do not turn 
to them your backs [in flight]. 
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And whoever turns his back to them on such a day, 
unless swerving [as a strategy] for war or joining 
[another] company, has certainly returned with 
anger [upon him] from Allah, and his refuge is Hell 
- and wretched is the destination. 
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And you did not kill them, but it was Allah who 
killed them. And you threw not, [O Muhammad], 
when you threw, but it was Allah who threw that 
He might test the believers with a good test. Indeed, 
Allah is Hearing and Knowing. 
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That [is so], and [also] that Allah will weaken the 
plot of the disbelievers. 
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If you [disbelievers] seek the victory - the defeat 
has come to you. And if you desist [from 
hostilities], it is best for you; but if you return [to 
war], We will return, and never will you be availed 
by your [large] company at all, even if it should 
increase; and [that is] because Allah is with the 
believers. 
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O you who have believed, obey Allah and His 
Messenger and do not turn from him while you hear 
[his order]. 
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And do not be like those who say, "We have 
heard," while they do not hear. 
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Indeed, the worst of living creatures in the sight of 
Allah are the deaf and dumb who do not use reason. 
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Had Allah known any good in them, He would have 
made them hear. And if He had made them hear, 
they would [still] have turned away, while they 
were refusing. 
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O you who have believed, respond to Allah and to 
the Messenger when he calls you to that which 
gives you life. And know that Allah intervenes 
between a man and his heart and that to Him you 
will be gathered. 
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And fear a trial which will not strike those who 
have wronged among you exclusively, and know 
that Allah is severe in penalty. 
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And remember when you were few and oppressed 
in the land, fearing that people might abduct you, 
but He sheltered you, supported you with His 
victory, and provided you with good things - that 
you might be grateful. 
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O you who have believed, do not betray Allah and 
the Messenger or betray your trusts while you know 
[the consequence]. 
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And know that your properties and your children are 
but a trial and that Allah has with Him a great 
reward. 
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O you who have believed, if you fear Allah, He will 
grant you a criterion and will remove from you your 
misdeeds and forgive you. And Allah is the 
possessor of great bounty. 
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And [remember, O Muhammad], when those who 
disbelieved plotted against you to restrain you or 
kill you or evict you [from Makkah]. But they plan, 
and Allah plans. And Allah is the best of planners. 
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And when Our verses are recited to them, they say, 
"We have heard. If we willed, we could say 
[something] like this. This is not but legends of the 
former peoples." 
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And [remember] when they said, "O Allah, if this 
should be the truth from You, then rain down upon 
us stones from the sky or bring us a painful 
punishment." 
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But Allah would not punish them while you, [O 
Muhammad], are among them, and Allah would not 
punish them while they seek forgiveness. 
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But why should Allah not punish them while they 
obstruct [people] from al-Masjid al- Haram and they 
were not [fit to be] its guardians? Its [true] 
guardians are not but the righteous, but most of 
them do not know. 
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And their prayer at the House was not except 
whistling and handclapping. So taste the 
punishment for what you disbelieved. 
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Indeed, those who disbelieve spend their wealth to 
avert [people] from the way of Allah. So they will 
spend it; then it will be for them a [source of] 
regret; then they will be overcome. And those who 
have disbelieved - unto Hell they will be gathered. 
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[This is] so that Allah may distinguish the wicked 
from the good and place the wicked some of them 
upon others and heap them all together and put 
them into Hell. It is those who are the losers. 
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Say to those who have disbelieved [that] if they 
cease, what has previously occurred will be 
forgiven for them. But if they return [to hostility] - 
then the precedent of the former [rebellious] 
peoples has already taken place. 
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And fight them until there is no fitnah and [until] 
the religion, all of it, is for Allah. And if they cease 
- then indeed, Allah is Seeing of what they do. 
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But if they turn away - then know that Allah is your 
protector. Excellent is the protector, and Excellent 
is the helper. 
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And know that anything you obtain of war booty - 
then indeed, for Allah is one fifth of it and for the 
Messenger and for [his] near relatives and the 
orphans, the needy, and the [stranded] traveler, if 
you have believed in Allah and in that which We 
sent down to Our Servant on the day of criterion - 
the day when the two armies met. And Allah, over 
all things, is competent. 
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[Remember] when you were on the near side of the 
valley, and they were on the farther side, and the 
caravan was lower [in position] than you. If you 
had made an appointment [to meet], you would 
have missed the appointment. But [it was] so that 
Allah might accomplish a matter already destined - 
that those who perished [through disbelief] would 
perish upon evidence and those who lived [in faith] 
would live upon evidence; and indeed, Allah is 
Hearing and Knowing. 
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[Remember, O Muhammad], when Allah showed 
them to you in your dream as few; and if He had 
shown them to you as many, you [believers] would 
have lost courage and would have disputed in the 
matter [of whether to fight], but Allah saved [you 
from that]. Indeed, He is Knowing of that within 
the breasts. 
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And [remember] when He showed them to you, 
when you met, as few in your eyes, and He made 
you [appear] as few in their eyes so that Allah 
might accomplish a matter already destined. And to 
Allah are [all] matters returned. 
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O you who have believed, when you encounter a 
company [from the enemy forces], stand firm and 
remember Allah much that you may be successful. 
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And obey Allah and His Messenger, and do not 
dispute and [thus] lose courage and [then] your 
strength would depart; and be patient. Indeed, Allah 
is with the patient. 
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And do not be like those who came forth from their 
homes insolently and to be seen by people and avert 
[them] from the way of Allah. And Allah is 
encompassing of what they do. 
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And [remember] when Satan made their deeds 
pleasing to them and said, "No one can overcome 
you today from among the people, and indeed, I am 
your protector." But when the two armies sighted 
each other, he turned on his heels and said, 
"Indeed, I am disassociated from you. Indeed, I see 
what you do not see; indeed I fear Allah. And Allah 
is severe in penalty." 
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[Remember] when the hypocrites and those in 
whose hearts was disease said, "Their religion has 
deluded those [Muslims]." But whoever relies upon 
Allah - then indeed, Allah is Exalted in Might and 
Wise. 
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And if you could but see when the angels take the 
souls of those who disbelieved... They are striking 
their faces and their backs and [saying], "Taste the 
punishment of the Burning Fire. 
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That is for what your hands have put forth [of evil] 
and because Allah is not ever unjust to His 
servants." 
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[Theirs is] like the custom of the people of Pharaoh 
and of those before them. They disbelieved in the 
signs of Allah, so Allah seized them for their sins. 
Indeed, Allah is Powerful and severe in penalty. 
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That is because Allah would not change a favor 
which He had bestowed upon a people until they 
change what is within themselves. And indeed, 
Allah is Hearing and Knowing. 
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[Theirs is] like the custom of the people of Pharaoh 
and of those before them. They denied the signs of 
their Lord, so We destroyed them for their sins, and 
We drowned the people of Pharaoh. And all [of 
them] were wrongdoers. 



Indeed, the worst of living creatures in the sight of 
Allah are those who have disbelieved, and they will 
not [ever] believe - 
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The ones with whom you made a treaty but then 
they break their pledge every time, and they do not 
fear Allah. 
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So if you, [O Muhammad], gain dominance over 
them in war, disperse by [means of] them those 
behind them that perhaps they will be reminded. 



If you [have reason to] fear from a people betrayal, 
throw [their treaty] back to them, [putting you] on 
equal terms. Indeed, Allah does not like traitors. 
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And let not those who disbelieve think they will 
escape. Indeed, they will not cause failure [to 
Allah]. 
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And prepare against them whatever you are able of 
power and of steeds of war by which you may 
terrify the enemy of Allah and your enemy and 
others besides them whom you do not know [but] 
whom Allah knows. And whatever you spend in the 
cause of Allah will be fully repaid to you, and you 
will not be wronged. 
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And if they incline to peace, then incline to it [also] 
and rely upon Allah. Indeed, it is He who is the 
Hearing, the Knowing. 
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But if they intend to deceive you - then sufficient 
for you is Allah. It is He who supported you with 
His help and with the believers 
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And brought together their hearts. If you had spent 
all that is in the earth, you could not have brought 
their hearts together; but Allah brought them 
together. Indeed, He is Exalted in Might and Wise. 
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O Prophet, sufficient for you is Allah and for 
whoever follows you of the believers. 



O Prophet, urge the believers to battle. If there are 
among you twenty [who are] steadfast, they will 
overcome two hundred. And if there are among you 
one hundred [who are] steadfast, they will 
overcome a thousand of those who have disbelieved 
because they are a people who do not understand. 
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Now, Allah has lightened [the hardship] for you, 
and He knows that among you is weakness. So if 
there are from you one hundred [who are] steadfast, 
they will overcome two hundred. And if there are 
among you a thousand, they will overcome two 
thousand by permission of Allah. And Allah is with 
the steadfast. 
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It is not for a prophet to have captives [of war] until 
he inflicts a massacre [upon Allah's enemies] in the 
land. Some Muslims desire the commodities of this 
world, but Allah desires [for you] the Hereafter. 
And Allah is Exalted in Might and Wise. 



If not for a decree from Allah that preceded, you 
would have been touched for what you took by a 
great punishment. 
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So consume what you have taken of war booty [as 
being] lawful and good, and fear Allah. Indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 
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O Prophet, say to whoever is in your hands of the 
captives, "If Allah knows [any] good in your hearts, 
He will give you [something] better than what was 
taken from you, and He will forgive you; and Allah 
is Forgiving and Merciful." 
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But if they intend to betray you - then they have 
already betrayed Allah before, and He empowered 
[you] over them. And Allah is Knowing and Wise. 
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Indeed, those who have believed and emigrated and 
fought with their wealth and lives in the cause of 
Allah and those who gave shelter and aided - they 
are allies of one another. But those who believed 
and did not emigrate - for you there is no 
guardianship of them until they emigrate. And if 
they seek help of you for the religion, then you 
must help, except against a people between 
yourselves and whom is a treaty. And Allah is 
Seeing of what you do. 
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And those who disbelieved are allies of one 
another. If you do not do so, there will be fitnah on 
earth and great corruption. 
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But those who have believed and emigrated and 
fought in the cause of Allah and those who gave 
shelter and aided - it is they who are the believers, 
truly. For them is forgiveness and noble provision. 
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And those who believed after [the initial 
emigration] and emigrated and fought with you - 
they are of you. But those of [blood] relationship 
are more entitled [to inheritance] in the decree of 
Allah. Indeed, Allah is Knowing of all things. 
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[This is a declaration of] disassociation, from Allah 
and His Messenger, to those with whom you had 
made a treaty among the polytheists. 
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So travel freely, [O disbelievers], throughout the 
land [during] four months but know that you cannot 
cause failure to Allah and that Allah will disgrace 
the disbelievers. 
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And [it is] an announcement from Allah and His 
Messenger to the people on the day of the greater 
pilgrimage that Allah is disassociated from the 
disbelievers, and [so is] His Messenger. So if you 
repent, that is best for you; but if you turn away - 
then know that you will not cause failure to Allah. 
And give tidings to those who disbelieve of a 
painful punishment. 
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Excepted are those with whom you made a treaty 
among the polytheists and then they have not been 
deficient toward you in anything or supported 
anyone against you; so complete for them their 
treaty until their term [has ended]. Indeed, Allah 
loves the righteous [who fear Him]. 



And when the sacred months have passed, then kill 
the polytheists wherever you find them and capture 
them and besiege them and sit in wait for them at 
every place of ambush. But if they should repent, 
establish prayer, and give zakah, let them [go] on 
their way. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 
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And if any one of the polytheists seeks your 
protection, then grant him protection so that he may 
hear the words of Allah. Then deliver him to his 
place of safety. That is because they are a people 
who do not know. 
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How can there be for the polytheists a treaty in the 
sight of Allah and with His Messenger, except for 
those with whom you made a treaty at al-Masjid al- 
Haram? So as long as they are upright toward you, 
be upright toward them. Indeed, Allah loves the 
righteous [who fear Him]. 
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How [can there be a treaty] while, if they gain 
dominance over you, they do not observe 
concerning you any pact of kinship or covenant of 
protection? They satisfy you with their mouths, but 
their hearts refuse [compliance], and most of them 
are defiantly disobedient. 
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They have exchanged the signs of Allah for a small 
price and averted [people] from His way. Indeed, it 
was evil that they were doing. 
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They do not observe toward a believer any pact of 
kinship or covenant of protection. And it is they 
who are the transgressors. 
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But if they repent, establish prayer, and give zakah, 
then they are your brothers in religion; and We 
detail the verses for a people who know. 
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And if they break their oaths after their treaty and 
defame your religion, then fight the leaders of 
disbelief, for indeed, there are no oaths [sacred] to 
them; [fight them that] they might cease. 
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Would you not fight a people who broke their oaths 
and detennined to expel the Messenger, and they 
had begun [the attack upon] you the first time? Do 
you fear them? But Allah has more right that you 
should fear Him, if you are [truly] believers. 
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Fight them; Allah will punish them by your hands 
and will disgrace them and give you victory over 
them and satisfy the breasts of a believing people 
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And remove the fury in the believers' hearts. And 
Allah turns in forgiveness to whom Fie wills; and 
Allah is Knowing and Wise. 
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Do you think that you will be left [as you are] 
while Allah has not yet made evident those among 
you who strive [for His cause] and do not take other 
than Allah, His Messenger and the believers as 
intimates? And Allah is Acquainted with what you 
do. 
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It is not for the polytheists to maintain the mosques 
of Allah [while] witnessing against themselves with 
disbelief. [For] those, their deeds have become 
worthless, and in the Fire they will abide eternally. 



The mosques of Allah are only to be maintained by 
those who believe in Allah and the Last Day and 
establish prayer and give zakah and do not fear 
except Allah, for it is expected that those will be of 
the [rightly] guided. 
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Flave you made the providing of water for the 
pilgrim and the maintenance of al-Masjid al-Flaram 
equal to [the deeds of] one who believes in Allah 
and the Last Day and strives in the cause of Allah? 
They are not equal in the sight of Allah. And Allah 
does not guide the wrongdoing people. 
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The ones who have believed, emigrated and striven 
in the cause of Allah with their wealth and their 
lives are greater in rank in the sight of Allah. And it 
is those who are the attainers [of success]. 
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Their Lord gives them good tidings of mercy from 
Him and approval and of gardens for them wherein 
is enduring pleasure. 
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[They will be] abiding therein forever. Indeed, 
Allah has with Him a great reward. 



O you who have believed, do not take your fathers 
or your brothers as allies if they have preferred 
disbelief over belief. And whoever does so among 
you - then it is those who are the wrongdoers. 
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Say, [O Muhammad], "If your fathers, your sons, 
your brothers, your wives, your relatives, wealth 
which you have obtained, commerce wherein you 
fear decline, and dwellings with which you are 
pleased are more beloved to you than Allah and His 
Messenger and jihad in His cause, then wait until 
Allah executes His command. And Allah does not 
guide the defiantly disobedient people." 
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Allah has already given you victory in many regions 
and [even] on the day of Hunayn, when your great 
number pleased you, but it did not avail you at all, 
and the earth was confining for you with its 
vastness; then you turned back, fleeing. 
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Then Allah sent down His tranquillity upon His 
Messenger and upon the believers and sent down 
soldiers angels whom you did not see and punished 
those who disbelieved. And that is the recompense 
of the disbelievers. 


«** £. 9^ s' ^ 

Oi^?j3l yjjj 



‘y>- lill'p \jj lpJc>- 





26 


190 








Then Allah will accept repentance after that for 
whom He wills; and Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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O you who have believed, indeed the polytheists are 
unclean, so let them not approach al-Masjid al- 
Haram after this, their [final] year. And if you fear 
privation, Allah will enrich you from His bounty if 
He wills. Indeed, Allah is Knowing and Wise. 
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Fight those who do not believe in Allah or in the 
Last Day and who do not consider unlawful what 
Allah and His Messenger have made unlawful and 
who do not adopt the religion of truth from those 
who were given the Scripture - [fight] until they 
give the jizyah willingly while they are humbled. 
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The Jews say, "Ezra is the son of Allah "; and the 
Christians say, "The Messiah is the son of Allah." 
That is their statement from their mouths; they 
imitate the saying of those who disbelieved [before 
them]. May Allah destroy them; how are they 
deluded? 
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They have taken their scholars and monks as lords 
besides Allah, and [also] the Messiah, the son of 
Mary. And they were not commanded except to 
worship one God; there is no deity except Him. 
Exalted is He above whatever they associate with 
Him. 
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They want to extinguish the light of Allah with 
their mouths, but Allah refuses except to perfect 
His light, although the disbelievers dislike it. 
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It is He who has sent His Messenger with guidance 
and the religion of truth to manifest it over all 
religion, although they who associate others with 
Allah dislike it. 
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O you who have believed, indeed many of the 
scholars and the monks devour the wealth of people 
unjustly and avert [them] from the way of Allah. 
And those who hoard gold and silver and spend it 
not in the way of Allah - give them tidings of a 
painful punishment. 
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The Day when it will be heated in the fire of Hell 
and seared therewith will be their foreheads, their 
flanks, and their backs, [it will be said], "This is 
what you hoarded for yourselves, so taste what you 
used to hoard." 


l£j^ 2L3 jli (3 


\ ' \ *• ”* "• 9 s ^, V t 9 £ ^ \ ' l Z ' r> ? > 2 \. s v }} 9 9* 

La )j3jJ3 flj 2 ^a I A2A ~ fejj 


35 


(Jjj^==u 


Indeed, the number of months with Allah is twelve 
[lunar] months in the register of Allah [from] the 
day He created the heavens and the earth; of these, 
four are sacred. That is the correct religion, so do 
not wrong yourselves during them. And fight 
against the disbelievers collectively as they fight 
against you collectively. And know that Allah is 
with the righteous [who fear Him]. 
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Indeed, the postponing [of restriction within sacred 
months] is an increase in disbelief by which those 
who have disbelieved are led [further] astray. They 
make it lawful one year and unlawful another year 
to correspond to the number made unlawful by 
Allah and [thus] make lawful what Allah has made 
unlawful. Made pleasing to them is the evil of their 
deeds; and Allah does not guide the disbelieving 
people. 
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O you who have believed, what is [the matter] with 
you that, when you are told to go forth in the cause 
of Allah, you adhere heavily to the earth? Are you 
satisfied with the life of this world rather than the 
Hereafter? But what is the enjoyment of worldly 
life compared to the Hereafter except a [very] little. 
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If you do not go forth, He will punish you with a 
painful punishment and will replace you with 
another people, and you will not harm Him at all. 
And Allah is over all things competent. 
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If you do not aid the Prophet - Allah has already 
aided him when those who disbelieved had driven 
him out [of Malclcah] as one of two, when they 
were in the cave and he said to his companion, "Do 
not grieve; indeed Allah is with us." And Allah sent 
down his tranquillity upon him and supported him 
with angels you did not see and made the word of 
those who disbelieved the lowest, while the word of 
Allah - that is the highest. And Allah is Exalted in 
Might and Wise. 
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Go forth, whether light or heavy, and strive with 
your wealth and your lives in the cause of Allah. 
That is better for you, if you only knew. 


^3 a j\j NUbj llUL>- 


9: 

At- 

Tawba 

41 

129/ 


Had it been an easy gain and a moderate trip, the 
hypocrites would have followed you, but distant to 
them was the journey. And they will swear by 
Allah, "If we were able, we would have gone forth 
with you," destroying themselves [through false 
oaths], and Allah knows that indeed they are liars. 
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May Allah pardon you, [O Muhammad]; why did 
you give them permission [to remain behind]? [You 
should not have] until it was evident to you who 
were truthful and you knew [who were] the liars. 
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Those who believe in Allah and the Last Day would 
not ask permission of you to be excused from 
striving with their wealth and their lives. And Allah 
is Knowing of those who fear Him. 
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Only those would ask permission of you who do 
not believe in Allah and the Last Day and whose 
hearts have doubted, and they, in their doubt, are 
hesitating. 
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And if they had intended to go forth, they would 
have prepared for it [some] preparation. But Allah 
disliked their being sent, so He kept them back, and 
they were told, "Remain [behind] with those who 
remain." 
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Had they gone forth with you, they would not have 
increased you except in confusion, and they would 
have been active among you, seeking [to cause] you 
fitnah. And among you are avid listeners to them. 
And Allah is Knowing of the wrongdoers. 
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They had already desired dissension before and had 
upset matters for you until the truth came and the 
ordinance of Allah appeared, while they were 
averse. 
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And among them is he who says, "Permit me [to 
remain at home] and do not put me to trial." 
Unquestionably, into trial they have fallen. And 
indeed, Hell will encompass the disbelievers. 
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If good befalls you, it distresses them; but if 
disaster strikes you, they say, "We took our matter 
[in hand] before," and turn away while they are 
rejoicing. 
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Say, "Never will we be struck except by what Allah 
has decreed for us; He is our protector." And upon 
Allah let the believers rely. 
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Say, "Do you await for us except one of the two 
best things while we await for you that Allah will 
afflict you with punishment from Himself or at our 
hands? So wait; indeed we, along with you, are 
waiting." 
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Say, "Spend willingly or unwillingly; never will it 
be accepted from you. Indeed, you have been a 
defiantly disobedient people." 



j J j\ \jZx\ ji 



53 


And what prevents their expenditures from being 
accepted from them but that they have disbelieved 
in Allah and in His Messenger and that they come 
not to prayer except while they are lazy and that 
they do not spend except while they are unwilling. 


4jblj \jy£=> ^4-jl a j JIjLj \Jaj 

l3_j2Ljjo (jl^J L) 54 


195 










So let not their wealth or their children impress 
you. Allah only intends to punish them through 
them in worldly life and that their souls should 
depart [at death] while they are disbelievers. 



And they swear by Allah that they are from among 
you while they are not from among you; but they 
are a people who are afraid. 
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If they could find a refuge or some caves or any 
place to enter [and hide], they would turn to it 
while they run heedlessly. 
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And among them are some who criticize you 
concerning the [distribution of] charities. If they are 
given from them, they approve; but if they are not 
given from them, at once they become angry. 
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If only they had been satisfied with what Allah and 
His Messenger gave them and said, "Sufficient for 
us is Allah; Allah will give us of His bounty, and 
[so will] His Messenger; indeed, we are desirous 
toward Allah," [it would have been better for 
them]. 
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Zakah expenditures are only for the poor and for the 
needy and for those employed to collect [zakah] and 
for bringing hearts together [for Islam] and for 
freeing captives [or slaves] and for those in debt 
and for the cause of Allah and for the [stranded] 
traveler - an obligation [imposed] by Allah. And 
Allah is Knowing and Wise. 
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And among them are those who abuse the Prophet 
and say, "He is an ear." Say, "[It is] an ear of 
goodness for you that believes in Allah and believes 
the believers and [is] a mercy to those who believe 
among you." And those who abuse the Messenger 
of Allah - for them is a painful punishment. 
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They swear by Allah to you [Muslims] to satisfy 
you. But Allah and His Messenger are more worthy 
for them to satisfy, if they should be believers. 
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Do they not know that whoever opposes Allah and 
His Messenger - that for him is the fire of Hell, 
wherein he will abide eternally? That is the great 
disgrace. 


jU jaJ (jli AXil jAjI pjl 

IJjiJI iji-l lilfe iy taii 


63 


They hypocrites are apprehensive lest a surah be 
revealed about them, informing them of what is in 
their hearts. Say, "Mock [as you wish]; indeed, 
Allah will expose that which you fear." 
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And if you ask them, they will surely say, "We 
were only conversing and playing." Say, "Is it Allah 
and His verses and His Messenger that you were 
mocking?" 
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Make no excuse; you have disbelieved after your 
belief. If We pardon one faction of you - We will 
punish another faction because they were criminals. 
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The hypocrite men and hypocrite women are of one 
another. They enjoin what is wrong and forbid what 
is right and close their hands. They have forgotten 
Allah, so He has forgotten them [accordingly]. 
Indeed, the hypocrites - it is they who are the 
defiantly disobedient. 
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Allah has promised the hypocrite men and hypocrite 
women and the disbelievers the fire of Hell, 
wherein they will abide eternally. It is sufficient for 
them. And Allah has cursed them, and for them is 
an enduring punishment. 
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[You disbelievers are] like those before you; they 
were stronger than you in power and more abundant 
in wealth and children. They enjoyed their portion 
[of worldly enjoyment], and you have enjoyed your 
portion as those before you enjoyed their portion, 
and you have engaged [in vanities] like that in 
which they engaged. [It is] those whose deeds have 
become worthless in this world and in the 
Hereafter, and it is they who are the losers. 



Has there not reached them the news of those 
before them - the people of Noah and [the tribes of] 
'Aad and Thamud and the people of Abraham and 
the companions of Madyan and the towns 
overturned? Their messengers came to them with 
clear proofs. And Allah would never have wronged 
them, but they were wronging themselves. 
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The believing men and believing women are allies 
of one another. They enjoin what is right and forbid 
what is wrong and establish prayer and give zakah 
and obey Allah and His Messenger. Those - Allah 
will have mercy upon them. Indeed, Allah is 
Exalted in Might and Wise. 
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Allah has promised the believing men and believing 
women gardens beneath which rivers flow, wherein 
they abide eternally, and pleasant dwellings in 
gardens of perpetual residence; but approval from 
Allah is greater. It is that which is the great 
attainment. 
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O Prophet, fight against the disbelievers and the 
hypocrites and be harsh upon them. And their 
refuge is Hell, and wretched is the destination. 
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They swear by Allah that they did not say [anything 
against the Prophet] while they had said the word 
of disbelief and disbelieved after their [pretense of] 
Islam and planned that which they were not to 
attain. And they were not resentful except [for the 
fact] that Allah and His Messenger had enriched 
them of His bounty. So if they repent, it is better 
for them; but if they turn away, Allah will punish 
them with a painful punishment in this world and 
the Hereafter. And there will not be for them on 
earth any protector or helper. 
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And among them are those who made a covenant 
with Allah, [saying], "If He should give us from His 
bounty, we will surely spend in charity, and we will 
surely be among the righteous." 



But when he gave them from His bounty, they were 
stingy with it and turned away while they refused. 
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So He penalized them with hypocrisy in their hearts 
until the Day they will meet Him - because they 
failed Allah in what they promised Him and 
because they [habitually] used to lie. 
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Did they not know that Allah knows their secrets 
and their private conversations and that Allah is the 
Knower of the unseen? 
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Those who criticize the contributors among the 
believers concerning [their] charities and [criticize] 
the ones who find nothing [to spend] except their 
effort, so they ridicule them - Allah will ridicule 
them, and they will have a painful punishment. 
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Ask forgiveness for them, [O Muhammad], or do 
not ask forgiveness for them. If you should ask 
forgiveness for them seventy times - never will 
Allah forgive them. That is because they 
disbelieved in Allah and His Messenger, and Allah 
does not guide the defiantly disobedient people. 
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Those who remained behind rejoiced in their 
staying [at home] after [the departure of] the 
Messenger of Allah and disliked to strive with their 
wealth and their lives in the cause of Allah and 
said, "Do not go forth in the heat." Say, "The fire 
of Hell is more intensive in heat" - if they would but 
understand. 
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So let them laugh a little and [then] weep much as 
recompense for what they used to earn. 
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If Allah should return you to a faction of them 
[after the expedition] and then they ask your 
permission to go out [to battle], say, "You will not 
go out with me, ever, and you will never fight with 
me an enemy. Indeed, you were satisfied with 
sitting [at home] the first time, so sit [now] with 
those who stay behind." 
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And do not pray [the funeral prayer, O 
Muhammad], over any of them who has died - ever 
- or stand at his grave. Indeed, they disbelieved in 
Allah and His Messenger and died while they were 
defiantly disobedient. 
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And let not their wealth and their children impress 
you. Allah only intends to punish them through 
them in this world and that their souls should depart 
[at death] while they are disbelievers. 



And when a surah was revealed [enjoining them] to 
believe in Allah and to fight with His Messenger, 
those of wealth among them asked your permission 
[to stay back] and said, "Leave us to be with them 
who sit [at home]." 
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They were satisfied to be with those who stay 
behind, and their hearts were sealed over, so they 
do not understand. 



But the Messenger and those who believed with 
him fought with their wealth and their lives. Those 
will have [all that is] good, and it is those who are 
the successful. 
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Allah has prepared for them gardens beneath which 
rivers flow, wherein they will abide eternally. That 
is the great attainment. 
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And those with excuses among the bedouins came 
to be permitted [to remain], and they who had lied 
to Allah and His Messenger sat [at home]. There 
will strike those who disbelieved among them a 
painful punishment. 
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There is not upon the weak or upon the ill or upon 
those who do not find anything to spend any 
discomfort when they are sincere to Allah and His 
Messenger. There is not upon the doers of good any 
cause [for blame]. And Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Nor [is there blame] upon those who, when they 
came to you that you might give them mounts, you 
said, "I can find nothing for you to ride upon." 
They turned back while their eyes overflowed with 
tears out of grief that they could not find something 
to spend [for the cause of Allah], 
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The cause [for blame] is only upon those who ask 
permission of you while they are rich. They are 
satisfied to be with those who stay behind, and 
Allah has sealed over their hearts, so they do not 
know. 
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They will make excuses to you when you have 
returned to them. Say, "Make no excuse - never 
will we believe you. Allah has already informed us 
of your news. And Allah will observe your deeds, 
and [so will] His Messenger; then you will be taken 
back to the Knower of the unseen and the 
witnessed, and He will inform you of what you 
used to do." 


LLI (j-f ULL AS 



9: 

At- 

Tawba 

94 

129/ 


They will swear by Allah to you when you return to 
them that you would leave them alone. So leave 
them alone; indeed they are evil; and their refuge is 
Hell as recompense for what they had been earning. 
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They swear to you so that you might be satisfied 
with them. But if you should be satisfied with them 
- indeed, Allah is not satisfied with a defiantly 
disobedient people. 
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The bedouins are stronger in disbelief and 
hypocrisy and more likely not to know the limits of 
what [laws] Allah has revealed to His Messenger. 
And Allah is Knowing and Wise. 
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And among the bedouins are some who consider 
what they spend as a loss and await for you turns of 
misfortune. Upon them will be a misfortune of evil. 
And Allah is Hearing and Knowing. 


But among the bedouins are some who believe in 
Allah and the Last Day and consider what they 
spend as means of nearness to Allah and of 
[obtaining] invocations of the Messenger. 
Unquestionably, it is a means of nearness for them. 
Allah will admit them to His mercy. Indeed, Allah 
is Forgiving and Merciful. 
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And the first forerunners [in the faith] among the 
Muhajireen and the Ansar and those who followed 
them with good conduct - Allah is pleased with 
them and they are pleased with Him, and He has 
prepared for them gardens beneath which rivers 
flow, wherein they will abide forever. That is the 
great attainment. 
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And among those around you of the bedouins are 
hypocrites, and [also] from the people of Madinah. 
They have become accustomed to hypocrisy. You, 
[O Muhammad], do not know them, [but] We 
know them. We will punish them twice [in this 
world]; then they will be returned to a great 
punishment. 
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And [there are] others who have acknowledged 
their sins. They had mixed a righteous deed with 
another that was bad. Perhaps Allah will turn to 
them in forgiveness. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Take, [O, Muhammad], from their wealth a charity 
by which you purify them and cause them increase, 
and invoke [Allah 's blessings] upon them. Indeed, 
your invocations are reassurance for them. And 
Allah is Hearing and Knowing. 
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Do they not know that it is Allah who accepts 
repentance from His servants and receives charities 
and that it is Allah who is the Accepting of 
repentance, the Merciful? 
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And say, "Do [as you will], for Allah will see your 
deeds, and [so, will] His Messenger and the 
believers. And you will be returned to the Knower 
of the unseen and the witnessed, and He will inform 
you of what you used to do." 
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And [there are] others deferred until the command 
of Allah - whether He will punish them or whether 
He will forgive them. And Allah is Knowing and 
Wise. 
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And [there are] those [hypocrites] who took for 
themselves a mosque for causing harm and disbelief 
and division among the believers and as a station for 
whoever had warred against Allah and His 
Messenger before. And they will surely swear, "We 
intended only the best." And Allah testifies that 
indeed they are liars. 



Do not stand [for prayer] within it - ever. A mosque 
founded on righteousness from the first day is more 
worthy for you to stand in. Within it are men who 
love to purify themselves; and Allah loves those 
who purify themselves. 
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Then is one who laid the foundation of his building 
on righteousness [with fear] from Allah and 
[seeking] His approval better or one who laid the 
foundation of his building on the edge of a bank 
about to collapse, so it collapsed with him into the 
fire of Hell? And Allah does not guide the 
wrongdoing people. 
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Their building which they built will not cease to be 
a [cause of] skepticism in their hearts until their 
hearts are stopped. And Allah is Knowing and 
Wise. 
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Indeed, Allah has purchased from the believers their 
lives and their properties [in exchange] for that they 
will have Paradise. They fight in the cause of Allah, 
so they kill and are killed. [It is] a true promise 
[binding] upon Him in the Torah and the Gospel 
and the Qur'an. And who is truer to his covenant 
than Allah? So rejoice in your transaction which 
you have contracted. And it is that which is the 
great attainment. 
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[Such believers are] the repentant, the worshippers, 
the praisers [of Allah], the travelers [for His cause], 
those who bow and prostrate [in prayer], those who 
enjoin what is right and forbid what is wrong, and 
those who observe the limits [set by] Allah. And 
give good tidings to the believers. 
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It is not for the Prophet and those who have 
believed to ask forgiveness for the polytheists, even 
if they were relatives, after it has become clear to 
them that they are companions of Hellfire. 



And the request of forgiveness of Abraham for his 
father was only because of a promise he had made 
to him. But when it became apparent to Abraham 
that his father was an enemy to Allah, he 
disassociated himself from him. Indeed was 
Abraham compassionate and patient. 
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And Allah would not let a people stray after He has 
guided them until He makes clear to them what they 
should avoid. Indeed, Allah is Knowing of all 
things. 
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Indeed, to Allah belongs the dominion of the 
heavens and the earth; He gives life and causes 
death. And you have not besides Allah any 
protector or any helper. 
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Allah has already forgiven the Prophet and the 
Muhajireen and the Ansar who followed him in the 
hour of difficulty after the hearts of a party of them 
had almost inclined [to doubt], and then He forgave 
them. Indeed, He was to them Kind and Merciful. 
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And [He also forgave] the three who were left 
behind [and regretted their error] to the point that 
the earth closed in on them in spite of its vastness 
and their souls confined them and they were certain 
that there is no refuge from Allah except in Him. 
Then He turned to them so they could repent. 
Indeed, Allah is the Accepting of repentance, the 
Merciful. 
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O you who have believed, fear Allah and be with 
those who are true. 
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It was not [proper] for the people of Madinah and 
those surrounding them of the bedouins that they 
remain behind after [the departure of] the 
Messenger of Allah or that they prefer themselves 
over his self. That is because they are not afflicted 
by thirst or fatigue or hunger in the cause of Allah, 
nor do they tread on any ground that enrages the 
disbelievers, nor do they inflict upon an enemy any 
infliction but that is registered for them as a 
righteous deed. Indeed, Allah does not allow to be 
lost the reward of the doers of good. 
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Nor do they spend an expenditure, small or large, 
or cross a valley but that it is registered for them 
that Allah may reward them for the best of what 
they were doing. 
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And it is not for the believers to go forth [to battle] 
all at once. For there should separate from every 
division of them a group [remaining] to obtain 
understanding in the religion and warn their people 
when they return to them that they might be 
cautious. 
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O you who have believed, fight those adjacent to 
you of the disbelievers and let them find in you 
harshness. And know that Allah is with the 
righteous. 
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And whenever a surah is revealed, there are among 
the hypocrites those who say, "Which of you has 
this increased faith?" As for those who believed, it 
has increased them in faith, while they are 
rejoicing. 
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But as for those in whose hearts is disease, it has 
[only] increased them in evil [in addition] to their 
evil. And they will have died while they are 
disbelievers. 



Do they not see that they are tried every year once 
or twice but then they do not repent nor do they 
remember? 
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And whenever a surah is revealed, they look at each 
other, [saying], "Does anyone see you?" and then 
they dismiss themselves. Allah has dismissed their 
hearts because they are a people who do not 
understand. 
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There has certainly come to you a Messenger from 
among yourselves. Grievous to him is what you 
suffer; [he is] concerned over you and to the 
believers is kind and merciful. 
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But if they turn away, [O Muhammad], say, 
"Sufficient for me is Allah; there is no deity except 
Him. On Him I have relied, and He is the Lord of 
the Great Throne." 
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Alif, Lam, Ra. These are the verses of the wise 
Book 
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Have the people been amazed that We revealed 
[revelation] to a man from among them, [saying], 
"Warn mankind and give good tidings to those who 
believe that they will have a [firm] precedence of 
honor with their Lord"? [But] the disbelievers say, 
"Indeed, this is an obvious magician." 
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Indeed, your Lord is Allah, who created the heavens 
and the earth in six days and then established 
Himself above the Throne, arranging the matter [of 
His creation]. There is no intercessor except after 
His permission. That is Allah, your Lord, so 
worship Him. Then will you not remember? 
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To Him is your return all together. [It is] the 
promise of Allah [which is] truth. Indeed, He 
begins the [process of] creation and then repeats it 
that He may reward those who have believed and 
done righteous deeds, in justice. But those who 
disbelieved will have a drink of scalding water and 
a painful punishment for what they used to deny. 


„ > > 9 0 f 


9 S' ^ 9 ' 




jA\JL>- 4j0l 0S^j 

9 9r£> s C ^ 0 * ^ 0 f ^ > i 1 > 

\2 G ) I \ £■ >-\J I J 0 

to r {J\ v'3^3 ^rf & ^ 3 J 15 


It is He who made the sun a shining light and the 
moon a derived light and determined for it phases - 
that you may know the number of years and 
account [of time]. Allah has not created this except 
in truth. He details the signs for a people who know 
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Indeed, in the alternation of the night and the day 
and [in] what Allah has created in the heavens and 
the earth are signs for a people who fear Allah 
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Indeed, those who do not expect the meeting with 
Us and are satisfied with the life of this world and 
feel secure therein and those who are heedless of 
Our signs 
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For those their refuge will be the Fire because of 
what they used to earn. 
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Indeed, those who have believed and done righteous 
deeds - their Lord will guide them because of their 
faith. Beneath them rivers will flow in the Gardens 
of Pleasure 
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Their call therein will be, "Exalted are You, O 
Allah," and their greeting therein will be, "Peace." 
And the last of their call will be, "Praise to Allah, 
Lord of the worlds!" 




Cij aSs lld~\ j! 


10 


And if Allah was to hasten for the people the evil 
[they invoke] as He hastens for them the good, their 
term would have been ended for them. But We 
leave the ones who do not expect the meeting with 
Us, in their transgression, wandering blindly 
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And when affliction touches man, he calls upon Us, 
whether lying on his side or sitting or standing; but 
when We remove from him his affliction, he 
continues [in disobedience] as if he had never called 
upon Us to [remove] an affliction that touched him. 
Thus is made pleasing to the transgressors that 
which they have been doing 
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And We had already destroyed generations before 
you when they wronged, and their messengers had 
come to them with clear proofs, but they were not 
to believe. Thus do We recompense the criminal 
people 
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Then We made you successors in the land after 
them so that We may observe how you will do. 
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And when Our verses are recited to them as clear 
evidences, those who do not expect the meeting 
with Us say, "Bring us a Qur'an other than this or 
change it." Say, [O Muhammad], "It is not for me 
to change it on my own accord. I only follow what 
is revealed to me. Indeed I fear, if I should disobey 
my Lord, the punishment of a tremendous Day." 
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Say, "If Allah had willed, I would not have recited 
it to you, nor would He have made it known to you, 
for I had remained among you a lifetime before it. 
Then will you not reason?" 
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So who is more unjust than he who invents a lie 
about Allah or denies His signs? Indeed, the 
criminals will not succeed 
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And they worship other than Allah that which 
neither harms them nor benefits them, and they say, 
"These are our intercessors with Allah " Say, "Do 
you inform Allah of something He does not know 
in the heavens or on the earth?" Exalted is He and 
high above what they associate with Him 
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And mankind was not but one community [united in 
religion], but [then] they differed. And if not for a 
word that preceded from your Lord, it would have 
been judged between them [immediately] 
concerning that over which they differ. 
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And they say, "Why is a sign not sent down to him 
from his Lord?" So say, "The unseen is only for 
Allah [to administer], so wait; indeed, I am with 
you among those who wait." 
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And when We give the people a taste of mercy after 
adversity has touched them, at once they conspire 
against Our verses. Say, "Allah is swifter in 
strategy." Indeed, Our messengers record that which 
you conspire 
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It is He who enables you to travel on land and sea 
until, when you are in ships and they sail with them 
by a good wind and they rejoice therein, there 
comes a storm wind and the waves come upon them 
from everywhere and they assume that they are 
surrounded, supplicating Allah, sincere to Him in 
religion, "If You should save us from this, we will 
surely be among the thankful." 


§ 9 ** ° 9 9 2 9 ^ 

LLL? ’jrf (jLLaJI 

IjlLj O^® ,j-? ^jLJI c_ja-^>lc 

LjL^-I 4jlil .a-^j 


22 


But when He saves them, at once they commit 
injustice upon the earth without right. O mankind, 
your injustice is only against yourselves, [being 
merely] the enjoyment of worldly life. Then to Us 
is your return, and We will inform you of what you 
used to do. 
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The example of [this] worldly life is but like rain 
which We have sent down from the sky that the 
plants of the earth absorb - [those] from which men 
and livestock eat - until, when the earth has taken 
on its adornment and is beautified and its people 
suppose that they have capability over it, there 
comes to it Our command by night or by day, and 
We make it as a harvest, as if it had not flourished 
yesterday. Thus do We explain in detail the signs 
for a people who give thought. 
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And Allah invites to the Home of Peace and guides 
whom He wills to a straight path 
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For them who have done good is the best [reward] 
and extra. No darkness will cover their faces, nor 
humiliation. Those are companions of Paradise; 
they will abide therein eternally 
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But they who have earned [blame for] evil doings - 
the recompense of an evil deed is its equivalent, and 
humiliation will cover them. They will have from 
Allah no protector. It will be as if their faces are 
covered with pieces of the night - so dark [are 
they]. Those are the companions of the Fire; they 
will abide therein eternally. 
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And [mention, O Muhammad], the Day We will 
gather them all together - then We will say to those 
who associated others with Allah, "[Remain in] 
your place, you and your 'partners.' " Then We will 
separate them, and their "partners" will say, "You 
did not used to worship us. 
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And sufficient is Allah as a witness between us and 
you that we were of your worship unaware." 



There, [on that Day], every soul will be put to trial 
for what it did previously, and they will be returned 
to Allah, their master, the Truth, and lost from them 
is whatever they used to invent. 


* ' 0 > 


4ii 4 Vjijj doui u ^ $ 1 jJ45 dUiii 


he » 


30 


4° ^ [4^ j-4? 


Say, "Who provides for you from the heaven and 
the earth? Or who controls hearing and sight and 
who brings the living out of the dead and brings the 
dead out of the living and who arranges [every] 
matter?" They will say, "Allah," so say, "Then will 
you not fear Flim?" 
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For that is Allah, your Lord, the Truth. And what 
can be beyond truth except error? So how are you 
averted? 


he, » 


^ -L*_> \3\_X_s jjSM >j 4jAl 


- ^ »> ? fC 


32 


Thus the word of your Lord has come into effect 
upon those who defiantly disobeyed - that they will 
not believe. 
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Say, "Are there of your 'partners' any who begins 
creation and then repeats it?" Say, "Allah begins 
creation and then repeats it, so how are you 
deluded?" 
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Say, "Are there of your 'partners' any who guides to 
the truth?" Say, "Allah guides to the truth. So is He 
who guides to the truth more worthy to be followed 
or he who guides not unless he is guided? Then 
what is [wrong] with you - how do you judge?" 
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And most of them follow not except assumption. 
Indeed, assumption avails not against the truth at 
all. Indeed, Allah is Knowing of what they do. 
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And it was not [possible] for this Qur'an to be 
produced by other than Allah, but [it is] a 
confirmation of what was before it and a detailed 
explanation of the [former] Scripture, about which 
there is no doubt, from the Lord of the worlds. 


j£=Jj ydil (j jl y <jl (jUjJLl! Ijjft ij^ \Joj 

s' . 9^0 ^ >> ^ 

CZj ^ <_-UxSoi fl 1 J AjAj ju 



37 


Or do they say [about the Prophet], "He invented 
it?" Say, "Then bring forth a surah like it and call 
upon [for assistance] whomever you can besides 
Allah, if you should be truthful." 
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Rather, they have denied that which they encompass 
not in knowledge and whose interpretation has not 
yet come to them. Thus did those before them deny. 
Then observe how was the end of the wrongdoers. 
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And of them are those who believe in it, and of 
them are those who do not believe in it. And your 
Lord is most knowing of the corrupters 
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And if they deny you, [O Muhammad], then say, 
"For me are my deeds, and for you are your deeds. 
You are disassociated from what I do, and I am 
disassociated from what you do." 
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And among them are those who listen to you. But 
can you cause the deaf to hear, although they will 
not use reason? 
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And among them are those who look at you. But 
can you guide the blind although they will not 
[attempt to] see? 
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Indeed, Allah does not wrong the people at all, but 
it is the people who are wronging themselves. 



And on the Day when He will gather them, [it will 
be] as if they had not remained [in the world] but 
an hour of the day, [and] they will know each 
other. Those will have lost who denied the meeting 
with Allah and were not guided 
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And whether We show you some of what We 
promise them, [O Muhammad], or We take you in 
death, to Us is their return; then, [either way], Allah 
is a witness concerning what they are doing 
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And for every nation is a messenger. So when their 
messenger comes, it will be judged between them 
in justice, and they will not be wronged 
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And they say, "When is [the fulfillment of] this 
promise, if you should be truthful?" 



Say, "I possess not for myself any harm or benefit 
except what Allah should will. For every nation is a 
[specified] term. When their time has come, then 
they will not remain behind an hour, nor will they 
precede [it]." 
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Say, "Have you considered: if His punishment 
should come to you by night or by day - for which 
[aspect] of it would the criminals be impatient?" 
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Then is it that when it has [actually] occurred you 
will believe in it? Now? And you were [once] for it 
impatient 





Then it will be said to those who had wronged, 
"Taste the punishment of eternity; are you being 
recompensed except for what you used to earn?" 
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And they ask information of you, [O Muhammad], 
"Is it true?" Say, "Yes, by my Lord. Indeed, it is 
truth; and you will not cause failure [to Allah]." 
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And if each soul that wronged had everything on 
earth, it would offer it in ransom. And they will 
confide regret when they see the punishment; and 
they will be judged in justice, and they will not be 
wronged 
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Unquestionably, to Allah belongs whatever is in the 
heavens and the earth. Unquestionably, the promise 
of Allah is truth, but most of them do not know 
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He gives life and causes death, and to Him you will 
be returned 





O mankind, there has to come to you instruction 
from your Lord and healing for what is in the 
breasts and guidance and mercy for the believers. 
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Say, "In the bounty of Allah and in His mercy - in 
that let them rejoice; it is better than what they 
accumulate." 
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Say, "Have you seen what Allah has sent down to 
you of provision of which you have made [some] 
lawful and [some] unlawful?" Say, "Has Allah 
permitted you [to do so], or do you invent 
[something] about Allah?" 
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And what will be the supposition of those who 
invent falsehood about Allah on the Day of 
Resurrection? Indeed, Allah is full of bounty to the 
people, but most of them are not grateful." 
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And, [O Muhammad], you are not [engaged] in any 
matter or recite any of the Qur'an and you [people] 
do not do any deed except that We are witness over 
you when you are involved in it. And not absent 
from your Lord is any [part] of an atom's weight 
within the earth or within the heaven or [anything] 
smaller than that or greater but that it is in a clear 
register. 
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Unquestionably, [for] the allies of Allah there will 
be no fear concerning them, nor will they grieve 
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Those who believed and were fearing Allah 
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For them are good tidings in the worldly life and in 
the Flereafter. No change is there in the words of 
Allah. That is what is the great attainment. 
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And let not their speech grieve you. Indeed, honor 
[due to power] belongs to Allah entirely. He is the 
Hearing, the Knowing. 
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Unquestionably, to Allah belongs whoever is in the 
heavens and whoever is on the earth. And those 
who invoke other than Allah do not [actually] 
follow [His] "partners." They follow not except 
assumption, and they are not but falsifying 
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It is He who made for you the night to rest therein 
and the day, giving sight. Indeed in that are signs 
for a people who listen. 
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They have said, "Allah has taken a son." Exalted is 
He; He is the [one] Free of need. To Him belongs 
whatever is in the heavens and whatever is in the 
earth. You have no authority for this [claim]. Do 
you say about Allah that which you do not know? 
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Say, "Indeed, those who invent falsehood about 
Allah will not succeed." 
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[For them is brief] enjoyment in this world; then to 
Us is their return; then We will make them taste the 
severe punishment because they used to disbelieve 
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And recite to them the news of Noah, when he said 
to his people, "O my people, if my residence and my 
reminding of the signs of Allah has become 
burdensome upon you - then I have relied upon 
Allah. So resolve upon your plan and [call upon] 
your associates. Then let not your plan be obscure 
to you. Then carry it out upon me and do not give 
me respite. 
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And if you turn away [from my advice] then no 
payment have I asked of you. My reward is only 
from Allah, and I have been commanded to be of 
the Muslims." 
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And they denied him, so We saved him and those 
with him in the ship and made them successors, and 
We drowned those who denied Our signs. Then see 
how was the end of those who were warned. 
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Then We sent after him messengers to their 
peoples, and they came to them with clear proofs. 
But they were not to believe in that which they had 
denied before. Thus We seal over the hearts of the 
transgressors 



Then We sent after them Moses and Aaron to 
Pharaoh and his establishment with Our signs, but 
they behaved arrogantly and were a criminal people 
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So when there came to them the truth from Us, they 
said, "Indeed, this is obvious magic." 
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Moses said, "Do you say [thus] about the truth 
when it has come to you? Is this magic? But 
magicians will not succeed." 
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They said, "Have you come to us to turn us away 
from that upon which we found our fathers and so 
that you two may have grandeur in the land? And 
we are not believers in you." 
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And Pharaoh said, "Bring to me every learned 
magician." 

10: 

^ J^i Jiij y 7 7 

109/ 

So when the magicians came, Moses said to them, 
"Throw down whatever you will throw." 
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And when they had thrown, Moses said, "What you 
have brought is [only] magic. Indeed, Allah will 
expose its worthlessness. Indeed, Allah does not 
amend the work of corrupters. 
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And Allah will establish the truth by His words, 
even if the criminals dislike it." 
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But no one believed Moses, except [some] youths 
among his people, for fear of Pharaoh and his 
establishment that they would persecute them. And 
indeed. Pharaoh was haughty within the land, and 
indeed, he was of the transgressors 
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And Moses said, "0 my people, if you have 
believed in Allah, then rely upon Him, if you should 
be Muslims." 
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So they said, "Upon Allah do we rely. Our Lord, 
make us not [objects of] trial for the wrongdoing 
people 
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And save us by Your mercy from the disbelieving 
people." 
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And We inspired to Moses and his brother, "Settle 
your people in Egypt in houses and make your 
houses [facing the] qiblah and establish prayer and 
give good tidings to the believers." 
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And Moses said, "Our Lord, indeed You have given 
Pharaoh and his establishment splendor and wealth 
in the worldly life, our Lord, that they may lead 
[men] astray from Your way. Our Lord, obliterate 
their wealth and harden their hearts so that they will 
not believe until they see the painful punishment." 
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[Allah] said, "Your supplication has been 
answered." So remain on a right course and follow 
not the way of those who do not know." 
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And We took the Children of Israel across the sea, 
and Pharaoh and his soldiers pursued them in 
tyranny and enmity until, when drowning overtook 
him, he said, "I believe that there is no deity except 
that in whom the Children of Israel believe, and I 
am of the Muslims." 
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Now? And you had disobeyed [Him] before and 
were of the corrupters? 
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So today We will save you in body that you may be 
to those who succeed you a sign. And indeed, many 
among the people, of Our signs, are heedless 
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And We had certainty settled the Children of Israel 
in an agreeable settlement and provided them with 
good things. And they did not differ until [after] 
knowledge had come to them. Indeed, your Lord 
will judge between them on the Day of 
Resurrection concerning that over which they used 
to differ 
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So if you are in doubt, [O Muhammad], about that 
which We have revealed to you, then ask those who 
have been reading the Scripture before you. The 
truth has certainly come to you from your Lord, so 
never be among the doubters. 
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And never be of those who deny the signs of Allah 
and [thus] be among the losers. 
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Indeed, those upon whom the word of your Lord 
has come into effect will not believe, 
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Even if every sign should come to them, until they 
see the painful punishment. 
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Then has there not been a [single] city that believed 
so its faith benefited it except the people of Jonah? 
When they believed, We removed from them the 
punishment of disgrace in worldly life and gave 
them enjoyment for a time. 
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And had your Lord willed, those on earth would 
have believed - all of them entirely. Then, [O 
Muhammad], would you compel the people in order 
that they become believers? 
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And it is not for a soul to believe except by 
permission of Allah, and He will place defilement 
upon those who will not use reason. 
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Say, "Observe what is in the heavens and earth." 
But of no avail will be signs or warners to a people 
who do not believe 
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So do they wait except for like [what occurred in] 
the days of those who passed on before them? Say, 
"Then wait; indeed, f am with you among those 
who wait." 
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Then We will save our messengers and those who 
have believed. Thus, it is an obligation upon Us that 
We save the believers 
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Say, [O Muhammad], "O people, if you are in 
doubt as to my religion - then 1 do not worship 
those which you worship besides Allah; but 1 
worship Allah, who causes your death. And 1 have 
been commanded to be of the believers 
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And [commanded], 'Direct your face toward the 
religion, inclining to truth, and never be of those 
who associate others with Allah; 


{jA Nj liOo- (JjaI] ^ii o'j 


And do not invoke besides Allah that which neither 
benefits you nor harms you, for if you did, then 
indeed you would be of the wrongdoers.'" 
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And if Allah should touch you with adversity, there 
is no remover of it except Him; and if He intends 
for you good, then there is no repeller of His 
bounty. He causes it to reach whom He wills of His 
servants. And He is the Forgiving, the Merciful 
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Say, "O mankind, the truth has come to you from 
your Lord, so whoever is guided is only guided for 
[the benefit of] his soul, and whoever goes astray 
only goes astray [in violation] against it. And I am 
not over you a manager." 
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And follow what is revealed to you, [O 
Muhammad], and be patient until Allah will judge. 
And He is the best of judges. 
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Alif, Lam, Ra. [This is] a Book whose verses are 
perfected and then presented in detail from [one 
who is] Wise and Acquainted. 
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[Through a messenger, saying], "Do not worship 
except Allah. Indeed, I am to you from Him a 
Warner and a bringer of good tidings," 
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And [saying], "Seek forgiveness of your Lord and 
repent to Him, [and] He will let you enjoy a good 
provision for a specified term and give every doer 
of favor his favor. But if you turn away, then 
indeed, I fear for you the punishment of a great 
Day. 


To Allah is your return, and He is over all things 
competent." 



Unquestionably, they the disbelievers turn away 
their breasts to hide themselves from Him. 
Unquestionably, [even] when they cover themselves 
in their clothing, Allah knows what they conceal 
and what they declare. Indeed, He is Knowing of 
that within the breasts. 
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And there is no creature on earth but that upon 
Allah is its provision, and He knows its place of 
dwelling and place of storage. All is in a clear 
register. 
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And it is He who created the heavens and the earth 
in six days - and His Throne had been upon water - 
that He might test you as to which of you is best in 
deed. But if you say, "Indeed, you are resurrected 
after death," those who disbelieve will surely say, 
"This is not but obvious magic." 
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And if We hold back from them the punishment for 
a limited time, they will surely say, "What detains 
it?" Unquestionably, on the Day it comes to them, 
it will not be averted from them, and they will be 
enveloped by what they used to ridicule. 
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And if We give man a taste of mercy from Us and 
then We withdraw it from him, indeed, he is 
despairing and ungrateful. 
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But if We give him a taste of favor after hardship 
has touched him, he will surely say, "Bad times 
have left me." Indeed, he is exultant and boastful - 
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Except for those who are patient and do righteous 
deeds; those will have forgiveness and great reward. 



Then would you possibly leave [out] some of what 
is revealed to you, or is your breast constrained by 
it because they say, "Why has there not been sent 
down to him a treasure or come with him an 
angel?" But you are only a wamer. And Allah is 
Disposer of all things. 
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Or do they say, "He invented it"? Say, "Then bring 
ten surahs like it that have been invented and call 
upon [for assistance] whomever you can besides 
Allah, if you should be truthful." 
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And if they do not respond to you - then know that 
the Qur'an was revealed with the knowledge of 
Allah and that there is no deity except Him. Then, 
would you [not] be Muslims? 
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Whoever desires the life of this world and its 
adornments - We fully repay them for their deeds 
therein, and they therein will not be deprived. 
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Those are the ones for whom there is not in the 
Hereafter but the Fire. And lost is what they did 
therein, and worthless is what they used to do. 
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So is one who [stands] upon a clear evidence from 
his Lord [like the aforementioned]? And a witness 
from Him follows it, and before it was the Scripture 
of Moses to lead and as mercy. Those [believers in 
the former revelations] believe in the Qur'an. But 
whoever disbelieves in it from the [various] factions 
- the Fire is his promised destination. So be not in 
doubt about it. Indeed, it is the truth from your 
Lord, but most of the people do not believe. 
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And who is more unjust than he who invents a lie 
about Allah? Those will be presented before their 
Lord, and the witnesses will say, "These are the 
ones who lied against their Lord." Unquestionably, 
the curse of Allah is upon the wrongdoers. 
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Who averted [people] from the way of Allah and 
sought to make it [seem] deviant while they, 
concerning the Hereafter, were disbelievers. 
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Those were not causing failure [to Allah] on earth, 
nor did they have besides Allah any protectors. For 
them the punishment will be multiplied. They were 
not able to hear, nor did they see. 
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Those are the ones who will have lost themselves, 
and lost from them is what they used to invent. 
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Assuredly, it is they in the Hereafter who will be 
the greatest losers. 




Indeed, they who have believed and done righteous 
deeds and humbled themselves to their Lord - those 
are the companions of Paradise; they will abide 
eternally therein. 



The example of the two parties is like the blind and 
deaf, and the seeing and hearing. Are they equal in 
comparison? Then, will you not remember? 
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And We had certainly sent Noah to his people, 
[saying], "Indeed, I am to you a clear wamer 
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That you not worship except Allah. Indeed, I fear 
for you the punishment of a painful day." 
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So the eminent among those who disbelieved from 
his people said, "We do not see you but as a man 
like ourselves, and we do not see you followed 
except by those who are the lowest of us [and] at 
first suggestion. And we do not see in you over us 
any merit; rather, we think you are liars." 
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He said, "O my people have you considered: if I 
should be upon clear evidence from my Lord while 
He has given me mercy from Himself but it has 
been made unapparent to you, should we force it 
upon you while you are averse to it? 
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And O my people, I ask not of you for it any 
wealth. My reward is not but from Allah. And I am 
not one to drive away those who have believed. 
Indeed, they will meet their Lord, but I see that you 
are a people behaving ignorantly. 
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And O my people, who would protect me from 
Allah if I drove them away? Then will you not be 
reminded? 
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And I do not tell you that I have the depositories 
[containing the provision] of Allah or that I know 
the unseen, nor do I tell you that I am an angel, nor 
do I say of those upon whom your eyes look down 
that Allah will never grant them any good. Allah is 
most knowing of what is within their souls. Indeed, 
I would then be among the wrongdoers." 
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They said, "O Noah, you have disputed us and been 
frequent in dispute of us. So bring us what you 
threaten us, if you should be of the truthful." 
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He said, "Allah will only bring it to you if He wills, 
and you will not cause [Him] failure. 
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And my advice will not benefit you - although I 
wished to advise you - If Allah should intend to put 
you in error. He is your Lord, and to Him you will 
be returned." 
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Or do they say [about Prophet Muhammad], "He 
invented it"? Say, "If I have invented it, then upon 
me is [the consequence of] my crime; but I am 
innocent of what [crimes] you commit." 
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And it was revealed to Noah that, "No one will 
believe from your people except those who have 
already believed, so do not be distressed by what 
they have been doing. 
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And construct the ship under Our observation and 
Our inspiration and do not address Me concerning 
those who have wronged; indeed, they are [to be] 
drowned." 
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And he constructed the ship, and whenever an 
assembly of the eminent of his people passed by 
him, they ridiculed him. He said, "If you ridicule 
us, then we will ridicule you just as you ridicule. 
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And you are going to know who will get a 
punishment that will disgrace him [on earth] and 
upon whom will descend an enduring punishment 
[in the Hereafter]." 
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[So it was], until when Our command came and the 
oven overflowed. We said, "Load upon the ship of 
each [creature] two mates and your family, except 
those about whom the word has preceded, and 
[include] whoever has believed." But none had 
believed with him, except a few. 
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And [Noah] said, "Embark therein; in the name of 
Allah is its course and its anchorage. Indeed, my 
Lord is Forgiving and Merciful." 
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And it sailed with them through waves like 
mountains, and Noah called to his son who was 
apart [from them], "O my son, come aboard with us 
and be not with the disbelievers." 
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[But] he said, "I will take refuge on a mountain to 
protect me from the water." [Noah] said, "There is 
no protector today from the decree of Allah, except 
for whom He gives mercy." And the waves came 
between them, and he was among the drowned. 
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And it was said, "O earth, swallow your water, and 
O sky, withhold [your rain]." And the water 
subsided, and the matter was accomplished, and the 
ship came to rest on the [mountain of] Judiyy. And 
it was said, "Away with the wrongdoing people." 




And Noah called to his Lord and said, "My Lord, 
indeed my son is of my family; and indeed, Your 
promise is true; and You are the most just of 
judges!" 
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He said, "O Noah, indeed he is not of your family; 
indeed, he is [one whose] work was other than 
righteous, so ask Me not for that about which you 
have no knowledge. Indeed, I advise you, lest you 
be among the ignorant." 
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[Noah] said, "My Lord, I seek refuge in You from 
asking that of which I have no knowledge. And 
unless You forgive me and have mercy upon me, I 
will be among the losers." 
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It was said, "O Noah, disembark in security from 
Us and blessings upon you and upon nations 
[descending] from those with you. But other nations 
[of them] We will grant enjoyment; then there will 
touch them from Us a painful punishment." 
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That is from the news of the unseen which We 
reveal to you, [O Muhammad]. You knew it not, 
neither you nor your people, before this. So be 
patient; indeed, the [best] outcome is for the 
righteous. 
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And to Aad [We sent] their brother Hud. He said, 
"O my people, worship Allah; you have no deity 
other than Him. You are not but inventors [of 
falsehood]. 
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O my people, I do not ask you for it any reward. 
My reward is only from the one who created me. 
Then will you not reason? 
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And O my people, ask forgiveness of your Lord and 
then repent to Him. He will send [rain from] the 
sky upon you in showers and increase you in 
strength [added] to your strength. And do not turn 
away, [being] criminals." 
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They said, "O Hud, you have not brought us clear 
evidence, and we are not ones to leave our gods on 
your say-so. Nor are we believers in you. 
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We only say that some of our gods have possessed 
you with evil." He said, "Indeed, I call Allah to 
witness, and witness [yourselves] that I am free 
from whatever you associate with Allah 
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Other than Him. So plot against me all together; 
then do not give me respite. 




Indeed, I have relied upon Allah, my Lord and your 
Lord. There is no creature but that He holds its 
forelock. Indeed, my Lord is on a path [that is] 
straight." 
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But if they turn away, [say], "I have already 
conveyed that with which I was sent to you. My 
Lord will give succession to a people other than 
you, and you will not harm Him at all. Indeed my 
Lord is, over all things, Guardian." 
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And when Our command came, We saved Hud and 
those who believed with him, by mercy from Us; 
and We saved them from a harsh punishment. 
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And that was Aad, who rejected the signs of their 
Lord and disobeyed His messengers and followed 
the order of every obstinate tyrant. 
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And they were [therefore] followed in this world 
with a curse and [as well] on the Day of 
Resurrection. Unquestionably, Aad denied their 
Lord; then away with Aad, the people of Hud. 
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And to Thamud [We sent] their brother Salih. He 
said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him. He has produced you from 
the earth and settled you in it, so ask forgiveness of 
Him and then repent to Him. Indeed, my Lord is 
near and responsive." 
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They said, "O Salih, you were among us a man of 
promise before this. Do you forbid us to worship 
what our fathers worshipped? And indeed we are, 
about that to which you invite us, in disquieting 
doubt." 
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He said, "O my people, have you considered: if I 
should be upon clear evidence from my Lord and 
He has given me mercy from Himself, who would 
protect me from Allah if I disobeyed Him? So you 
would not increase me except in loss. 
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And O my people, this is the she-camel of Allah - 
[she is] to you a sign. So let her feed upon Allah's 
earth and do not touch her with harm, or you will 
be taken by an impending punishment." 
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But they hamstrung her, so he said, "Enjoy 
yourselves in your homes for three days. That is a 
promise not to be denied." 
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So when Our command came, We saved Salih and 
those who believed with him, by mercy from Us, 
and [saved them] from the disgrace of that day. 
Indeed, it is your Lord who is the Powerful, the 
Exalted in Might. 
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And the shriek seized those who had wronged, and 
they became within their homes [corpses] fallen 
prone 
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As if they had never prospered therein. 
Unquestionably, Thamud denied their Lord; then, 
away with Thamud. 
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And certainly did Our messengers come to 
Abraham with good tidings; they said, "Peace." He 
said, "Peace," and did not delay in bringing [them] 
a roasted calf. 
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But when he saw their hands not reaching for it, he 
distrusted them and felt from them apprehension. 
They said, "Fear not. We have been sent to the 
people of Lot." 
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And his Wife was standing, and she smiled. Then 
We gave her good tidings of Isaac and after Isaac, 
Jacob. 
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She said, "Woe to me! Shall I give birth while I am 
an old woman and this, my husband, is an old man? 
Indeed, this is an amazing thing!" 
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They said, "Are you amazed at the decree of Allah? 
May the mercy of Allah and His blessings be upon 
you, people of the house. Indeed, He is 
Praiseworthy and Honorable." 
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And when the fright had left Abraham and the good 
tidings had reached him, he began to argue with Us 
concerning the people of Lot. 
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Indeed, Abraham was forbearing, grieving and 
[frequently] returning [to Allah]. 

75 

[The angels said], "0 Abraham, give up this [plea]. 
Indeed, the command of your Lord has come, and 
indeed, there will reach them a punishment that 
cannot be repelled." 
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And when Our messengers, [the angels], came to 
Lot, he was anguished for them and felt for them 
great discomfort and said, "This is a trying day." 
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And his people came hastening to him, and before 
[this] they had been doing evil deeds. He said, "0 
my people, these are my daughters; they are purer 
for you. So fear Allah and do not disgrace me 
concerning my guests. Is there not among you a 
man of reason?" 
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They said, "You have already known that we have 
not concerning your daughters any claim, and 
indeed, you know what we want." 
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He said, "If only I had against you some power or 
could take refuge in a strong support. " 
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The angels said, "0 Lot, indeed we are messengers 
of your Lord; [therefore], they will never reach you. 

So set out with your family during a portion of the 
night and let not any among you look back - except 
your wife; indeed, she will be struck by that which 
strikes them. Indeed, their appointment is [for] the 
morning. Is not the morning near?" 
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So when Our command came, We made the highest 
part [of the city] its lowest and rained upon them 
stones of layered hard clay, [which were] 
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Marked from your Lord. And Allah's punishment is 
not from the wrongdoers [very] far. 
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And to Madyan [We sent] their brother Shu'ayb. He 
said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him. And do not decrease from the 
measure and the scale. Indeed, I see you in 
prosperity, but indeed, I fear for you the punishment 
of an all-encompassing Day. 
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And O my people, give full measure and weight in 
justice and do not deprive the people of their due 
and do not commit abuse on the earth, spreading 
corruption. 
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What remains [lawful] from Allah is best for you, if 
you would be believers. But I am not a guardian 
over you." 
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They said, "O Shu'ayb, does your prayer command 
you that we should leave what our fathers worship 
or not do with our wealth what we please? Indeed, 
you are the forbearing, the discerning!" 
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He said, "O my people, have you considered: if I 
am upon clear evidence from my Lord and He has 
provided me with a good provision from Him...? 
And I do not intend to differ from you in that which 
I have forbidden you; I only intend reform as much 
as I am able. And my success is not but through 
Allah. Upon him I have relied, and to Him I return. 
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And O my people, let not [your] dissension from me 
cause you to be struck by that similar to what struck 
the people of Noah or the people of Hud or the 
people of Salih. And the people of Lot are not from 
you far away. 
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And ask forgiveness of your Lord and then repent to 
Him. Indeed, my Lord is Merciful and 
Affectionate." 
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They said, "O Shu'ayb, we do not understand much 
of what you say, and indeed, we consider you 
among us as weak. And if not for your family, we 
would have stoned you [to death]; and you are not 
to us one respected." 
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He said, "O my people, is my family more respected 
for power by you than Allah? But you put Him 
behind your backs [in neglect]. Indeed, my Lord is 
encompassing of what you do. 



And O my people, work according to your position; 
indeed, I am working. You are going to know to 
whom will come a punishment that will disgrace 
him and who is a liar. So watch; indeed, I am with 
you a watcher, [awaiting the outcome]." 
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And when Our command came, We saved Shu'ayb 
and those who believed with him, by mercy from 
Us. And the shriek seized those who had wronged, 
and they became within their homes [corpses] fallen 
prone 
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As if they had never prospered therein. Then, away 
with Madyan as Thamud was taken away. 
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And We did certainly send Moses with Our signs 
and a clear authority 
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To Pharaoh and his establishment, but they 
followed the command of Pharaoh, and the 
command of Pharaoh was not [at all] discerning. 
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He will precede his people on the Day of 
Resurrection and lead them into the Fire; and 
wretched is the place to which they are led. 
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And they were followed in this [world] with a curse 
and on the Day of Resurrection. And wretched is 
the gift which is given. 
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That is from the news of the cities, which We relate 
to you; of them, some are [still] standing and some 
are [as] a harvest [mowed down]. 
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And We did not wrong them, but they wronged 
themselves. And they were not availed at all by 
their gods which they invoked other than Allah 
when there came the command of your Lord. And 
they did not increase them in other than ruin. 
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And thus is the seizure of your Lord when He seizes 
the cities while they are committing wrong. Indeed, 
His seizure is painful and severe. 
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Indeed in that is a sign for those who fear the 
punishment of the Hereafter. That is a Day for 
which the people will be collected, and that is a Day 
[which will be] witnessed. 
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And We do not delay it except for a limited term. 

^jjj5 4 104 

The Day it comes no soul will speak except by His 
permission. And among them will be the wretched 
and the prosperous. 
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As for those who were [destined to be] wretched, 
they will be in the Fire. For them therein is [violent] 
exhaling and inhaling. 


[They will be] abiding therein as long as the 
heavens and the earth endure, except what your 
Lord should will. Indeed, your Lord is an effecter of 
what He intends. 
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And as for those who were [destined to be] 
prosperous, they will be in Paradise, abiding therein 
as long as the heavens and the earth endure, except 
what your Lord should will - a bestowal 
uninterrupted. 
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So do not be in doubt, [O Muhammad], as to what 
these [polytheists] are worshipping. They worship 
not except as their fathers worshipped before. And 
indeed, We will give them their share 
undiminished. 
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And We had certainly given Moses the Scripture, 
but it came under disagreement. And if not for a 
word that preceded from your Lord, it would have 
been judged between them. And indeed they are, 
concerning the Qur'an, in disquieting doubt. 
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And indeed, each [of the believers and disbelievers] 
- your Lord will fully compensate them for their 
deeds. Indeed, He is Acquainted with what they do. 
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So remain on a right course as you have been 
commanded, [you] and those who have turned back 
with you [to Allah], and do not transgress. Indeed, 
He is Seeing of what you do. 
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And do not incline toward those who do wrong, lest 
you be touched by the Fire, and you would not have 
other than Allah any protectors; then you would not 
be helped. 
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And establish prayer at the two ends of the day and 
at the approach of the night. Indeed, good deeds do 
away with misdeeds. That is a reminder for those 
who remember. 
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And be patient, for indeed, Allah does not allow to 
be lost the reward of those who do good. 
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So why were there not among the generations 
before you those of enduring discrimination 
forbidding corruption on earth - except a few of 
those We saved from among them? But those who 
wronged pursued what luxury they were given 
therein, and they were criminals. 
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And your Lord would not have destroyed the cities 
unjustly while their people were reformers. 
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And if your Lord had willed. He could have made 
mankind one community; but they will not cease to 
differ. 
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Except whom your Lord has given mercy, and for 
that He created them. But the word of your Lord is 
to be fulfilled that, "I will surely fill Hell with jinn 
and men all together." 
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And each [story] We relate to you from the news of 
the messengers is that by which We make firm your 
heart. And there has come to you, in this, the truth 
and an instruction and a reminder for the believers. 
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And say to those who do not believe, "Work 
according to your position; indeed, we are working. 
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And wait, indeed, we are waiting." 



And to Allah belong the unseen [aspects] of the 
heavens and the earth and to Him will be returned 
the matter, all of it, so worship Him and rely upon 
Him. And your Lord is not unaware of that which 
you do. 


,£& yrii ^ dij dzl dj 

(j jA_2 JU \_Lc- (JAjj ‘■LjA^- JjifjJJ O-p-C- ^3 


123 


12. Yusuf Joseph Meccan lllAyas 
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Alif, Lam, Ra. These are the verses of the clear 
Book. 
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Indeed, We have sent it down as an Arabic Qur'an 
that you might understand. 



We relate to you, [O Muhammad], the best of 
stories in what We have revealed to you of this 
Qur'an although you were, before it, among the 
unaware. 
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[Of these stories mention] when Joseph said to his 
father, "O my father, indeed I have seen [in a 
dream] eleven stars and the sun and the moon; I 
saw them prostrating to me." 
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He said, "O my son, do not relate your vision to 
your brothers or they will contrive against you a 
plan. Indeed Satan, to man, is a manifest enemy. 
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And thus will your Lord choose you and teach you 
the interpretation of narratives and complete His 
favor upon you and upon the family of Jacob, as He 
completed it upon your fathers before, Abraham and 
Isaac. Indeed, your Lord is Knowing and Wise." 
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Certainly were there in Joseph and his brothers 
signs for those who ask, 
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When they said, "Joseph and his brother are more 
beloved to our father than we, while we are a clan. 
Indeed, our father is in clear error. 
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Kill Joseph or cast him out to [another] land; the 
countenance of your father will [then] be only for 
you, and you will be after that a righteous people." 
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Said a speaker among them, "Do not kill Joseph but 
throw him into the bottom of the well; some 
travelers will pick him up - if you would do 
[something]." 
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They said, "O our father, why do you not entrust us 
with Joseph while indeed, we are to him sincere 
counselors? 
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Send him with us tomorrow that he may eat well 
and play. And indeed, we will be his guardians. 
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[Jacob] said, "Indeed, it saddens me that you should 
take him, and I fear that a wolf would eat him while 
you are of him unaware." 
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They said, "If a wolf should eat him while we are a 
[strong] clan, indeed, we would then be losers." 
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So when they took him [out] and agreed to put him 
into the bottom of the well... But We inspired to 
him, "You will surely inform them [someday] about 
this affair of theirs while they do not perceive [your 
identity]." 
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And they came to their father at night, weeping. 
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They said, "O our father, indeed we went racing 
each other and left Joseph with our possessions, and 
a wolf ate him. But you would not believe us, even 
if we were truthful." 
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And they brought upon his shirt false blood. [Jacob] 
said, "Rather, your souls have enticed you to 
something, so patience is most fitting. And Allah is 
the one sought for help against that which you 
describe." 
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And there came a company of travelers; then they 
sent their water drawer, and he let down his bucket. 
He said, "Good news! Here is a boy." And they 
concealed him, [taking him] as merchandise; and 
Allah was knowing of what they did. 
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And they sold him for a reduced price - a few 
dirhams - and they were, concerning him, of those 
content with little. 
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And the one from Egypt who bought him said to his 
wife, "Make his residence comfortable. Perhaps he 
will benefit us, or we will adopt him as a son." And 
thus, We established Joseph in the land that We 
might teach him the interpretation of events. And 
Allah is predominant over His affair, but most of 
the people do not know. 


Aj yL& ^j£-=> I ZIAjI y* Aj1 (^-Ul (Jl9j 

E ^ $ 

(3 C_l^XJ2~0 I 

5A 44^ iisi^ ^ uejfi 


21 

5- V R195 


And when Joseph reached maturity, We gave him 
judgment and knowledge. And thus We reward the 
doers of good. 


'aS^ I.oA-c-j \ .» \j> 




LlJj 

9 ^> 


22 


237 








And she, in whose house he was, sought to seduce 
him. She closed the doors and said, "Come, you." 
He said, "[I seek] the refuge of Allah. Indeed, he is 
my master, who has made good my residence. 
Indeed, wrongdoers will not succeed." 
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And she certainly determined [to seduce] him, and 
he would have inclined to her had he not seen the 
proof of his Lord. And thus [it was] that We should 
avert from him evil and immorality. Indeed, he was 
of Our chosen servants. 
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And they both raced to the door, and she tore his 
shirt from the back, and they found her husband at 
the door. She said, "What is the recompense of one 
who intended evil for your wife but that he be 
imprisoned or a painful punishment?" 
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[Joseph] said, "It was she who sought to seduce 
me." And a witness from her family testified. "If his 
shirt is tom from the front, then she has told the 
truth, and he is of the liars. 
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But if his shirt is torn from the back, then she has 
lied, and he is of the truthful." 
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So when her husband saw his shirt tom from the 
back, he said, "Indeed, it is of the women's plan. 
Indeed, your plan is great. 
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Joseph, ignore this. And, [my wife], ask forgiveness 
for your sin. Indeed, you were of the sinful." 
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And women in the city said, "The wife of al-'Azeez 
is seeking to seduce her slave boy; he has 
impassioned her with love. Indeed, we see her [to 
be] in clear error." 
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So when she heard of their scheming, she sent for 
them and prepared for them a banquet and gave 
each one of them a knife and said [to Joseph], 
"Come out before them." And when they saw him, 
they greatly admired him and cut their hands and 
said, "Perfect is Allah! This is not a man; this is 
none but a noble angel." 
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She said, "That is the one about whom you blamed 
me. And I certainly sought to seduce him, but he 
firmly refused; and if he will not do what I order 
him, he will surely be imprisoned and will be of 
those debased." 
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He said, "My Lord, prison is more to my liking than 
that to which they invite me. And if You do not 
avert from me their plan, I might incline toward 
them and [thus] be of the ignorant." 
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So his Lord responded to him and averted from him 
their plan. Indeed, He is the Hearing, the Knowing. 
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Then it appeared to them after they had seen the 
signs that al-Azeez should surely imprison him for 
a time. 
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And there entered the prison with him two young 
men. One of them said, "Indeed, I have seen myself 
[in a dream] pressing wine." The other said, 
"Indeed, I have seen myself carrying upon my head 
[some] bread, from which the birds were eating. 
Inform us of its interpretation; indeed, we see you 
to be of those who do good." 
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He said, "You will not receive food that is provided 
to you except that I will inform you of its 
interpretation before it comes to you. That is from 
what my Lord has taught me. Indeed, I have left the 
religion of a people who do not believe in Allah, 
and they, in the Hereafter, are disbelievers. 
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And I have followed the religion of my fathers, 
Abraham, Isaac and Jacob. And it was not for us to 
associate anything with Allah. That is from the 
favor of Allah upon us and upon the people, but 
most of the people are not grateful. 
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O [my] two companions of prison, are separate 
lords better or Allah, the One, the Prevailing? 
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You worship not besides Him except [mere] names 
you have named them, you and your fathers, for 
which Allah has sent down no authority. Legislation 
is not but for Allah. He has commanded that you 
worship not except Him. That is the correct 
religion, but most of the people do not know. 
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O two companions of prison, as for one of you, he 
will give drink to his master of wine; but as for the 
other, he will be crucified, and the birds will eat 
from his head. The matter has been decreed about 
which you both inquire." 
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And he said to the one whom he knew would go 
free, "Mention me before your master." But Satan 
made him forget the mention [to] his master, and 
Joseph remained in prison several years. 
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And [subsequently] the king said, "Indeed, I have 
seen [in a dream] seven fat cows being eaten by 
seven [that were] lean, and seven green spikes [of 
grain] and others [that were] dry. O eminent ones, 
explain to me my vision, if you should interpret 
visions." 
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They said, "[It is but] a mixture of false dreams, and 
we are not learned in the interpretation of dreams." 
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But the one who was freed and remembered after a 
time said, "I will inform you of its interpretation, so 
send me forth." 
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[He said], "Joseph, O man of truth, explain to us 
about seven fat cows eaten by seven [that were] 
lean, and seven green spikes [of grain] and others 
[that were] dry - that I may return to the people; 
perhaps they will know [about you]." 
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[Joseph] said, "You will plant for seven years 
consecutively; and what you harvest leave in its 
spikes, except a little from which you will eat. 
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Then will come after that seven difficult [years] 
which will consume what you saved for them, 
except a little from which you will store. 
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Then will come after that a year in which the people 
will be given rain and in which they will press 
[olives and grapes]." 
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And the king said, "Bring him to me." But when 
the messenger came to him, [Joseph] said, "Return 
to your master and ask him what is the case of the 
women who cut their hands. Indeed, my Lord is 
Knowing of their plan." 
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Said [the king to the women], "What was your 
condition when you sought to seduce Joseph?" They 
said, "Perfect is Allah! We know about him no 
evil." The wife of al-'Azeez said, "Now the truth 
has become evident. It was I who sought to seduce 
him, and indeed, he is of the truthful. 
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That is so al-'Azeez will know that I did not betray 
him in [his] absence and that Allah does not guide 
the plan of betrayers. 
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And I do not acquit myself. Indeed, the soul is a 
persistent enjoiner of evil, except those upon which 
my Lord has mercy. Indeed, my Lord is Forgiving 
and Merciful." 
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And the king said, "Bring him to me; I will appoint 
him exclusively for myself." And when he spoke to 
him, he said, "Indeed, you are today established [in 
position] and trusted." 
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[Joseph] said, "Appoint me over the storehouses of 
the land. Indeed, I will be a knowing guardian." 



And thus We established Joseph in the land to settle 
therein wherever he willed. We touch with Our 
mercy whom We will, and We do not allow to be 
lost the reward of those who do good. 
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And the reward of the Hereafter is better for those 
who believed and were fearing Allah. 
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And the brothers of Joseph came [seeking food], 
and they entered upon him; and he recognized 
them, but he was to them unknown. 
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And when he had furnished them with their 
supplies, he said, "Bring me a brother of yours from 
your father. Do not you see that I give full measure 
and that I am the best of accommodators? 
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But if you do not bring him to me, no measure will 
there be [hereafter] for you from me, nor will you 
approach me." 
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They said, "We will attempt to dissuade his father 
from [keeping] him, and indeed, we will do [it]." 



And [Joseph] said to his servants, "Put their 
merchandise into their saddlebags so they might 
recognize it when they have gone back to their 
people that perhaps they will [again] return." 
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So when they returned to their father, they said, "O 
our father, [further] measure has been denied to us, 
so send with us our brother [that] we will be given 
measure. And indeed, we will be his guardians." 
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He said, "Should I entrust you with him except 
[under coercion] as I entrusted you with his brother 
before? But Allah is the best guardian, and He is 
the most merciful of the merciful." 
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And when they opened their baggage, they found 
their merchandise returned to them. They said, "O 
our father, what [more] could we desire? This is 
our merchandise returned to us. And we will obtain 
supplies for our family and protect our brother and 
obtain an increase of a camel's load; that is an easy 
measurement." 
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[Jacob] said, "Never will I send him with you until 
you give me a promise by Allah that you will bring 
him [back] to me, unless you should be surrounded 
by enemies." And when they had given their 
promise, he said, "Allah, over what we say, is 
Witness." 
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And he said, "O my sons, do not enter from one 
gate but enter from different gates; and I cannot 
avail you against [the decree of] Allah at all. The 
decision is only for Allah; upon Him I have relied, 
and upon Him let those who would rely [indeed] 
rely." 
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And when they entered from where their father had 
ordered them, it did not avail them against Allah at 
all except [it was] a need within the soul of Jacob, 
which he satisfied. And indeed, he was a possessor 
of knowledge because of what We had taught him, 
but most of the people do not know. 
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And when they entered upon Joseph, he took his 
brother to himself; he said, "Indeed, I am your 
brother, so do not despair over what they used to do 
[to me]." 
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So when he had furnished them with their supplies, 
he put the [gold measuring] bowl into the bag of his 
brother. Then an announcer called out, "O caravan, 
indeed you are thieves." 
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They said while approaching them, "What is it you 
are missing?" 
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They said, "We are missing the measure of the 
king. And for he who produces it is [the reward of] 
a camel's load, and I am responsible for it." 
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They said, "By Allah, you have certainly known 
that we did not come to cause corruption in the 
land, and we have not been thieves." 
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The accusers said, "Then what would be its 
recompense if you should be liars?" 



[The brothers] said, "Its recompense is that he in 
whose bag it is found - he [himself] will be its 
recompense. Thus do we recompense the 
wrongdoers." 
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So he began [the search] with their bags before the 
bag of his brother; then he extracted it from the bag 
of his brother. Thus did We plan for Joseph. He 
could not have taken his brother within the religion 
of the king except that Allah willed. We raise in 
degrees whom We will, but over every possessor of 
knowledge is one [more] knowing. 
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They said, "If he steals - a brother of his has stolen 
before." But Joseph kept it within himself and did 
not reveal it to them. He said, "You are worse in 
position, and Allah is most knowing of what you 
describe." 
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They said, "O 'Azeez, indeed he has a father [who 
is] an old man, so take one of us in place of him. 
Indeed, we see you as a doer of good." 
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He said, "[I seek] the refuge of Allah [to prevent] 
that we take except him with whom we found our 
possession. Indeed, we would then be unjust." 
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So when they had despaired of him, they secluded 
themselves in private consultation. The eldest of 
them said, "Do you not know that your father has 
taken upon you an oath by Allah and [that] before 
you failed in [your duty to] Joseph? So I will never 
leave [this] land until my father pennits me or Allah 
decides for me, and He is the best of judges. 
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Return to your father and say, "O our father, indeed 
your son has stolen, and we did not testify except to 
what we knew. And we were not witnesses of the 
unseen, 
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And ask the city in which we were and the caravan 
in which we came - and indeed, we are truthful," 
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[Jacob] said, "Rather, your souls have enticed you 
to something, so patience is most fitting. Perhaps 
Allah will bring them to me all together. Indeed it 
is He who is the Knowing, the Wise." 
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And he turned away from them and said, "Oh, my 
sorrow over Joseph," and his eyes became white 
from grief, for he was [of that] a suppressor. 
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They said, "By Allah, you will not cease 
remembering Joseph until you become fatally ill or 
become of those who perish." 
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He said, "I only complain of my suffering and my 
grief to Allah, and I know from Allah that which 
you do not know. 
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O my sons, go and find out about Joseph and his 
brother and despair not of relief from Allah. Indeed, 
no one despairs of relief from Allah except the 
disbelieving people." 
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So when they entered upon Joseph, they said, "O 
Azeez, adversity has touched us and our family, 
and we have come with goods poor in quality, but 
give us full measure and be charitable to us. Indeed, 
Allah rewards the charitable." 
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He said, "Do you know what you did with Joseph 
and his brother when you were ignorant?" 



They said, "Are you indeed Joseph?" He said "I am 
Joseph, and this is my brother. Allah has certainly 
favored us. Indeed, he who fears Allah and is 
patient, then indeed, Allah does not allow to be lost 
the reward of those who do good." 
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They said, "By Allah, certainly has Allah preferred 
you over us, and indeed, we have been sinners." 
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He said, "No blame will there be upon you today. 
Allah will forgive you; and He is the most merciful 
of the merciful." 
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Take this, my shirt, and cast it over the face of my 
father; he will become seeing. And bring me your 
family, all together." 
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And when the caravan departed [from Egypt], their 
father said, "Indeed, I find the smell of Joseph [and 
would say that he was alive] if you did not think me 
weakened in mind." 
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They said, "By Allah, indeed you are in your 
[same] old error." 
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And when the bearer of good tidings arrived, he 
cast it over his face, and he returned [once again] 
seeing. He said, "Did I not tell you that I know 
from Allah that which you do not know?" 
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They said, "O our father, ask for us forgiveness of 
our sins; indeed, we have been sinners." 
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He said, "I will ask forgiveness for you from my 
Lord. Indeed, it is He who is the Forgiving, the 
Merciful." 
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And when they entered upon Joseph, he took his 
parents to himself and said, "Enter Egypt, Allah 
willing, safe [and secure]." 
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And he raised his parents upon the throne, and they 
bowed to him in prostration. And he said, "O my 
father, this is the explanation of my vision of 
before. My Lord has made it reality. And He was 
certainly good to me when He took me out of 
prison and brought you [here] from bedouin life 
after Satan had induced [estrangement] between me 
and my brothers. Indeed, my Lord is Subtle in what 
He wills. Indeed, it is He who is the Knowing, the 
Wise. 
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My Lord, You have given me [something] of 
sovereignty and taught me of the interpretation of 
dreams. Creator of the heavens and earth, You are 
my protector in this world and in the Hereafter. 
Cause me to die a Muslim and join me with the 
righteous." 
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That is from the news of the unseen which We 
reveal, [O Muhammad], to you. And you were not 
with them when they put together their plan while 
they conspired. 
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And most of the people, although you strive [for it], 
are not believers. 
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And you do not ask of them for it any payment. It is 
not except a reminder to the worlds. 
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And how many a sign within the heavens and earth 
do they pass over while they, therefrom, are turning 
away. 
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And most of them believe not in Allah except while 
they associate others with Him. 



Then do they feel secure that there will not come to 
them an overwhelming [aspect] of the punishment 
of Allah or that the Hour will not come upon them 
suddenly while they do not perceive? 
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Say, "This is my way; I invite to Allah with insight, 
I and those who follow me. And exalted is Allah; 
and I am not of those who associate others with 
Him." 
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And We sent not before you [as messengers] except 
men to whom We revealed from among the people 
of cities. So have they not traveled through the 
earth and observed how was the end of those before 
them? And the home of the Hereafter is best for 
those who fear Allah; then will you not reason? 
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[They continued] until, when the messengers 
despaired and were certain that they had been 
denied, there came to them Our victory, and 
whoever We willed was saved. And Our 
punishment cannot be repelled from the people who 
are criminals. 
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There was certainly in their stories a lesson for 
those of understanding. Never was the Qur'an a 
narration invented, but a confirmation of what was 
before it and a detailed explanation of all things and 
guidance and mercy for a people who believe. 
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13. Ar-Ra'd The Thunder Medinan 43 Ayas 7 Pages 


Alif, Lam, Meem, Ra. These are the verses of the 
Book; and what has been revealed to you from your 
Lord is the truth, but most of the people do not 
believe. 
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It is Allah who erected the heavens without pillars 
that you [can] see; then He established Himself 
above the Throne and made subject the sun and the 
moon, each running [its course] for a specified 
term. He arranges [each] matter; He details the 
signs that you may, of the meeting with your Lord, 
be certain. 




I l. ^ ^ ^ j -X L- v_1 I ^3^ «a! I 4331 

{Sj£ Jp J1 


OjJLSjj s-ULL CUb*^I ^J-v? flj Jo 


And it is He who spread the earth and placed 
therein firmly set mountains and rivers; and from all 
of the fruits He made therein two mates; He causes 
the night to cover the day. Indeed in that are signs 
for a people who give thought. 
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And within the land are neighboring plots and 
gardens of grapevines and crops and palm trees, 
[growing] several from a root or otherwise, watered 
with one water; but We make some of them exceed 
others in [quality of] fruit. Indeed in that are signs 
for a people who reason. 
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And if you are astonished, [O Muhammad] - then 
astonishing is their saying, "When we are dust, will 
we indeed be [brought] into a new creation?" Those 
are the ones who have disbelieved in their Lord, 
and those will have shackles upon their necks, and 
those are the companions of the Fire; they will 
abide therein eternally. 
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They impatiently urge you to bring about evil 
before good, while there has already occurred 
before them similar punishments [to what they 
demand]. And indeed, your Lord is full of 
forgiveness for the people despite their wrongdoing, 
and indeed, your Lord is severe in penalty. 
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And those who disbelieved say, "Why has a sign 
not been sent down to him from his Lord?" You are 
only a wamer, and for every people is a guide. 
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Allah knows what every female carries and what the 
wombs lose [prematurely] or exceed. And 
everything with Him is by due measure. 
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[He is] Knower of the unseen and the witnessed, the 
Grand, the Exalted. 
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It is the same [to Him] concerning you whether one 
conceals [his] speech or one publicizes it and 
whether one is hidden by night or conspicuous 
[among others] by day. 
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For each one are successive [angels] before and 
behind him who protect him by the decree of Allah. 
Indeed, Allah will not change the condition of a 
people until they change what is in themselves. And 
when Allah intends for a people ill, there is no 
repelling it. And there is not for them besides Him 
any patron. 
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It is He who shows you lightening, [causing] fear 
and aspiration, and generates the heavy clouds. 
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And the thunder exalts [Allah] with praise of Him - 
and the angels [as well] from fear of Him - and He 
sends thunderbolts and strikes therewith whom He 
wills while they dispute about Allah; and He is 
severe in assault. 
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To Him [alone] is the supplication of truth. And 
those they call upon besides Him do not respond to 
them with a thing, except as one who stretches his 
hands toward water [from afar, calling it] to reach 
his mouth, but it will not reach it [thus]. And the 
supplication of the disbelievers is not but in error 
[i.e. futility]. 
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And to Allah prostrates whoever is within the 
heavens and the earth, willingly or by compulsion, 
and their shadows [as well] in the mornings and the 
afternoons. 
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Say, "Who is Lord of the heavens and earth?" Say, 
"Allah." Say, "Have you then taken besides Him 
allies not possessing [even] for themselves any 
benefit or any harm?" Say, "Is the blind equivalent 
to the seeing? Or is darkness equivalent to light? Or 
have they attributed to Allah partners who created 
like His creation so that the creation [of each] 
seemed similar to them?" Say, "Allah is the Creator 
of all things, and He is the One, the Prevailing." 
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He sends down from the sky, rain, and valleys flow 
according to their capacity, and the torrent carries a 
rising foam. And from that [ore] which they heat in 
the fire, desiring adornments and utensils, is a foam 
like it. Thus Allah presents [the example of] truth 
and falsehood. As for the foam, it vanishes, [being] 
cast off; but as for that which benefits the people, it 
remains on the earth. Thus does Allah present 
examples. 
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For those who have responded to their Lord is the 
best [reward], but those who did not respond to 
Him - if they had all that is in the earth entirely and 
the like of it with it, they would [attempt to] 
ransom themselves thereby. Those will have the 
worst account, and their refuge is Hell, and 
wretched is the resting place. 
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Then is he who knows that what has been revealed 
to you from your Lord is the truth like one who is 
blind? They will only be reminded who are people 
of understanding - 
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Those who fulfill the covenant of Allah and do not 
break the contract, 
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And those who join that which Allah has ordered to 
be joined and fear their Lord and are afraid of the 
evil of [their] account, 
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And those who are patient, seeking the countenance 
of their Lord, and establish prayer and spend from 
what We have provided for them secretly and 
publicly and prevent evil with good - those will 
have the good consequence of [this] home - 
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Gardens of perpetual residence; they will enter 
them with whoever were righteous among their 
fathers, their spouses and their descendants. And 
the angels will enter upon them from every gate, 
[saying], 
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"Peace be upon you for what you patiently endured. 
And excellent is the final home." 
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But those who break the covenant of Allah after 
contracting it and sever that which Allah has 
ordered to be joined and spread corruption on earth 
- for them is the curse, and they will have the worst 
home. 
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Allah extends provision for whom He wills and 
restricts [it]. And they rejoice in the worldly life, 
while the worldly life is not, compared to the 
Hereafter, except [brief] enjoyment. 
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And those who disbelieved say, "Why has a sign 
not been sent down to him from his Lord?" Say, [O 
Muhammad], "Indeed, Allah leaves astray whom 
He wills and guides to Himself whoever turns back 
[to Him] - 
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Those who have believed and whose hearts are 
assured by the remembrance of Allah. 
Unquestionably, by the remembrance of Allah 
hearts are assured." 
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Those who have believed and done righteous deeds 
- a good state is theirs and a good return. 



Thus have We sent you to a community before 
which [other] communities have passed on so you 
might recite to them that which We revealed to you, 
while they disbelieve in the Most Merciful. Say, 
"He is my Lord; there is no deity except Him. Upon 
Him I rely, and to Him is my return." 
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And if there was any qur'an by which the mountains 
would be removed or the earth would be broken 
apart or the dead would be made to speak, [it would 
be this Qur'an], but to Allah belongs the affair 
entirely. Then have those who believed not accepted 
that had Allah willed, He would have guided the 
people, all of them? And those who disbelieve do 
not cease to be struck, for what they have done, by 
calamity - or it will descend near their home - until 
there comes the promise of Allah. Indeed, Allah 
does not fail in [His] promise. 
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And already were [other] messengers ridiculed 
before you, and I extended the time of those who 
disbelieved; then I seized them, and how [terrible] 
was My penalty. 
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Then is He who is a maintainer of every soul, 
[knowing] what it has earned, [like any other]? But 
to Allah they have attributed partners. Say, "Name 
them. Or do you inform Him of that which He 
knows not upon the earth or of what is apparent of 
speech?" Rather, their [own] plan has been made 
attractive to those who disbelieve, and they have 
been averted from the way. And whomever Allah 
leaves astray - there will be for him no guide. 
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For them will be punishment in the life of [this] 
world, and the punishment of the Hereafter is more 
severe. And they will not have from Allah any 
protector. 
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The example of Paradise, which the righteous have 
been promised, is [that] beneath it rivers flow. Its 
fruit is lasting, and its shade. That is the 
consequence for the righteous, and the consequence 
for the disbelievers is the Fire. 
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And [the believers among] those to whom We have 
given the [previous] Scripture rejoice at what has 
been revealed to you, [O Muhammad], but among 
the [opposing] factions are those who deny part of 
it. Say, "I have only been commanded to worship 
Allah and not associate [anything] with Fiim. To 
Trim I invite, and to Him is my return." 
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And thus We have revealed it as an Arabic 
legislation. And if you should follow their 
inclinations after what has come to you of 
knowledge, you would not have against Allah any 
ally or any protector. 
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And We have already sent messengers before you 
and assigned to them wives and descendants. And it 
was not for a messenger to come with a sign except 
by permission of Allah. For every term is a decree. 
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Allah eliminates what He wills or confirms, and 
with Him is the Mother of the Book. 
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And whether We show you part of what We 
promise them or take you in death, upon you is only 
the [duty of] notification, and upon Us is the 
account. 
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Have they not seen that We set upon the land, 
reducing it from its borders? And Allah decides; 
there is no adjuster of His decision. And He is swift 
in account. 
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And those before them had plotted, but to Allah 
belongs the plan entirely. He knows what every soul 
earns, and the disbelievers will know for whom is 
the final home. 
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And those who have disbelieved say, "You are not a 
messenger." Say, [O Muhammad], "Sufficient is 
Allah as Witness between me and you, and [the 
witness of] whoever has knowledge of the 
Scripture." 
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14. Ibrahim p-jdJjl: Abraham Meccan 
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Alif, Lam, Ra. [This is] a Book which We have 
revealed to you, [O Muhammad], that you might 
bring mankind out of darknesses into the light by 
permission of their Lord - to the path of the Exalted 
in Might, the Praiseworthy - 
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Allah, to whom belongs whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth. And woe to the 
disbelievers from a severe punishment 
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The ones who prefer the worldly life over the 
Hereafter and avert [people] from the way of Allah, 
seeking to make it (seem) deviant. Those are in 
extreme error. 
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And We did not send any messenger except 
[speaking] in the language of his people to state 
clearly for them, and Allah sends astray [thereby] 
whom He wills and guides whom He wills. And He 
is the Exalted in Might, the Wise. 
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And We certainly sent Moses with Our signs, 
[saying], "Bring out your people from darknesses 
into the light and remind them of the days of 
Allah." Indeed in that are signs for everyone patient 
and grateful. 
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And [recall, O Children of Israel], when Moses said 
to His people, "Remember the favor of Allah upon 
you when He saved you from the people of 
Pharaoh, who were afflicting you with the worst 
torment and were slaughtering your [newborn] sons 
and keeping your females alive. And in that was a 
great trial from your Lord. 
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And [remember] when your Lord proclaimed, 'If 
you are grateful, I will surely increase you [in 
favor]; but if you deny, indeed. My punishment is 
severe.'" 
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And Moses said, "If you should disbelieve, you and 
whoever is on the earth entirely - indeed, Allah is 
Free of need and Praiseworthy." 
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Has there not reached you the news of those before 
you - the people of Noah and 'Aad and Thamud and 
those after them? No one knows them but Allah. 
Their messengers brought them clear proofs, but 
they returned their hands to their mouths and said, 
"Indeed, we disbelieve in that with which you have 
been sent, and indeed we are, about that to which 
you invite us, in disquieting doubt." 
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Their messengers said, "Can there be doubt about 
Allah, Creator of the heavens and earth? He invites 
you that He may forgive you of your sins, and He 
delays your death for a specified term." They said, 
"You are not but men like us who wish to avert us 
from what our fathers were worshipping. So bring 
us a clear authority." 
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Their messengers said to them, "We are only men 
like you, but Allah confers favor upon whom He 
wills of His servants. It has never been for us to 
bring you evidence except by permission of Allah. 
And upon Allah let the believers rely. 
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And why should we not rely upon Allah while He 
has guided us to our [good] ways. And we will 
surely be patient against whatever harm you should 
cause us. And upon Allah let those who would rely 
[indeed] rely." 
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And those who disbelieved said to their 
messengers, "We will surely drive you out of our 
land, or you must return to our religion." So their 
Lord inspired to them, "We will surely destroy the 
wrongdoers. 
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And We will surely cause you to dwell in the land 
after them. That is for he who fears My position and 
fears My threat." 


t^ULa l3 L>- (JIJ’i 



14 


And they requested victory from Allah, and __ „ c „ 
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Before him is Hell, and he will be given a drink of 
purulent water. 
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He will gulp it but will hardly [be able to] swallow 
it. And death will come to him from everywhere, 
but he is not to die. And before him is a massive 
punishment. 



The example of those who disbelieve in their Lord 
is [that] their deeds are like ashes which the wind 
blows forcefully on a stormy day; they are unable 
[to keep] from what they earned a [single] thing. 
That is what is extreme error. 
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Have you not seen that Allah created the heavens 
and the earth in truth? If He wills. He can do away 
with you and produce a new creation. 
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And that is not difficult for Allah. 
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And they will come out [for judgement] before 
Allah all together, and the weak will say to those 
who were arrogant, "Indeed, we were your 
followers, so can you avail us anything against the 
punishment of Allah?" They will say, "If Allah had 
guided us, we would have guided you. It is all the 
same for us whether we show intolerance or are 
patient: there is for us no place of escape." 
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And Satan will say when the matter has been 
concluded, "Indeed, Allah had promised you the 
promise of truth. And I promised you, but I 
betrayed you. But I had no authority over you 
except that I invited you, and you responded to me. 
So do not blame me; but blame yourselves. I cannot 
be called to your aid, nor can you be called to my 
aid. Indeed, I deny your association of me [with 
Allah] before. Indeed, for the wrongdoers is a 
painful punishment." 
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And those who believed and did righteous deeds 
will be admitted to gardens beneath which rivers 
flow, abiding eternally therein by permission of 
their Lord; and their greeting therein will be, 
"Peace!" 
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Have you not considered how Allah presents an 
example, [making] a good word like a good tree, 
whose root is firmly fixed and its branches [high] in 
the sky? 
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It produces its fruit all the time, by permission of its 
Lord. And Allah presents examples for the people 
that perhaps they will be reminded. 
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And the example of a bad word is like a bad tree, 
uprooted from the surface of the earth, not having 
any stability. 
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Allah keeps firm those who believe, with the firm 
word, in worldly life and in the Hereafter. And 
Allah sends astray the wrongdoers. And Allah does 
what He wills. 
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Have you not considered those who exchanged the 
favor of Allah for disbelief and settled their people 
[in] the home of ruin? 
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[It is] Hell, which they will [enter to] bum, and 
wretched is the settlement. 
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And they have attributed to Allah equals to mislead 
[people] from His way. Say, "Enjoy yourselves, for 
indeed, your destination is the Fire." 
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[O Muhammad], tell My servants who have 
believed to establish prayer and spend from what 
We have provided them, secretly and publicly, 
before a Day comes in which there will be no 
exchange, nor any friendships. 
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It is Allah who created the heavens and the earth 
and sent down rain from the sky and produced 
thereby some fruits as provision for you and 
subjected for you the ships to sail through the sea 
by His command and subjected for you the rivers. 
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And He subjected for you the sun and the moon, 
continuous [in orbit], and subjected for you the 
night and the day. 
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And He gave you from all you asked of Him. And 
if you should count the favor of Allah, you could 
not enumerate them. Indeed, mankind is [generally] 
most unjust and ungrateful. 
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And [mention, O Muhammad], when Abraham 
said, "My Lord, make this city [Makkah] secure 
and keep me and my sons away from worshipping 
idols. 
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My Lord, indeed they have led astray many among 
the people. So whoever follows me - then he is of 
me; and whoever disobeys me - indeed, You are 
[yet] Forgiving and Merciful. 




Our Lord, I have settled some of my descendants in 
an uncultivated valley near Your sacred House, our 
Lord, that they may establish prayer. So make 
hearts among the people incline toward them and 
provide for them from the fruits that they might be 
grateful. 


-LLC- Cy (3i 

^yA o-LLsI Jics-ll SjLva]! \ Hjj cUcoo 

O J (jiA^ 


Our Lord, indeed You know what we conceal and 
what we declare, and nothing is hidden from Allah 
on the earth or in the heaven. 


^yA 4j0l <Jp ^ 

^ ^ ,£ ** £. 9 ^ ^ 


Praise to Allah, who has granted to me in old age 
Ishmael and Isaac. Indeed, my Lord is the Hearer of 
supplication. 



&5tf 




My Lord, make me an establisher of prayer, and 
[many] from my descendants. Our Lord, and accept 
my supplication. 



Our Lord, forgive me and my parents and the 
believers the Day the account is established." 


9 fO ^ ^ 9 rO ^ 


And never think that Allah is unaware of what the 
wrongdoers do. He only delays them for a Day 
when eyes will stare [in horror]. 


(jjo 1 ila. \ ' l_Lc- 4J^1 

% 9 ^ 9 ^ 
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Racing ahead, their heads raised up, their glance 
does not come back to them, and their hearts are 
void. 


"• I ^ •> ) 9 r> „ \ 1 ** £ * ^ \] r> > ? £ ? ' t > ? 

^43 jb> 2 [ J^ SL * (j 


jja 


And, [O Muhammad], warn the people of a Day 
when the punishment will come to them and those 
who did wrong will say, "Our Lord, delay us for a 
short term; we will answer Your call and follow the 
messengers." [But it will be said], "Had you not 
sworn, before, that for you there would be no 
cessation? 




All 3 J-^ 3 ® ^ 4 -oU jjolj 

j! y-zy 34 ^ i3l 3 ' 

3'i) y* ^ 3^® <j^? \~y>j£=z> p 


And you lived among the dwellings of those who 
wronged themselves, and it had become clear to 
you how We dealt with them. And We presented 
for you [many] examples." 


^-£=aJ (j^xjj p ^ a\\ ^ C)‘~ z=l <3 

3^-°^ UAj<-3 c_JL5^ 


And they had planned their plan, but with Allah is 
[recorded] their plan, even if their plan had been 
[sufficient] to do away with the mountains. 


IjVJL yk olj diii W5L ijjiG jjj 

jtdf iL jjjsJ 


So never think that Allah will fail in His promise to 
His messengers. Indeed, Allah is Exalted in Might 
and Owner of Retribution. 



-oJS'j ya\^- 4jXl 3^3 



[It will be] on the Day the earth will be replaced by 
another earth, and the heavens [as well], and all 
creatures will come out before Allah, the One, the 
Prevailing. 






J 


^ 9^0 9J> 

I 40 J' 


And you will see the criminals that Day bound 
together in shackles, 




<3 


^Syj 


Their garments of liquid pitch and their faces 
covered by the Fire. 




So that Allah will recompense every soul for what it 
earned. Indeed, Allah is swift in account. 



This [Qur'an] is notification for the people that they fc)i U5» 
may be warned thereby and that they may know that 
He is but one God and that those of understanding 
will be reminded. 


' JuiJ* , yullU lli 
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15. Al-Hijr JpL\ 

The Rock Meccan 99 Ayas 6 Pages 


Alif, Lam, Ra. These are the verses of the Book 
and a clear Qur'an. 

ijAys (XUj Ji\ 

1 

Juzl4 

Hizb 
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Perhaps those who disbelieve will wish that they 
had been Muslims. 

1 Jib \jj ^J> 

2 

Let them eat and enjoy themselves and be diverted 
by [false] hope, for they are going to know. 

(jl js*\jU> L-2 j^2 ^ 1 L ijij 1 jjOLaJOJ 1 j -1 t —=> U pJfcj 

3 

And We did not destroy any city but that for it was 
a known decree. 


4 

No nation will precede its term, nor will they 
remain thereafter. 


5 

And they say, "0 you upon whom the message has 
been sent down, indeed you are mad. 

3 yAd jSTli CSZ j 33 csil yiij 

6 

Why do you not bring us the angels, if you should 
be among the truthful?" 

„ 9 s' 

C-Jo (j[ ‘Os^dlLJlj UjuIj Ija j] 

7 

We do not send down the angels except with truth; 
and the disbelievers would not then be reprieved. 

yJLS fSi lysis' Uj jit N] ^3idi jjii u 

8 

Indeed, it is We who sent down the Qur'an and 
indeed, We will be its guardian. 

3 utj ysirt \i\y tii 

9 

And We had certainly sent [messengers] before 
you, [0 Muhammad], among the sects of the 
former peoples. 

9 4 ss 9 £ * 

JjvJjNl (3 tiXLyj IjlLwjj! jJiSj 

10 

And no messenger would come to them except that 
they ridiculed him. 


11 

Thus do We insert denial into the hearts of the 
criminals. 


12 

They will not believe in it, while there has already 
occurred the precedent of the former peoples. 

^ ^ 9 ^ ^ ** s' } 9 } 

^ ^ 1 C ***\*>~ <£-Aj (^)^ 

13 

And [even] if We opened to them a gate from the 
heaven and they continued therein to ascend. 

ij 1 jiiai Allil { ja GU xa^JcC- \jL>CL3 jJj 

14 

They would say, "Our eyes have only been dazzled. 
Rather, we are a people affected by magic." 

'o/jjsis ’’(}&■ j; h>h:l oj|L. uii ijiiil 

15 
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And We have placed within the heaven great stars 
and have beautified it for the observers. 


15: 

Al- 



S-LaJLJI (3 H*->- -ML) 


And We have protected it from every devil expelled 
[from the mercy of Allah] 






Except one who steals a hearing and is pursued by a 
clear burning flame. 


» 2 ” \ ' . *"Z\' 


jXill 


- S ® I 




M! 


And the earth - We have spread it and cast therein 
firmly set mountains and caused to grow therein 
[something] of every well-balanced thing. 


. -» » s , & 


And We have made for you therein means of living 
and [for] those for whom you are not providers. 



And there is not a thing but that with Us are its 
depositories, and We do not send it down except 
according to a known measure. 


ijj y. ^ ^ 

jjJL lJaj IjJJLC- Mi (jt? o!j 



And We have sent the fertilizing winds and sent 
down water from the sky and given you drink from 
it. And you are not its retainers. 



And indeed, it is We who give life and cause death, 
and We are the Inheritor. 


6^3 



And We have already known the preceding 
[generations] among you, and We have already 
known the later [ones to come]. 


mic. jjij 



" Z' 9 s\i 





And indeed, your Lord will gather them; indeed, He 
is Wise and Knowing. 


j>s 1 x 9 S’ ' c i * $ ; S s ^ ' 1 2 s ? i ^ 


And We did certainly create man out of clay from 
an altered black mud. 



And the jinn We created before from scorching fire. 


^ *0 S' s' , ^ ^ ^ 9 rO 


And [mention, O Muhammad], when your Lord 
said to the angels, "I will create a human being out 
of clay from an altered black mud. 





And when I have proportioned him and breathed 
into him of My [created] soul, then fall down to 
him in prostration." 


i > s. 2 . / ? fr- 

j jAJ I yuLS 




So the angels prostrated - all of them entirely, 


6,_m ^ KLidl 




Except Iblees, he refused to be with those who 
prostrated. 



£* O j£=H O 
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[Allah] said, 0 Iblees, what is [the matter] with you 
that you are not with those who prostrate?" 

15: 

(j1 La JlS Hijr 

99/ 

He said, "Never would I prostrate to a human whom 
You created out of clay from an altered black mud." 

* ” * 33 

•. 1 9 5 

[Allah] said, "Then get out of it, for indeed, you are 
expelled. 

[U-J dliu UL £j£.l» jli 34 

And indeed, upon you is the curse until the Day of 
Recompense." 

Lli (jj j 35 

He said, "My Lord, then reprieve me until the Day 
they are resurrected." 

(jj^o (J! LLj Jli 36 

[Allah] said, "So indeed, you are of those reprieved 

ijrlaJLaJi (XIjli Jli 37 

Until the Day of the time well-known." 

(J! 38 

[Iblees] said, "My Lord, because You have put me 
in error, I will surely make [disobedience] attractive 
to them on earth, and I will mislead them all 

^ s ^ s' 

(j Uj C/j Jli 

' 39 

Except, among them, Your chosen servants." 

ilSUt 'll 40 

[Allah] said, "This is a path [of return] to Me [that 
is] straight. 

JJli 41 

Indeed, My servants - no authority will you have 
over them, except those who follow you of the 
deviators. 

Sl\ L^lLc- XL (^diLLp oi 

42 

And indeed, Hell is the promised place for them all. 

\ ^w^>- jlj 43 

It has seven gates; for every gate is of them a 
portion designated." 

£ > 2 ^ > »->»■" 1 -- ^ 1 -T .. 

s-y>- 1 LgJ 44 

Indeed, the righteous will be within gardens and 
springs. 

. > > - s -- • ^ >Tf 5 i 45 

J oi R 221 

[Having been told], "Enter it in peace, safe [and 
secure]." 

(jvJLals- jkiL^O L&^L>ol 46 

And We will remove whatever is in their breasts of 
resentment, [so they will be] brothers, on thrones 
facing each other. 

o ^>=4 J-P (j Li llXpJ 47 

No fatigue will touch them therein, nor from it will 
they [ever] be removed. 

L$JLa Lij LX-S ^4^ 48 

[0 Muhammad], inform My servants that it is I who 
am the Forgiving, the Merciful. 

jU-jJI j_,M lit qsl 49 

And that it is My punishment which is the painful 
punishment. 

XJLll C_->1 jXJI jjs> (jlj Hizb 

' ' 106 

And inform them about the guests of Abraham, 

^ ^ 9 s c-\ 
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When they entered upon him and said, 
"Peace." [Abraham] said, "Indeed, we are fearful of 
you." 

15: 

> ✓ ^ ^ o > ^ ^ o > > Al- 

<j \jl jlS LiLo \ jJULs \ il Hijr 

99/ 

[The angels] said, "Fear not. Indeed, we give you 
good tidings of a learned boy." 

.iijjLyj \j[ N 53 

He said, "Have you given me good tidings although 
old age has come upon me? Then of what [wonder] 
do you inform?" 

(jjJ-viLo f-i-9 jli 54 

They said, "We have given you good tidings in 
truth, so do not be of the despairing." 

' 9,S 9 s' < ^ ^ C ° ' 

(jOaLldJ! { y# JjS-U l^lli 55 

He said, "And who despairs of the mercy of his 
Lord except for those astray?" 

(j \a\a > Jli 56 

[Abraham] said, "Then what is your business 
[here], 0 messengers?" 

5 yy y Ui j\j 57 

They said, "Indeed, we have been sent to a people 
of criminals, 


Except the family of Lot; indeed, we will save them 
all 

1Tji y % 59 

Except his wife." Allah decreed that she is of those 
who remain behind. 

9*0 s' £ w ^ ^ C. sO Oi 

y*y«S IjjJcS 60 

And when the messengers came to the family of 
Lot, 

<j Jlfi. JL>- ills ^ 22 

He said, "Indeed, you are people unknown." 

jli 62 

They said, "But we have come to you with that 
about which they were disputing, 

(jjjuJ 4-J iU j Jj ijJli 63 

And we have come to you with truth, and indeed, 
we are truthful. 

(3 yi- L) (jijjLo Ij 64 

So set out with your family during a portion of the 
night and follow behind them and let not anyone 
among you look back and continue on to where you 
are commanded." 

c-oi£l_> ) (JXL&Ij li 

„ " 65 

s > ' *1 Z * ' 1 \ »f, » s f , > 

Jo-I p^=<JL* 

And We conveyed to him [the decree] of that 
matter: that those [sinners] would be eliminated by 
early morning. 

pj&U ot _^f eifS dl ll^ij 

^ ^ 66 

And the people of the city came rejoicing. 

^ } 9 S- 

ajL>j 3JI jj&l sX^-j 61 

[Lot] said, "Indeed, these are my guests, so do not 
shame me. 

j e-'ljlA jli 68 

And fear Allah and do not disgrace me." 

Ojp'ljMji® 69 

They said, "Have we not forbidden you from 
[protecting] people?" 

y\*AixJ\ y& yii "70 
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> ~^ Al- 

,tes ' ,fyo " would 6^ p* oi m t rp. ju « 

99/ 

By your life, [O Muhammad], indeed they were, in < > ^ ^ 7? 

their intoxication, wandering blindly. j 


And We made the highest part [of the city] its 
lowest and rained upon them stones of hard clay. 

^ ^ ^ 9 *- ' ^ 9 " 

ojLAto- o-fcA-C- \j 

74 

Indeed in that are signs for those who discern. 

dlfi j Si 75 

And indeed, those cities are [situated] on an 
established road. 

* ' ' 

Indeed in that is a sign for the believers. 

&& j Si 77 

And the companions of the thicket were [also] 
wrongdoers. 

ze=4f\ Lcivil & olj 78 

So We took retribution from them, and indeed, both 
[cities] are on a clear highway. 


And certainly did the companions of Thamud deny 
the messengers. 

OiL-ydl jJa 41^ jjjj *° 

And We gave them Our signs, but from them they 
were turning away. 

l^JLC- iylSls lJLllAs- - IX • j\ej 81 

And they used to carve from the mountains, houses, 
feeling secure. 

l! jil JVlXT d\\J€j 82 

But the shriek seized them at early morning. 

83 

So nothing availed them [from] what they used to 
earn. 

(j1\Jo ^;c- ULs 84 

And We have not created the heavens and earth and 
that between them except in truth. And indeed, the 
Hour is coming; so forgive with gracious 
forgiveness. 

<jjj Sl[ LAj LlaL>- LAj 

^ 85 

^ 9 ^ 9 ^ *6 ^ r£ ^ ^ ^ rO 

y^.a-3-1 ^Laii <13 ^ ac-lui 

Indeed, your Lord - He is the Knowing Creator. 

(JAjj (j[ 86 

And We have certainly given you, [0 Muhammad], 
seven of the often repeated [verses] and the great 
Qur'an. 

*9,0 s' 

(jls--jijJlj ^0 ULwj tiliLols- jJLl J 87 

Do not extend your eyes toward that by which We 
have given enjoyment to [certain] categories of the 
disbelievers, and do not grieve over them. And 
lower your wing to the believers 

14 L CS.-33! ^ ujL u ji ylL 7 

88 

9 9 9 9 '' 

[jfC-Ay*. 1J ciAo-llLA- ( jia o^>-^ 

And say, "Indeed, I am the clear warner" - 

89 

Just as We had revealed [scriptures] to the 
separators 

OwJldl l2Jyl 90 
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Who have made the Qur'an into portions. 


15 : 

j, o > Z* Al- 

yyhJs (jls-jJiJI IAjI Hi J r 

99 / 


So by your Lord, We will surely question them all 


9 9- s' 9 s' ' 


About what they used to do. 


S * 0 } s ^ 

l^jjD 


93 


Then declare what you are commanded and turn 
away from the polytheists. 


* » T s *t \ 


94 


Indeed, We are sufficient for you against the 
mockers 


Cf-ij* 




tfl 95 


Who make [equal] with Allah another deity. But 
they are going to know. 


", s ■- -r z * * * »" 

ijt_S^pi- I* Ipi fOAl j <JZ 


All 


96 


And We already know that your breast is 
constrained by what they say. 


So exalt [Allah] with praise of your Lord and be of 
those who prostrate [to Him], 


And worship your Lord until there comes to you the 
certainty (death). 



^ 9 \° S * s Ct ' S 9 9 

(jXolj cfAjj XsS' \j 99 
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The command of Allah is coming, so be not 
impatient for it. Exalted is He and high above what 
they associate with Him. 


lA-c. j bjL*Jcl!5 SU Ql 


l 

Hizb 

> /> 107 
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He sends down the angels, with the inspiration of 
His command, upon whom He wills of His 
servants, [telling them], "Warn that there is no deity 
except Me; so fear Me." 


" S s \' 9 s " * ^ ' s-S S > s 

o^ii LI % 4 H M ijjisl 51 


2 


He created the heavens and earth in truth. High is 
He above what they associate with Him. 



He created man from a sperm-drop; then at once, he 
is a clear adversary. 


^ y } ' ' s s 9 J>s 

'y lip AaJaj { y# JjA>> 


And the grazing livestock He has created for you; in 
them is warmth and [numerous] benefits, and from 
them you eat. 


9 2 ' s' 9*- 9 

^a-£=aJ l_gJLL>- 

, f" 


And for you in them is [the enjoyment of] beauty 
when you bring them in [for the evening] and when 
you send them out [to pasture]. 


Oy~j^ C&Z-J 
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And they carry your loads to a land you could not 
have reached except with difficulty to yourselves. 
Indeed, your Lord is Kind and Merciful. 


pj aL> ^‘-=1 ILajI 3 


16: 
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And [He created] the horses, mules and donkeys for 
you to ride and [as] adornment. And He creates that 
which you do not know. 


7 ti JLLj Ajj 


juJ]3 

•t > t » ^ 


And upon Allah is the direction of the [right] way, 
and among the various paths are those deviating. 
And if He willed. He could have guided you all. 


s-Li jJj ^jU- 4lil 




It is He who sends down rain from the sky; from it 
is drink and from it is foliage in which you pasture 
[animals]. 


Zlftj £U XU jlullf Jjpl J-* 

< > X A * t, 


10 
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He causes to grow for you thereby the crops, olives, 
palm trees, grapevines, and from all the fruits. 
Indeed in that is a sign for a people who give 
thought. 


CtfJ 


> 1% > 


11 


tHU (j oi O^SJl ^p 


And He has subjected for you the night and day and 
the sun and moon, and the stars are subjected by 
His command. Indeed in that are signs for a people 
who reason. 


J 



Uii'i (j oi 



12 


And [He has subjected] whatever He multiplied for 
you on the earth of varying colors. Indeed in that is 
a sign for a people who remember. 


A5 dU/i j 51 UAs- j ^i=J lyi Uj 

Ojy Aj 


13 


And it is He who subjected the sea for you to eat 
from it tender meat and to extract from it ornaments 
which you wear. And you see the ships plowing 
through it, and [He subjected it] that you may seek 
of His bounty; and perhaps you will be grateful. 


0 J 1 a £• 


li/ Ci o yicJ 


Oi £ ^ 
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j>-\y (JXUJI jm^\5 aU>- AJLf j 

(j)JjjjCLAXJ j 
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And He has cast into the earth firmly set mountains, 
lest it shift with you, and [made] rivers and roads, 
that you may be guided. 


yjLLj O' (j <J^'j 

(jj-LL^j 1 £=lL*J 
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And landmarks. And by the stars they are [also] 
guided. 



Then is He who creates like one who does not 
create? So will you not be reminded? 


4 yS yS\ 17 


And if you should count the favors of Allah, you 
could not enumerate them. Indeed, Allah is 
Forgiving and Merciful. 



And Allah knows what you conceal and what you 
declare. 


oyijo Uj u jiu &\j 


19 


And those they invoke other than Allah create 
nothing, and they [themselves] are created. 


- >■: »> 


20 


They are, [in fact], dead, not alive, and they do not 
perceive when they will be resurrected. 


ijjj-sto (jui Laj p.Lc>-l yS- 0*^1 


21 


Your god is one God. But those who do not believe 
in the Hereafter - their hearts are disapproving, and 
they are arrogant. 




p g > jX$ oy-j L (jijJJaJj 
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Assuredly, Allah knows what they conceal and 
what they declare. Indeed, He does not like the 
arrogant. 


Si j Aj [ (j jJlLL Laj Ojj~A L« p-L«j 




23 


And when it is said to them, "What has your Lord 
sent down?" They say, "Legends of the former 
peoples," 


fi. 0 > 


ijLjLH yhI lJ ' iLa ' jjj 


24 


That they may bear their own burdens in full on the 
Day of Resurrection and some of the burdens of 
those whom they misguide without knowledge. 
Unquestionably, evil is that which they bear. 


** £• 9. £■ 0 > 

j'jj' A^iLflJ' Ai_aD pJ&j'jj' 




25 


La s-lLu Lll 


Those before them had already plotted, but Allah 
came at their building from the foundations, so the 
roof fell upon them from above them, and the 
punishment came to them from where they did not 
perceive. 


JX-'jjL" yfi p ' u ’ J 4jxl (j, ll p-^L-S jjj 
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Then on the Day of Resurrection He will disgrace 
them and say, "Where are My 'partners' for whom 
you used to oppose [the believers]?" Those who 
were given knowledge will say, "Indeed disgrace, 
this Day, and evil are upon the disbelievers" - 




9 9J> 0 fi. 


Cji 
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The ones whom the angels take in death [while] 
wronging themselves, and [who] then offer 
submission, [saying], "We were not doing any 
evil." But, yes! Indeed, Allah is Knowing of what 
you used to do. 


rt> 0 ^9 9- ^ ^ $ 4 ^ > py s 9 ^ C ^ ^ 

U^ I 1-3 |<> ^ A i 1 Up | ^ * 3J^O j] 1 



28 


So enter the gates of Hell to abide eternally therein, 
and how wretched is the residence of the arrogant. 


i Sj^-* L^3 




29 


And it will be said to those who feared Allah, 
"What did your Lord send down?" They will say, 
"[That which is] good." For those who do good in 
this world is good; and the home of the Hereafter is 
better. And how excellent is the home of the 
righteous - 


^40 Ijlli ^-£=L>j <Jy>l TiLi IjJLjI 

Jo ^5 lySJi'jhss- ui-Ji;2> j i jLJj 



30 

Hizb 
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Gardens of perpetual residence, which they will 
enter, beneath which rivers flow. They will have 
therein whatever they wish. Thus does Allah reward 
the righteous - 


1^3 ^ 4 ] t>? ‘Syf' £^>- 

&\ iSyk 5j£U4 U 
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The ones whom the angels take in death, [being] 
good and pure; [the angels] will say, "Peace be 
upon you. Enter Paradise for what you used to do." 


Do the disbelievers await [anything] except that the 
angels should come to them or there comes the 
command of your Lord? Thus did those do before 
them. And Allah wronged them not, but they had 
been wronging themselves. 


^£=lJuC- (j jJLs I 

Uj zlsL\\jiLl\ 
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ill jj cJU j\ (jijJ-lio ( J^ 

^ ^ f£> ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Sy 
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So they were struck by the evil consequences of 
what they did and were enveloped by what they 
used to ridicule. 


0 ^ ^ 0 J f jj 

_4_S 1jjlj 14 (3 L>-_J |Iji-aX- Li OLlL^u 
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And those who associate others with Allah say, "If 
Allah had willed, we would not have worshipped 
anything other than Him, neither we nor our 
fathers, nor would we have forbidden anything 
through other than Him." Thus did those do before 
them. So is there upon the messengers except [the 
duty of] clear notification? 


i_Aj15-XlC- La S-\Jm 
y* {j? LLaJp*- Ll j 


jl ijSyil jJ\ Jlij 


jiili Jijtf jp Jp ^ jil dlfiS" 


And We certainly sent into every nation a 
messenger, [saying], "Worship Allah and avoid 
Taghut." And among them were those whom Allah 
guided, and among them were those upon whom 
error was [deservedly] decreed. So proceed through 
the earth and observe how was the end of the 
deniers. 
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[Even] if you should strive for their guidance, [O 
Muhammad], indeed, Allah does not guide those 
He sends astray, and they will have no helpers. 
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And they swear by Allah their strongest oaths [that] 
Allah will not resurrect one who dies. But yes - [it 
is] a true promise [binding] upon Him, but most of 
the people do not know. 
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[It is] so He will make clear to them [the truth of] 
that wherein they differ and so those who have 
disbelieved may know that they were liars. 
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Indeed, Our word to a thing when We intend it is 
but that We say to it, "Be," and it is. 
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And those who emigrated for [the cause of] Allah 
after they had been wronged - We will surely settle 
them in this world in a good place; but the reward 
of the Hereafter is greater, if only they could know. 
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[They are] those who endured patiently and upon 
their Lord relied. 
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And We sent not before you except men to whom 
We revealed [Our message]. So ask the people of 
the message if you do not know. 
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[We sent them] with clear proofs and written 
ordinances. And We revealed to you the message 
that you may make clear to the people what was 
sent down to them and that they might give thought. 
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Then, do those who have planned evil deeds feel 
secure that Allah will not cause the earth to 
swallow them or that the punishment will not come 
upon them from where they do not perceive? 
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Or that He would not seize them during their 
[usual] activity, and they could not cause failure? 
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Or that He would not seize them gradually [in a 
state of dread]? But indeed, your Lord is Kind and 
Merciful. 
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Have they not considered what things Allah has 
created? Their shadows incline to the right and to 
the left, prostrating to Allah, while they are humble. 
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And to Allah prostrates whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth of creatures, and the 
angels [as well], and they are not arrogant. 
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They fear their Lord above them, and they do what 
they are commanded. 
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And Allah has said, "Do not take for yourselves 
two deities. He is but one God, so fear only Me." 
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And to Him belongs whatever is in the heavens and 
the earth, and to Him is [due] worship constantly. 
Then is it other than Allah that you fear? 
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And whatever you have of favor - it is from Allah. 
Then when adversity touches you, to Him you cry 
for help. 
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Then when He removes the adversity from you, at 
once a party of you associates others with their 
Lord 
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So they will deny what We have given them. Then 
enjoy yourselves, for you are going to know. 
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And they assign to what they do not know a portion 
of that which We have provided them. By Allah, 
you will surely be questioned about what you used 
to invent. 
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And they attribute to Allah daughters - exalted is He 
- and for them is what they desire. 
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And when one of them is informed of [the birth of] 
a female, his face becomes dark, and he suppresses 
grief. 
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He hides himself from the people because of the ill 
of which he has been informed. Should he keep it 
in humiliation or bury it in the ground? 
Unquestionably, evil is what they decide. 
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For those who do not believe in the Hereafter is the 
description of evil; and for Allah is the highest 
attribute. And He is Exalted in Might, the Wise. 
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And if Allah were to impose blame on the people 
for their wrongdoing, He would not have left upon 
the earth any creature, but He defers them for a 
specified term. And when their term has come, they 
will not remain behind an hour, nor will they 
precede [it]. 
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And they attribute to Allah that which they dislike, 
and their tongues assert the lie that they will have 
the best [from Him]. Assuredly, they will have the 
Fire, and they will be [therein] neglected. 
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By Allah, We did certainly send [messengers] to 
nations before you, but Satan made their deeds 
attractive to them. And he is the disbelievers' ally 
today [as well], and they will have a painful 
punishment. 
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And We have not revealed to you the Book, [O 
Muhammad], except for you to make clear to them 
that wherein they have differed and as guidance and 
mercy for a people who believe. 
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And Allah has sent down rain from the sky and 
given life thereby to the earth after its lifelessness. 
Indeed in that is a sign for a people who listen. 
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And indeed, for you in grazing livestock is a lesson. 
We give you drink from what is in their bellies - 
between excretion and blood - pure milk, palatable 
to drinkers. 
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And from the fruits of the palm trees and grapevines 
you take intoxicant and good provision. Indeed in 
that is a sign for a people who reason. 
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And your Lord inspired to the bee, "Take for 
yourself among the mountains, houses, and among 
the trees and [in] that which they construct. 
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Then eat from all the fruits and follow the ways of 
your Lord laid down [for you]." There emerges 
from their bellies a drink, varying in colors, in 
which there is healing for people. Indeed in that is a 
sign for a people who give thought. 
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And Allah created you; then He will take you in 
death. And among you is he who is reversed to the 
most decrepit [old] age so that he will not know, 
after [having had] knowledge, a thing. Indeed, 
Allah is Knowing and Competent. 
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And Allah has favored some of you over others in 
provision. But those who were favored would not 
hand over their provision to those whom their right 
hands possess so they would be equal to them 
therein. Then is it the favor of Allah they reject? 
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And Allah has made for you from yourselves mates 
and has made for you from your mates sons and 
grandchildren and has provided for you from the 
good things. Then in falsehood do they believe and 
in the favor of Allah they disbelieve? 
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And they worship besides Allah that which does not 
possess for them [the power of] provision from the 
heavens and the earth at all, and [in fact], they are 
unable. 
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So do not assert similarities to Allah. Indeed, Allah 
knows and you do not know. 
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Allah presents an example: a slave [who is] owned 
and unable to do a thing and he to whom We have 
provided from Us good provision, so he spends 
from it secretly and publicly. Can they be equal? 
Praise to Allah! But most of them do not know. 


iCs ^ 1 j-caj Si SLLo O /* 9 

he ^ ^ 

J* 

(jj4Ls«_> ^ ^Jbj£=>\ JS 44 


75 

Hizb 

110 


And Allah presents an example of two men, one of 
them dumb and unable to do a thing, while he is a 
burden to his guardian. Wherever he directs him, he 
brings no good. Is he equal to one who commands 
justice, while he is on a straight path? 
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And to Allah belongs the unseen [aspects] of the 
heavens and the earth. And the command for the 
Hour is not but as a glance of the eye or even 
nearer. Indeed, Allah is over all things competent. 
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And Allah has extracted you from the wombs of 
your mothers not knowing a thing, and He made for 
you hearing and vision and intellect that perhaps 
you would be grateful. 
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Do they not see the birds controlled in the 
atmosphere of the sky? None holds them up except 
Allah. Indeed in that are signs for a people who 
believe. 
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And Allah has made for you from your homes a 
place of rest and made for you from the hides of the 
animals tents which you find light on your day of 
travel and your day of encampment; and from their 
wool, fur and hair is furnishing and enjoyment for a 
time. 
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And Allah has made for you, from that which He 
has created, shadows and has made for you from the 
mountains, shelters and has made for you garments 
which protect you from the heat and garments 
which protect you from your [enemy in] battle. 
Thus does He complete His favor upon you that you 
might submit [to Him]. 


yA p£=aJ jU- lA-f Jjc>- 4jAI^ 

^^=**5“ jJ^3 ^-^=' 

T> 0 

cU 

r* 


^ dii.as 




81 


But if they turn away, [O Muhammad] - then only 
upon you is [responsibility for] clear notification. 
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They recognize the favor of Allah; then they deny 
it. And most of them are disbelievers. 
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And [mention] the Day when We will resurrect 
from every nation a witness. Then it will not be 
permitted to the disbelievers [to apologize or make 
excuses], nor will they be asked to appease [Allah]. 
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And when those who wronged see the punishment, 
it will not be lightened for them, nor will they be 
reprieved. 
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And when those who associated others with Allah 
see their "partners," they will say," Our Lord, these 
are our partners [to You] whom we used to invoke 
besides You." But they will throw at them the 
statement, "Indeed, you are liars." 
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And they will impart to Allah that Day [their] 
submission, and lost from them is what they used to 
invent. 
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Those who disbelieved and averted [others] from 
the way of Allah - We will increase them in 
punishment over [their] punishment for what 
corruption they were causing. 
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And [mention] the Day when We will resurrect 
among every nation a witness over them from 
themselves. And We will bring you, [O 
Muhammad], as a witness over your nation. And 
We have sent down to you the Book as clarification 
for all things and as guidance and mercy and good 
tidings for the Muslims. 
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Indeed, Allah orders justice and good conduct and 
giving to relatives and forbids immorality and bad 
conduct and oppression. He admonishes you that 
perhaps you will be reminded. 
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And fulfill the covenant of Allah when you have 
taken it, [O believers], and do not break oaths after 
their confirmation while you have made Allah, over 
you, a witness. Indeed, Allah knows what you do. 
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And do not be like she who untwisted her spun 
thread after it was strong [by] taking your oaths as 
[means of] deceit between you because one 
community is more plentiful [in number or wealth] 
than another community. Allah only tries you 
thereby. And He will surely make clear to you on 
the Day of Resurrection that over which you used 
to differ. 
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And if Allah had willed. He could have made you 
[of] one religion, but He causes to stray whom He 
wills and guides whom He wills. And you will 
surely be questioned about what you used to do. 
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And do not take your oaths as [means of] deceit 
between you, lest a foot slip after it was [once] 
firm, and you would taste evil [in this world] for 
what [people] you diverted from the way of Allah, 
and you would have [in the Hereafter] a great 
punishment. 
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And do not exchange the covenant of Allah for a 
small price. Indeed, what is with Allah is best for 
you, if only you could know. 
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Whatever you have will end, but what Allah has is 
lasting. And We will surely give those who were 
patient their reward according to the best of what 
they used to do. 
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Whoever does righteousness, whether male or 
female, while he is a believer - We will surely cause 
him to live a good life, and We will surely give 
them their reward [in the Hereafter] according to 
the best of what they used to do. 
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So when you recite the Qur'an, [first] seek refuge in 
Allah from Satan, the expelled [from His mercy]. 


4jLL> JjcLwlI (jlijJiJl lill 


98 


Indeed, there is for him no authority over those who 
have believed and rely upon their Lord. 
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His authority is only over those who take him as an 
ally and those who through him associate others 
with Allah. 
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And when We substitute a verse in place of a verse 

- and Allah is most knowing of what He sends down 

- they say, "You, [O Muhammad], are but an 
inventor [of lies]." But most of them do not know. 
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Say, [O Muhammad], "The Pure Spirit has brought 
it down from your Lord in truth to make firm those 
who believe and as guidance and good tidings to the 
Muslims." 
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And We certainly know that they say, "It is only a 
human being who teaches the Prophet." The tongue 
of the one they refer to is foreign, and this Qur'an is 
[in] a clear Arabic language. 
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Indeed, those who do not believe in the verses of 
Allah - Allah will not guide them, and for them is a 
painful punishment. 
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They only invent falsehood who do not believe in 
the verses of Allah, and it is those who are the liars. 
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Whoever disbelieves in Allah after his belief... 
except for one who is forced [to renounce his 
religion] while his heart is secure in faith. But those 
who [willingly] open their breasts to disbelief, upon 
them is wrath from Allah, and for them is a great 
punishment; 



That is because they preferred the worldly life over 
the Hereafter and that Allah does not guide the 
disbelieving people. 
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Those are the ones over whose hearts and hearing 
and vision Allah has sealed, and it is those who are 
the heedless. 
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Assuredly, it is they, in the Hereafter, who will be 
the losers. 



Then, indeed your Lord, to those who emigrated 
after they had been compelled [to renounce their 
religion] and thereafter fought [for the cause of 
Allah] and were patient - indeed, your Lord, after 
that, is Forgiving and Merciful 


1 jAJi La ^yA \jy>X& jj} lLLj (j[ ^3 

jLc>-j jj oi 


110 


279 




On the Day when every soul will come disputing for 
itself, and every soul will be fully compensated for 
what it did, and they will not be wronged. 
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And Allah presents an example: a city which was 
safe and secure, its provision coming to it in 
abundance from every location, but it denied the 
favors of Allah. So Allah made it taste the 
envelopment of hunger and fear for what they had 
been doing. 
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And there had certainly come to them a Messenger 
from among themselves, but they denied him; so 
punishment overtook them while they were 
wrongdoers. 




> OI •? Jl » -» „T" - * 

ejj-OO JuaJj 



113 


Then eat of what Allah has provided for you [which 
is] lawful and good. And be grateful for the favor of 
Allah, if it is [indeed] Him that you worship. 
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He has only forbidden to you dead animals, blood, 
the flesh of swine, and that which has been 
dedicated to other than Allah. But whoever is 
forced [by necessity], neither desiring [it] nor 
transgressing [its limit] - then indeed, Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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And do not say about what your tongues assert of 
untruth, "This is lawful and this is unlawful," to 
invent falsehood about Allah. Indeed, those who 
invent falsehood about Allah will not succeed. 
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[It is but] a brief enjoyment, and they will have a 
painful punishment. 



And to those who are Jews We have prohibited that 
which We related to you before. And We did not 
wrong them [thereby], but they were wronging 
themselves. 
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Then, indeed your Lord, to those who have done 
wrong out of ignorance and then repent after that 
and correct themselves - indeed, your Lord, 
thereafter, is Forgiving and Merciful. 
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Indeed, Abraham was a [comprehensive] leader, 
devoutly obedient to Allah, inclining toward truth, 
and he was not of those who associate others with 
Allah. 
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[He was] grateful for His favors. Allah chose him 
and guided him to a straight path. 
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And We gave him good in this world, and indeed, 
in the Hereafter he will be among the righteous. 
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Then We revealed to you, [O Muhammad], to 
follow the religion of Abraham, inclining toward 
truth; and he was not of those who associate with 
Allah. 
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The sabbath was only appointed for those who 
differed over it. And indeed, your Lord will judge 
between them on the Day of Resurrection 
concerning that over which they used to differ. 
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Invite to the way of your Lord with wisdom and 
good instruction, and argue with them in a way that 
is best. Indeed, your Lord is most knowing of who 
has strayed from His way, and He is most knowing 
of who is [rightly] guided. 
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And if you punish [an enemy, O believers], punish 
with an equivalent of that with which you were 
harmed. But if you are patient - it is better for those 
who are patient. 
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And be patient, [O Muhammad], and your patience 
is not but through Allah. And do not grieve over 
them and do not be in distress over what they 
conspire. 


j Ss % yip. ly d 4 ii i\ 2,y= uj y =\3 

'I 9 ' \ * * „ 9 ' 

^ J Yt 


127 


Indeed, Allah is with those who fear Him and those 
who are doers of good. 
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Exalted is He who took His Servant by night from 
al-Masjid al-Haram to al-Masjid al-Aqsa, whose 
surroundings We have blessed, to show him of Our 
signs. Indeed, He is the Hearing, the Seeing. 
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And We gave Moses the Scripture and made it a 
guidance for the Children of Israel that you not take 
other than Me as Disposer of affairs, 



O descendants of those We carried [in the ship] 
with Noah. Indeed, he was a grateful servant. 
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And We conveyed to the Children of Israel in the 
Scripture that, "You will surely cause corruption on 
the earth twice, and you will surely reach [a degree 
of] great haughtiness. 
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So when the [time of] promise came for the first of 
them, We sent against you servants of Ours - those 
of great military might, and they probed [even] into 
the homes, and it was a promise fulfilled. 



Then We gave back to you a return victory over 
them. And We reinforced you with wealth and sons 
and made you more numerous in manpower 


(jvjoj ^£=3-13.3p-fcA-C- o 'y£S\ ^£=3 

3 j^=>\ 


[And said], "If you do good, you do good for 
yourselves; and if you do evil, [you do it] to 
yourselves." Then when the final promise came, 
[We sent your enemies] to sadden your faces and to 
enter the temple in Jerusalem, as they entered it the 
first time, and to destroy what they had taken over 
with [total] destruction. 
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[Then Allah said], "It is expected, [if you repent], ' - 

that your Lord will have mercy upon you. But if J 

you return [to sin], We will return [to punishment]. 

And We have made Hell, for the disbelievers, a 
prison-bed." 



Indeed, this Qur'an guides to that which is most 
suitable and gives good tidings to the believers who 
do righteous deeds that they will have a great 
reward. 
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And that those who do not believe in the Hereafter - 
We have prepared for them a painful punishment. 
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And man supplicates for evil as he supplicates for 
good, and man is ever hasty. 



And We have made the night and day two signs, 
and We erased the sign of the night and made the 
sign of the day visible that you may seek bounty 
from your Lord and may know the number of years 
and the account [of time]. And everything We have 
set out in detail. 
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And [for] every person We have imposed his fate 
upon his neck, and We will produce for him on the 
Day of Resurrection a record which he will 
encounter spread open. 
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[It will be said], "Read your record. Sufficient is 
yourself against you this Day as accountant." 
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Whoever is guided is only guided for [the benefit 
of] his soul. And whoever errs only errs against it. 
And no bearer of burdens will bear the burden of 
another. And never would We punish until We sent 
a messenger. 
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And when We intend to destroy a city, We 
command its affluent but they defiantly disobey 
therein; so the word comes into effect upon it, and 
We destroy it with [complete] destruction. 
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And how many have We destroyed from the 
generations after Noah. And sufficient is your Lord, 
concerning the sins of His servants, as Acquainted 
and Seeing. 
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Whoever should desire the immediate - We hasten 
for him from it what We will to whom We intend. 
Then We have made for him Hell, which he will 
[enter to] bum, censured and banished. 

lJ u ly J uiAi Si=-ujT Lj 51? 
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But whoever desires the Hereafter and exerts the 
effort due to it while he is a believer - it is those 
whose effort is ever appreciated [by Allah]. 

5 ' i 9 

To each [category] We extend - to these and to 
those - from the gift of your Lord. And never has 
the gift of your Lord been restricted. 
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Look how We have favored [in provision] some of 
them over others. But the Hereafter is greater in 
degrees [of difference] and greater in distinction. 

ij-kL uiii y&l 
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Do not make [as equal] with Allah another deity 
and [thereby] become censured and forsaken. 

Caj^aJCa .LjlALS y>-\"s- tfdil £^a ^ 22 

And your Lord has decreed that you not worship 
except Him, and to parents, good treatment. 
Whether one or both of them reach old age [while] 
with you, say not to them [so much as], "uff," and 
do not repel them but speak to them a noble word. 

Ui LLLI ;v5l n! ULJu 'll sij Mlij 
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And lower to them the wing of humility out of 
mercy and say, "My Lord, have mercy upon them 
as they brought me up [when I was] small." 

JSj aJ^^I J^a (J>A^ LI4] 

^ 24 

Your Lord is most knowing of what is within 
yourselves. If you should be righteous [in intention] 

- then indeed He is ever, to the often returning [to 
Him], Forgiving. 
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And give the relative his right, and [also] the poor 
and the traveler, and do not spend wastefully. 
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Indeed, the wasteful are brothers of the devils, and 
ever has Satan been to his Lord ungrateful. 

(j^j (j-t)aL JjJj-klxJI (ji 
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And if you [must] turn away from the needy 
awaiting mercy from your Lord which you expect, 
then speak to them a gentle word. 
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And do not make your hand [as] chained to your 
neck or extend it completely and [thereby] become 
blamed and insolvent. 
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Indeed, your Lord extends provision for whom He 
wills and restricts [it]. Indeed He is ever, 
concerning His servants, Acquainted and Seeing. 
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And do not kill your children for fear of poverty. 
We provide for them and for you. Indeed, their 
killing is ever a great sin. 
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And do not approach unlawful sexual intercourse. 
Indeed, it is ever an immorality and is evil as a way. 





And do not kill the soul which Allah has forbidden, 
except by right. And whoever is killed unjustly - 
We have given his heir authority, but let him not 
exceed limits in [the matter of] taking life. Indeed, 
he has been supported [by the law]. 
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And do not approach the property of an orphan, s ^ ^ ^ y? L .. ? *.j„ 

except in the way that is best, until he reaches LsT (J? L Xj 

maturity. And fulfill [every] commitment. Indeed, 
the commitment is ever [that about which one will 
be] questioned. 
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And give full measure when you measure, and 
weigh with an even balance. That is the best [way] 
and best in result. 
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And do not pursue that of which you have no 
knowledge. Indeed, the hearing, the sight and the 
heart - about all those [one] will be questioned. 
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And do not walk upon the earth exultantly. Indeed, 
you will never tear the earth [apart], and you will 
never reach the mountains in height. 
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All that - its evil is ever, in the sight of your Lord, 
detested. 





(ILL jf 


17: 

Al- 

Israa 

28 

in/ 


29 


30 


31 

R243 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


285 





That is from what your Lord has revealed to you, 
[O Muhammad], of wisdom. And, [O mankind], do 
not make [as equal] with Allah another deity, lest 
you be thrown into Hell, blamed and banished. 
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Then, has your Lord chosen you for [having] sons 
and taken from among the angels daughters? 
Indeed, you say a grave saying. 
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And We have certainly diversified [the contents] in 
this Qur'an that mankind may be reminded, but it 
does not increase the disbelievers except in 
aversion. 





Say, [O Muhammad], "If there had been with Him 
[other] gods, as they say, then they [each] would 
have sought to the Owner of the Throne a way." 
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Exalted is He and high above what they say by great 
sublimity. 



The seven heavens and the earth and whatever is in 
them exalt Him. And there is not a thing except that 
it exalts [Allah] by His praise, but you do not 
understand their [way of] exalting. Indeed, He is 
ever Forbearing and Forgiving. 
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And when you recite the Qur'an, We put between 
you and those who do not believe in the Hereafter a 
concealed partition. 
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And We have placed over their hearts coverings, 
lest they understand it, and in their ears deafness. 
And when you mention your Lord alone in the 
Qur'an, they turn back in aversion. 
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We are most knowing of how they listen to it when 
they listen to you and [of] when they are in private 
conversation, when the wrongdoers say, "You 
follow not but a man affected by magic." 
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Look how they strike for you comparisons; but they 
have strayed, so they cannot [find] a way. 
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And they say, "When we are bones and crumbled 
particles, will we [truly] be resurrected as a new 
creation?" 
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Say, "Be you stones or iron 
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Or [any] creation of that which is great within your 
breasts." And they will say, "Who will restore us?" 
Say, "He who brought you forth the first time." 
Then they will nod their heads toward you and say, 
"When is that?" Say, "Perhaps it will be soon - 
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On the Day He will call you and you will respond 
with praise of Him and think that you had not 
remained [in the world] except for a little." 
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And tell My servants to say that which is best. 
Indeed, Satan induces [dissension] among them. 
Indeed Satan is ever, to mankind, a clear enemy. 
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Your Lord is most knowing of you. If He wills, He 
will have mercy upon you; or if He wills, He will 
punish you. And We have not sent you, [O 
Muhammad], over them as a manager. 
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And your Lord is most knowing of whoever is in 
the heavens and the earth. And We have made some 
of the prophets exceed others [in various ways], and 
to David We gave the book [of Psalms]. 



Say, "Invoke those you have claimed [as gods] 
besides Him, for they do not possess the [ability 
for] removal of adversity from you or [for its] 
transfer [to someone else]." 
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Those whom they invoke seek means of access to 
their Lord, [striving as to] which of them would be 
nearest, and they hope for His mercy and fear His 
punishment. Indeed, the punishment of your Lord is 
ever feared. 
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15 ^ 


57 


And there is no city but that We will destroy it 
before the Day of Resurrection or punish it with a 
severe punishment. That has ever been in the 
Register inscribed. 
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And nothing has prevented Us from sending signs 
except that the former peoples denied them. And 
We gave Thamud the she-camel as a visible sign, 
but they wronged her. And We send not the signs 
except as a warning. 
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And [remember, O Muhammad], when We told 
you, "Indeed, your Lord has encompassed the 
people." And We did not make the sight which We 
showed you except as a trial for the people, as was 
the accursed tree [mentioned] in the Qur'an. And 
We threaten them, but it increases them not except 
in great transgression. 
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And [mention] when We said to the angles, 
"Prostrate to Adam," and they prostrated, except for 
Iblees. He said, "Should I prostrate to one You 
created from clay?" 
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[Iblees] said, "Do You see this one whom You have 
honored above me? If You delay me until the Day 
of Resurrection, I will surely destroy his 
descendants, except for a few." 
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[Allah] said, "Go, for whoever of them follows 
you, indeed Hell will be the recompense of you - an 
ample recompense. 
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And incite [to senselessness] whoever you can 
among them with your voice and assault them with 
your horses and foot soldiers and become a partner 
in their wealth and their children and promise 
them." But Satan does not promise them except 
delusion. 
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Indeed, over My [believing] servants there is for 
you no authority. And sufficient is your Lord as 
Disposer of affairs. 



It is your Lord who drives the ship for you through 
the sea that you may seek of His bounty. Indeed, 
He is ever, to you, Merciful. 
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And when adversity touches you at sea, lost are 
[all] those you invoke except for Him. But when He 
delivers you to the land, you turn away [from Him]. 
And ever is man ungrateful. 
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Then do you feel secure that [instead] He will not 
cause a part of the land to swallow you or send 
against you a storm of stones? Then you would not 
find for yourselves an advocate. 

. s ^ 9j> a s 9 a 

j \ yS\ (j! 

" ' ' 68 

\jjJ i p 

Or do you feel secure that He will not send you 
back into the sea another time and send upon you a 
hurricane of wind and drown you for what you 
denied? Then you would not find for yourselves 
against Us an avenger. 
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And We have certainly honored the children of 
Adam and carried them on the land and sea and 
provided for them of the good things and preferred 
them over much of what We have created, with 
[definite] preference. 
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[Mention, 0 Muhammad], the Day We will call 
forth every people with their record [of deeds]. 
Then whoever is given his record in his right hand - 
those will read their records, and injustice will not 
be done to them, [even] as much as a thread [inside 
the date seed]. 
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And whoever is blind in this [life] will be blind in 
the Hereafter and more astray in way. 
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And indeed, they were about to tempt you away 
from that which We revealed to you in order to 
[make] you invent about Us something else; and 
then they would have taken you as a friend. 
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And if We had not strengthened you, you would 
have almost inclined to them a little. 
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Then [if you had], We would have made you taste 
double [punishment in] life and double [after] 
death. Then you would not find for yourself against 

Us a helper. 
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And indeed, they were about to drive you from the 
land to evict you therefrom. And then [when they 
do], they will not remain [there] after you, except 
for a little. 
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[That is Our] established way for those We had sent 
before you of Our messengers; and you will not 
find in Our way any alteration. 
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Establish prayer at the decline of the sun [from its 
meridian] until the darkness of the night and [also] 
the Qur'an of dawn. Indeed, the recitation of dawn 
is ever witnessed. 
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And from [part of] the night, pray with it as 
additional [worship] for you; it is expected that your 
Lord will resurrect you to a praised station. 
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And say, "My Lord, cause me to enter a sound 
entrance and to exit a sound exit and grant me from 
Yourself a supporting authority." 
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And say, "Truth has come, and falsehood has 
departed. Indeed is falsehood, [by nature], ever 
bound to depart." 
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And We send down of the Qur'an that which is 
healing and mercy for the believers, but it does not 
increase the wrongdoers except in loss. 
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And when We bestow favor upon the disbeliever, 
he turns away and distances himself; and when evil 
touches him, he is ever despairing. 



Say, "Each works according to his manner, but your 
Lord is most knowing of who is best guided in 
way." 
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And they ask you, [O Muhammad], about the soul. 
Say, "The soul is of the affair of my Lord. And 
mankind have not been given of knowledge except 
a little." 
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And if We willed, We could surely do away with 
that which We revealed to you. Then you would not 
find for yourself concerning it an advocate against 
Us. 
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Except [We have left it with you] as a mercy from 
your Lord. Indeed, His favor upon you has ever 
been great. 


17 : 

I A*S (XLJlC- (jb jAL^IS (j' 'U» Israa 

- i -J v j g7 


111/ 


Say, "If mankind and the jinn gathered in order to 
produce the like of this Qur'an, they could not 
produce the like of it, even if they were to each 
other assistants." 
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And We have certainly diversified for the people in 
this Qur'an from every [kind] of example, but most 
of the people refused [anything] except disbelief. 
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And they say, "We will not believe you until you 
break open for us from the ground a spring. 
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Or [until] you have a garden of palm tress and 
grapes and make rivers gush forth within them in 
force [and abundance] 
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Or you make the heaven fall upon us in fragments 
as you have claimed or you bring Allah and the 
angels before [us] 
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Or you have a house of gold or you ascend into the 
sky. And [even then], we will not believe in your 
ascension until you bring down to us a book we 
may read." Say, "Exalted is my Lord! Was I ever 
but a human messenger?" 
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And what prevented the people from believing when 
guidance came to them except that they said, "Has 
Allah sent a human messenger?" 
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Say, "If there were upon the earth angels walking 
securely, We would have sent down to them from 
the heaven an angel [as a] messenger." 



OjiLx a<Liu j?ji\ j of JJ ji 


sj 

j yyj 


'SLi_L Ji 


95 


Say, "Sufficient is Allah as Witness between me 
and you. Indeed he is ever, concerning His servants, 
Acquainted and Seeing." 
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And whoever Allah guides - he is the [rightly] 
guided; and whoever He sends astray - you will 
never find for them protectors besides Him, and We 
will gather them on the Day of Resurrection [fallen] 
on their faces - blind, dumb and deaf. Their refuge 
is Hell; every time it subsides We increase them in 
blazing fire. 
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That is their recompense because they disbelieved 
in Our verses and said, "When we are bones and 
crumbled particles, will we [truly] be resurrected 
[in] a new creation?" 
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Do they not see that Allah, who created the heavens 
and earth, is [the one] Able to create the likes of 
them? And He has appointed for them a term, about 
which there is no doubt. But the wrongdoers refuse 
[anything] except disbelief. 
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Say [to them], "If you possessed the depositories of 
the mercy of my Lord, then you would withhold out 
of fear of spending." And ever has man been 
stingy. 
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And We had certainly given Moses nine evident 
signs, so ask the Children of Israel [about] when he 
came to them and Pharaoh said to him, "Indeed I 
think, O Moses, that you are affected by magic." 
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[Moses] said, "You have already known that none 
has sent down these [signs] except the Lord of the 
heavens and the earth as evidence, and indeed I 
think, O Pharaoh, that you are destroyed." 
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So he intended to drive them from the land, but We 
drowned him and those with him all together. 
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And We said after Pharaoh to the Children of 
Israel, "Dwell in the land, and when there comes 
the promise of the Hereafter, We will bring you 
forth in [one] gathering." 
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And with the truth We have sent the Qur'an down, 
and with the truth it has descended. And We have 
not sent you, [O Muhammad], except as a bringer 
of good tidings and a wamer. 



And [it is] a Qur'an which We have separated [by 
intervals] that you might recite it to the people over 
a prolonged period. And We have sent it down 
progressively. 



Say, "Believe in it or do not believe. Indeed, those 
who were given knowledge before it - when it is 
recited to them, they fall upon their faces in 
prostration, 
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And they say, "Exalted is our Lord! Indeed, the 
promise of our Lord has been fulfilled." 
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And they fall upon their faces weeping, and the 
Qur'an increases them in humble submission. 
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Say, "Call upon Allah or call upon the Most 
Merciful. Whichever [name] you call - to Him 
belong the best names." And do not recite [too] 
loudly in your prayer or [too] quietly but seek 
between that an [intermediate] way. 
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And say, "Praise to Allah, who has not taken a son 
and has had no partner in [His] dominion and has 
no [need of a] protector out of weakness; and 
glorify Him with [great] glorification." 
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18 . Al-Kahf 1 : The Cave 
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[All] praise is [due] to Allah, who has sent down 
upon His Servant the Book and has not made 
therein any deviance. 
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[He has made it] straight, to warn of severe 
punishment from Him and to give good tidings to 
the believers who do righteous deeds that they will 
have a good reward 
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In which they will remain forever 
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And to warn those who say, "Allah has taken a 
son." 
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They have no knowledge of it, nor had their 
fathers. Grave is the word that comes out of their 
mouths; they speak not except a lie. 
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Then perhaps you would kill yourself through grief 
over them, [O Muhammad], if they do not believe 
in this message, [and] out of sorrow. 
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Indeed, We have made that which is on the earth 
adornment for it that We may test them [as to] 
which of them is best in deed. 
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And indeed, We will make that which is upon it 
[into] a barren ground. 
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Or have you thought that the companions of the 
cave and the inscription were, among Our signs, a 
wonder? 
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[Mention] when the youths retreated to the cave and 
said, "Our Lord, grant us from Yourself mercy and 
prepare for us from our affair right guidance." 
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So We cast [a cover of sleep] over their ears within 
the cave for a number of years. 


X JX- (OX“ LU ‘ 0 (3 (Xp IX 11 


Then We awakened them that We might show 
which of the two factions was most precise in 
calculating what [extent] they had remained in time. 
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It is We who relate to you, [O Muhammad], their 
story in truth. Indeed, they were youths who 
believed in their Lord, and We increased them in 
guidance. 
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And We made finn their hearts when they stood up 
and said, "Our Lord is the Lord of the heavens and 
the earth. Never will we invoke besides Him any 
deity. We would have certainly spoken, then, an 
excessive transgression. 
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These, our people, have taken besides Him deities. 
Why do they not bring for [worship of] them a clear 
authority? And who is more unjust than one who 
invents about Allah a lie?" 
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[The youths said to one another], "And when you 
have withdrawn from them and that which they 
worship other than Allah, retreat to the cave. Your 
Lord will spread out for you of His mercy and will 
prepare for you from your affair facility." 



And [had you been present], you would see the sun 
when it rose, inclining away from their cave on the 
right, and when it set, passing away from them on 
the left, while they were [laying] within an open 
space thereof. That was from the signs of Allah. He 
whom Allah guides is the [rightly] guided, but he 
whom He leaves astray - never will you find for 
him a protecting guide. 


9 ^ C ' ' C ^ ^ 

Hj 17 

3 H 

^ J IJaj yj X^S\ yS> Alii y C-JjU 

If- 


Hizb 

18 


And you would think them awake, while they were 
asleep. And We turned them to the right and to the 
left, while their dog stretched his forelegs at the 
entrance. If you had looked at them, you would 
have turned from them in flight and been filled by 
them with terror. 
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And similarly, We awakened them that they might 
question one another. Said a speaker from among 
them, "How long have you remained [here]?" They 
said, "We have remained a day or part of a day." 
They said, "Your Lord is most knowing of how 
long you remained. So send one of you with this 
silver coin of yours to the city and let him look to 
which is the best of food and bring you provision 
from it and let him be cautious. And let no one be 
aware of you. 
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Indeed, if they come to know of you, they will 
stone you or return you to their religion. And never 
would you succeed, then - ever." 
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And similarly, We caused them to be found that 
they [who found them] would know that the 
promise of Allah is truth and that of the Hour there 
is no doubt. [That was] when they disputed among 
themselves about their affair and [then] said, 
"Construct over them a structure. Their Lord is 
most knowing about them." Said those who 
prevailed in the matter, "We will surely take [for 
ourselves] over them a masjid." 
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They will say there were three, the fourth of them 
being their dog; and they will say there were five, 
the sixth of them being their dog - guessing at the 
unseen; and they will say there were seven, and the 
eighth of them was their dog. Say, [O Muhammad], 
"My Lord is most knowing of their number. None 
knows them except a few. So do not argue about 
them except with an obvious argument and do not 
inquire about them among [the speculators] from 
anyone." 
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And never say of anything, "Indeed, I will do that 
tomorrow," 
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Except [when adding], "If Allah wills." And 
remember your Lord when you forget [it] and say, 
"Perhaps my Lord will guide me to what is nearer 
than this to right conduct." 
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And they remained in their cave for three hundred 
years and exceeded by nine. 



Say, "Allah is most knowing of how long they 
remained. He has [knowledge of] the unseen 
[aspects] of the heavens and the earth. How Seeing 
is He and how Hearing! They have not besides Him 
any protector, and He shares not His legislation 
with anyone." 
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And recite, [O Muhammad], what has been 
revealed to you of the Book of your Lord. There is 
no changer of His words, and never will you find in 
other than Him a refuge. 
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And keep yourself patient [by being] with those 
who call upon their Lord in the morning and the 
evening, seeking His countenance. And let not your 
eyes pass beyond them, desiring adornments of the 
worldly life, and do not obey one whose heart We 
have made heedless of Our remembrance and who 
follows his desire and whose affair is ever [in] 
neglect. 
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And say, "The truth is from your Lord, so whoever 
wills - let him believe; and whoever wills - let him 
disbelieve." Indeed, We have prepared for the 
wrongdoers a fire whose walls will surround them. 
And if they call for relief, they will be relieved with 
water like murky oil, which scalds [their] faces. 
Wretched is the drink, and evil is the resting place. 
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Indeed, those who have believed and done righteous 
deeds - indeed. We will not allow to be lost the 
reward of any who did well in deeds. 
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Those will have gardens of perpetual residence; 
beneath them rivers will flow. They will be adorned 
therein with bracelets of gold and will wear green 
garments of fine silk and brocade, reclining therein 
on adorned couches. Excellent is the reward, and 
good is the resting place. 
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And present to them an example of two men: We 
granted to one of them two gardens of grapevines, 
and We bordered them with palm trees and placed 
between them [fields of] crops. 
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Each of the two gardens produced its fruit and did 
not fall short thereof in anything. And We caused 
to gush forth within them a river. 
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And he had fruit, so he said to his companion while 
he was conversing with him, "I am greater than you 
in wealth and mightier in [numbers of] men." 
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And he entered his garden while he was unjust to 
himself. He said, "I do not think that this will perish 
- ever. 
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And I do not think the Hour will occur. And even if 
I should be brought back to my Lord, I will surely 
find better than this as a return." 
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His companion said to him while he was conversing 
with him, "Have you disbelieved in He who created 
you from dust and then from a sperm-drop and then 
proportioned you [as] a man? 
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But as for me, He is Allah, my Lord, and I do not 
associate with my Lord anyone. 



And why did you, when you entered your garden, 
not say, 'What Allah willed [has occurred]; there is 
no power except in Allah '? Although you see me 
less than you in wealth and children. 
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It may be that my Lord will give me [something] 
better than your garden and will send upon it a 
calamity from the sky, and it will become a smooth, 
dusty ground, 
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Or its water will become sunken [into the earth], so 
you would never be able to seek it." 
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And his fruits were encompassed [by ruin], so he 
began to turn his hands about [in dismay] over what 
he had spent on it, while it had collapsed upon its 
trellises, and said, "Oh, I wish I had not associated 
with my Lord anyone." 
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And there was for him no company to aid him other 
than Allah, nor could he defend himself. 
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There the authority is [completely] for Allah, the 
Truth. He is best in reward and best in outcome. 
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And present to them the example of the life of this 
world, [its being] like rain which We send down 
from the sky, and the vegetation of the earth 
mingles with it and [then] it becomes dry remnants, 
scattered by the winds. And Allah is ever, over all 
things, Perfect in Ability. 
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Wealth and children are [but] adornment of the 
worldly life. But the enduring good deeds are better 
to your Lord for reward and better for [one's] hope. 
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And [warn of] the Day when We will remove the 
mountains and you will see the earth prominent, and 
We will gather them and not leave behind from 
them anyone. 
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And they will be presented before your Lord in 
rows, [and He will say], "You have certainly come 
to Us just as We created you the first time. But you 
claimed that We would never make for you an 
appointment." 
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And the record [of deeds] will be placed [open], 
and you will see the criminals fearful of that within 
it, and they will say, "Oh, woe to us! What is this 
book that leaves nothing small or great except that 
it has enumerated it?" And they will find what they 
did present [before them]. And your Lord does 
injustice to no one. 


o z USol iJU UiUjb (j 

jliiaj "Sj I jv£>\s>- \ ji-a-C- U SjaU' 



49 


And [mention] when We said to the angels, 
"Prostrate to Adam," and they prostrated, except for 
Iblees. He was of the jinn and departed from the 
command of his Lord. Then will you take him and 
his descendants as allies other than Me while they 
are enemies to you? Wretched it is for the 
wrongdoers as an exchange. 
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I did not make them witness to the creation of the 
heavens and the earth or to the creation of 
themselves, and I would not have taken the 
misguiders as assistants. 
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And [warn of] the Day when He will say, "Call 'My 
partners' whom you claimed," and they will invoke 
them, but they will not respond to them. And We 
will put between them [a valley of] destruction. 
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And the criminals will see the Fire and will be 
certain that they are to fall therein. And they will 
not find from it a way elsewhere. 
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And We have certainly diversified in this Qur'an for 
the people from every [kind of] example; but man 
has ever been, most of anything, [prone to] dispute. 
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And nothing has prevented the people from 
believing when guidance came to them and from 
asking forgiveness of their Lord except that there 
[must] befall them the [accustomed] precedent of 
the former peoples or that the punishment should 
come [directly] before them. 
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And We send not the messengers except as bringers 
of good tidings and warners. And those who 
disbelieve dispute by [using] falsehood to [attempt 
to] invalidate thereby the truth and have taken My 
verses, and that of which they are warned, in 
ridicule. 
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And who is more unjust than one who is reminded 
of the verses of his Lord but turns away from them 
and forgets what his hands have put forth? Indeed, 
We have placed over their hearts coverings, lest 
they understand it, and in their ears deafness. And 
if you invite them to guidance - they will never be 
guided, then - ever. 
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And your Lord is the Forgiving, full of mercy. If He 
were to impose blame upon them for what they 
earned. He would have hastened for them the 
punishment. Rather, for them is an appointment 
from which they will never find an escape. 
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And those cities - We destroyed them when they 
wronged, and We made for their destruction an 
appointed time. 



And [mention] when Moses said to his servant, "I 
will not cease [traveling] until I reach the junction 
of the two seas or continue for a long period." 
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But when they reached the junction between them, 
they forgot their fish, and it took its course into the 
sea, slipping away. 
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So when they had passed beyond it, [Moses] said to 
his boy, "Bring us our morning meal. We have 
certainly suffered in this, our journey, [much] 
fatigue." 
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He said, "Did you see when we retired to the rock? 
Indeed, I forgot [there] the fish. And none made me 
forget it except Satan - that I should mention it. And 
it took its course into the sea amazingly". 
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[Moses] said, "That is what we were seeking." So 
they returned, following their footprints. 
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And they found a servant from among Our servants 
to whom we had given mercy from us and had 
taught him from Us a [certain] knowledge. 
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Moses said to him, "May I follow you on [the 
condition] that you teach me from what you have 
been taught of sound judgement?" 
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He said, "Indeed, with me you will never be able to 
have patience. 
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And how can you have patience for what you do 
not encompass in knowledge?" 
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[Moses] said, "You will find me, if Allah wills, 
patient, and I will not disobey you in [any] order." 
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He said, "Then if you follow me, do not ask me 
about anything until I make to you about it 
mention." 
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So they set out, until when they had embarked on 
the ship, al-Khidh r tore it open. [Moses] said, 
"Have you tom it open to drown its people? You 
have certainly done a grave thing." 
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[Al-Khidh r] said, "Did I not say that with me you 
would never be able to have patience?" 
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[Moses] said, "Do not blame me for what I forgot 
and do not cover me in my matter with difficulty." 
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So they set out, until when they met a boy, al- 
Khidh r killed him. [Moses] said, "Have you killed 
a pure soul for other than [having killed] a soul? 
You have certainly done a deplorable thing." 
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[Al-Khidh r] said, "Did I not tell you that with me 
you would never be able to have patience?" 
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[Moses] said, "If I should ask you about anything 
after this, then do not keep me as a companion. 
You have obtained from me an excuse." 
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So they set out, until when they came to the people 
of a town, they asked its people for food, but they 
refused to offer them hospitality. And they found 
therein a wall about to collapse, so al-Khidh r 
restored it. [Moses] said, "If you wished, you could 
have taken for it a payment." 
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[Al-Khidh r] said, "This is parting between me and 
you. I will inform you of the interpretation of that 
about which you could not have patience. 
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As for the ship, it belonged to poor people working 
at sea. So I intended to cause defect in it as there 
was after them a king who seized every [good] ship 
by force. 
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And as for the boy, his parents were believers, and 
we feared that he would overburden them by 
transgression and disbelief. 


L«^jl.fc^j I Lo^.Jx 3 ^j^^a^a 



So we intended that their Lord should substitute for 
them one better than him in purity and nearer to 
mercy. 
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And as for the wall, it belonged to two orphan boys 
in the city, and there was beneath it a treasure for 
them, and their father had been righteous. So your 
Lord intended that they reach maturity and extract 
their treasure, as a mercy from your Lord. And I did 
it not of my own accord. That is the interpretation 
of that about which you could not have patience." 
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And they ask you, [O Muhammad], about Dhul- 
Qarnayn. Say, "I will recite to you about him a 
report." 
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Indeed We established him upon the earth, and We 
gave him to everything a way. 


18 : 
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So he followed a way 



Until, when he reached the setting of the sun, he 
found it [as if] setting in a spring of dark mud, and 
he found near it a people. Allah said, "O Dhul- 
Qamayn, either you punish [them] or else adopt 
among them [a way of] goodness." 


UJ 2 9- ~ ^ ^ 9 ^> S 9 } ^ s' 

\ja|j iSjjSj o' cxY 'ajA IDj Cay U&aalc- $6 

-i ^ ' 3 A^5 >iAL> o' 


He said, "As for one who wrongs, we will punish 
him. Then he will be returned to his Lord, and He 
will punish him with a terrible punishment. 


>>" s>'. s s >>* s\ s'\\'. ' \ S ‘\ \\~ 

^A_)j (3i p-* j^Ajo yA Lai JL3 


87 
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But as for one who believes and does righteousness, 
he will have a reward of Paradise, and we will 
speak to him from our command with ease." 



U jje\ yA ja] 
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Then he followed a way 



Until, when he came to the rising of the sun, he 
found it rising on a people for whom We had not 
made against it any shield. 


'•fej- 5 <.>? p-J 
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Thus. And We had encompassed [all] that he had in 
knowledge. 
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Then he followed a way 



Until, when he reached [a pass] between two 
mountains, he found beside them a people who 
could hardly understand [his] speech. 




They said, "O Dhul-Qarnayn, indeed Gog and 
Magog are [great] corrupters in the land. So may 
we assign for you an expenditure that you might 
make between us and them a barrier?" 


3 ool oiPo-^' 'ai> IjJli 

p-Kej o' tf' ^rj 9 - J ?' 
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He said, "That in which my Lord has established 
me is better [than what you offer], but assist me 
with strength; I will make between you and them a 
dam. 



• > f? »■>' 
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Bring me sheets of iron" - until, when he had 
leveled [them] between the two mountain walls, he 
said, "Blow [with bellows]," until when he had 
made it [like] fire, he said, "Bring me, that I may 
pour over it molten copper." 


ij\J oi-^A yy 3 - >- aj a^A-I yj 3 y\t- 

K'Jh.\ aIIc- ^ y\ 3 y\l jli ljl5 ^3- i 


96 


So Gog and Magog were unable to pass over it, nor 
were they able [to effect] in it any penetration. 
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[Dhul-Qamayn] said, "This is a mercy from my 
Lord; but when the promise of my Lord comes, He 
will make it level, and ever is the promise of my 
Lord true." 
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And We will leave them that day surging over each 
other, and [then] the Horn will be blown, and We 
will assemble them in [one] assembly. 
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And We will present Hell that Day to the 
Disbelievers, on display - 



♦ ' 9 ' s'*'' 
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Those whose eyes had been within a cover 
[removed] from My remembrance, and they were 
not able to hear. 


'i \y^j ^ gUaP j dJ& jjaII 
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Then do those who disbelieve think that they can 
take My servants instead of Me as allies? Indeed, 
We have prepared Hell for the disbelievers as a 
lodging. 


2 Of s ^ 0 s s 
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Say, [O Muhammad], "Shall we [believers] inform 
you of the greatest losers as to [their] deeds? 






Ji ji 
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[They are] those whose effort is lost in worldly life, 
while they think that they are doing well in work." 


p-gjl (jSjlsM j tu 
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Those are the ones who disbelieve in the verses of 
their Lord and in [their] meeting Him, so their 
deeds have become worthless; and We will not 
assign to them on the Day of Resurrection any 
importance. 


C-w>\S \jj q^--=> JLl) \j\ 
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That is their recompense - Hell - for what they 
denied and [because] they took My signs and My 
messengers in ridicule. 


I \jo 3 -\j \y ya£= > \JL> tXU’i 
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Indeed, those who have believed and done righteous 
deeds - they will have the Gardens of Paradise as a 
lodging, 



Wherein they abide eternally. They will not desire 
from it any transfer. 


^JS>- I 4 LC- (j^ 1^3 y£jSls>- 
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Say, "If the sea were ink for [writing] the words of 
my Lord, the sea would be exhausted before the 
words of my Lord were exhausted, even if We 
brought the like of it as a supplement." 


<j! JutiJ (3j cuiUSvJ talx® jf^r^ 3 <J-9 


109 


Say, "I am only a man like you, to whom has been 
revealed that your god is one God. So whoever 
would hope for the meeting with his Lord - let him 
do righteous work and not associate in the worship 
of his Lord anyone." 
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[This is] a mention of the mercy of your Lord to 
His servant Zechariah 


U pj jil 1c- Shj 2 


When he called to his Lord a private supplication. 


LvJt>- sT.Aj jAjj 3 


He said, "My Lord, indeed my bones have 
weakened, and my head has filled with white, and 
never have I been in my supplication to You, my 
Lord, unhappy. 


pj ci~? p&S j&j (j\ p>j J\i 

Sj 5^=’ 


And indeed, I fear the successors after me, and my 
wife has been barren, so give me from Yourself an 
heir 


^ ^ ^ 9 *0 9 OJ 

yl 3 jj 0^? (j>lj 
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Who will inherit me and inherit from the family of 
Jacob. And make him, my Lord, pleasing [to 
You]." 


S» 4 h£ . 
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IjLsOj Sj H>-\j SjJLx-> JU ya ^3)y>j y3y 6 


[He was told], "O Zechariah, indeed We give you 
good tidings of a boy whose name will be John. We 
have not assigned to any before [this] name." 


jj & J jig p 0 j&u iljiL hi h y 


He said, "My Lord, how will I have a boy when my 
wife has been barren and I have reached extreme 
old age?" 


jJSj cOb^j ph& ei Oj^=S Sri; 


y?dJ^ 


[An angel] said, "Thus [it will be]; your Lord says, 
'It is easy for Me, for I created you before, while 
you were nothing.'" 


( J^_5 ya hSj>- -xSj yjt> Ja S ->j Jli oUliS" <J\i 
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[Zechariah] said, "My Lord, make for me a sign." 
He said, "Your sign is that you will not speak to the 
people for three nights, [being] sound." 


41 Sis\t jii 'Li; d jS-i S3 & 

_ 1 dOlj 
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So he came out to his people from the prayer 
chamber and signaled to them to exalt [Allah] in the 
morning and afternoon. 


°Jl £ ^ S 9*"' 9 9f ° ' ' ' ' 
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[Allah] said, "0 John, take the Scripture with 
determination." And We gave him judgement 
[while yet] a boy 

19: 

' s'*. A ^ ' 9 ^ £ Z> ' ' 4 ^ s * s ' Marya: 

1 0 jJU (. 1 12 

98/ 

And affection from Us and purity, and he was 
fearing of Allah 

liaS \j a] GlJL >-j 13 

And dutiful to his parents, and he was not a 
disobedient tyrant. 

L^C- j J 14 

And peace be upon him the day he was born and 
the day he dies and the day he is raised alive. 

\5L>- douo jjj Ojj a^_Lc- 15 

And mention, [0 Muhammad], in the Book [the 
story of] Mary, when she withdrew from her family 
to a place toward the east. 

-'.'S ^ A? ^,94 K.9 4 

OlSLa ya OXool il (3 
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And she took, in seclusion from them, a screen. 
Then We sent to her Our Angel, and he represented 
himself to her as a well-proportioned man. 

s£ s J ^ 9 S-s ^ 2 9 s s^^^ 

17 

She said, "Indeed, I seek refuge in the Most 
Merciful from you, [so leave me], if you should be 
fearing of Allah." 

liLas (j[ iJXlo 3 ^ 3 ^ 3i c-Jls is 

He said, "I am only the messenger of your Lord to 
give you [news of] a pure boy." 

\35j U 'Ak dtf CJS tiJbj j ij^j 151 Idi jli 19 

She said, "How can I have a boy while no man has 
touched me and I have not been unchaste?" 

ill pj pi M oJis 20 

He said, "Thus [it will be]; your Lord says, 'It is 
easy for Me, and We will make him a sign to the 
people and a mercy from Us. And it is a matter 
[already] decreed.'" 

S oi S S )i£ s 2 S ' 

.ylliJ Ajls- jAJjlpoJj CjSS* 3 s5 3^ 

^ 21 
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So she conceived him, and she withdrew with him 
to a remote place. 

- - - " . . ‘I,,*' 22 
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And the pains of childbirth drove her to the trunk of 
a palm tree. She said, "Oh, I wish I had died before 
this and was in oblivion, forgotten." 

c-wa c-Jli aJj?>cJ 1 9 j^>. 3). 

w ^ ^ ’23 

But he called her from below her, "Do not grieve; 
your Lord has provided beneath you a stream. 

S s 

e(jijj 3*"?” 35^ *3 ^ 24 

And shake toward you the trunk of the palm tree; it 
will drop upon you ripe, fresh dates. 

Li>- JaJLluS aIjsxjJI dllJl 2 ^ 
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So eat and drink and be contented. And if you see 
from among humanity anyone, say, 'Indeed, I have 
vowed to the Most Merciful abstention, so I will not 
speak today to [any] man.'" 
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Then she brought him to her people, carrying him. 
They said, "O Mary, you have certainly done a 
thing unprecedented. 



jJU IjJli jA.La^- ljj ^-Aj C-oll 
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O sister of Aaron, your father was not a man of 
evil, nor was your mother unchaste." 



C-o tr uj 
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So she pointed to him. They said, "How can we 
speak to one who is in the cradle a child?" 


3 0^" y |All! OjLill 29 


[Jesus] said, "Indeed, I am the servant of Allah. He 
has given me the Scripture and made me a prophet. 


lib yUts>-j t_-bool llil ys~ 31 <Jl^ 
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And He has made me blessed wherever I am and 
has enjoined upon me prayer and zakah as long as I 
remain alive 



> 
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And [made me] dutiful to my mother, and He has 
not made me a wretched tyrant. 
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And peace is on me the day I was bom and the day 
I will die and the day I am raised alive." 



fyj ^y* ] fyj 
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That is Jesus, the son of Mary - the word of truth 
about which they are in dispute. 


iSyi JjU (Jji joji jfi 33 34 


It is not [befitting] for Allah to take a son; exalted is 
He! When He decrees an affair, He only says to it, 
"Be," and it is. 


(3^ H 3 ya _lb>xJb j) 1 AXi (j)^ l~° 
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[Jesus said], "And indeed, Allah is my Lord and 
your Lord, so worship Him. That is a straight path." 


> ' I ' > > > 9 t' 9 t 2 -■ -■ •*.* 1 | - 
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Then the factions differed [concerning Jesus] from 
among them, so woe to those who disbelieved - 
from the scene of a tremendous Day. 


y* \j yiy= > (jjjjJ <3? <«-b3>-Nl 1 
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How [clearly] they will hear and see the Day they 
come to Us, but the wrongdoers today are in clear 
error. 
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And warn them, [O Muhammad], of the Day of 
Regret, when the matter will be concluded; and 
[yet], they are in [a state of] heedlessness, and they 
do not believe. 
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Indeed, it is We who will inlierit the earth and 
whoever is on it, and to Us they will be returned. 



And mention in the Book [the story of] Abraham. 
Indeed, he was a man of truth and a prophet. 


IfLj \JL .w> (j^ 
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[Mention] when he said to his father, "O my father, 
why do you worship that which does not hear and 
does not see and will not benefit you at all? 


Nj ’j *41 ij, i u jis ii 
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O my father, indeed there has come to me of 
knowledge that which has not come to you, so 
follow me; I will guide you to an even path. 


£- ^ 9 9,J> ^ ^ jj £. ^ 
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O my father, do not worship Satan. Indeed Satan 
has ever been, to the Most Merciful, disobedient. 


ii^c jf-‘ jj ^ 'J&M d\ 'j&M AL ^ ojte 44 


O my father, indeed I fear that there will touch you 
a punishment from the Most Merciful so you would 
be to Satan a companion [in Hellfire]." 


(jjScLs 
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[His father] said, "Have you no desire for my gods, 
O Abraham? If you do not desist, I will surely stone 
you, so avoid me a prolonged time." 


AXaj p_] 1 ti-s s- OLo I ^—kC-1^1 (J ii 
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[Abraham] said, "Peace will be upon you. I will ask 
forgiveness for you of my Lord. Indeed, He is ever 
gracious to me. 


ajdU'yiiiLu, eihiLL jis 47 


And I will leave you and those you invoke other 
than Allah and will invoke my Lord. I expect that I 
will not be in invocation to my Lord unhappy." 


_ ^ j, , $ ,, j, > ^» *■ 
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So when he had left them and those they 
worshipped other than Allah, We gave him Isaac 
and Jacob, and each [of them] We made a prophet. 


ja] 4j*il 3jA^*_> LaJ-S 
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And We gave them of Our mercy, and we made for 
them a reputation of high honor. 


And mention in the Book, Moses. Indeed, he was 
chosen, and he was a messenger and a prophet. 


HQ&j jAj[ (3 3^13 
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And We called him from the side of the mount at 
[his] right and brought him near, confiding [to 
him]. 


l£- Ail/yjj j^j ol jj)a}\ LO u . j^a AJJLs lijj 
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And We gave him out of Our mercy his brother 
Aaron as a prophet. 



And mention in the Book, Ishmael. Indeed, he was 
true to his promise, and he was a messenger and a 
prophet. 


jlj joli5 jO jAj[ j ol^J 
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And he used to enjoin on his people prayer and 
zalcah and was to his Lord pleasing. 
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And mention in the Book, Idrees. Indeed, he was a 
man of truth and a prophet. 


Hj jo j>a 1 ^IjO ivASui 56 


And We raised him to a high station. 


Lit 15&. A_l*_3jj 57 


Those were the ones upon whom Allah bestowed 
favor from among the prophets of the descendants 
of Adam and of those We carried [in the ship] with 
Noah, and of the descendants of Abraham and 
Israel, and of those whom We guided and chose. 
When the verses of the Most Merciful were recited 
to them, they fell in prostration and weeping. 
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But there came after them successors who neglected 

\ OjUl i^tLji 
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prayer and pursued desires; so they are going to 
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Except those who repent, believe and do 
righteousness; for those will enter Paradise and will 
not be wronged at all. 


J, ^ S’s' S' ^ 
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[Therein are] gardens of perpetual residence which 
the Most Merciful has promised His servants in the 
unseen. Indeed, His promise has ever been coming. 



ItJ Jpl jit C. 
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They will not hear therein any ill speech - only 
[greetings of] peace - and they will have their 
provision therein, morning and afternoon. 


J lilu 14^3 jj^l^O Si 
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That is Paradise, which We give as inheritance to 
those of Our servants who were fearing of Allah. 


^ ^ ^ > Jl 9 r£> 9 
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[Gabriel said], "And we [angels] descend not 
except by the order of your Lord. To Him belongs 
that before us and that behind us and what is in 
between. And never is your Lord forgetful - 
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Lord of the heavens and the earth and whatever is 
between them - so worship Him and have patience 
for His worship. Do you know of any similarity to 
Him?" 


» \' 9 I- > » > * 
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And the disbeliever says, "When I have died, am I 
going to be brought forth alive?" 


lL>- L-Sjj.J c~a (JjJbj 
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Does man not remember that We created him 
before, while he was nothing? 


\21idXpj 67 


So by your Lord, We will surely gather them and u 
the devils; then We will bring them to be present 
around Hell upon their knees. 



Then We will surely extract from every sect those 
of them who were worst against the Most Merciful 
in insolence. 
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Then, surely it is We who are most knowing of 
those most worthy of burning therein. 


^ s' £. ^ s' £- ^ } 
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And there is none of you except he will come to it. 
This is upon your Lord an inevitability decreed. 



Then We will save those who feared Allah and 
leave the wrongdoers within it, on their knees. 


L^>- 1^*9 \ j-AjI L57-*-* 
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And when Our verses are recited to them as clear 
evidences, those who disbelieve say to those who 
believe, "Which of [our] two parties is best in 
position and best in association?" 


aJJ \jya£=> (Jlfl 
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And how many a generation have We destroyed 
before them who were better in possessions and 
[outward] appearance? 
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Say, "Whoever is in error - let the Most Merciful 
extend for him an extension [in wealth and time] 
until, when they see that which they were promised 
- either punishment [in this world] or the Hour [of 
resurrection] - they will come to know who is worst 
in position and weaker in soldiers." 


^ v ^ ^ 9 ^ ** s s' *0 s' 9 ? 
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And Allah increases those who were guided, in 
guidance, and the enduring good deeds are better to 
your Lord for reward and better for recourse. 
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Then, have you seen he who disbelieved in Our 
verses and said, "I will surely be given wealth and 
children [in the next life]?" 
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Then, have you seen he who disbelieved in Our 
verses and said, "I will surely be given wealth and 
children [in the next life]?" 

<s ^ fi. s' ^ CU ^ £. 
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Has he looked into the unseen, or has he taken from 
the Most Merciful a promise? 

___ rO s' £ 9 '* ' S'* 

i-X^ C- 1 JJLC- jJ£-\ 1*1 ^llsl 78 

No! We will record what he says and extend for 
him from the punishment extensively. 

IjLa C-ljlJI ja] jJLjj (J jJL) La 79 

And We will inherit him [in] what he mentions, and 
he will come to Us alone. 

1j3 LuoUj (J yQj> La jAj jjj 80 

And they have taken besides Allah [false] deities 
that they would be for them [a source of] honor. 

1LI (j J 81 

No! Those "gods" will deny their worship of them 
and will be against them opponents [on the Day of 
Judgement]. 

|jw*2 (jjjja-$J.i\l*J Qjj 82 

Do you not see that We have sent the devils upon 
the disbelievers, inciting them to [evil] with 
[constant] incitement? 


So be not impatient over them. We only count out 
to them a [limited] number. 

111 l*j ll_j[ .a-^Lc- 'SLs 84 

On the Day We will gather the righteous to the 
Most Merciful as a delegation 

llsj (j^aLaJI 85 

And will drive the criminals to Hell in thirst 

L)l 86 

None will have [power of] intercession except he 
who had taken from the Most Merciful a covenant. 

l-X^ C- ( j»a *^1 (jjSCla-J Li 87 

And they say, "The Most Merciful has taken [for 
Himself] a son." 

88 

You have done an atrocious thing. 

ill lill jJJ 89 

The heavens almost rupture therefrom and the earth 
splits open and the mountains collapse in 
devastation 

> .« „ £ ■: .Zs >» > / / si f «; 
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90 
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That they attribute to the Most Merciful a son. 

91 

And it is not appropriate for the Most Merciful that 
He should take a son. 

llj (j 1 La J 92 

There is no one in the heavens and earth but that he 
comes to the Most Merciful as a servant. 

J'* j oi 93 

He has enumerated them and counted them a [full] 
counting. 

lip illlj l£j 94 

And all of them are coming to Him on the Day of 
Resurrection alone. 

s' ' 
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Indeed, those who have believed and done righteous 
deeds - the Most Merciful will appoint for them 
affection. 

\ laLa-C-J laJLols- Aijjjl <j[ 19: 
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So, [0 Muhammad], We have only made Qur'an 
easy in the Arabic language that you may give good 
tidings thereby to the righteous and warn thereby a 
hostile people. 

Ua^3 ^Aj 1 Aj 1 A_laI a.i li 
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And how many have We destroyed before them of 
generations? Do you perceive of them anyone or 
hear from them a sound? 

ji -a>.i j-* (jt? 445 iSj 
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We have not sent down to you the Qur'an that you 
be distressed 

J (jliyiJI (iAllc- liJjjl "La 2 

But only as a reminder for those who fear [Allah] - 

Jo Sl\ 3 

A revelation from He who created the earth and 
highest heavens. 


The Most Merciful [who is] above the Throne 
established. 

(S' <4^4 5 

To Him belongs what is in the heavens and what is 
on the earth and what is between them and what is 
under the soil. 

£■ 9 rC . rO 

C-^- L 4 L 0 l Ja^ (3 4 ? (3 La ja] 
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And if you speak aloud - then indeed. He knows the 
secret and what is [even] more hidden. 

L 4 1 oij 7 

Allah - there is no deity except Him. To Him 
belong the best names. 

iin'jl 5 J yi 'll 41 til s 

And has the story of Moses reached you? - 

2uj.a>- LLol Ji>j 9 

When he saw a fire and said to his family, "Stay 
here; indeed, I have perceived a fire; perhaps I can 
bring you a torch or find at the fire some guidance." 

l> r dJjli 3I iyl&l uA JUS l> r l;j il 
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And when he came to it, he was called, "0 Moses, 

rm> ^ ^ s' 2 ^^" ** •* ^ ** 
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Indeed, I am your Lord, so remove your sandals. 
Indeed, you are in the sacred valley of Tuwa. 

isjK ^Isif jijil ill] TclL riiti ddy Lt 3] 12 
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And I have chosen you, so listen to what is revealed 
[to you]. 


20 : 
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Indeed, I am Allah. There is no deity except Me, so 
worship Me and establish prayer for My 
remembrance. 

3 ;Jji sjUJI pi \j jLiii Is! % aJI H &\ Li 14 

Indeed, the Hour is coming - I almost conceal it - so 
that every soul may be recompensed according to 
that for which it strives. 

U_> Jr 51 
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So do not let one avert you from it who does not 
believe in it and follows his desire, for you [then] 
would perish. 

<^.54j jjt> £-^5 ^ O'* 5^ 16 

And what is that in your right hand, 0 Moses?" 

9 
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He said, "It is my staff; I lean upon it, and I bring 
down leaves for my sheep and I have therein other 
uses." 

. ^ + > j, s- + i ^ 
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[Allah] said, "Throw it down, 0 Moses." 
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So he threw it down, and thereupon it was a snake, 
moving swiftly. 
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[Allah] said, "Seize it and fear not; We will return 
it to its former condition. 
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And draw in your hand to your side; it will come 
out white without disease - another sign, 

Ajls- ^A-C- ^yfi S-LsO-O 7"'j£- 
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That We may show you [some] of Our greater 
signs. 
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Go to Pharaoh. Indeed, he has transgressed. " 

jAj! Oj£jk dll 24 

[Moses] said, "My Lord, expand for me my breast 
[with assurance] 

J £>si 93 jli ^ 

And ease for me my task 

26 

And untie the knot from my tongue 

oJJLc- JU5 27 

That they may understand my speech. 

(J,j3 \j^oo > 28 

And appoint for me a minister from my family - 

lA 5 ' A? Coj 4 29 

Aaron, my brother. 
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Increase through him my strength 
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And let him share my task 
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That we may exalt You much 
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And remember You much. 
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Indeed, You are of us ever Seeing." 
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[Allah] said, "You have been granted your request, 

0 Moses. 
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And We had already conferred favor upon you 
another time, 
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When We inspired to your mother what We 
inspired, 
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[Saying], 'Cast him into the chest and cast it into 
the river, and the river will throw it onto the bank; 
there will take him an enemy to Me and an enemy 
to him.' And I bestowed upon you love from Me 
that you would be brought up under My eye. 
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[And We favored you] when your sister went and 
said, 'Shall I direct you to someone who will be 
responsible for him?' So We restored you to your 
mother that she might be content and not grieve. 
And you killed someone, but We saved you from 
retaliation and tried you with a [severe] trial. And 
you remained [some] years among the people of 
Madyan. Then you came [here] at the decreed time, 
O Moses. 
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And I produced you for Myself. 
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Go, you and your brother, with My signs and do not 
slacken in My remembrance. 
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Go, both of you, to Pharaoh. Indeed, he has 
transgressed. 
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And speak to him with gentle speech that perhaps 
he may be reminded or fear [Allah]." 




They said, "Our Lord, indeed we are afraid that he 
will hasten [punishment] against us or that he will 
transgress." 
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[Allah] said, "Fear not. Indeed, I am with you both; 
I hear and I see. 
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So go to him and say, 'Indeed, we are messengers of 
your Lord, so send with us the Children of Israel 
and do not torment them. We have come to you 
with a sign from your Lord. And peace will be upon 
he who follows the guidance. 
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Indeed, it has been revealed to us that the 
punishment will be upon whoever denies and turns 
away.'" 
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[Pharaoh] said, "So who is the Lord of you two, O 
Moses?" 
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Fie said, "Our Lord is Fie who gave each thing its 
form and then guided [it]." 
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[Pharaoh] said, "Then what is the case of the 
former generations?" 
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[Moses] said, "The knowledge thereof is with my 
Lord in a record. My Lord neither errs nor forgets." 
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[It is He] who has made for you the earth as a bed 
[spread out] and inserted therein for you roadways 
and sent down from the sky, rain and produced 
thereby categories of various plants. 
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Eat [therefrom] and pasture your livestock. Indeed, 
in that are signs for those of intelligence. 
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From the earth We created you, and into it We will 
return you, and from it We will extract you another 
time. 
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And We certainly showed Pharaoh Our signs - all 
of them - but he denied and refused. 
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He said, "Have you come to us to drive us out of 
our land with your magic, O Moses? 



Then we will surely bring you magic like it, so 
make between us and you an appointment, which 
we will not fail to keep and neither will you, in a 
place assigned." 
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[Moses] said, "Your appointment is on the day of 
the festival when the people assemble at mid- 
morning." 
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So Pharaoh went away, put together his plan, and 
then came [to Moses]. 
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Moses said to the magicians summoned by 
Pharaoh, "Woe to you! Do not invent a lie against 
Allah or He will exterminate you with a 
punishment; and he has failed who invents [such 
falsehood]." 
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So they disputed over their affair among themselves 
and concealed their private conversation. 


jo-§J-o \jS-jlX13 


62 


They said, "Indeed, these are two magicians who 
want to drive you out of your land with their magic 
and do away with your most exemplary way. 
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So resolve upon your plan and then come [forward] 
in line. And he has succeeded today who 
overcomes." 
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They said, "O Moses, either you throw or we will 
be the first to throw." 
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He said, "Rather, you throw." And suddenly their 
ropes and staffs seemed to him from their magic 
that they were moving [like snakes]. 
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And he sensed within himself apprehension, did 
Moses. 
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Allah said, "Fear not. Indeed, it is you who are 
superior. 
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And throw what is in your right hand; it will 
swallow up what they have crafted. What they have 
crafted is but the trick of a magician, and the 
magician will not succeed wherever he is." 
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So the magicians fell down in prostration. They 
said, "We have believed in the Lord of Aaron and 
Moses." 
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[Pharaoh] said, "You believed him before I gave 
you permission. Indeed, he is your leader who has 
taught you magic. So I will surely cut off your 
hands and your feet on opposite sides, and I will 
crucify you on the trunks of palm trees, and you 
will surely know which of us is more severe in 
[giving] punishment and more enduring." 
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They said, "Never will we prefer you over what has 
come to us of clear proofs and [over] He who 
created us. So decree whatever you are to decree. 
You can only decree for this worldly life. 
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Indeed, we have believed in our Lord that He may 
forgive us our sins and what you compelled us [to 
do] of magic. And Allah is better and more 
enduring." 
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Indeed, whoever comes to his Lord as a criminal - 
indeed, for him is Hell; he will neither die therein 
nor live. 
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But whoever comes to Him as a believer having 
done righteous deeds - for those will be the highest 
degrees [in position]: 



Gardens of perpetual residence beneath which 
rivers flow, wherein they abide eternally. And that 
is the reward of one who purifies himself. 
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And We had inspired to Moses, "Travel by night 
with My servants and strike for them a dry path 
through the sea; you will not fear being overtaken 
[by Pharaoh] nor be afraid [of drowning]." 
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So Pharaoh pursued them with his soldiers, and 
there covered them from the sea that which covered 
them, 
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And Pharaoh led his people astray and did not guide 
[them]. 



O Children of Israel, We delivered you from your 
enemy, and We made an appointment with you at 
the right side of the mount, and We sent down to 
you manna and quails, 
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[Saying], "Eat from the good things with which We 
have provided you and do not transgress [or oppress 
others] therein, lest My anger should descend upon 
you. And he upon whom My anger descends has 
certainly fallen." 
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But indeed, I am the Perpetual Forgiver of whoever 
repents and believes and does righteousness and 
then continues in guidance. 
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[Allah] said, "And what made you hasten from your 
people, O Moses?" 
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He said, "They are close upon my tracks, and I 
hastened to You, my Lord, that You be pleased." 
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[Allah] said, "But indeed, We have tried your 
people after you [departed], and the Samiri has led 
them astray." 
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So Moses returned to his people, angry and grieved. 
He said, "O my people, did your Lord not make you 
a good promise? Then, was the time [of its 
fulfillment] too long for you, or did you wish that 
wrath from your Lord descend upon you, so you 
broke your promise [of obedience] to me?" 
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They said, "We did not break our promise to you 
by our will, but we were made to carry burdens 
from the ornaments of the people [of Pharaoh], so 
we threw them [into the fire], and thus did the 
Samiri throw." 
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And he extracted for them [the statue of] a calf 
which had a lowing sound, and they said, "This is 
your god and the god of Moses, but he forgot." 


And he extracted for them [the statue of] a calf 
which had a lowing sound, and they said, "This is 
your god and the god of Moses, but he forgot." 
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Did they not see that it could not return to them any 
speech and that it did not possess for them any 
harm or benefit? 
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And Aaron had already told them before [the return 
of Moses], "0 my people, you are only being tested 
by it, and indeed, your Lord is the Most Merciful, 
so follow me and obey my order." 
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They said, "We will never cease being devoted to 
the calf until Moses returns to us." 

CSS 5J1 (jj- 5 ’” IjJls 91 

[Moses] said, "0 Aaron, what prevented you, when 
you saw them going astray, 

\jjLi? \j 51*-La \ja (jjli 92 

From following me? Then have you disobeyed my 
order?" 

3^64^51 93 

[Aaron] said, "0 son of my mother, do not seize 
[me] by my beard or by my head. Indeed, I feared 
that you would say, 'You caused division among the 
Children of Israel, and you did not observe [or 
await] my word.'" 
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[Moses] said, "And what is your case, 0 Samiri?" 

355ia^- 5.3 j\i 95 

He said, "I saw what they did not see, so I took a 
handful [of dust] from the track of the messenger 
and threw it, and thus did my soul entice me." 
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[Moses] said, "Then go. And indeed, it is [decreed] 
for you in [this] life to say, 'No contact.' And 
indeed, you have an appointment [in the Hereafter] 
you will not fail to keep. And look at your 'god' to 
which you remained devoted. We will surely bum it 
and blow it into the sea with a blast. 
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Your god is only Allah, except for whom there is 
no deity. He has encompassed all things in 
knowledge." 
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Thus, [O Muhammad], We relate to you from the 
news of what has preceded. And We have certainly 
given you from Us the Qur'an. 
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Whoever turns away from it - then indeed, he will 
bear on the Day of Resurrection a burden. 
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[Abiding] eternally therein, and evil it is for them 
on the Day of Resurrection as a load - 
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The Day the Horn will be blown. And We will 
gather the criminals, that Day, blue-eyed. 
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They will murmur among themselves, "You 
remained not but ten [days in the world]." 
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We are most knowing of what they say when the 
best of them in manner will say, "You remained not 
but one day." 
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And they ask you about the mountains, so say, "My 
Lord will blow them away with a blast. 
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And He will leave the earth a level plain; 
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You will not see therein a depression or an 
elevation." 
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That Day, everyone will follow [the call of] the 
Caller [with] no deviation therefrom, and [all] 
voices will be stilled before the Most Merciful, so 
you will not hear except a whisper [of footsteps]. 
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That Day, no intercession will benefit except [that 
of] one to whom the Most Merciful has given 
permission and has accepted his word. 
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Allah knows what is [presently] before them and 
what will be after them, but they do not encompass 
it in knowledge. 
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And [all] faces will be humbled before the Ever- 
Living, the Sustainer of existence. And he will have 
failed who carries injustice. 
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But he who does of righteous deeds while he is a 
believer - he will neither fear injustice nor 
deprivation. 
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And thus We have sent it down as an Arabic Qur'an 
and have diversified therein the warnings that 
perhaps they will avoid [sin] or it would cause them 
remembrance. 
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So high [above all] is Allah, the Sovereign, the 
Truth. And, [O Muhammad], do not hasten with 
[recitation of] the Qur'an before its revelation is 
completed to you, and say, "My Lord, increase me 
in knowledge." 
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And We had already taken a promise from Adam 
before, but he forgot; and We found not in him 
determination. 


And [mention] when We said to the angels, ^ ^ 0 ^ 

"Prostrate to Adam," and they prostrated, except 3 5 I aSLiLJJ Ills % 
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So We said, "O Adam, indeed this is an enemy to 
you and to your wife. Then let him not remove you 
from Paradise so you would suffer. 



Indeed, it is [promised] for you not to be hungry 
therein or be unclothed. 



And indeed, you will not be thirsty therein or be hot 
from the sun." 
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Then Satan whispered to him; he said, "O Adam, 
shall I direct you to the tree of eternity and 
possession that will not deteriorate?" 
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And Adam and his wife ate of it, and their private 
parts became apparent to them, and they began to 
fasten over themselves from the leaves of Paradise. >s: „„ , ' 

And Adam disobeyed his Lord and erred. jkJi jAjj y\s- AJLp-l <3 JJ l«^*Lc- 
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Then his Lord chose him and turned to him in 
forgiveness and guided [him]. 
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[Allah] said, "Descend from Paradise - all, [your 
descendants] being enemies to one another. And if 
there should come to you guidance from Me - then 
whoever follows My guidance will neither go astray 
[in the world] nor suffer [in the Hereafter]. 
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And whoever turns away from My remembrance - 
indeed, he will have a depressed life, and We will 
gather him on the Day of Resurrection blind." 
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He will say, "My Lord, why have you raised me 
blind while I was [once] seeing?" 
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[Allah] will say, "Thus did Our signs come to you, 
and you forgot them; and thus will you this Day be 
forgotten." 
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And thus do We recompense he who transgressed 
and did not believe in the signs of his Lord. And the 
punishment of the Hereafter is more severe and 
more enduring. 




iii3 









127 


Then, has it not become clear to them how many 
generations We destroyed before them as they walk 
among their dwellings? Indeed in that are signs for 
those of intelligence. 
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And if not for a word that preceded from your Lord, 
punishment would have been an obligation [due 
immediately], and [if not for] a specified term 
[decreed]. 
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So be patient over what they say and exalt [Allah] 
with praise of your Lord before the rising of the sun 
and before its setting; and during periods of the 
night [exalt Him] and at the ends of the day, that 
you may be satisfied. 
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And do not extend your eyes toward that by which 
We have given enjoyment to [some] categories of 
them, [its being but] the splendor of worldly life by 
which We test them. And the provision of your 
Lord is better and more enduring. 
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And enjoin prayer upon your family [and people] 
and be steadfast therein. We ask you not for 
provision; We provide for you, and the [best] 
outcome is for [those of] righteousness. 
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And they say, "Why does he not bring us a sign 
from his Lord?" Has there not come to them 
evidence of what was in the former scriptures? 
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And if We had destroyed them with a punishment 
before him, they would have said, "Our Lord, why 
did You not send to us a messenger so we could 
have followed Your verses before we were 
humiliated and disgraced?" 
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Say, "Each [of us] is waiting; so wait. For you will 
know who are the companions of the sound path 
and who is guided." 
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21. Al-Anbiyaa 


~ o f- J 

s- llo al: The Prophets 
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[The time of] their account has approached for the 
people, while they are in heedlessness turning away. 
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No mention comes to them anew from their Lord 
except that they listen to it while they are at play 
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With their hearts distracted. And those who do 
wrong conceal their private conversation, [saying], 
"Is this [Prophet] except a human being like you? 
So would you approach magic while you are aware 
[of it]?" 
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The Prophet said, "My Lord knows whatever is said 
throughout the heaven and earth, and He is the 
Hearing, the Knowing." 
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But they say, "[The revelation is but] a mixture of 
false dreams; rather, he has invented it; rather, he is 
a poet. So let him bring us a sign just as the 
previous [messengers] were sent [with miracles]." 
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Not a [single] city which We destroyed believed 
before them, so will they believe? 
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And We sent not before you, [O Muhammad], 
except men to whom We revealed [the message], so 
ask the people of the message if you do not know. 
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And We did not make the prophets forms not eating 
food, nor were they immortal [on earth]. 
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Then We fulfilled for them the promise, and We 
saved them and whom We willed and destroyed the 
transgressors. 
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We have certainly sent down to you a Book in 
which is your mention. Then will you not reason? 
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And how many a city which was unjust have We 
shattered and produced after it another people. 
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And when its inhabitants perceived Our punishment, 
at once they fled from it. 
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[Some angels said], "Do not flee but return to 
where you were given luxury and to your homes - 
perhaps you will be questioned." 
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They said, "O woe to us! Indeed, we were 
wrongdoers." 
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And that declaration of theirs did not cease until 
We made them [as] a harvest [mowed down], 
extinguished [like a fire]. 



And We did not create the heaven and earth and 
that between them in play. 
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Had We intended to take a diversion, We could 
have taken it from [what is] with Us - if [indeed] 
We were to do so. 



Rather, We dash the truth upon falsehood, and it 
destroys it, and thereupon it departs. And for you is 
destruction from that which you describe. 
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To Him belongs whoever is in the heavens and the 
earth. And those near Him are not prevented by 
arrogance from His worship, nor do they tire. 
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They exalt [Him] night and day [and] do not 
slacken. 
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Or have men taken for themselves gods from the 
earth who resurrect [the dead]? 
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Had there been within the heavens and earth gods 
besides Allah, they both would have been ruined. 
So exalted is Allah, Lord of the Throne, above what 
they describe. 
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He is not questioned about what He does, but they 
will be questioned. 




Or have they taken gods besides Him? Say, [O 
Muhammad], "Produce your proof. This [Qur'an] is 
the message for those with me and the message of 
those before me." But most of them do not know 
the truth, so they are turning away. 
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And We sent not before you any messenger except 
that We revealed to him that, "There is no deity 
except Me, so worship Me." 
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And they say, "The Most Merciful has taken a son." 
Exalted is He! Rather, they are [but] honored 
servants. 



They cannot precede Him in word, and they act by 
His command. 
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He knows what is [presently] before them and what 
will be after them, and they cannot intercede except 
on behalf of one whom He approves. And they, 
from fear of Him, are apprehensive. 
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And whoever of them should say, "Indeed, I am a 
god besides Him"- that one We would recompense 
with Hell. Thus do We recompense the wrongdoers. 
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Have those who disbelieved not considered that the 
heavens and the earth were a joined entity, and We 
separated them and made from water every living 
thing? Then will they not believe? 
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And We placed within the earth firmly set 
mountains, lest it should shift with them, and We 
made therein [mountain] passes [as] roads that they 
might be guided. 
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And We made the sky a protected ceiling, but they, 
from its signs, are turning away. 
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And it is He who created the night and the day and 
the sun and the moon; all [heavenly bodies] in an 
orbit are swimming. 
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And We did not grant to any man before you 
eternity [on earth]; so if you die - would they be 
eternal? 
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Every soul will taste death. And We test you with 
evil and with good as trial; and to Us you will be 
returned. 
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And when those who disbelieve see you, [O 
Muhammad], they take you not except in ridicule, 
[saying], "Is this the one who insults your gods?" 
And they are, at the mention of the Most Merciful, 
disbelievers. 



Man was created of haste. I will show you My 
signs, so do not impatiently urge Me. 
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And they say, "When is this promise, if you should 
be truthful?" 



If those who disbelieved but knew the time when 
they will not avert the Fire from their faces or from 
their backs and they will not be aided... 
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Rather, it will come to them unexpectedly and 
bewilder them, and they will not be able to repel it, 
nor will they be reprieved. 
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And already were messengers ridiculed before you, 
but those who mocked them were enveloped by 
what they used to ridicule. 
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Say, "Who can protect you at night or by day from 
the Most Merciful?" But they are, from the 
remembrance of their Lord, turning away. 
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Or do they have gods to defend them other than 
Us? They are unable [even] to help themselves, nor 
can they be protected from Us. 
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But, [on the contrary], We have provided good 
things for these [disbelievers] and their fathers until 
life was prolonged for them. Then do they not see 
that We set upon the land, reducing it from its 
borders? So it is they who will overcome? 
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Say, "I only warn you by revelation." But the deaf 
do not hear the call when they are warned. 
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And if [as much as] a whiff of the punishment of 
your Lord should touch them, they would surely 
say, "O woe to us! Indeed, we have been 
wrongdoers." 
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And We place the scales of justice for the Day of 
Resurrection, so no soul will be treated unjustly at 
all. And if there is [even] the weight of a mustard 
seed, We will bring it forth. And sufficient are We 
as accountant. 
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And We had already given Moses and Aaron the 
criterion and a light and a reminder for the righteous 
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Who fear their Lord unseen, while they are of the 
Hour apprehensive. 
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And this [Qur'an] is a blessed message which We 
have sent down. Then are you with it 
unacquainted? 



And We had certainly given Abraham his sound 
judgement before, and We were of him well- 
Knowing 
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When he said to his father and his people, "What 
are these statues to which you are devoted?" 
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They said, "We found our fathers worshippers of 
them." 
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He said, "You were certainly, you and your fathers, 
in manifest error." 



They said, "Have you come to us with truth, or are 
you of those who jest?" 
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He said, "[No], rather, your Lord is the Lord of the 
heavens and the earth who created them, and I, to 
that, am of those who testify. 
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And [I swear] by Allah, I will surely plan against 
your idols after you have turned and gone away." 
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So he made them into fragments, except a large one 
among them, that they might return to it [and 
question]. 
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among them, that they might return to it [and 
question]. 
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They said, "Who has done this to our gods? Indeed, 
he is of the wrongdoers." 
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They said, "We heard a young man mention them 
who is called Abraham." 
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They said, "Then bring him before the eyes of the 
people that they may testify." 
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They said, "Have you done this to our gods, 0 
Abraham?" 
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He said, "Rather, this - the largest of them - did it, 
so ask them, if they should [be able to] speak." 
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So they returned to [blaming] themselves and said 
[to each other], "Indeed, you are the wrongdoers." 
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Then they reversed themselves, [saying], "You have 
already known that these do not speak!" 
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He said, "Then do you worship instead of Allah 
that which does not benefit you at all or harm you? 
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Uff to you and to what you worship instead of 
Allah. Then will you not use reason?" 
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They said, "Burn him and support your gods - if 
you are to act." 
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Allah said, "0 fire, be coolness and safety upon 
Abraham." 
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And they intended for him harm, but We made 
them the greatest losers. 


And We delivered him and Lot to the land which 
We had blessed for the worlds. 
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And We gave him Isaac and Jacob in addition, and 
all [of them] We made righteous. 
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And We made them leaders guiding by Our 
command. And We inspired to them the doing of 
good deeds, establishment of prayer, and giving of 
zakah; and they were worshippers of Us. 
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And to Lot We gave judgement and knowledge, and 
We saved him from the city that was committing 
wicked deeds. Indeed, they were a people of evil, 
defiantly disobedient. 
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And We admitted him into Our mercy. Indeed, he 
was of the righteous. 
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And [mention] Noah, when he called [to Allah] 
before [that time], so We responded to him and 
saved him and his family from the great flood. 
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And We saved him from the people who denied 
Our signs. Indeed, they were a people of evil, so 
We drowned them, all together. 
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And [mention] David and Solomon, when they 
judged concerning the field - when the sheep of a 
people overran it [at night], and We were witness to 
their judgement. 
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And We gave understanding of the case to 
Solomon, and to each [of them] We gave 
judgement and knowledge. And We subjected the 
mountains to exalt [Us], along with David and 
[also] the birds. And We were doing [that]. 
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And We taught him the fashioning of coats of 
armor to protect you from your [enemy in] battle. 
So will you then be grateful? 
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And to Solomon [We subjected] the wind, blowing 
forcefully, proceeding by his command toward the 
land which We had blessed. And We are ever, of 
all things, Knowing. 
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And of the devils were those who dived for him and 
did work other than that. And We were of them a 
guardian. 



And [mention] Job, when he called to his Lord, 
"Indeed, adversity has touched me, and you are the 
Most Merciful of the merciful." 
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So We responded to him and removed what 
afflicted him of adversity. And We gave him [back] 
his family and the like thereof with them as mercy 
from Us and a reminder for the worshippers [of 
Allah], 
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And [mention] Ishmael and Idrees and Dhul-Kifl; 
all were of the patient. 



And We admitted them into Our mercy. Indeed, 
they were of the righteous. 



And [mention] the man of the fish, when he went 
off in anger and thought that We would not decree 
[anything] upon him. And he called out within the 
darknesses, "There is no deity except You; exalted 
are You. Indeed, I have been of the wrongdoers." 
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So We responded to him and saved him from the 
distress. And thus do We save the believers. 
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And [mention] Zechariah, when he called to his 
Lord, "My Lord, do not leave me alone [with no 
heir], while you are the best of inheritors." 
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So We responded to him, and We gave to him 
John, and amended for him his wife. Indeed, they 
used to hasten to good deeds and supplicate Us in 
hope and fear, and they were to Us humbly 
submissive. 
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And [mention] the one who guarded her chastity, so 
We blew into her [garment] through Our angel 
[Gabriel], and We made her and her son a sign for 
the worlds. 



Indeed this, your religion, is one religion, and I am 
your Lord, so worship Me. 
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And [yet] they divided their affair among 
themselves, [but] all to Us will return. 



So whoever does righteous deeds while he is a 
believer - no denial will there be for his effort, and 
indeed We, of it, are recorders. 
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And there is prohibition upon [the people of] a city 
which We have destroyed that they will [ever] 
return 
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Until when [the dam of] Gog and Magog has been 
opened and they, from every elevation, descend 
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And [when] the true promise has approached; then 
suddenly the eyes of those who disbelieved will be 
staring [in horror, while they say], "O woe to us; we 
had been unmindful of this; rather, we were 
wrongdoers." 
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Indeed, you [disbelievers] and what you worship 
other than Allah are the firewood of Hell. You will 
be coming to [enter] it. 
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Had these [false deities] been [actual] gods, they 
would not have come to it, but all are eternal 
therein. 



For them therein is heavy sighing, and they therein 
will not hear. 



Indeed, those for whom the best [reward] has 
preceded from Us - they are from it far removed. 
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They will not hear its sound, while they are, in that 
which their souls desire, abiding eternally. 
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They will not be grieved by the greatest terror, and 
the angels will meet them, [saying], "This is your 
Day which you have been promised" - 
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The Day when We will fold the heaven like the 
folding of a [written] sheet for the records. As We 
began the first creation, We will repeat it. [That is] 
a promise binding upon Us. Indeed, We will do it. 
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And We have already written in the book [of 
Psalms] after the [previous] mention that the land 
[of Paradise] is inherited by My righteous servants. 
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Indeed, in this [Qur'an] is notification for a 
worshipping people. 



And We have not sent you, [O Muhammad], except 
as a mercy to the worlds. 
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Say, "It is only revealed to me that your god is but 
one God; so will you be Muslims [in submission to 
Him]?" 
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But if they turn away, then say, "I have announced 
to [all of] you equally. And I know not whether 
near or far is that which you are promised. 
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Indeed, He knows what is declared of speech, and 
He knows what you conceal. 


^ 9^0 9 *o ^ 

(j La jLIajj (JjJLII yA jAj) 


110 


And I know not; perhaps it is a trial for you and 
enjoyment for a time." 
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[The Prophet] has said, "My Lord, judge [between 
us] in truth. And our Lord is the Most Merciful, the 
one whose help is sought against that which you 
describe." 
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O mankind, fear your Lord. Indeed, the convulsion 
of the [final] Hour is a terrible thing. 
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On the Day you see it every nursing mother will be 
distracted from that [child] she was nursing, and 
every pregnant woman will abort her pregnancy, 
and you will see the people [appearing] intoxicated 
while they are not intoxicated; but the punishment 
of Allah is severe. 



And of the people is he who disputes about Allah 
without knowledge and follows every rebellious 
devil. 
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It has been decreed for every devil that whoever 
turns to him - he will misguide him and will lead 
him to the punishment of the Blaze. 


jaL s ^2j jAjlj 02j 5 y« jAjI AaJx- L-Jj 

^ rO s 


O People, if you should be in doubt about the 
Resurrection, then [consider that] indeed. We 
created you from dust, then from a sperm-drop, then 
from a clinging clot, and then from a lump of flesh, 
formed and unformed - that We may show you. 
And We settle in the wombs whom We will for a 
specified term, then We bring you out as a child, 
and then [We develop you] that you may reach your 
[time of] maturity. And among you is he who is 
taken in [early] death, and among you is he who is 
returned to the most decrepit [old] age so that he 
knows, after [once having] knowledge, nothing. 
And you see the earth barren, but when We send 
down upon it rain, it quivers and swells and grows 
[something] of every beautiful kind. 
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That is because Allah is the Truth and because He 
gives life to the dead and because He is over all 
things competent 
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And [that they may know] that the Hour is coming - 
no doubt about it - and that Allah will resurrect 
those in the graves. 
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And of the people is he who disputes about Allah 
without knowledge or guidance or an enlightening 
book [from Him], 
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Twisting his neck [in arrogance] to mislead 
[people] from the way of Allah. For him in the 
world is disgrace, and We will make him taste on 
the Day of Resurrection the punishment of the 
Burning Fire [while it is said], 
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"That is for what your hands have put forth and 
because Allah is not ever unjust to [His] servants." 
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And of the people is he who worships Allah on an 
edge. If he is touched by good, he is reassured by it; 
but if he is struck by trial, he turns on his face [to 
the other direction]. He has lost [this] world and the 
Hereafter. That is what is the manifest loss. 
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He invokes instead of Allah that which neither 
harms him nor benefits him. That is what is the 
extreme error. 
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He invokes one whose harm is closer than his 
benefit - how wretched the protector and how 
wretched the associate. 
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Indeed, Allah will admit those who believe and do 
righteous deeds to gardens beneath which rivers 
flow. Indeed, Allah does what He intends. 

^ C ^ 0 * S ° 2s 3 9 2 s* ^ 

CA-Lo>- IjJLalp ^AH 4331 0 ^ 

E ' 14 

Aj^> ^ ^ (j-? 

Whoever should think that Allah will not support 
[Prophet Muhammad] in this world and the 
Hereafter - let him extend a rope to the ceiling, then 
cut off [his breath], and let him see: will his effort 
remove that which enrages [him]? 
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And thus have We sent the Qur'an down as verses 
of clear evidence and because Allah guides whom 
He intends. 
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Indeed, those who have believed and those who 
were Jews and the Sabeans and the Christians and 
the Magians and those who associated with Allah - 
Allah will judge between them on the Day of 
Resurrection. Indeed Allah is, over all things, 
Witness. 
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Do you not see that to Allah prostrates whoever is 
in the heavens and whoever is on the earth and the 
sun, the moon, the stars, the mountains, the trees, 
the moving creatures and many of the people? But 
upon many the punishment has been justified. And 
he whom Allah humiliates - for him there is no 
bestower of honor. Indeed, Allah does what He 
wills. 
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These are two adversaries who have disputed over 
their Lord. But those who disbelieved will have cut 
out for them garments of fire. Poured upon their 
heads will be scalding water 
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By which is melted that within their bellies and 
[their] skins. 
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And for [striking] them are maces of iron. 



Every time they want to get out of Hellfire from 
anguish, they will be returned to it, and [it will be 
said], "Taste the punishment of the Burning Fire!" 
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Indeed, Allah will admit those who believe and do 
righteous deeds to gardens beneath which rivers 
flow. They will be adorned therein with bracelets of 
gold and pearl, and their garments therein will be 
silk. 
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And they had been guided [in worldly life] to good 
speech, and they were guided to the path of the 
Praiseworthy. 
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Indeed, those who have disbelieved and avert 
[people] from the way of Allah and [from] al- 
Masjid al-Haram, which We made for the people - 
equal are the resident therein and one from outside; 
and [also] whoever intends [a deed] therein of 
deviation [in religion] or wrongdoing - We will 
make him taste of a painful punishment. 
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And [mention, O Muhammad], when We 
designated for Abraham the site of the House, 
[saying], "Do not associate anything with Me and 
purify My House for those who perform Tawaf and 
those who stand [in prayer] and those who bow and 
prostrate. 
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And proclaim to the people the Hajj [pilgrimage]; 
they will come to you on foot and on every lean 
camel; they will come from every distant pass - 
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That they may witness benefits for themselves and 
mention the name of Allah on known days over 
what He has provided for them of [sacrificial] 
animals. So eat of them and feed the miserable and 
poor. 
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Then let them end their untidiness and fulfill their 
vows and perform Tawaf around the ancient 
House." 
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That [has been commanded], and whoever honors 
the sacred ordinances of Allah - it is best for him in 
the sight of his Lord. And permitted to you are the 
grazing livestock, except what is recited to you. So 
avoid the uncleanliness of idols and avoid false 
statement, 
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ine lining [only] to Allah, not associating [anything] 
with Him. And he who associates with Allah - it is 
as though he had fallen from the sky and was 
snatched by the birds or the wind carried him down 
into a remote place. 


y>- La_) LliL .fiLL £-LfljL>- 
<jl$L« j Aj j\ Aaia^CLS s-llLLil {y* 




That [is so]. And whoever honors the symbols of 
Allah - indeed, it is from the piety of hearts. 
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For you the animals marked for sacrifice are 
benefits for a specified term; then their place of 
sacrifice is at the ancient House. 
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And for all religion We have appointed a rite [of 
sacrifice] that they may mention the name of Allah 
over what He has provided for them of [sacrificial] 
animals. For your god is one God, so to Him 
submit. And, [O Muhammad], give good tidings to 
the humble [before their Lord] 
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Who, when Allah is mentioned, their hearts are 
fearful, and [to] the patient over what has afflicted 
them, and the establishers of prayer and those who 
spend from what We have provided them. 
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And the camels and cattle We have appointed for 
you as among the symbols of Allah; for you therein 
is good. So mention the name of Allah upon them 
when lined up [for sacrifice]; and when they are 
[lifeless] on their sides, then eat from them and feed 
the needy and the beggar. Thus have We subjected 
them to you that you may be grateful. 
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Their meat will not reach Allah, nor will their 
blood, but what reaches Him is piety from you. 
Thus have We subjected them to you that you may 
glorify Allah for that [to] which He has guided you; 
and give good tidings to the doers of good. 
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Indeed, Allah defends those who have believed. 
Indeed, Allah does not like everyone treacherous 
and ungrateful. 
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Permission [to fight] has been given to those who 
are being fought, because they were wronged. And 
indeed, Allah is competent to give them victory. 
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[They are] those who have been evicted from their 
homes without right - only because they say, "Our 
Lord is Allah." And were it not that Allah checks 
the people, some by means of others, there would 
have been demolished monasteries, churches, 
synagogues, and mosques in which the name of 
Allah is much mentioned. And Allah will surely 
support those who support Him. Indeed, Allah is 
Powerful and Exalted in Might. 



[And they are] those who, if We give them 
authority in the land, establish prayer and give 
zalcah and enjoin what is right and forbid what is 
wrong. And to Allah belongs the outcome of [all] 
matters. 
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And if they deny you, [O Muhaimnad] - so, before 
them, did the people of Noah and 'Aad and Thamud 
deny [their prophets], 
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And the people of Abraham and the people of Lot 



And the inhabitants of Madyan. And Moses was 
denied, so I prolonged enjoyment for the 
disbelievers; then I seized them, and how [terrible] 
was My reproach. 
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And how many a city did We destroy while it was 
committing wrong - so it is [now] fallen into ruin - 
and [how many] an abandoned well and [how 
many] a lofty palace. 
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So have they not traveled through the earth and 
have hearts by which to reason and ears by which to 
hear? For indeed, it is not eyes that are blinded, but 
blinded are the hearts which are within the breasts. 
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And they urge you to hasten the punishment. But 
Allah will never fail in His promise. And indeed, a 
day with your Lord is like a thousand years of those 
which you count. 
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And for how many a city did I prolong enjoyment 
while it was committing wrong. Then I seized it, 
and to Me is the [final] destination. 
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Say, "O people, I am only to you a clear warner." 
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And those who have believed and done righteous 
deeds - for them is forgiveness and noble provision. 
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But the ones who strove against Our verses, 
[seeking] to cause failure - those are the 
companions of Hellfire. 



And We did not send before you any messenger or 
prophet except that when he spoke [or recited], 
Satan threw into it [some misunderstanding]. But 
Allah abolishes that which Satan throws in; then 
Allah makes precise His verses. And Allah is 
Knowing and Wise. 
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[That is] so He may make what Satan throws in a 
trial for those within whose hearts is disease and 
those hard of heart. And indeed, the wrongdoers are 
in extreme dissension. 
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And so those who were given knowledge may know 
that it is the truth from your Lord and [therefore] 
believe in it, and their hearts humbly submit to it. 
And indeed is Allah the Guide of those who have 
believed to a straight path. 





But those who disbelieve will not cease to be in 
doubt of it until the Hour comes upon them 
unexpectedly or there comes to them the 
punishment of a barren Day. 
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[All] sovereignty that Day is for Allah; He will 
judge between them. So they who believed and did 
righteous deeds will be in the Gardens of Pleasure. 
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And they who disbelieved and denied Our signs - 
for those there will be a humiliating punishment. 
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And those who emigrated for the cause of Allah and 
then were killed or died - Allah will surely provide 
for them a good provision. And indeed, it is Allah 
who is the best of providers. 
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He will surely cause them to enter an entrance with 
which they will be pleased, and indeed, Allah is 
Knowing and Forbearing. 
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That [is so]. And whoever responds [to injustice] 
with the equivalent of that with which he was 
harmed and then is tyrannized - Allah will surely 
aid him. Indeed, Allah is Pardoning and Forgiving. 
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That is because Allah causes the night to enter the 
day and causes the day to enter the night and 
because Allah is Hearing and Seeing. 
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That is because Allah is the Truth, and that which 
they call upon other than Him is falsehood, and 
because Allah is the Most High, the Grand. 
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Do you not see that Allah has sent down rain from 
the sky and the earth becomes green? Indeed, Allah 
is Subtle and Acquainted. 
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To Him belongs what is in the heavens and what is 
on the earth. And indeed, Allah is the Free of need, 
the Praiseworthy. 
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Do you not see that Allah has subjected to you 
whatever is on the earth and the ships which run 
through the sea by His command? And He restrains 
the sky from falling upon the earth, unless by His 
permission. Indeed Allah, to the people, is Kind and 
Merciful. 
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And He is the one who gave you life; then He 
causes you to die and then will [again] give you 
life. Indeed, mankind is ungrateful. 
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For every religion We have appointed rites which 
they perfonn. So, [O Muhammad], let the 
disbelievers not contend with you over the matter 
but invite them to your Lord. Indeed, you are upon 
straight guidance. 
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And if they dispute with you, then say, "Allah is 
most knowing of what you do. 
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Allah will judge between you on the Day of 
Resurrection concerning that over which you used 
to differ." 
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Do you not know that Allah knows what is in the 
heaven and earth? Indeed, that is in a Record. 
Indeed that, for Allah, is easy. 
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And they worship besides Allah that for which He 
has not sent down authority and that of which they 
have no knowledge. And there will not be for the 
wrongdoers any helper. 
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And when Our verses are recited to them as clear 
evidences, you recognize in the faces of those who 
disbelieve disapproval. They are almost on the 
verge of assaulting those who recite to them Our 
verses. Say, "Then shall I inform you of [what is] 
worse than that? [It is] the Fire which Allah has 
promised those who disbelieve, and wretched is the 
destination." 
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O people, an example is presented, so listen to it. 
Indeed, those you invoke besides Allah will never 
create [as much as] a fly, even if they gathered 
together for that purpose. And if the fly should steal 
away from them a [tiny] thing, they could not 
recover it from him. Weak are the pursuer and 
pursued. 
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They have not appraised Allah with true appraisal. 
Indeed, Allah is Powerful and Exalted in Might. 
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Allah chooses from the angels messengers and from 
the people. Indeed, Allah is Hearing and Seeing. 
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He knows what is [presently] before them and what 
will be after them. And to Allah will be returned 
[all] matters. 
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O you who have believed, bow and prostrate and 
worship your Lord and do good - that you may 
succeed. 
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And strive for Allah with the striving due to Him. 
He has chosen you and has not placed upon you in 
the religion any difficulty. [It is] the religion of 
your father, Abraham. Allah named you "Muslims" 
before [in former scriptures] and in this [revelation] 
that the Messenger may be a witness over you and 
you may be witnesses over the people. So establish 
prayer and give zakah and hold fast to Allah. He is 
your protector; and excellent is the protector, and 
excellent is the helper. 
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Certainly will the believers have succeeded: 
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They who are during their prayer humbly 
submissive 

jjjuA-s- (j 2 

And they who turn away from ill speech 


And they who are observant of zakah 


And they who guard their private parts 

(jjlag's- ^Jb 5 

Except from their wives or those their right hands 
possess, for indeed, they will not be blamed - 

U j\ ^jj\ 6 

But whoever seeks beyond that, then those are the 
transgressors - 
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And they who are to their trusts and their promises 
attentive 
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And they who carefully maintain their prayers - 
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Those are the inheritors 
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Who will inherit al-Firdaus. They will abide therein 
eternally. 


And certainly did We create man from an extract of 
clay. 
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Then We placed him as a sperm-drop in a firm 
lodging. 
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Then We made the sperm-drop into a clinging clot, 
and We made the clot into a lump [of flesh], and 
We made [from] the lump, bones, and We covered 
the bones with flesh; then We developed him into 
another creation. So blessed is Allah, the best of 
creators. 
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Then indeed, after that you are to die. 
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Then indeed you, on the Day of Resurrection, will 
be resurrected. 
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And We have created above you seven layered 
heavens, and never have We been of [Our] creation 
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unaware. 






And We have sent down rain from the sky in a 
measured amount and settled it in the earth. And 
indeed. We are Able to take it away. 


\j[j M J A_U>^wll jjJL ^s\jS yfi 

(jjJjjll ^Aj c-jlfti (Jp | 


23: 

Al- 

Mumir 

18 

18/ 


And We brought forth for you thereby gardens of 
palm trees and grapevines in which for you are 
abundant fruits and from which you eat. 
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And [We brought forth] a tree issuing from Mount 
Sinai which produces oil and food for those who 
eat. 
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And indeed, for you in livestock is a lesson. We 
give you drink from that which is in their bellies, 
and for you in them are numerous benefits, and 
from them you eat. 
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And upon them and on ships you are carried. 
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And We had certainly sent Noah to his people, and 
he said, "O my people, worship Allah; you have no 
deity other than Him; then will you not fear Him?" 
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But the eminent among those who disbelieved from 
his people said, "This is not but a man like 
yourselves who wishes to take precedence over you; 
and if Allah had willed [to send a messenger], He 
would have sent down angels. We have not heard 
of this among our forefathers. 
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He is not but a man possessed with madness, so 
wait concerning him for a time." 
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[Noah] said, "My Lord, support me because they 
have denied me." 
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So We inspired to him, "Construct the ship under 
Our observation, and Our inspiration, and when Our 
command comes and the oven overflows, put into 
the ship from each [creature] two mates and your 
family, except those for whom the decree [of 
destruction] has proceeded. And do not address Me 
concerning those who have wronged; indeed, they 
are to be drowned. 
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And when you have boarded the ship, you and those 
with you, then say, 'Praise to Allah who has saved 
us from the wrongdoing people.' 
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And say, 'My Lord, let me land at a blessed landing 
place, and You are the best to accommodate [us].'" 
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Indeed in that are signs, and indeed, We are ever 
testing [Our servants]. 
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Then We produced after them a generation of 
others. 
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And We sent among them a messenger from 
themselves, [saying], "Worship Allah; you have no 
deity other than Him; then will you not fear Him?" 



And the eminent among his people who disbelieved 
and denied the meeting of the Hereafter while We 
had given them luxury in the worldly life said, 
"This is not but a man like yourselves. He eats of 
that from which you eat and drinks of what you 
drink. 
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And if you should obey a man like yourselves, 
indeed, you would then be losers. 
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Does he promise you that when you have died and 
become dust and bones that you will be brought 
forth [once more]? 
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How far, how far, is that which you are promised. 
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Life is not but our worldly life - we die and live, but 
we will not be resurrected. 
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He is not but a man who has invented a lie about 
Allah, and we will not believe him." 


y£- Uj Ga 5" 4Jbt (Jp £sy^\ oi 

♦ . ♦ ^ £• * 


He said, "My Lord, support me because they have 
denied me." 
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[Allah] said, "After a little, they will surely become 
regretful." 



So the shriek seized them in truth, and We made 
them as [plant] stubble. Then away with the 
wrongdoing people. 
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Then We produced after them other generations. 
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No nation will precede its time [of tennination], nor 
will they remain [thereafter]. 




Then We sent Our messengers in succession. Every 
time there came to a nation its messenger, they 
denied him, so We made them follow one another 
[to destruction], and We made them narrations. So 
away with a people who do not believe. 
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Then We sent Moses and his brother Aaron with 
Our signs and a clear authority 



To Pharaoh and his establishment, but they were 
arrogant and were a haughty people. 



They said, "Should we believe two men like 
ourselves while their people are for us in 
servitude?" 
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So they denied them and were of those destroyed. 





And We certainly gave Moses the Scripture that 
perhaps they would be guided. 
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And We made the son of Mary and his mother a 
sign and sheltered them within a high ground 
having level [areas] and flowing water. 
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[Allah said], "O messengers, eat from the good 
foods and work righteousness. Indeed, I, of what 
you do, am Knowing. 
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And indeed this, your religion, is one religion, and I 
am your Lord, so fear Me." 



But the people divided their religion among them 
into sects - each faction, in what it has, rejoicing. 



So leave them in their confusion for a time. 
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Do they think that what We extend to them of 
wealth and children 
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Is [because] We hasten for them good things? 
Rather, they do not perceive. 



Indeed, they who are apprehensive from fear of 
their Lord 
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And they who believe in the signs of their Lord 
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And they who do not associate anything with their 
Lord 
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And they who give what they give while their hearts 
are fearful because they will be returning to their 
Lord - 



It is those who hasten to good deeds, and they 
outstrip [others] therein. 



And We charge no soul except [with that within] its 
capacity, and with Us is a record which speaks with 
truth; and they will not be wronged. 
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But their hearts are covered with confusion over 
this, and they have [evil] deeds besides disbelief 
which they are doing, 
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Until when We seize their affluent ones with 
punishment, at once they are crying [to Allah] for 
help. 
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Do not cry out today. Indeed, by Us you will not be 
helped. 
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My verses had already been recited to you, but you 
were turning back on your heels 
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In arrogance regarding it, conversing by night, 
speaking evil. 



Then have they not reflected over the Qur'an, or has 
there come to them that which had not come to their 
forefathers? 
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Or did they not know their Messenger, so they are 
toward him disaclcnowledging? 
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Or do they say, "In him is madness?" Rather, he 
brought them the truth, but most of them, to the 
truth, are averse. 
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But if the Truth had followed their inclinations, the 
heavens and the earth and whoever is in them would 
have been ruined. Rather, We have brought them 
their message, but they, from their message, are 
turning away. 
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Or do you, [O Muhammad], ask them for payment? 
But the reward of your Lord is best, and He is the 
best of providers. 
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And indeed, you invite them to a straight path. 






But indeed, those who do not believe in the 
Hereafter are deviating from the path. 
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And even if We gave them mercy and removed 
what was upon them of affliction, they would 
persist in their transgression, wandering blindly. 



And We had gripped them with suffering [as a 
warning], but they did not yield to their Lord, nor 
did they humbly supplicate, [and will continue thus] 
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Until when We have opened before them a door of 
severe punishment, immediately they will be therein 
in despair. 


b^ b bb p ^ .1C. b^x^*3 b^ 

> i =• > 


77 


And it is He who produced for you hearing and 
vision and hearts; little are you grateful. 
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And it is He who has multiplied you throughout the 
earth, and to Him you will be gathered. 




And it is He who gives life and causes death, and 
His is the alternation of the night and the day. Then 
will you not reason? 
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Rather, they say like what the former peoples said. 
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They said, "When we have died and become dust 
and bones, are we indeed to be resurrected? 
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We have been promised this, we and our 
forefathers, before; this is not but legends of the 
former peoples." 
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Say, [O Muhammad], "To whom belongs the earth 
and whoever is in it, if you should know?" 



They will say, "To Allah." Say, "Then will you not 
remember?" 
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Say, "Who is Lord of the seven heavens and Lord 
of the Great Throne?" 



They will say, "[They belong] to Allah." Say, 
"Then will you not fear Him?" 



Say, "In whose hand is the realm of all things - and 
He protects while none can protect against Him - if 
you should know?" 
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They will say, "[All belongs] to Allah." Say, "Then 
how are you deluded?" 
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Rather, We have brought them the truth, and indeed 
they are liars. 



Allah has not taken any son, nor has there ever 
been with Him any deity. [If there had been], then 
each deity would have taken what it created, and 
some of them would have sought to overcome 
others. Exalted is Allah above what they describe 
[concerning Him]. 
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[He is] Knower of the unseen and the witnessed, so 
high is He above what they associate [with Him]. 



Say, [O Muhammad], "My Lord, if You should 
show me that which they are promised. 
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My Lord, then do not place me among the 
wrongdoing people." 
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And indeed, We are able to show you what We 
have promised them. 
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Repel, by [means of] what is best, [their] evil. We 
are most knowing of what they describe. 
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And say, "My Lord, I seek refuge in You from the 
incitements of the devils, 
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And I seek refuge in You, my Lord, lest they be 
present with me." 
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[For such is the state of the disbelievers], until, 
when death comes to one of them, he says, "My 
Lord, send me back 



That I might do righteousness in that which I left 
behind." No! It is only a word he is saying; and 
behind them is a barrier until the Day they are 
resurrected. 
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So when the Horn is blown, no relationship will 
there be among them that Day, nor will they ask 
about one another. 
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And those whose scales are heavy [with good 
deeds] - it is they who are the successful. 


3 I (3A3l)j li j Aoj *^a C-JjL3 3 ^-® 


But those whose scales are light - those are the ones 
who have lost their souls, [being] in Hell, abiding 
eternally. 
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The Fire will sear their faces, and they therein will 
have taut smiles. 
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[It will be said]. "Were not My verses recited to 
you and you used to deny them?" 



They will say, "Our Lord, our wretchedness 
overcame us, and we were a people astray. 



Our Lord, remove us from it, and if we were to 
return [to evil], we would indeed be wrongdoers." 
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He will say, "Remain despised therein and do not 
speak to Me. 




Indeed, there was a party of My servants who said, 
'Our Lord, we have believed, so forgive us and have 
mercy upon us, and You are the best of the 
merciful.' 






C-o 


Ij X2r*j\j 


But you took them in mockery to the point that they 
made you forget My remembrance, and you used to 
laugh at them. 
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Indeed, I have rewarded them this Day for their 
patient endurance - that they are the attainers [of 
success]." 




[Allah] will say, "How long did you remain on 
earth in number of years?" 
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They will say, "We remained a day or part of a day; 
ask those who enumerate." 


He will say, "You stayed not but a little - if only 
you had known. 



Then did you think that We created you uselessly 
and that to Us you would not be returned?" 
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So exalted is Allah, the Sovereign, the Truth; there 
is no deity except Him, Lord of the Noble Throne. 
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And whoever invokes besides Allah another deity 
for which he has no proof - then his account is only 
with his Lord. Indeed, the disbelievers will not 
succeed. 
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And, [O Muhammad], say, "My Lord, forgive and 
have mercy, and You are the best of the merciful." 
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24. An-Noor jJ^V The Light 
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[This is] a surah which We have sent down and 
made [that within it] obligatory and revealed therein 
verses of clear evidence that you might remember. 
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The [unmarried] woman or [unmarried] man found 
guilty of sexual intercourse - lash each one of them 
with a hundred lashes, and do not be taken by pity 
for them in the religion of Allah, if you should 
believe in Allah and the Last Day. And let a group 
of the believers witness their punishment. 
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The fornicator does not marry except a [female] 
fornicator or polytheist, and none marries her 
except a fornicator or a polytheist, and that has 
been made unlawful to the believers. 
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And those who accuse chaste women and then do 
not produce four witnesses - lash them with eighty 
lashes and do not accept from them testimony ever 
after. And those are the defiantly disobedient, 
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Except for those who repent thereafter and reform, 
for indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 
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And those who accuse their wives [of adultery] and 
have no witnesses except themselves - then the 
witness of one of them [shall be] four testimonies 
[swearing] by Allah that indeed, he is of the 
truthful. 



And the fifth [oath will be] that the curse of Allah 
be upon him if he should be among the liars. 
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But it will prevent punishment from her if she gives 
four testimonies [swearing] by Allah that indeed, he 
is of the liars. 
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And the fifth [oath will be] that the wrath of Allah 
be upon her if he was of the truthful. 
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And if not for the favor of Allah upon you and Elis 
mercy... and because Allah is Accepting of 
repentance and Wise. 
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Indeed, those who came with falsehood are a group 
among you. Do not think it bad for you; rather it is 
good for you. For every person among them is what 
[punishment] he has earned from the sin, and he 
who took upon himself the greater portion thereof - 
for him is a great punishment. 
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Why, when you heard it, did not the believing men 
and believing women think good of one another and 
say, "This is an obvious falsehood"? 
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Why did they [who slandered] not produce for it 
four witnesses? And when they do not produce the 
witnesses, then it is they, in the sight of Allah, who 
are the liars. 
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And if it had not been for the favor of Allah upon 
you and His mercy in this world and the Hereafter, 
you would have been touched for that [lie] in which 
you were involved by a great punishment 
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When you received it with your tongues and said 
with your mouths that of which you had no 
knowledge and thought it was insignificant while it 
was, in the sight of Allah, tremendous. 
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And why, when you heard it, did you not say, "It is 
not for us to speak of this. Exalted are You, [O 
Allah]; this is a great slander"? 
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Allah warns you against returning to the likes of 
this [conduct], ever, if you should be believers. 
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And Allah makes clear to you the verses, and Allah 
is Knowing and Wise. 
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Indeed, those who like that immorality should be 
spread [or publicized] among those who have 
believed will have a painful punishment in this 
world and the Hereafter. And Allah knows and you 
do not know. 
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And if it had not been for the favor of Allah upon 
you and His mercy... and because Allah is Kind and 
Merciful. 
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O you who have believed, do not follow the 
footsteps of Satan. And whoever follows the 
footsteps of Satan - indeed, he enjoins immorality 
and wrongdoing. And if not for the favor of Allah 
upon you and His mercy, not one of you would 
have been pure, ever, but Allah purifies whom He 
wills, and Allah is Hearing and Knowing. 
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And let not those of virtue among you and wealth 
swear not to give [aid] to their relatives and the 
needy and the emigrants for the cause of Allah, and 
let them pardon and overlook. Would you not like 
that Allah should forgive you? And Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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Indeed, those who [falsely] accuse chaste, unaware 
and believing women are cursed in this world and 
the Hereafter; and they will have a great punishment 
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On a Day when their tongues, their hands and their 
feet will bear witness against them as to what they 
used to do. 
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That Day, Allah will pay them in full their deserved 
recompense, and they will know that it is Allah who 
is the perfect in justice. 
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Evil words are for evil men, and evil men are 
[subjected] to evil words. And good words are for 
good men, and good men are [an object] of good 
words. Those [good people] are declared innocent 
of what the slanderers say. For them is forgiveness 
and noble provision. 



O you who have believed, do not enter houses other 
than your own houses until you ascertain welcome 
and greet their inhabitants. That is best for you; 
perhaps you will be reminded. 
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And if you do not find anyone therein, do not enter 
them until permission has been given you. And if it 
is said to you, "Go back," then go back; it is purer 
for you. And Allah is Knowing of what you do. 
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There is no blame upon you for entering houses not 
inhabited in which there is convenience for you. 
And Allah knows what you reveal and what you 
conceal. 
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Tell the believing men to reduce [some] of their 
vision and guard their private parts. That is purer 
for them. Indeed, Allah is Acquainted with what 
they do. 
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And tell the believing women to reduce [some] of 
their vision and guard their private parts and not 
expose their adornment except that which 
[necessarily] appears thereof and to wrap [a portion 
of] their headcovers over their chests and not 
expose their adornment except to their husbands, 
their fathers, their husbands' fathers, their sons, 
their husbands' sons, their brothers, their brothers' 
sons, their sisters' sons, their women, that which 
their right hands possess, or those male attendants 
having no physical desire, or children who are not 
yet aware of the private aspects of women. And let 
them not stamp their feet to make known what they 
conceal of their adornment. And turn to Allah in 
repentance, all of you, O believers, that you might 
succeed. 
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And marry the unmarried among you and the 
righteous among your male slaves and female 
slaves. If they should be poor, Allah will enrich 
them from His bounty, and Allah is all- 
Encompassing and Knowing. 
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But let them who find not [the means for] marriage 
abstain [from sexual relations] until Allah enriches 
them from His bounty. And those who seek a 
contract [for eventual emancipation] from among 
whom your right hands possess - then make a 
contract with them if you know there is within them 
goodness and give them from the wealth of Allah 
which He has given you. And do not compel your 
slave girls to prostitution, if they desire chastity, to 
seek [thereby] the temporary interests of worldly 
life. And if someone should compel them, then 
indeed, Allah is [to them], after their compulsion, 
Forgiving and Merciful. 
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And We have certainly sent down to you distinct 
verses and examples from those who passed on 
before you and an admonition for those who fear 
Allah. 
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Allah is the Light of the heavens and the earth. The 
example of His light is like a niche within which is 
a lamp, the lamp is within glass, the glass as if it 
were a pearly [white] star lit from [the oil of] a 
blessed olive tree, neither of the east nor of the 
west, whose oil would almost glow even if 
untouched by fire. Light upon light. Allah guides to 
His light whom He wills. And Allah presents 
examples for the people, and Allah is Knowing of 
all things. 
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[Such niches are] in mosques which Allah has 
ordered to be raised and that His name be 
mentioned therein; exalting Him within them in the 
morning and the evenings 
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[Are] men whom neither commerce nor sale 
distracts from the remembrance of Allah and 
performance of prayer and giving of zakah. They 
fear a Day in which the hearts and eyes will 
[fearfully] turn about - 
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That Allah may reward them [according to] the best 
of what they did and increase them from His 
bounty. And Allah gives provision to whom He 
wills without account. 
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But those who disbelieved - their deeds are like a 
mirage in a lowland which a thirsty one thinks is 
water until, when he comes to it, he finds it is 
nothing but finds Allah before Him, and He will 
pay him in fall his due; and Allah is swift in 
account. 
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Or [they are] like darknesses within an 
unfathomable sea which is covered by waves, upon 
which are waves, over which are clouds - 
darknesses, some of them upon others. When one 
puts out his hand [therein], he can hardly see it. 
And he to whom Allah has not granted light - for 
him there is no light. 
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Do you not see that Allah is exalted by whomever is 
within the heavens and the earth and [by] the birds 
with wings spread [in flight]? Each [of them] has 
known his [means of] prayer and exalting [Him], 
and Allah is Knowing of what they do. 
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And to Allah belongs the dominion of the heavens 
and the earth, and to Allah is the destination. 
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Do you not see that Allah drives clouds? Then He 
brings them together, then He makes them into a 
mass, and you see the rain emerge from within it. 
And He sends down from the sky, mountains [of 
clouds] within which is hail, and He strikes with it 
whom He wills and averts it from whom He wills. 
The flash of its lightening almost takes away the 
eyesight. 
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Allah alternates the night and the day. Indeed in 
that is a lesson for those who have vision. 
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Allah has created every [living] creature from 
water. And of them are those that move on their 
bellies, and of them are those that walk on two legs, 
and of them are those that walk on four. Allah 
creates what He wills. Indeed, Allah is over all 
things competent. 
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We have certainly sent down distinct verses. And 
Allah guides whom He wills to a straight path. 
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But the hypocrites say, "We have believed in Allah 
and in the Messenger, and we obey"; then a party of 
them turns away after that. And those are not 
believers. 
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And when they are called to [the words of] Allah 
and His Messenger to judge between them, at once 
a party of them turns aside [in refusal]. 
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But if the right is theirs, they come to him in prompt 
obedience. 
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Is there disease in their hearts? Or have they 
doubted? Or do they fear that Allah will be unjust 
to them, or His Messenger? Rather, it is they who 
are the wrongdoers. 
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The only statement of the [true] believers when they 
are called to Allah and His Messenger to judge 
between them is that they say, "We hear and we 
obey." And those are the successful. 
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And whoever obeys Allah and His Messenger and 
fears Allah and is conscious of Him - it is those 
who are the attainers. 
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And they swear by Allah their strongest oaths that 
if you ordered them, they would go forth [in Allah 
's cause]. Say, "Do not swear. [Such] obedience is 
known. Indeed, Allah is Acquainted with that which 
you do." 
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Say, "Obey Allah and obey the Messenger; but if 
you turn away - then upon him is only that [duty] 
with which he has been charged, and upon you is 
that with which you have been charged. And if you 
obey him, you will be [rightly] guided. And there is 
not upon the Messenger except the [responsibility 
for] clear notification." 
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Allah has promised those who have believed among 
you and done righteous deeds that He will surely 
grant them succession [to authority] upon the earth 
just as He granted it to those before them and that 
He will surely establish for them [therein] their 
religion which He has preferred for them and that 
He will surely substitute for them, after their fear, 
security, [for] they worship Me, not associating 
anything with Me. But whoever disbelieves after 
that - then those are the defiantly disobedient. 



And establish prayer and give zakah and obey the 
Messenger - that you may receive mercy. 



Never think that the disbelievers are causing failure 
[to Allah] upon the earth. Their refuge will be the 
Fire - and how wretched the destination. 
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O you who have believed, let those whom your 
right hands possess and those who have not [yet] 
reached puberty among you ask permission of you 
[before entering] at three times: before the dawn 
prayer and when you put aside your clothing [for 
rest] at noon and after the night prayer. [These are] 
three times of privacy for you. There is no blame 
upon you nor upon them beyond these [periods], for 
they continually circulate among you - some of you, 
among others. Thus does Allah make clear to you 
the verses; and Allah is Knowing and Wise. 
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And when the children among you reach puberty, 
let them ask pennission [at all times] as those 
before them have done. Thus does Allah make clear 
to you His verses; and Allah is Knowing and Wise. 



And women of post-menstrual age who have no 
desire for marriage - there is no blame upon them 
for putting aside their outer garments [but] not 
displaying adornment. But to modestly refrain [from 
that] is better for them. And Allah is Hearing and 
Knowing. 





There is not upon the blind [any] constraint nor 
upon the lame constraint nor upon the ill constraint 
nor upon yourselves when you eat from your [own] 
houses or the houses of your fathers or the houses 
of your mothers or the houses of your brothers or 
the houses of your sisters or the houses of your 
father's brothers or the houses of your father's sisters 
or the houses of your mother's brothers or the 
houses of your mother's sisters or [from houses] 
whose keys you possess or [from the house] of your 
friend. There is no blame upon you whether you eat 
together or separately. But when you enter houses, 
give greetings of peace upon each other - a greeting 
from Allah, blessed and good. Thus does Allah 
make clear to you the verses [of ordinance] that you 
may understand. 
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The believers are only those who believe in Allah 
and His Messenger and, when they are [meeting] 
with him for a matter of common interest, do not 
depart until they have asked his permission. Indeed, 
those who ask your permission, [O Muhammad] - 
those are the ones who believe in Allah and His 
Messenger. So when they ask your permission for 
something of their affairs, then give permission to 
whom you will among them and ask forgiveness for 
them of Allah. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Do not make [your] calling of the Messenger 
among yourselves as the call of one of you to 
another. Already Allah knows those of you who 
slip away, concealed by others. So let those beware 
who dissent from the Prophet's order, lest fitnah 
strike them or a painful punishment. 
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Unquestionably, to Allah belongs whatever is in the 
heavens and earth. Already He knows that upon 
which you [stand] and [knows] the Day when they 
will be returned to Him and He will inform them of 
what they have done. And Allah is Knowing of all 
things. 
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25. Al-Furqaan 
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The Criterion 


Meccan 77 Ayas 
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Blessed is He who sent down the Criterion upon 
His Servant that he may be to the worlds a wamer - 


4 4 


^)\ 4 X 1 pi* 

s' 9 ^ Zs s' s' ' } 9,J> ' ' s' °\' a s' 

^o-X-A-C' <j\j&jjLil 



1 

Hizb 

144 

R310 


He to whom belongs the dominion of the heavens 
and the earth and who has not taken a son and has 
not had a partner in dominion and has created each 
thing and determined it with [precise] 
determination. 


pj loJj aAcLj pj OyXlif <iuJ> jiJ (JJaJI 
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But they have taken besides Him gods which create 
nothing, while they are created, and possess not for 
themselves any harm or benefit and possess not 
[power to cause] death or life or resurrection. 
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And those who disbelieve say, "This [Qur'an] is not 
except a falsehood he invented, and another people 
assisted him in it." But they have committed an 
injustice and a lie. 
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And they say, "Legends of the former peoples 
which he has written down, and they are dictated to 
him morning and afternoon." 
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Say, [O Muhammad], "It has been revealed by He 
who knows [every] secret within the heavens and 
the earth. Indeed, He is ever Forgiving and 
Merciful." 
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And they say, "What is this messenger that eats 
food and walks in the markets? Why was there not 
sent down to him an angel so he would be with him 
a wamer? 
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Or [why is not] a treasure presented to him [from 
heaven], or does he [not] have a garden from which 
he eats?" And the wrongdoers say, "You follow not 
but a man affected by magic." 
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Look how they strike for you comparisons; but they 
have strayed, so they cannot [find] a way. 






Blessed is He who, if He willed, could have made 
for you [something] better than that - gardens 
beneath which rivers flow - and could make for you 
palaces. 
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But they have denied the Hour, and We have 
prepared for those who deny the Hour a Blaze. 
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When the Hellfire sees them from a distant place, 
they will hear its fury and roaring. 












Furqaa 
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And when they are thrown into a narrow place 
therein bound in chains, they will cry out thereupon 
for destruction. 



[They will be told], "Do not cry this Day for one 
destruction but cry for much destruction." 
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Say, "Is that better or the Garden of Eternity which 
is promised to the righteous? It will be for them a 
reward and destination. 
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For them therein is whatever they wish, [while] 
abiding eternally. It is ever upon your Lord a 
promise [worthy to be] requested. 



And [mention] the Day He will gather them and 
that which they worship besides Allah and will say, 
"Did you mislead these, My servants, or did they 
[themselves] stray from the way?" 
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They will say, "Exalted are You! It was not for us 
to take besides You any allies. But You provided 
comforts for them and their fathers until they forgot 
the message and became a people ruined." 



So they will deny you, [disbelievers], in what you 
say, and you cannot avert [punishment] or [find] 
help. And whoever commits injustice among you - 
We will make him taste a great punishment. 
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And We did not send before you, [O Muhammad], 
any of the messengers except that they ate food and 
walked in the markets. And We have made some of 
you [people] as trial for others - will you have 
patience? And ever is your Lord, Seeing. 
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And those who do not expect the meeting with Us 
say, "Why were not angels sent down to us, or 
[why] do we [not] see our Lord?" They have 
certainly become arrogant within themselves and 
[become] insolent with great insolence. 
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The day they see the angels - no good tidings will 
there be that day for the criminals, and [the angels] 
will say, "Prevented and inaccessible." 



And We will regard what they have done of deeds 
and make them as dust dispersed. 




The companions of Paradise, that Day, are [in] a 
better settlement and better resting place. 
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And [mention] the Day when the heaven will split 
open with [emerging] clouds, and the angels will be 
sent down in successive descent. 
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True sovereignty, that Day, is for the Most 
Merciful. And it will be upon the disbelievers a 
difficult Day. 
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And the Day the wrongdoer will bite on his hands 
[in regret] he will say, "Oh, I wish I had taken with 
the Messenger a way. 
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Oh, woe to me! I wish I had not taken that one as a 
friend. 
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He led me away from the remembrance after it had 
come to me. And ever is Satan, to man, a deserter." 


a 
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And the Messenger has said, "O my Lord, indeed 
my people have taken this Qur'an as [a thing] 
abandoned." 



And thus have We made for every prophet an 
enemy from among the criminals. But sufficient is 
your Lord as a guide and a helper. 
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And those who disbelieve say, "Why was the 
Qur'an not revealed to him all at once?" Thus [it is] 
that We may strengthen thereby your heart. And 
We have spaced it distinctly. 
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And they do not come to you with an argument 
except that We bring you the truth and the best 
explanation. 
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The ones who are gathered on their faces to Hell - 
those are the worst in position and farthest astray in 
[their] way. 
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And We had certainly given Moses the Scripture 
and appointed with him his brother Aaron as an 
assistant. 
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And We said, "Go both of you to the people who 
have denied Our signs." Then We destroyed them 
with [complete] destruction. 
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And the people of Noah - when they denied the 
messengers, We drowned them, and We made them 
for mankind a sign. And We have prepared for the 
wrongdoers a painful punishment. 
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And [We destroyed] 'Aad and Thamud and the 
companions of the well and many generations 
between them. 



And for each We presented examples [as 
warnings], and each We destroyed with [total] 
destruction. 



And they have already come upon the town which 
was showered with a rain of evil. So have they not 
seen it? But they are not expecting resurrection. 
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And when they see you, [O Muhammad], they take 
you not except in ridicule, [saying], "Is this the one 
whom Allah has sent as a messenger? 
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He almost would have misled us from our gods had 
we not been steadfast in [worship of] them." But 
they are going to know, when they see the 
punishment, who is farthest astray in [his] way. 
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Have you seen the one who takes as his god his 
own desire? Then would you be responsible for 
him? 
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Or do you think that most of them hear or reason? 
They are not except like livestock. Rather, they are 
[even] more astray in [their] way. 
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Have you not considered your Lord - how He 
extends the shadow, and if He willed, He could 
have made it stationary? Then We made the sun for 
it an indication. 
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Then We hold it in hand for a brief grasp. 
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And it is He who has made the night for you as 
clothing and sleep [a means for] rest and has made 
the day a resurrection. 
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And it is He who sends the winds as good tidings 
before His mercy, and We send down from the sky 
pure water 
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That We may bring to life thereby a dead land and 
give it as drink to those We created of numerous 
livestock and men. 



And We have certainly distributed it among them 
that they might be reminded, but most of the people 
refuse except disbelief. 



And if We had willed. We could have sent into 
every city a wamer. 
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So do not obey the disbelievers, and strive against 
them with the Qur'an a great striving. 
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And it is He who has released [simultaneously] the 
two seas, one fresh and sweet and one salty and 
bitter, and He placed between them a barrier and 
prohibiting partition. 


\jJbj cj\j> UX 

^ \y~>5 jiy 


53 

Hizb 

146 


And it is He who has created from water a human 
being and made him [a relative by] lineage and 
marriage. And ever is your Lord competent 
[concerning creation]. 
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But they worship rather than Allah that which does 
not benefit them or harm them, and the disbeliever 
is ever, against his Lord, an assistant [to Satan]. 
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And We have not sent you, [O Muhammad], except 
as a bringer of good tidings and a warner. 
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Say, "I do not ask of you for it any payment - only 
that whoever wills might take to his Lord a way." 
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And rely upon the Ever-Living who does not die, 
and exalt [Allah] with His praise. And sufficient is 
He to be, with the sins of His servants, Acquainted 
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He who created the heavens and the earth and what 
is between them in six days and then established 
Himself above the Throne - the Most Merciful, so 
ask about Him one well informed. 


o I A.*. ,,j ^ J I (3 Jj I 



And when it is said to them, "Prostrate to the Most 
Merciful," they say, "And what is the Most 
Merciful? Should we prostrate to that which you 
order us?" And it increases them in aversion. 
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Blessed is He who has placed in the sky great stars 
and placed therein a [burning] lamp and luminous 
moon. 
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And it is He who has made the night and the day in 
succession for whoever desires to remember or 
desires gratitude. 
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And the servants of the Most Merciful are those 
who walk upon the earth easily, and when the 
ignorant address them [harshly], they say [words 
of] peace, 
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And those who spend [part of] the night to their 
Lord prostrating and standing [in prayer] 
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And those who say, "Our Lord, avert from us the 
punishment of Hell. Indeed, its punishment is ever 
adhering; 
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Indeed, it is evil as a settlement and residence." 
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And [they are] those who, when they spend, do so 
not excessively or sparingly but are ever, between 
that, [justly] moderate 
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And those who do not invoke with Allah another 
deity or kill the soul which Allah has forbidden [to 
be killed], except by right, and do not commit 
unlawful sexual intercourse. And whoever should 
do that will meet a penalty. 
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Multiplied for him is the punishment on the Day of 
Resurrection, and he will abide therein humiliated - 
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Except for those who repent, believe and do 
righteous work. For them Allah will replace their 
evil deeds with good. And ever is Allah Forgiving 
and Merciful. 
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And he who repents and does righteousness does 
indeed turn to Allah with [accepted] repentance. 
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And [they are] those who do not testify to 
falsehood, and when they pass near ill speech, they 
pass by with dignity. 
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And those who, when reminded of the verses of 
their Lord, do not fall upon them deaf and blind. 
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And those who say, "Our Lord, grant us from 
among our wives and offspring comfort to our eyes 
and make us an example for the righteous." 




_ > j, ** 

6^!3 


GUI OdL^ilii UI4.I3 0^ ' 


74 


Those will be awarded the Chamber for what they 
patiently endured, and they will be received therein 
with greetings and [words of] peace. 
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Abiding eternally therein. Good is the settlement 
and residence. 
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Say, "What would my Lord care for you if not for 
your supplication?" For you [disbelievers] have 
denied, so your denial is going to be adherent. 
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These are the verses of the clear Book. 
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Perhaps, [O Muhammad], you would kill yourself 
with grief that they will not be believers. 
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If We willed, We could send down to them from 
the sky a sign for which their necks would remain 
humbled. 
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And no revelation comes to them anew from the 
Most Merciful except that they turn away from it. 
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For they have already denied, but there will come to 
them the news of that which they used to ridicule. 
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Did they not look at the earth - how much We have 
produced therein from every noble kind? 
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Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 
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And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 
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And [mention] when your Lord called Moses, 
[saying], "Go to the wrongdoing people - 
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The people of Pharaoh. Will they not fear Allah?" 
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He said, "My Lord, indeed I fear that they will deny 
me 
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And that my breast will tighten and my tongue will 
not be fluent, so send for Aaron. 




And they have upon me a [claim due to] sin, so I 
fear that they will kill me." 
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[Allah] said, "No. Go both of you with Our signs; 
indeed, We are with you, listening. 
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Go to Pharaoh and say, 'We are the messengers of 
the Lord of the worlds. 
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[Commanded to say], "Send with us the Children of 
Israel.'"" 


9 p 9 p 


o' 17 


[Pharaoh] said, "Did we not raise you among us as 
a child, and you remained among us for years of 
your life? 
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And [then] you did your deed which you did, and 
you were of the ungrateful." 
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[Moses] said, "I did it, then, while I was of those 
astray. 



hij ill jis 


So I fled from you when I feared you. Then my 
Lord granted me wisdom and prophethood and 
appointed me [as one] of the messengers. 








And is this a favor of which you remind me - that 
you have enslaved the Children of Israel?" 
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Said Pharaoh, "And what is the Lord of the 
worlds?" 



Uj dj&jk 


[Moses] said, "The Lord of the heavens and earth ^ ^ ^ ^ „ 

and that between them, if you should be OCLSj^s ,<JLo <j[ l_L$l jo Ijaj 0^0^13 3^3 

convinced." ' 


[Pharaoh] said to those around him, "Do you not 
hear?" 



[Moses] said, "Your Lord and the Lord of your first 
forefathers." 
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[Pharaoh] said, "Indeed, your 'messenger' who has 
been sent to you is mad." 


3 jiAd ^=d[ 3 ] jvs 


[Moses] said, "Lord of the east and the west and 
that between them, if you were to reason." 



\ <v ^ * O A —(31 A—3 ^3 


[Pharaoh] said, "If you take a god other than me, I 
will surely place you among those imprisoned." 




[Moses] said, "Even if I brought you proof 
manifest?" 


[Pharaoh] said, "Then bring it, if you should be of 
the truthful." 


So [Moses] threw his staff, and suddenly it was a 
serpent manifest. 




Zj s *7 ' 

c^JLj (jj, oli Jli 


(jUjO CJ? oLs^aC- jjLHl 


And he drew out his hand; thereupon it was white 
for the observers. 




[Pharaoh] said to the eminent ones around him, 
"Indeed, this is a learned magician. 



He wants to drive you out of your land by his 
magic, so what do you advise?" 




They said, "Postpone [the matter of] him and his 
brother and send among the cities gatherers 



Who will bring you every learned, skilled 
magician." 


^ Z UJ ^ \ 9'^' 


So the magicians were assembled for the 
appointment of a well-known day. 



And it was said to the people, "Will you congregate 
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That we might follow the magicians if they are the 
predominant?" 
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And when the magicians arrived, they said to 
Pharaoh, "Is there indeed for us a reward if we are 
the predominant?" 


US' (j[ \y>^l liJ ^jjl Ijjll o^^Jl pI>- liLs 


41 




He said, "Yes, and indeed, you will then be of 
those near [to me]." 


jll 42 


Moses said to them, "Throw whatever you will 
throw." 


ljjoJol "La \I (jlS 43 


So they threw their ropes and their staffs and said, 
"By the might of Pharaoh, indeed it is we who are 
predominant." 




0 > ^ ^ 0 9S-s 

» >£ s ■> >\ 


IJjLHl 


44 


Then Moses threw his staff, and at once it devoured 
what they falsified. 


jjSviU IS (J* liU ®U^c- 45 


So the magicians fell down in prostration [to 
Allah], 


— 4JJ l W 46 


They said, "We have believed in the Lord of the 
worlds. 


^ 9 sO s' o ? ^ 

US Is- yii 47 


The Lord of Moses and Aaron." 




[Pharaoh] said, "You believed Moses before I gave 
you permission. Indeed, he is your leader who has 
taught you magic, but you are going to know. I will 
surely cut off your hands and your feet on opposite 
sides, and I will surely crucify you all." 



49 


. s' 9 i $ 

^ I » -C 
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They said, "No harm. Indeed, to our Lord we will 
return. 


ij)U 50 


Indeed, we aspire that our Lord will forgive us our 
sins because we were the first of the believers." 


9 * *s^ A, 9- ~ 


JJt US' si 


And We inspired to Moses, "Travel by night with 
My servants; indeed, you will be pursued." 


(j(ill Hizb 


148 


Then Pharaoh sent among the cities gatherers 


^ iw 9 r& ^ ^ s' £• s' 

4- 5> * 3 <jj^3 
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[And said], "Indeed, those are but a small band, 


-? . S Sf 


(jji-Ui ol 54 


And indeed, they are enraging us, 


ijjiajUJ UJ 


And indeed, we are a cautious society... " 


\j[j 56 


So We removed them from gardens and springs 




-li 57 


And treasures and honorable station - 


j>j> jXXaj jj4$j 58 


Thus. And We caused to inherit it the Children of 
Israel. 


$ ^ 


Jjp^J \^£3jj\j (Mijij 59 


So they pursued them at sunrise. 


9 £ j s' 9 [^ 

■ ‘ “ ill 60 


33 
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And when the two companies saw one another, the 
companions of Moses said, "Indeed, we are to be 
overtaken!" 


6jS^ib ifl jll Uii 
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[Moses] said, "No! Indeed, with me is my Lord; He 
will guide me." 


(Jij oi 62 


4^ ^ *4 


Then We inspired to Moses, "Strike with your staff 
the sea," and it parted, and each portion was like a 
great towering mountain. 


I 

yji ^ (j^ 


63 


And We advanced thereto the pursuers. 


> .. - »-r. *■ 


jjjLL&Jjlj 64 


And We saved Moses and those with him, all 
together. 


65 


Then We drowned the others. 


(jf y>~^\ jo-3 


66 


Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


CjCyZy* I L«j tlL’i (j oi 67 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 


4 9 4 


y£j*^\ y^ <JX>j jjj 68 


And recite to them the news of Abraham, 


to ^Itc- JjIj 69 


When he said to his father and his people, "What do 
you worship?" 


S- . y ^ 9 


ijj-koO La ^ 


70 
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They said, "We worship idols and remain to them 
devoted." 


(j^aSvlC- t$] ^jJal9 tLtLo>l Juaj l^Jts 71 


He said, "Do they hear you when you supplicate? 




4 j* 72 


Or do they benefit you, or do they harm?" 


- £ * - 4 » r 4 

(Jj 1 |«±=u j! 


73 


They said, "But we found our fathers doing thus." 


^ * 9 ^ ^ ** 9 0 * S 

y^JULi tjS-Lls- \jJyiLj yiS 74 


He said, "Then do you see what you have been 
worshipping, 


djZH U j 15 75 


You and your ancient forefathers? 


(jj-aLiLl! jaJol 76 


Indeed, they are enemies to me, except the Lord of 
the worlds. 


94 y ^ 


Cjj *^i J-LC- 


Who created me, and He [it is who] guides me. 




78 


And it is He who feeds me and gives me drink. 


(3 * ? A* 7 ^ 


And when I am ill, it is He who cures me 


^ /» ji ^ ji 9 ^ ^ 

(jVjjJ4 y^2> ^1^0jfi b|j 80 


And who will cause me to die and then bring me to 
life 


9 ^ £ ^ } ♦ t7^ 

p—^ AJ Ij 81 


And who I aspire that He will forgive me my sin on 
the Day of Recompense." 


.4 9 £■ £ ^ 

3-sJjl |»jj (3 jAso 3^ 82 


[And he said], "My Lord, grant me authority and 
join me with the righteous. 


L ^JL^-\j L*SC>- 83 
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And grant me a reputation of honor among later 
generations. 
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And place me among the inheritors of the Garden 
of Pleasure. 




-jOJI 4J_>- Ajjj 


85 


And forgive my father. Indeed, he has been of those 
astray. 


oj ^ ^ *0 


£• . 5 > *0 


34132 ]! 3 . *4 ^6 


And do not disgrace me on the Day they are [all] 
resurrected - 


3jA 87 


The Day when there will not benefit [anyone] 
wealth or children 




88 


But only one who comes to Allah with a sound 
heart." 


> ^ rO s 9- 


4j3 3^ 89 


And Paradise will be brought near [that Day] to the 
righteous. 


33^-4 43-4 90 


And Hellfire will be brought forth for the deviators, 


3?.j^-4 3434 91 


And it will be said to them, "Where are those you 
used to worship 


u 33 J33 92 


Other than Allah? Can they help you or help 
themselves?" 


j\ ^-£==l>j324j 3^ 4^ (jj-^ ^j-? 93 


» < -f 


So they will be overturned into Hellfire, they and 
the deviators 


o = . ^ y 




94 


And the soldiers of Iblees, all together. 


95 


They will say while they dispute therein, 


3l ^ a 3 96 


"By Allah, we were indeed in manifest error 


Z, ^ * 


(j^_a jAb l1 j <j! 4^ 97 


When we equated you with the Lord of the worlds. 




S M 98 


And no one misguided us except the criminals. 


(j Sl\ Uisbl Uj 99 


So now we have no intercessors 


ioo 


And not a devoted friend. 


101 


Then if we only had a return [to the world] and 
could be of the believers... " 


3o>jiIl 3^ 3j&i IsJ ot JJi3 102 


Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


(jCLaj_a A? 4*^ 34^ 3 ol 103 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 


*0 9J> 


334 3^ dijj o[j 194 


The people of Noah denied the messengers 


> \1 ^ 
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When their brother Noah said to them, "Will you 
not fear Allah? 




106 


Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 


5J JjA 3 =^ 31 
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So fear Allah and obey me. 


4j3 IjJLjll 108 


& & % CsJj dl. “Jj & ^ 


And I do not ask you for it any payment. My 
payment is only from the Lord of the worlds. 


l-J 


- ‘^,1 u 


3 J 
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So fear Allah and obey me." 



110 


They said, "Should we believe you while you are 
followed by the lowest [class of people]?" 
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He said, "And what is my knowledge of what they 
used to do? 


^ > 0 ^ ^ ^ 

( 3 La_) (Jlii 


Their account is only upon my Lord, if you [could] 
perceive. 



And I am not one to drive away the believers. 



I am only a clear warner." 


SfllSl oi 


They said, "If you do not desist, O Noah, you will 
surely be of those who are stoned." 



AJoo 




He said, "My Lord, indeed my people have denied 
me. 



Then judge between me and them with decisive 
judgement and save me and those with me of the 
believers." 


Cj*i 


So We saved him and those with him in the laden 
ship. 


} 9 *^ 9 * 9,J} } & 

(j I (J-LLiJ 1 j j ^yAj 



Then We drowned thereafter the remaining ones. 



Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


(jOf j (j) 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 




'Aad denied the messengers 



When their brother Hud said to them, "Will you not 
fear Allah? 




Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 


C&?' Jjiuj 


So fear Allah and obey me. 



And I do not ask you for it any payment. My 
payment is only from the Lord of the worlds. 



Do you construct on every elevation a sign, amusing 
yourselves, 


jAH* (Jj4aj 1 


And take for yourselves palaces and fortresses that 
you might abide eternally? 




And when you strike, you strike as tyrants. 






So fear Allah and obey me. 


ijj 4Ail IjJi.jll 


And fear He who provided you with that which you 
know, 




Provided you with grazing livestock and children 


(jvjoj jilxj L> Jw^l 


And gardens and springs. 


Indeed, I fear for you the punishment of a terrible 
day." 


JaC- 








They said, "It is all the same to us whether you 
advise or are not of the advisors. 


£ ^ i dJii-ji Lyi Jlp iijiil 
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This is not but the custom of the former peoples, 


oiji\ jii- Slllii 0! 


And we are not to be punished." 


Cxi^-L> Uj 


And they denied him, so We destroyed them. 
Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


^kj]r=>\ Uj (lij’i (j ejjjJCs 




And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 




Thamud denied the messengers 



.2^ ■» > C-o-O 


When their brother Salih said to them, "Will you 
not fear Allah? 



Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 


yj\ Jjiuj (j] 


So fear Allah and obey me. 


ij4jLI 1 jJLjIs 


And I do not ask you for it any payment. My 
payment is only from the Lord of the worlds. 



Will you be left in what is here, secure [from 
death], 



Within gardens and springs 


And fields of crops and palm trees with softened 
fruit? 


\ 4 jJJp j£j ^J j j j 


And you carve out of the mountains, homes, with 
skill. 



So fear Allah and obey me. 



And do not obey the order of the transgressors, 


sfj 


Who cause corruption in the land and do not 
amend." 


0 ij J?ji\ j OjL-il JrJ' 


They said, "You are only of those affected by 
magic. 




ill 


& 
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You are but a man like ourselves, so bring a sign, if 
you should be of the truthful." 


<3^-®\ c-Jo (j[ aj\S oli LlUla c-ol LL 


He said, "This is a she-camel. For her is a [time of] 
drink, and for you is a [time of] drink, [each] on a 
known day. 


Ji jljtA yju e_->|yCu I4J AsIj Jli 


And do not touch her with harm, lest you be seized 
by the punishment of a terrible day." 


> ['' *2. ' K X'' ~ \ " 

l .M-LC- ~ ‘ -=a. t -4.1 . 9 a. A Ufc, 




But they hamstrung her and so became regretful. 



And the punishment seized them. Indeed in that is a 
sign, but most of them were not to be believers. 


^JbjJr=>\ (JD Uj (iii'i (j 

„ »iJ 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 



26: 

Ash- 

Shu'an 

137 

227/ 


138 


139 


140 


141 

R323 


142 


143 


144 


145 


146 


147 


148 


149 


150 


151 


152 


153 


154 


155 


156 


157 


158 


159 


373 



The people of Lot denied the messengers 



When their brother Lot said to them, "Will you not 
fear Allah? 


5jiL ij jJ>J. 1 ^ jli l\ 


Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 


jJ\ jtil 


So fear Allah and obey me. 



And I do not ask you for it any payment. My 
payment is only from the Lord of the worlds. 



Do you approach males among the worlds 



And leave what your Lord has created for you as 
mates? But you are a people transgressing." 



p=i> j p=ai jU- 15 jjj Joj 




They said, "If you do not desist, O Lot, you will 
surely be of those evicted." 



„ x y, * > > s * 2 ' ° * ' 

jSoJ Jppj_> pjo pj 1pis 


He said, "Indeed, I am, toward your deed, of those tt -U * * £ _,1 " \ X 1 \\~ 

who detest [it]. 


My Lord, save me and my family from [the 
consequence of] what they do." 


^ > 9 ,, * 






So We saved him and his family, all, 






L? 


Except an old woman among those who remained 
behind. 


<4 


Then We destroyed the others. 




I5p3 p 


And We rained upon them a rain [of stones], and 
evil was the rain of those who were warned. 


pa -a t\Su, IPa-a ^pC- 15i^laal j 


Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


ljvJLaj_a <jl£" I5j AjSI (J3J'3 (3 (j) 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 


5ij 


The companions of the thicket denied the 
messengers 


pppjf ASpii 



When Shu'ayb said to them, "Will you not fear 
Allah? 


alii] 


Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 


jp J j—j p= L 31 


So fear Allah and obey me. 


ijaii! 1puli 


And I do not ask you for it any payment. My 
payment is only from the Lord of the worlds. 



Give full measure and do not be of those who cause 
loss. 


PP« 1p 'Xlj |pj 


And weigh with an even balance. 




» > H 






Pjj 


And do not deprive people of their due and do not 
commit abuse on earth, spreading corruption. 


j>yi\ j ijiL 'jj s 


» > 
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And fear He who created you and the former 
creation." 


0 0 9 
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They said, "You are only of those affected by 
magic. 


^yA C-ol LL^ V^Jls 185 


You are but a man like ourselves, and indeed, we 
think you are among the liars. 



So cause to fall upon us fragments of the sky, if you 
should be of the truthful." 


^yA C-JJ 


He said, "My Lord is most knowing of what you 
do." 


p£\ qj jii 


188 


And they denied him, so the punishment of the day 
of the black cloud seized them. Indeed, it was the 
punishment of a terrible day. 




^ajj (j^ j4AiiaJl ojjjS^S 


189 


Indeed in that is a sign, but most of them were not 
to be believers. 


(jfCyAyA Laj Aj* 9 (j) 


190 


And indeed, your Lord - He is the Exalted in Might, 
the Merciful. 



And indeed, the Qur'an is the revelation of the Lord 
of the worlds. 



192 
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The Trustworthy Spirit has brought it down 


(j^?^ 4-> Jjj 193 


Upon your heart, [O Muhammad] - that you may be 
of the wamers - 


lull OjSoJ dUi # 194 


In a clear Arabic language. 


t < 1 


And indeed, it is [mentioned] in the scriptures of 
former peoples. 


jS A ? [j 196 


And has it not been a sign to them that it is 
recognized by the scholars of the Children of 
Israel? 


(jl Aj\Z pi j\ 


197 


And even if We had revealed it to one among the 
foreigners 


U5^ AilSjj Jjj 


198 


And he had recited it to them [perfectly], they 
would [still] not have been believers in it. 


9 } Q } ' S ' ^ s 

^ * 1 C> jol^J23 199 


Thus have We inserted disbelief into the hearts of 
the criminals. 



They will not believe in it until they see the painful 
punishment. 


\j ^jU>- ^Aj ^^ 201 


And it will come to them suddenly while they 
perceive [it] not. 


< >> %' 




^ J, ^ \ ^ * 

|C >jbj J Ui 202 


And they will say, "May we be reprieved?" 




So for Our punishment are they impatient? 


^ > 9 s sS- 

Q). A l*o 1 I 


204 


Then have you considered if We gave them 
enjoyment for years 




205 


And then there came to them that which they were 
promised? 
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They would not be availed by the enjoyment with 
which they were provided. 
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And We did not destroy any city except that it had 
wamers 

(jjjJJLa Aj jji { yA USsij&l Ijaj 208 

As a reminder; and never have We been unjust. 

lit Uj ^^2 209 

And the devils have not brought the revelation 
down. 

<t>li Aj C-J^aj \Jaj 210 


It is not allowable for them, nor would they be able. 

O^ 211 

Indeed they, from [its] hearing, are removed. 

^ 212 

So do not invoke with Allah another deity and 
[thus] be among the punished. 

(jjoAjuJI i pyA (jjSvXi j9~\s- lAjbl 213 

And warn, [0 Muhammad], your closest kindred. 

214 

And lower your wing to those who follow you of 
the believers. 

y 9 9 * 

And if they disobey you, then say, "Indeed, I am 
disassociated from what you are doing." 

(jl_Lf (J-2-9 (jl^ 216 

And rely upon the Exalted in Might, the Merciful, 

pe-jlljjjil'J f-fei 217 

Who sees you when you arise 

^j-^3 218 

And your movement among those who prostrate. 

s * ^ 

(3 ciXAjjjJ 219 

Indeed, He is the Hearing, the Knowing. 

jJt> jAj[ 220 

Shall I inform you upon whom the devils descend? 

^ ^ ^ ^ ^ fi. 9 

jilaU n J y3 221 

They descend upon every sinful liar. 

jyS\ M\ $ & S'P 222 

They pass on what is heard, and most of them are 
liars. 

ijjj \j 1 223 

And the poets - [only] the deviators follow them; 

OjjUif fat ’AyMj 224 

Do you not see that in every valley they roam 

5ilj $ 4 ppl ') 225 

And that they say what they do not do? - 

(j yUuL) ^ (j j]jJL) ^2 \j 226 

Except those [poets] who believe and do righteous 
deeds and remember Allah often and defend [the 
Muslims] after they were wronged. And those who 
have wronged are going to know to what [kind of] 
return they will be returned. 

ail ijjS'y \p\i % 
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27. An-Naml Jill': The Ant 
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Ta, Seen. These are the verses of the Qur'an and a 
clear Book 


GirZ-jh 
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As guidance and good tidings for the believers 



Who establish prayer and give zakah, and of the 
Hereafter they are certain [in faith]. 



Indeed, for those who do not believe in the 
Hereafter, We have made pleasing to them their 
deeds, so they wander blindly. 


p-3 lijj J)Jj N (JjjK o) 


' > * ■> ' 


Those are the ones for whom there will be the worst 
of punishment, and in the Hereafter they are the 
greatest losers. 


ii ;>•?( 4 lij sjIIsjT iyi H) ililj! 
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And indeed, [O Muhammad], you receive the 
Qur'an from one Wise and Knowing. 


JiiiJ 6 


[Mention] when Moses said to his family, "Indeed, 
I have perceived a fire. I will bring you from there 
information or will bring you a burning torch that 
you may warm yourselves." 


\ys a] ziXiH jii si 

J)jJJai—i=u3li jl ^ 


7 


But when he came to it, he was called, "Blessed is 
whoever is at the fire and whoever is around it. And 
exalted is Allah, Lord of the worlds. 


S' ^ rO ^ £■ ^ ^ s' ^ 

Cr°J <4 j]j jj (J 1 l^J-9 
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O Moses, indeed it is I - Allah, the Exalted in 
Might, the Wise." 


LSif jjyiii iSil llhLh 43 ^ 9 


And [he was told], "Throw down your staff." But 
when he saw it writhing as if it were a snake, he 
turned in flight and did not return. [Allah said], "O 
Moses, fear not. Indeed, in My presence the 
messengers do not fear. 


pj I3j L&lsj jjJ 1j 


10 


Otherwise, he who wrongs, then substitutes good 
after evil - indeed, I am Forgiving and Merciful. 


9 ) ; 77 f 3 • t f ^9 
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And put your hand into the opening of your garment 
[at the breast]; it will come out white without 
disease. [These are] among the nine signs [you will 
take] to Pharaoh and his people. Indeed, they have 
been a people defiantly disobedient." 


ij-uL^IS Ca^S 1jjb 1A_aj3j J)31 
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But when there came to them Our visible signs, 
they said, "This is obvious magic." 
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And they rejected them, while their [inner] selves 
were convinced thereof, out of injustice and 
haughtiness. So see how was the end of the 
corrupters. 


cj uli 
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And We had certainly given to David and Solomon 
knowledge, and they said, "Praise [is due] to Allah, 
who has favored us over many of His believing 
servants." 


^ rO ^ 9 rO ^ 9 ** s' 

tsjjl 4) jui-l flij Cic &Z iij S.jIS \L5b lalj 
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And Solomon inherited David. He said, "O people, 
we have been taught the language of birds, and we 
have been given from all things. Indeed, this is 
evident bounty." 



ijw}! jJai j( \ oi (jt? 


16 


And gathered for Solomon were his soldiers of the 
jinn and men and birds, and they were [marching] 
in rows. 




' >- > 


17 


Until, when they came upon the valley of the ants, 
an ant said, "O ants, enter your dwellings that you 
not be crushed by Solomon and his soldiers while 
they perceive not." 



Hl cJii hj # ij:i hi 









18 


So [Solomon] smiled, amused at her speech, and 
said, "My Lord, enable me to be grateful for Your 
favor which You have bestowed upon me and upon 
my parents and to do righteousness of which You 
approve. And admit me by Your mercy into [the 
ranks of] Your righteous servants." 


S rO y 9 9- 
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And he took attendance of the birds and said, "Why 
do I not see the hoopoe - or is he among the absent? 
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I will surely punish him with a severe punishment 
or slaughter him unless he brings me clear 
authorization." 
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But the hoopoe stayed not long and said, "I have 
encompassed [in knowledge] that which you have 
not encompassed, and I have come to you from 
Sheba with certain news. 
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Indeed, I found [there] a woman ruling them, and 
she has been given of all things, and she has a great 
throne. 
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I found her and her people prostrating to the sun 
instead of Allah, and Satan has made their deeds 
pleasing to them and averted them from [His] way, 
so they are not guided. 
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[And] so they do not prostrate to Allah, who brings 
forth what is hidden within the heavens and the 
earth and knows what you conceal and what you 
declare - 
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Allah - there is no deity except Him, Lord of the 
Great Throne." 
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[Solomon] said, "We will see whether you were 
truthful or were of the liars. 
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Take this letter of mine and deliver it to them. Then 
leave them and see what [answer] they will return." 
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She said, "O eminent ones, indeed, to me has been 
delivered a noble letter. 



Indeed, it is from Solomon, and indeed, it reads: 'In 
the name of Allah, the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful, 
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Be not haughty with me but come to me in 
submission [as Muslims].'" 
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She said, "O eminent ones, advise me in my affair. 
I would not decide a matter until you witness [for] 
me." 


ft sihil Li" u ^ft -j jjil ijidl Liu 


32 

R329 




They said, "We are men of strength and of great 
military might, but the command is yours, so see 
what you will command." 
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She said, "Indeed kings - when they enter a city, 
they ruin it and render the honored of its people 
humbled. And thus do they do. 
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But indeed, I will send to them a gift and see with 
what [reply] the messengers will return." 
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So when they came to Solomon, he said, "Do you 
provide me with wealth? But what Allah has given 
me is better than what He has given you. Rather, it 
is you who rejoice in your gift. 
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Return to them, for we will surely come to them 
with soldiers that they will be powerless to 
encounter, and we will surely expel them therefrom 
in humiliation, and they will be debased." 
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[Solomon] said, "O assembly [of jinn], which of 
you will bring me her throne before they come to 
me in submission?" 
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A powerful one from among the jinn said, "I will 
bring it to you before you rise from your place, and 
indeed, I am for this [task] strong and trustworthy." 
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Said one who had knowledge from the Scripture, "I 
will bring it to you before your glance returns to 
you." And when [Solomon] saw it placed before 
him, he said, "This is from the favor of my Lord to 
test me whether I will be grateful or ungrateful. 
And whoever is grateful - his gratitude is only for 
[the benefit of] himself. And whoever is ungrateful 
- then indeed, my Lord is Free of need and 
Generous." 



^4 ^ 

j o-XAC-' -A 1 (JLj 


& 


IJjA 


jli 


?o-LLC- 


a\s-j LL-Ls l£Ls ji? 


uib -JZs y,,j yii=l jj 

'y ' y t, y y _ ^ * S'*' 

ftP cp yj y^ 3 <y5 A < * > 1 ,....7 


40 


He said, "Disguise for her her throne; we will see 
whether she will be guided [to truth] or will be of 
those who is not guided." 
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So when she arrived, it was said [to her], "Is your 
throne like this?" She said, "[It is] as though it was 
it." [Solomon said], "And we were given 
knowledge before her, and we have been Muslims 
[in submission to Allah]. 
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And that which she was worshipping other than 
Allah had averted her [from submission to Him]. 
Indeed, she was from a disbelieving people." 
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She was told, "Enter the palace." But when she saw 
it, she thought it was a body of water and 
uncovered her shins [to wade through]. He said, 
"Indeed, it is a palace [whose floor is] made smooth 
with glass." She said, "My Lord, indeed I have 
wronged myself, and I submit with Solomon to 
Allah, Lord of the worlds." 
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And We had certainly sent to Thamud their brother 
Salih, [saying], "Worship Allah," and at once they 
were two parties conflicting. 
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He said, "0 my people, why are you impatient for 
evil instead of good? Why do you not seek 
forgiveness of Allah that you may receive mercy?" 
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They said, "We consider you a bad omen, you and 
those with you." He said, "Your omen is with 
Allah. Rather, you are a people being tested." 
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And there were in the city nine family heads 
causing corruption in the land and not amending [its 
affairs]. 


They said, "Take a mutual oath by Allah that we 
will kill him by night, he and his family. Then we 
will say to his executor, 'We did not witness the 
destruction of his family, and indeed, we are 
truthful.'" 
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And they planned a plan, and We planned a plan, 
while they perceived not. 



Then look how was the outcome of their plan - that 
We destroyed them and their people, all. 
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So those are their houses, desolate because of the 
wrong they had done. Indeed in that is a sign for 
people who know. 
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And We saved those who believed and used to fear 
Allah. 
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And [mention] Lot, when he said to his people, "Do 
you commit immorality while you are seeing? 
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Do you indeed approach men with desire instead of 
women? Rather, you are a people behaving 
ignorantly." 
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But the answer of his people was not except that 
they said, "Expel the family of Lot from your city. 
Indeed, they are people who keep themselves pure." 
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So We saved him and his family, except for his 
wife; We destined her to be of those who remained 
behind. 
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And We rained upon them a rain [of stones], and 
evil was the rain of those who were warned. 
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Say, [O Muhammad], "Praise be to Allah, and 
peace upon His servants whom He has chosen. Is 
Allah better or what they associate with Him?" 



[More precisely], is He [not best] who created the 
heavens and the earth and sent down for you rain 
from the sky, causing to grow thereby gardens of 
joyful beauty which you could not [otherwise] have 
grown the trees thereof? Is there a deity with Allah? 
[No], but they are a people who ascribe equals [to 
Him], 
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Is He [not best] who made the earth a stable ground 
and placed within it rivers and made for it firmly set 
mountains and placed between the two seas a 
barrier? Is there a deity with Allah? [No], but most 
of them do not know. 
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Is He [not best] who responds to the desperate one 
when he calls upon Him and removes evil and 
makes you inheritors of the earth? Is there a deity 
with Allah? Little do you remember. 



Is He [not best] who guides you through the 
darknesses of the land and sea and who sends the 
winds as good tidings before His mercy? Is there a 
deity with Allah? High is Allah above whatever 
they associate with Him. 
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Is He [not best] who begins creation and then 
repeats it and who provides for you from the heaven 
and earth? Is there a deity with Allah? Say, 
"Produce your proof, if you should be truthful. " 
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Say, "None in the heavens and earth knows the 
unseen except Allah, and they do not perceive when 
they will be resurrected." 
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Rather, their knowledge is arrested concerning the 
Hereafter. Rather, they are in doubt about it. 
Rather, they are, concerning it, blind. 
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And those who disbelieve say, "When we have 
become dust as well as our forefathers, will we 
indeed be brought out [of the graves]? 
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We have been promised this, we and our 
forefathers, before. This is not but legends of the 
former peoples." 
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Say, [0 Muhammad], "Travel through the land and 
observe how was the end of the criminals." 


And grieve not over them or be in distress from 
what they conspire. 


And they say, "When is [the fulfillment of] this 
promise, if you should be truthful?" 


Say, "Perhaps it is close behind you - some of that 
for which you are impatient. 
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And indeed, your Lord is full of bounty for the 
people, but most of them do not show gratitude." 
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And indeed, your Lord knows what their breasts 
conceal and what they declare. 
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And there is nothing concealed within the heaven 
and the earth except that it is in a clear Register. 
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Indeed, this Qur'an relates to the Children of Israel 
most of that over which they disagree. 
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And indeed, it is guidance and mercy for the 
believers. 


27: 


jj j aj b Naml 

9V 


Indeed, your Lord will judge between them by His 
[wise] judgement. And He is the Exalted in Might, 
the Knowing. 
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So rely upon Allah; indeed, you are upon the clear 
truth. 
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Indeed, you will not make the dead hear, nor will 
you make the deaf hear the call when they have 
turned their backs retreating. 
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And you cannot guide the blind away from their 
error. You will only make hear those who believe in 
Our verses so they are Muslims [submitting to 
Allah], 
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And when the word befalls them, We will bring 
forth for them a creature from the earth speaking to 
them, [saying] that the people were, of Our verses, 
not certain [in faith]. 
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And [warn of] the Day when We will gather from 
every nation a company of those who deny Our 
signs, and they will be [driven] in rows 
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Until, when they arrive [at the place of Judgement], 
He will say, "Did you deny My signs while you 
encompassed them not in knowledge, or what [was 
it that] you were doing?" 
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And the decree will befall them for the wrong they 
did, and they will not [be able to] speak. 


a ' 0 ' s ) 94 ^ 

(jjjiiaJo S 1j-oJJs> (JjJJ I pSjj 


85 


Do they not see that We made the night that they 
may rest therein and the day giving sight? Indeed in 
that are signs for a people who believe. 
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And [warn of] the Day the Horn will be blown, and 
whoever is in the heavens and whoever is on the 
earth will be terrified except whom Allah wills. 
And all will come to Him humbled. 
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And you see the mountains, thinking them rigid, 
while they will pass as the passing of clouds. [It is] 
the work of Allah, who perfected all things. Indeed, 
He is Acquainted with that which you do. 
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Whoever comes [at Judgement] with a good deed 
will have better than it, and they, from the terror of 
that Day, will be safe. 
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And whoever comes with an evil deed - their faces 
will be overturned into the Fire, [and it will be 
said], "Are you recompensed except for what you 
used to do?" 
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[Say, O Muhammad], "I have only been 
commanded to worship the Lord of this city, who 
made it sacred and to whom [belongs] all things. 
And I am commanded to be of the Muslims [those 
who submit to Allah] 
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And to recite the Qur'an." And whoever is guided is 
only guided for [the benefit of] himself; and 
whoever strays - say, "I am only [one] of the 
warners." 
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And say, "[All] praise is [due] to Allah. Fie will 
show you Flis signs, and you will recognize them. 
And your Lord is not unaware of what you do." 


\j*j \jy> •c-bplJw- p*-=u jy* 4jb 

3\_Lp 


93 


28. Al-Qasas 
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These are the verses of the clear Book. 
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We recite to you from the news of Moses and 
Pharaoh in truth for a people who believe. 



Indeed, Pharaoh exalted himself in the land and 
made its people into factions, oppressing a sector 
among them, slaughtering their [newborn] sons and 
keeping their females alive. Indeed, he was of the 
corrupters. 
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And We wanted to confer favor upon those who 
were oppressed in the land and make them leaders 
and make them inheritors 
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And establish them in the land and show Pharaoh 
and [his minister] Haman and their soldiers through 
them that which they had feared. 
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And We inspired to the mother of Moses, "Suckle 
him; but when you fear for him, cast him into the 
river and do not fear and do not grieve. Indeed, We 
will return him to you and will make him [one] of 
the messengers." 
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And the family of Pharaoh picked him up [out of 
the river] so that he would become to them an 
enemy and a [cause of] grief. Indeed, Pharaoh and 
Haman and their soldiers were deliberate sinners. 
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And the wife of Pharaoh said, "[He will be] a 
comfort of the eye for me and for you. Do not kill 
him; perhaps he may benefit us, or we may adopt 
him as a son." And they perceived not. 



(j13 ]j j ji 


■o Jl 


9 


And the heart of Moses' mother became empty [of 
all else]. She was about to disclose [the matter 
concerning] him had We not bound fast her heart 
that she would be of the believers. 


jl 3lj3 ^.jJJ o3l^ leys j»l 3lji ^141lj 

jy?y3l y? j__^A3 WA- 3 3^ 


10 


And she said to his sister, "Follow him"; so she 
watched him from a distance while they perceived 
not. 
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And We had prevented from him [all] wet nurses 
before, so she said, "Shall I direct you to a 
household that will be responsible for him for you 
while they are to him [for his upbringing] sincere?" 
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So We restored him to his mother that she might be 
content and not grieve and that she would know that 
the promise of Allah is true. But most of the people 
do not know. 
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And when he attained his full strength and was 
[mentally] mature, We bestowed upon him 
judgement and knowledge. And thus do We reward 
the doers of good. 
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And he entered the city at a time of inattention by 
its people and found therein two men fighting: one 
from his faction and one from among his enemy. 
And the one from his faction called for help to him 
against the one from his enemy, so Moses struck 
him and [unintentionally] killed him. [Moses] said, 
"This is from the work of Satan. Indeed, he is a 
manifest, misleading enemy." 
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He said, "My Lord, indeed I have wronged myself, 
so forgive me," and He forgave him. Indeed, He is 
the Forgiving, the Merciful. 
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He said, "My Lord, for the favor You bestowed 
upon me, I will never be an assistant to the 
criminals." 
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And he became inside the city fearful and 
anticipating [exposure], when suddenly the one who 
sought his help the previous day cried out to him 
[once again]. Moses said to him, "Indeed, you are 
an evident, [persistent] deviator." 
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And when he wanted to strike the one who was an 
enemy to both of them, he said, "O Moses, do you 
intend to kill me as you killed someone yesterday? 
You only want to be a tyrant in the land and do not 
want to be of the amenders." 
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And a man came from the farthest end of the city, 
running. He said, "O Moses, indeed the eminent 
ones are conferring over you [intending] to kill you, 
so leave [the city]; indeed, I am to you of the 
sincere advisors." 
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So he left it, fearful and anticipating 
[apprehension]. He said, "My Lord, save me from 
the wrongdoing people." 
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And when he directed himself toward Madyan, he 
said, "Perhaps my Lord will guide me to the sound 
way." 
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And when he came to the well of Madyan, he found 
there a crowd of people watering [their flocks], and 
he found aside from them two women driving back 
[their flocks]. He said, "What is your 
circumstance?" They said, "We do not water until 
the shepherds dispatch [their flocks]; and our father 
is an old man." 
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So he watered [their flocks] for them; then he went 
back to the shade and said, "My Lord, indeed f am, 
for whatever good You would send down to me, in 
need." 
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Then one of the two women came to him walking 
with shyness. She said, "Indeed, my father invites 
you that he may reward you for having watered for 
us." So when he came to him and related to him the 
story, he said, "Fear not. You have escaped from 
the wrongdoing people." 
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One of the women said, "O my father, hire him. 
Indeed, the best one you can hire is the strong and 
the trustworthy." 
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He said, "Indeed, 1 wish to wed you one of these, 
my two daughters, on [the condition] that you serve 
me for eight years; but if you complete ten, it will 
be [as a favor] from you. And I do not wish to put 
you in difficulty. You will find me, if Allah wills, 
from among the righteous." 
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[Moses] said, "That is [established] between me 
and you. Whichever of the two terms f complete - 
there is no injustice to me, and Allah, over what we 
say, is Witness." 
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And when Moses had completed the term and was 
traveling with his family, he perceived from the 
direction of the mount a fire. He said to his family, 
"Stay here; indeed, I have perceived a fire. Perhaps 
I will bring you from there [some] information or 
burning wood from the fire that you may warm 
yourselves." 
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But when he came to it, he was called from the right 
side of the valley in a blessed spot - from the tree, 
"O Moses, indeed I am Allah, Lord of the worlds." 


9 9 * f-** 9f * ^ ^ ' 



30 


And [he was told], "Throw down your staff." But 
when he saw it writhing as if it was a snake, he 
turned in flight and did not return. [Allah said], "O 
Moses, approach and fear not. Indeed, you are of 
the secure. 
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Insert your hand into the opening of your garment; 
it will come out white, without disease. And draw 
in your arm close to you [as prevention] from fear, 
for those are two proofs from your Lord to Pharaoh 
and his establishment. Indeed, they have been a 
people defiantly disobedient." 
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He said, "My Lord, indeed, I killed from among 
them someone, and I fear they will kill me. 
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And my brother Aaron is more fluent than me in 
tongue, so send him with me as support, verifying 
me. Indeed, I fear that they will deny me." 
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[Allah] said, "We will strengthen your arm through 
your brother and grant you both supremacy so they 
will not reach you. [It will be] through Our signs; 
you and those who follow you will be the 
predominant." 
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But when Moses came to them with Our signs as 
clear evidences, they said, "This is not except 
invented magic, and we have not heard of this 
[religion] among our forefathers." 
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And Moses said, "My Lord is more knowing [than 
we or you] of who has come with guidance from 
Him and to whom will be succession in the home. 
Indeed, wrongdoers do not succeed." 
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And Pharaoh said, "O eminent ones, I have not 
known you to have a god other than me. Then 
ignite for me, O Hainan, [a fire] upon the clay and 
make for me a tower that I may look at the God of 
Moses. And indeed, I do think he is among the 
liars." 
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And he was arrogant, he and his soldiers, in the 
land, without right, and they thought that they 
would not be returned to Us. 
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So We took him and his soldiers and threw them 
into the sea. So see how was the end of the 
wrongdoers. 
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And We made them leaders inviting to the Fire, and 
on the Day of Resurrection they will not be helped. 
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And We caused to overtake them in this world a & r* 
curse, and on the Day of Resurrection they will be 
of the despised. 



And We gave Moses the Scripture, after We had 
destroyed the former generations, as enlightenment 
for the people and guidance and mercy that they 
might be reminded. 
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And you, [O Muhammad], were not on the western Uj UNI 

side [of the mount] when We revealed to Moses the v " 

command, and you were not among the witnesses 
[to that]. 



But We produced [many] generations [after 
Moses], and prolonged was their duration. And you 
were not a resident among the people of Madyan, 
reciting to them Our verses, but We were senders 
[of this message]. 
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And you were not at the side of the mount when 
We called [Moses] but [were sent] as a mercy from 
your Lord to warn a people to whom no wamer had 
come before you that they might be reminded. 
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And if not that a disaster should strike them for 
what their hands put forth [of sins] and they would 
say, "Our Lord, why did You not send us a 
messenger so we could have followed Your verses 
and been among the believers?"... 
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But when the truth came to them from Us, they 
said, "Why was he not given like that which was 
given to Moses?" Did they not disbelieve in that 
which was given to Moses before? They said, 
"[They are but] two works of magic supporting 
each other, and indeed we are, in both, 
disbelievers." 
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Say, "Then bring a scripture from Allah which is 
more guiding than either of them that I may follow 
it, if you should be truthful." 
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But if they do not respond to you - then know that 
they only follow their [own] desires. And who is 
more astray than one who follows his desire without 
guidance from Allah? Indeed, Allah does not guide 
the wrongdoing people. 
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Those to whom We gave the Scripture before it - 
they are believers in it. 
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And when it is recited to them, they say, "We have 
believed in it; indeed, it is the truth from our Lord. 
Indeed we were, [even] before it, Muslims 
[submitting to Allah]." 
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Those will be given their reward twice for what 
they patiently endured and [because] they avert evil 
through good, and from what We have provided 
them they spend. 
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And when they hear ill speech, they turn away from 
it and say, "For us are our deeds, and for you are 
your deeds. Peace will be upon you; we seek not 
the ignorant." 
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Indeed, [O Muhammad], you do not guide whom 
you like, but Allah guides whom He wills. And He 
is most knowing of the [rightly] guided. 
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And they say, "If we were to follow the guidance 
with you, we would be swept from our land." Have 
we not established for them a safe sanctuary to 
which are brought the fruits of all things as 
provision from Us? But most of them do not know. 



And how many a city have We destroyed that was 
insolent in its [way of] living, and those are their 
dwellings which have not been inhabited after them 
except briefly. And it is We who were the 
inheritors. 
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And never would your Lord have destroyed the 
cities until He had sent to their mother a messenger 
reciting to them Our verses. And We would not 
destroy the cities except while their people were 
wrongdoers. 
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And whatever thing you [people] have been given - 
it is [only for] the enjoyment of worldly life and its 
adornment. And what is with Allah is better and 
more lasting; so will you not use reason? 
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Then is he whom We have promised a good 
promise which he will obtain like he for whom We 
provided enjoyment of worldly life [but] then he is, 
on the Day of Resurrection, among those presented 
[for punishment in Hell]? 
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And [warn of] the Day He will call them and say, 
"Where are My 'partners' which you used to claim?" 


Those upon whom the word will have come into 
effect will say, "Our Lord, these are the ones we led 
to error. We led them to error just as we were in 
error. We declare our disassociation [from them] to 
You. They did not used to worship us." 
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And it will be said, "Invoke your 'partners' " and 
they will invoke them; but they will not respond to 
them, and they will see the punishment. If only they 
had followed guidance! 





jl UIjJlII 


And [mention] the Day He will call them and say, 
"What did you answer the messengers?" 
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But the information will be unapparent to them that 
Day, so they will not [be able to] ask one another. 
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But as for one who had repented, believed, and 
done righteousness, it is promised by Allah that he 
will be among the successful. 





And your Lord creates what He wills and chooses; 
not for them was the choice. Exalted is Allah and 
high above what they associate with Him. 
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And your Lord knows what their breasts conceal 
and what they declare. 
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And He is Allah; there is no deity except Him. To 
Him is [due all] praise in the first [life] and the 
Hereafter. And His is the [final] decision, and to 
Him you will be returned. 
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Say, "Have you considered: if Allah should make 
for you the night continuous until the Day of 
Resurrection, what deity other than Allah could 
bring you light? Then will you not hear?" 
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Say, "Have you considered: if Allah should make 
for you the day continuous until the Day of 
Resurrection, what deity other than Allah could 
bring you a night in which you may rest? Then will 
you not see?" 
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And out of His mercy He made for you the night 
and the day that you may rest therein and [by day] 
seek from His bounty and [that] perhaps you will 
be grateful. 
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And [warn of] the Day He will call them and say, 
"Where are my 'partners' which you used to claim?" 




And We will extract from every nation a witness 
and say, "Produce your proof," and they will know 
that the truth belongs to Allah, and lost from them 
is that which they used to invent. 
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Indeed, Qamn was from the people of Moses, but 
he tyrannized them. And We gave him of treasures 
whose keys would burden a band of strong men; 
thereupon his people said to him, "Do not exult. 
Indeed, Allah does not like the exultant. 



9^ a a 

<j\=>-yaJ! 4 ^?: N 4Ail (j[ N jA_aJS ja] 


76 

Hizb 

158 

R341 


But seek, through that which Allah has given you, 
the home of the Hereafter; and [yet], do not forget 
your share of the world. And do good as Allah has 
done good to you. And desire not corruption in the 
land. Indeed, Allah does not like corrupters." 
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He said, "I was only given it because of knowledge 
I have." Did he not know that Allah had destroyed 
before him of generations those who were greater 
than him in power and greater in accumulation [of 
wealth]? But the criminals, about their sins, will not 
be asked. 
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So he came out before his people in his adornment. 
Those who desired the worldly life said, "Oh, 
would that we had like what was given to Qarun. 
Indeed, he is one of great fortune." 
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But those who had been given knowledge said, 
"Woe to you! The reward of Allah is better for he 
who believes and does righteousness. And none are 
granted it except the patient." 
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And We caused the earth to swallow him and his 
home. And there was for him no company to aid 
him other than Allah, nor was he of those who 
[could] defend themselves. 
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And those who had wished for his position the 
previous day began to say, "Oh, how Allah extends 
provision to whom He wills of His servants and 
restricts it! If not that Allah had conferred favor on 
us, He would have caused it to swallow us. Oh, 
how the disbelievers do not succeed!" 
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That home of the Hereafter We assign to those who 
do not desire exaltedness upon the earth or 
corruption. And the [best] outcome is for the 
righteous. 
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Whoever comes [on the Day of Judgement] with a 
good deed will have better than it; and whoever 
comes with an evil deed - then those who did evil 
deeds will not be recompensed except [as much as] 
what they used to do. 
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Indeed, [O Muhammad], He who imposed upon 
you the Qur'an will take you back to a place of 
return. Say, "My Lord is most knowing of who 
brings guidance and who is in clear error." 
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And you were not expecting that the Book would 
be conveyed to you, but [it is] a mercy from your 
Lord. So do not be an assistant to the disbelievers. 
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And never let them avert you from the verses of 
Allah after they have been revealed to you. And 
invite [people] to your Lord. And never be of those 
who associate others with Allah. 
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And do not invoke with Allah another deity. There 
is no deity except Him. Everything will be 
destroyed except His Face. His is the judgement, 
and to Him you will be returned. 
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Do the people think that they will be left to say, 
"We believe" and they will not be tried? 
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But We have certainly tried those before them, and 
Allah will surely make evident those who are 
truthful, and He will surely make evident the liars. 
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Or do those who do evil deeds think they can 
outrun Us? Evil is what they judge. 
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Whoever should hope for the meeting with Allah - 
indeed, the term decreed by Allah is coming. And 
He is the Hearing, the Knowing. 
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And whoever strives only strives for [the benefit of] 
himself. Indeed, Allah is free from need of the 
worlds. 
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And those who believe and do righteous deeds - We 
will surely remove from them their misdeeds and 
will surely reward them according to the best of 
what they used to do. 
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And We have enjoined upon man goodness to 
parents. But if they endeavor to make you associate 
with Me that of which you have no knowledge, do 
not obey them. To Me is your return, and I will 
inform you about what you used to do. 
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And those who believe and do righteous deeds - We 
will surely admit them among the righteous [into 
Paradise]. 
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And of the people are some who say, "We believe 
in Allah," but when one [of them] is harmed for 
[the cause of] Allah, they consider the trial of the 
people as [if it were] the punishment of Allah. But 
if victory comes from your Lord, they say, "Indeed, 
We were with you." Is not Allah most knowing of 
what is within the breasts of all creatures? 
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And Allah will surely make evident those who 
believe, and He will surely make evident the 
hypocrites. 





And those who disbelieve say to those who believe, 
"Follow our way, and we will carry your sins." But 
they will not carry anything of their sins. Indeed, 
they are liars. 



But they will surely carry their [own] burdens and 
[other] burdens along with their burdens, and they 
will surely be questioned on the Day of 
Resurrection about what they used to invent. 
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And We certainly sent Noah to his people, and he 
remained among them a thousand years minus fifty 
years, and the flood seized them while they were 
wrongdoers. 
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But We saved him and the companions of the ship, 
and We made it a sign for the worlds. 



And [We sent] Abraham, when he said to his 
people, "Worship Allah and fear Him. That is best 
for you, if you should know. 




You only worship, besides Allah, idols, and you 
produce a falsehood. Indeed, those you worship 
besides Allah do not possess for you [the power of] 
provision. So seek from Allah provision and 
worship Him and be grateful to Him. To Him you 
will be returned." 
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And if you [people] deny [the message] - already 
nations before you have denied. And there is not 
upon the Messenger except [the duty of] clear 
notification. 
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Have they not considered how Allah begins 
creation and then repeats it? Indeed that, for Allah, 
is easy. 
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Say, [O Muhammad], "Travel through the land and 
observe how He began creation. Then Allah will 
produce the final creation. Indeed Allah, over all 
things, is competent." 
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He punishes whom He wills and has mercy upon 
whom He wills, and to Him you will be returned. 
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And you will not cause failure [to Allah] upon the 
earth or in the heaven. And you have not other than 
Allah any protector or any helper. 
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And the ones who disbelieve in the signs of Allah 
and the meeting with Him - those have despaired of 
My mercy, and they will have a painful punishment. 
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And the answer of Abraham's people was not but 
that they said, "Kill him or bum him," but Allah 
saved him from the fire. Indeed in that are signs for 
a people who believe. 
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And [Abraham] said, "You have only taken, other 
than Allah, idols as [a bond of] affection among 
you in worldly life. Then on the Day of 
Resurrection you will deny one another and curse 
one another, and your refuge will be the Fire, and 
you will not have any helpers." 
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And Lot believed him. [Abraham] said, "Indeed, I 
will emigrate to [the service of] my Lord. Indeed, 
He is the Exalted in Might, the Wise." 
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And We gave to Him Isaac and Jacob and placed in 
his descendants prophethood and scripture. And We 
gave him his reward in this world, and indeed, he is 
in the Hereafter among the righteous. 





And [mention] Lot, when he said to his people, 
"Indeed, you commit such immorality as no one has 
preceded you with from among the worlds. 
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Indeed, you approach men and obstruct the road 
and commit in your meetings [every] evil." And the 
answer of his people was not but they said, "Bring 
us the punishment of Allah, if you should be of the 
truthful." 
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He said, "My Lord, support me against the 
corrupting people." 
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And when Our messengers came to Abraham with 
the good tidings, they said, "Indeed, we will destroy 
the people of that Lot's city. Indeed, its people have 
been wrongdoers." 
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[Abraham] said, "Indeed, within it is Lot." They 
said, "We are more knowing of who is within it. 
We will surely save him and his family, except his 
wife. She is to be of those who remain behind." 
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And when Our messengers came to Lot, he was 
distressed for them and felt for them great 
discomfort. They said, "Fear not, nor grieve. 
Indeed, we will save you and your family, except 
your wife; she is to be of those who remain behind. 
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Indeed, we will bring down on the people of this 
city punishment from the sky because they have 
been defiantly disobedient." 
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And We have certainly left of it a sign as clear 
evidence for a people who use reason. 
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And to Madyan [We sent] their brother Shu'ayb, 
and he said, "O my people, worship Allah and 
expect the Last Day and do not commit abuse on 
the earth, spreading corruption." 


Ijijlj at IjLLl Jlii iTii iiU-l d[j 


36 


P- 0 




But they denied him, so the earthquake seized them, 
and they became within their home [corpses] fallen 
prone. 
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And [We destroyed] 'Aad and Thamud, and it has 
become clear to you from their [ruined] dwellings. 
And Satan had made pleasing to them their deeds 
and averted them from the path, and they were 
endowed with perception. 



400 





And [We destroyed] Qarun and Pharaoh and 
Haman. And Moses had already come to them with 
clear evidences, and they were arrogant in the land, 
but they were not outrunners [of Our punishment]. 



So each We seized for his sin; and among them 
were those upon whom We sent a storm of stones, 
and among them were those who were seized by the 
blast [from the sky], and among them were those 
whom We caused the earth to swallow, and among 
them were those whom We drowned. And Allah 
would not have wronged them, but it was they who 
were wronging themselves. 
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The example of those who take allies other than 
Allah is like that of the spider who takes a home. 
And indeed, the weakest of homes is the home of 
the spider, if they only knew. 
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Indeed, Allah knows whatever thing they call upon 
other than Him. And He is the Exalted in Might, the 
Wise. 
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And these examples We present to the people, but 
none will understand them except those of 
knowledge. 
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Allah created the heavens and the earth in truth. 
Indeed in that is a sign for the believers. 
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Recite, [O Muhammad], what has been revealed to 
you of the Book and establish prayer. Indeed, 
prayer prohibits immorality and wrongdoing, and 
the remembrance of Allah is greater. And Allah 
knows that which you do. 
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And do not argue with the People of the Scripture 
except in a way that is best, except for those who 
commit injustice among them, and say, "We believe 
in that which has been revealed to us and revealed 
to you. And our God and your God is one; and we 
are Muslims [in submission] to Him." 
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And thus We have sent down to you the Qur'an. 
And those to whom We [previously] gave the 
Scripture believe in it. And among these [people of 
Makkah] are those who believe in it. And none 
reject Our verses except the disbelievers. 
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And you did not recite before it any scripture, nor 
did you inscribe one with your right hand. 
Otherwise the falsifiers would have had [cause for] 
doubt. 
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Rather, the Qur'an is distinct verses [preserved] 
within the breasts of those who have been given 
knowledge. And none reject Our verses except the 
wrongdoers. 
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But they say, "Why are not signs sent down to him 
from his Lord?" Say, "The signs are only with 
Allah, and I am only a clear warner." 
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And is it not sufficient for them that We revealed to 
you the Book which is recited to them? Indeed in 
that is a mercy and reminder for a people who 
believe. 



Say, "Sufficient is Allah between me and you as 
Witness. He knows what is in the heavens and 
earth. And they who have believed in falsehood and 
disbelieved in Allah - it is those who are the 
losers." 


j L* p,1 oj ^jo 4Ai\j ( JJ 

^ iulyi 4it jhdL ii/ii; jJjj 

94 


29: 

Al- 

Ankab 

46 

69/ 

Juz21 

Hizb 

161 


47 


48 


49 


50 


51 


52 

R347 


402 










And they urge you to hasten the punishment. And if 
not for [the decree of] a specified term, punishment 
would have reached them. But it will surely come 
to them suddenly while they perceive not. 
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They urge you to hasten the punishment. And 
indeed. Hell will be encompassing of the 
disbelievers 



oiJ ^IjJiJL 



54 


On the Day the punishment will cover them from 
above them and from below their feet and it is said, 
"Taste [the result of] what you used to do." 
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O My servants who have believed, indeed My earth 
is spacious, so worship only Me. 



Every soul will taste death. Then to Us will you be 
returned. 
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And those who have believed and done righteous 
deeds - We will surely assign to them of Paradise 
[elevated] chambers beneath which rivers flow, 
wherein they abide eternally. Excellent is the 
reward of the [righteous] workers 
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Who have been patient and upon their Lord rely. 



And how many a creature carries not its [own] 
provision. Allah provides for it and for you. And He 
is the Hearing, the Knowing. 
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If you asked them, "Who created the heavens and 
earth and subjected the sun and the moon?" they 
would surely say, "Allah." Then how are they 
deluded? 
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Allah extends provision for whom He wills of His 
servants and restricts for him. Indeed Allah is, of all 
things, Knowing. 
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And if you asked them, "Who sends down rain from 
the sky and gives life thereby to the earth after its 
lifelessness?" they would surely say " Allah." Say, 
"Praise to Allah but most of them do not reason. 
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And this worldly life is not but diversion and 
amusement. And indeed, the home of the Hereafter 
- that is the [eternal] life, if only they knew. 
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And when they board a ship, they supplicate Allah, 
sincere to Him in religion. But when He delivers 
them to the land, at once they associate others with 
Him 
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So that they will deny what We have granted them, 
and they will enjoy themselves. But they are going 
to know. 
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Have they not seen that We made [Malckah] a safe 
sanctuary, while people are being taken away all 
around them? Then in falsehood do they believe, 
and in the favor of Allah they disbelieve? 
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And who is more unjust than one who invents a lie 
about Allah or denies the truth when it has come to 
him? Is there not in Hell a [sufficient] residence for 
the disbelievers? 
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And those who strive for Us - We will surely guide 
them to Our ways. And indeed, Allah is with the 
doers of good. 
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The Byzantines have been defeated 



In the nearest land. But they, after their defeat, will 
overcome. 
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Within three to nine years. To Allah belongs the 
command before and after. And that day the 
believers will rejoice 
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In the victory of Allah. He gives victory to whom 
He wills, and He is the Exalted in Might, the 
Merciful. 
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[It is] the promise of Allah. Allah does not fail in 
His promise, but most of the people do not know. 
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They know what is apparent of the worldly life, but 
they, of the Hereafter, are unaware. 
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Do they not contemplate within themselves? Allah 
has not created the heavens and the earth and what 
is between them except in truth and for a specified 
term. And indeed, many of the people, in [the 
matter of] the meeting with their Lord, are 
disbelievers. 
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Have they not traveled through the earth and 
observed how was the end of those before them? 
They were greater than them in power, and they 
plowed the earth and built it up more than they have 
built it up, and their messengers came to them with 
clear evidences. And Allah would not ever have 
wronged them, but they were wronging themselves. 



Then the end of those who did evil was the worst 
[consequence] because they denied the signs of 
Allah and used to ridicule them. 



Allah begins creation; then He will repeat it; then to 
Him you will be returned. 
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And the Day the Hour appears the criminals will be 
in despair. 
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And there will not be for them among their 
[alleged] partners any intercessors, and they will 
[then] be disbelievers in their partners. 
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And the Day the Hour appears - that Day they will 
become separated. 


i ^ l* i s ,f > >' 

J AC' L . , Q I i 3 


14 


And as for those who had believed and done 
righteous deeds, they will be in a garden [of 
Paradise], delighted. 
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But as for those who disbelieved and denied Our 
verses and the meeting of the Hereafter, those will 
be brought into the punishment [to remain]. 
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So exalted is Allah when you reach the evening and 
when you reach the morning. 
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And to Him is [due all] praise throughout the 
heavens and the earth. And [exalted is He] at night 
and when you are at noon. 
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He brings the living out of the dead and brings the 
dead out of the living and brings to life the earth 
after its lifelessness. And thus will you be brought 
out. 
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And of His signs is that He created you from dust; 
then, suddenly you were human beings dispersing 
[throughout the earth]. 
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And of His signs is that He created for you from 
yourselves mates that you may find tranquillity in 
them; and He placed between you affection and 
mercy. Indeed in that are signs for a people who 
give thought. 
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And of His signs is the creation of the heavens and 
the earth and the diversity of your languages and 
your colors. Indeed in that are signs for those of 
knowledge. 
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And of His signs is your sleep by night and day and 
your seeking of His bounty. Indeed in that are signs 
for a people who listen. 
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And of His signs is [that] He shows you the 
lightning [causing] fear and aspiration, and He 
sends down rain from the sky by which He brings to 
life the earth after its lifelessness. Indeed in that are 
signs for a people who use reason. 
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And of His signs is that the heaven and earth 
remain by His command. Then when He calls you 
with a [single] call from the earth, immediately you 
will come forth. 
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And to Him belongs whoever is in the heavens and 
earth. All are to Him devoutly obedient. 
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And it is He who begins creation; then He repeats 
it, and that is [even] easier for Him. To Him 
belongs the highest attribute in the heavens and 
earth. And He is the Exalted in Might, the Wise. 
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He presents to you an example from yourselves. Do 
you have among those whom your right hands 
possess any partners in what We have provided for 
you so that you are equal therein [and] would fear 
them as your fear of one another [within a 
partnership]? Thus do We detail the verses for a 
people who use reason. 
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But those who wrong follow their [own] desires 
without knowledge. Then who can guide one whom 
Allah has sent astray? And for them there are no 
helpers. 
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So direct your face toward the religion, inclining to 
truth. [Adhere to] the fitrah of Allah upon which He 
has created [all] people. No change should there be 
in the creation of Allah. That is the correct religion, 
but most of the people do not know. 
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[Adhere to it], turning in repentance to Him, and 
fear Him and establish prayer and do not be of 
those who associate others with Allah 
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[Or] of those who have divided their religion and 
become sects, every faction rejoicing in what it has. 
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And when adversity touches the people, they call 
upon their Lord, turning in repentance to Him. 
Then when He lets them taste mercy from Him, at 
once a party of them associate others with their 
Lord, 
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So that they will deny what We have granted them. 
Then enjoy yourselves, for you are going to know. 
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Or have We sent down to them an authority, and it 
speaks of what they were associating with Him? 



And when We let the people taste mercy, they 
rejoice therein, but if evil afflicts them for what 
their hands have put forth, immediately they 
despair. 
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Do they not see that Allah extends provision for 
whom He wills and restricts [it]? Indeed, in that are 
signs for a people who believe. 
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So give the relative his right, as well as the needy 
and the traveler. That is best for those who desire 
the countenance of Allah, and it is they who will be 
the successful. 
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And whatever you give for interest to increase 
within the wealth of people will not increase with 
Allah. But what you give in zakah, desiring the 
countenance of Allah - those are the multipliers. 
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Allah is the one who created you, then provided for 
you, then will cause you to die, and then will give 
you life. Are there any of your "partners" who does 
anything of that? Exalted is He and high above 
what they associate with Him. 
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Corruption has appeared throughout the land and 
sea by [reason of] what the hands of people have 
earned so He may let them taste part of [the 
consequence of] what they have done that perhaps 
they will return [to righteousness]. 
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Say, [O Muhammad], "Travel through the land and 
observe how was the end of those before. Most of 
them were associators [of others with Allah]. 
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So direct your face toward the correct religion 
before a Day comes from Allah of which there is no 
repelling. That Day, they will be divided. 



Whoever disbelieves - upon him is [the 
consequence of] his disbelief. And whoever does 
righteousness - they are for themselves preparing, 
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That He may reward those who have believed and 
done righteous deeds out of His bounty. Indeed, He 
does not like the disbelievers. 
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And of His signs is that He sends the winds as 
bringers of good tidings and to let you taste His 
mercy and so the ships may sail at His command 
and so you may seek of His bounty, and perhaps 
you will be grateful. 


<J£ f 


£=lHj j 



' j viji o' 






-0)jjO U (jiiojl (c, ^AAs*" 


J 



46 


And We have already sent messengers before you 
to their peoples, and they came to them with clear 
evidences; then We took retribution from those who 
committed crimes, and incumbent upon Us was 
support of the believers. 
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It is Allah who sends the winds, and they stir the 
clouds and spread them in the sky however He 
wills, and He makes them fragments so you see the 
rain emerge from within them. And when He causes 
it to fall upon whom He wills of His servants, 
immediately they rejoice 
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Although they were, before it was sent down upon 
them - before that, in despair. 
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So observe the effects of the mercy of Allah - how 
He gives life to the earth after its lifelessness. 
Indeed, that [same one] will give life to the dead, 
and He is over all things competent. 
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But if We should send a [bad] wind and they saw 
[their crops] turned yellow, they would remain 
thereafter disbelievers. 
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So indeed, you will not make the dead hear, nor 
will you make the deaf hear the call when they turn 
their backs, retreating. 
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And you cannot guide the blind away from their 
error. You will only make hear those who believe in 
Our verses so they are Muslims [in submission to 
Allah]. 
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Allah is the one who created you from weakness, 
then made after weakness strength, then made after 
strength weakness and white hair. He creates what 
He wills, and He is the Knowing, the Competent. 
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And the Day the Hour appears the criminals will 
swear they had remained but an hour. Thus they 
were deluded. 
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But those who were given knowledge and faith will 
say, "You remained the extent of Allah 's decree 
until the Day of Resurrection, and this is the Day of 
Resurrection, but you did not used to know." 



So that Day, their excuse will not benefit those who 
wronged, nor will they be asked to appease [Allah]. 
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And We have certainly presented to the people in 
this Qur'an from every [kind of] example. But, [O 
Muhammad], if you should bring them a sign, the 
disbelievers will surely say, "You [believers] are 
but falsifiers." 
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Thus does Allah seal the hearts of those who do not 
know. 



So be patient. Indeed, the promise of Allah is truth. 
And let them not disquiet you who are not certain 
[in faith]. 
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These are verses of the wise Book, 
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As guidance and mercy for the doers of good 
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Who establish prayer and give zakah, and they, of 
the Hereafter, are certain [in faith]. 
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Those are on [right] guidance from their Lord, and 
it is those who are the successful. 
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And of the people is he who buys the amusement of 
speech to mislead [others] from the way of Allah 
without knowledge and who takes it in ridicule. 
Those will have a humiliating punishment. 
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And when our verses are recited to him, he turns 
away arrogantly as if he had not heard them, as if 
there was in his ears deafness. So give him tidings 
of a painful punishment. 
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Indeed, those who believe and do righteous deeds - 
for them are the Gardens of Pleasure. 




Wherein they abide eternally; [it is] the promise of 
Allah [which is] truth. And He is the Exalted in 
Might, the Wise. 
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He created the heavens without pillars that you see 
and has cast into the earth firmly set mountains, lest 
it should shift with you, and dispersed therein from 
every creature. And We sent down rain from the 
sky and made grow therein [plants] of every noble 
kind. 
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This is the creation of Allah. So show Me what 
those other than Him have created. Rather, the 
wrongdoers are in clear error. 
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And We had certainly given Luqman wisdom [and 
said], "Be grateful to Allah." And whoever is 
grateful is grateful for [the benefit of] himself. And 
whoever denies [His favor] - then indeed, Allah is 
Free of need and Praiseworthy. 
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And [mention, O Muhammad], when Luqman said 
to his son while he was instructing him, "O my son, 
do not associate [anything] with Allah. Indeed, 
association [with him] is great injustice." 


5i iips N gs ,aJ4:^3 ^ jis iij 


13 


And We have enjoined upon man [care] for his 
parents. His mother carried him, [increasing her] in 
weakness upon weakness, and his weaning is in two 
years. Be grateful to Me and to your parents; to Me 
is the [final] destination. 
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But if they endeavor to make you associate with Me 
that of which you have no knowledge, do not obey 
them but accompany them in [this] world with 
appropriate kindness and follow the way of those 
who turn back to Me [in repentance]. Then to Me 
will be your return, and I will inform you about 
what you used to do. 
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[And Luqman said], "O my son, indeed if wrong 
should be the weight of a mustard seed and should 
be within a rock or [anywhere] in the heavens or in 
the earth, Allah will bring it forth. Indeed, Allah is 
Subtle and Acquainted. 
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O my son, establish prayer, enjoin what is right, 
forbid what is wrong, and be patient over what 
befalls you. Indeed, [all] that is of the matters 
[requiring] determination. 
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And do not turn your cheek [in contempt] toward 
people and do not walk through the earth exultantly. 
Indeed, Allah does not like everyone self-deluded 
and boastful. 
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And be moderate in your pace and lower your 
voice; indeed, the most disagreeable of sounds is 
the voice of donkeys." 
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Do you not see that Allah has made subject to you 
whatever is in the heavens and whatever is in the 
earth and amply bestowed upon you His favors, 
[both] apparent and unapparent? But of the people 
is he who disputes about Allah without knowledge 
or guidance or an enlightening Book [from Him], 
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And when it is said to them, "Follow what Allah 
has revealed," they say, "Rather, we will follow that 
upon which we found our fathers." Even if Satan 
was inviting them to the punishment of the Blaze? 
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And whoever submits his face to Allah while he is a 
doer of good - then he has grasped the most 
trustworthy handhold. And to Allah will be the 
outcome of [all] matters. 
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And whoever has disbelieved - let not his disbelief 
grieve you. To Us is their return, and We will 
inform them of what they did. Indeed, Allah is 
Knowing of that within the breasts. 
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We grant them enjoyment for a little; then We will 
force them to a massive punishment. 
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And if you asked them, "Who created the heavens 
and earth?" they would surely say, "Allah." Say, 
"[All] praise is [due] to Allah "; but most of them 
do not know. 
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To Allah belongs whatever is in the heavens and 
earth. Indeed, Allah is the Free of need, the 
Praiseworthy. 
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And if whatever trees upon the earth were pens and 
the sea [was ink], replenished thereafter by seven 
[more] seas, the words of Allah would not be 
exhausted. Indeed, Allah is Exalted in Might and 
Wise. 
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Your creation and your resurrection will not be but 
as that of a single soul. Indeed, Allah is Hearing 
and Seeing. 
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Do you not see that Allah causes the night to enter 
the day and causes the day to enter the night and 
has subjected the sun and the moon, each running 
[its course] for a specified term, and that Allah, 
with whatever you do, is Acquainted? 
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That is because Allah is the Truth, and that what 
they call upon other than Him is falsehood, and 
because Allah is the Most High, the Grand. 
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Do you not see that ships sail through the sea by the 
favor of Allah that He may show you of His signs? 
Indeed in that are signs for everyone patient and 
grateful. 
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And when waves come over them like canopies, 
they supplicate Allah, sincere to Him in religion. 
But when He delivers them to the land, there are 
[some] of them who are moderate [in faith]. And 
none rejects Our signs except everyone treacherous 
and ungrateful. 


^ Jills' £ja 'i[J 

Slj Ull>4 UJ \ ji 4ii 

jy& J&. 


32 


O mankind, fear your Lord and fear a Day when no 
father will avail his son, nor will a son avail his 
father at all. Indeed, the promise of Allah is truth, 
so let not the worldly life delude you and be not 
deceived about Allah by the Deceiver. 
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Indeed, Allah [alone] has knowledge of the Hour 
and sends down the rain and knows what is in the 
wombs. And no soul perceives what it will earn 
tomorrow, and no soul perceives in what land it will 
die. Indeed, Allah is Knowing and Acquainted. 
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[This is] the revelation of the Book about which 
there is no doubt from the Lord of the worlds. 
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Or do they say, "He invented it"? Rather, it is the 
truth from your Lord, [O Muhammad], that you 
may warn a people to whom no wamer has come 
before you [so] perhaps they will be guided. 
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It is Allah who created the heavens and the earth 
and whatever is between them in six days; then He 
established Himself above the Throne. You have 
not besides Him any protector or any intercessor; so 
will you not be reminded? 
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He arranges [each] matter from the heaven to the 
earth; then it will ascend to Him in a Day, the 
extent of which is a thousand years of those which 
you count. 
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That is the Knower of the unseen and the witnessed, 
the Exalted in Might, the Merciful, 


Who perfected everything which He created and 
began the creation of man from clay. 



Then He made his posterity out of the extract of a 
liquid disdained. 
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Then He proportioned him and breathed into him 
from His [created] soul and made for you hearing 
and vision and hearts; little are you grateful. 
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And they say, "When we are lost within the earth, 
will we indeed be [recreated] in a new creation?" 
Rather, they are, in [the matter of] the meeting with 
their Lord, disbelievers. 
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Say, "The angel of death will take you who has 
been entrusted with you. Then to your Lord you 
will be returned." 
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If you could but see when the criminals are hanging 
their heads before their Lord, [saying], "Our Lord, 
we have seen and heard, so return us [to the world]; 
we will work righteousness. Indeed, we are [now] 
certain." 
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And if We had willed, We could have given every 
soul its guidance, but the word from Me will come 
into effect [that] "I will surely fill Hell with jinn 
and people all together. 



So taste [punishment] because you forgot the 
meeting of this, your Day; indeed, We have 
[accordingly] forgotten you. And taste the 
punishment of eternity for what you used to do." 
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Only those believe in Our verses who, when they 
are reminded by them, fall down in prostration and 
exalt [Allah] with praise of their Lord, and they are 
not arrogant. 
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They arise from [their] beds; they supplicate their 
Lord in fear and aspiration, and from what We have 
provided them, they spend. 
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And no soul knows what has been hidden for them 
of comfort for eyes as reward for what they used to 
do. 
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Then is one who was a believer like one who was 
defiantly disobedient? They are not equal. 
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As for those who believed and did righteous deeds, 
for them will be the Gardens of Refuge as 
accommodation for what they used to do. 
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But as for those who defiantly disobeyed, their 
refuge is the Fire. Every time they wish to emerge 
from it, they will be returned to it while it is said to 
them, "Taste the punishment of the Fire which you 
used to deny." 
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And we will surely let them taste the nearer 
punishment short of the greater punishment that 
perhaps they will repent. 
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And who is more unjust than one who is reminded 
of the verses of his Lord; then he turns away from 
them? Indeed We, from the criminals, will take 
retribution. 
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And We certainly gave Moses the Scripture, so do 
not be in doubt over his meeting. And we made the 
Torah guidance for the Children of Israel. 



And We made from among them leaders guiding by 
Our command when they were patient and [when] 
they were certain of Our signs. 
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Indeed, your Lord will judge between them on the 
Day of Resurrection concerning that over which 
they used to differ. 
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Has it not become clear to them how many 
generations We destroyed before them, [as] they 
walk among their dwellings? Indeed in that are 
signs; then do they not hear? 
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Have they not seen that We drive the water [in 
clouds] to barren land and bring forth thereby crops 
from which their livestock eat and [they] 
themselves? Then do they not see? 
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And they say, "When will be this conquest, if you 
should be truthful?" 
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Say, [O Muhammad], "On the Day of Conquest the 
belief of those who had disbelieved will not benefit 
them, nor will they be reprieved." 
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So turn away from them and wait. Indeed, they are 
waiting. 
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O Prophet, fear Allah and do not obey the 
disbelievers and the hypocrites. Indeed, Allah is 
ever Knowing and Wise. 
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And follow that which is revealed to you from your 
Lord. Indeed Allah is ever, with what you do, 
Acquainted. 
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And rely upon Allah; and sufficient is Allah as 
Disposer of affairs. 



Allah has not made for a man two hearts in his 
interior. And He has not made your wives whom 
you declare unlawful your mothers. And he has not 
made your adopted sons your [true] sons. That is 
[merely] your saying by your mouths, but Allah 
says the truth, and He guides to the [right] way. 
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Call them by [the names of] their fathers; it is more 
just in the sight of Allah. But if you do not know 
their fathers - then they are [still] your brothers in 
religion and those entrusted to you. And there is no 
blame upon you for that in which you have erred 
but [only for] what your hearts intended. And ever 
is Allah Forgiving and Merciful. 


joJ (jls 4jLl JJLC- i? A 1 ? I Jjfc 

jr ^ ^ "f. 

£-Aj LO^J ^LL>- 


The Prophet is more worthy of the believers than 
themselves, and his wives are [in the position of] 
their mothers. And those of [blood] relationship are 
more entitled [to inheritance] in the decree of Allah 
than the [other] believers and the emigrants, except 
that you may do to your close associates a kindness 
[through bequest]. That was in the Book inscribed. 
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And [mention, O Muhammad], when We took from 
the prophets their covenant and from you and from 
Noah and Abraham and Moses and Jesus, the son 
of Mary; and We took from them a solemn 
covenant. 
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That He may question the truthful about their truth. 
And He has prepared for the disbelievers a painful 
punishment. 
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O you who have believed, remember the favor of 
Allah upon you when armies came to [attack] you 
and We sent upon them a wind and armies [of 
angels] you did not see. And ever is Allah, of what 
you do, Seeing. 
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[Remember] when they came at you from above 
you and from below you, and when eyes shifted [in 
fear], and hearts reached the throats and you 
assumed about Allah [various] assumptions. 
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There the believers were tested and shaken with a 
severe shaking. 
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And [remember] when the hypocrites and those in 
whose hearts is disease said, "Allah and His 
Messenger did not promise us except delusion," 
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And when a faction of them said, "O people of 
Yathrib, there is no stability for you [here], so 
return [home]." And a party of them asked 
permission of the Prophet, saying, "Indeed, our 
houses are unprotected," while they were not 
exposed. They did not intend except to flee. 
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And if they had been entered upon from all its 
[surrounding] regions and fitnah had been 
demanded of them, they would have done it and not 
hesitated over it except briefly. 
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And they had already promised Allah before not to 
turn their backs and flee. And ever is the promise to 
Allah [that about which one will be] questioned. 
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Say, [O Muhammad], "Never will fleeing benefit 
you if you should flee from death or killing; and 
then [if you did], you would not be given 
enjoyment [of life] except for a little." 
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Say, "Who is it that can protect you from Allah if 
He intends for you an ill or intends for you a 
mercy?" And they will not find for themselves 
besides Allah any protector or any helper. 
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Already Allah knows the hinderers among you and 
those [hypocrites] who say to their brothers, "Come 
to us," and do not go to battle, except for a few, 
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Indisposed toward you. And when fear comes, you 
see them looking at you, their eyes revolving like 
one being overcome by death. But when fear 
departs, they lash you with sharp tongues, 
indisposed toward [any] good. Those have not 
believed, so Allah has rendered their deeds 
worthless, and ever is that, for Allah, easy. 
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They think the companies have not [yet] 
withdrawn. And if the companies should come 
[again], they would wish they were in the desert 
among the bedouins, inquiring [from afar] about 
your news. And if they should be among you, they 
would not fight except for a little. 
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There has certainly been for you in the Messenger 
of Allah an excellent pattern for anyone whose hope 
is in Allah and the Last Day and [who] remembers 
Allah often. 
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And when the believers saw the companies, they 
said, "This is what Allah and His Messenger had 
promised us, and Allah and His Messenger spoke 
the truth." And it increased them only in faith and 
acceptance. 
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Among the believers are men true to what they 
promised Allah. Among them is he who has 
fulfilled his vow [to the death], and among them is 
he who awaits [his chance]. And they did not alter 
[the terms of their commitment] by any alteration - 
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That Allah may reward the truthful for their truth 
and punish the hypocrites if He wills or accept their 
repentance. Indeed, Allah is ever Forgiving and 
Merciful. 
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And Allah repelled those who disbelieved, in their 
rage, not having obtained any good. And sufficient 
was Allah for the believers in battle, and ever is 
Allah Powerful and Exalted in Might. 
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And He brought down those who supported them 
among the People of the Scripture from their 
fortresses and cast terror into their hearts [so that] a 
party you killed, and you took captive a party. 
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And He caused you to inherit their land and their 
homes and their properties and a land which you 
have not trodden. And ever is Allah, over all things, 
competent. 



O Prophet, say to your wives, "If you should desire 
the worldly life and its adornment, then come, I will 
provide for you and give you a gracious release. 
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But if you should desire Allah and His Messenger 
and the home of the Hereafter - then indeed, Allah 
has prepared for the doers of good among you a 
great reward." 
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O wives of the Prophet, whoever of you should 
commit a clear immorality - for her the punishment 
would be doubled two fold, and ever is that, for 
Allah, easy. 
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And whoever of you devoutly obeys Allah and His 
Messenger and does righteousness - We will give 
her her reward twice; and We have prepared for her 
a noble provision. 
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O wives of the Prophet, you are not like anyone 
among women. If you fear Allah, then do not be 
soft in speech [to men], lest he in whose heart is 
disease should covet, but speak with appropriate 
speech. 
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And abide in your houses and do not display 
yourselves as [was] the display of the former times 
of ignorance. And establish prayer and give zakah 
and obey Allah and His Messenger. Allah intends 
only to remove from you the impurity [of sin], O 
people of the [Prophet's] household, and to purify 
you with [extensive] purification. 
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And remember what is recited in your houses of the 
verses of Allah and wisdom. Indeed, Allah is ever 
Subtle and Acquainted [with all things]. 
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Indeed, the Muslim men and Muslim women, the 
believing men and believing women, the obedient 
men and obedient women, the truthful men and 
truthful women, the patient men and patient women, 
the humble men and humble women, the charitable 
men and charitable women, the fasting men and 
fasting women, the men who guard their private 
parts and the women who do so, and the men who 
remember Allah often and the women who do so - 
for them Allah has prepared forgiveness and a great 
reward. 
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It is not for a believing man or a believing woman, 
when Allah and His Messenger have decided a 
matter, that they should [thereafter] have any choice 
about their affair. And whoever disobeys Allah and 
His Messenger has certainly strayed into clear error. 
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And [remember, O Muhammad], when you said to 
the one on whom Allah bestowed favor and you 
bestowed favor, "Keep your wife and fear Allah," 
while you concealed within yourself that which 
Allah is to disclose. And you feared the people, 
while Allah has more right that you fear Him. So 
when Zayd had no longer any need for her, We 
married her to you in order that there not be upon 
the believers any discomfort concerning the wives 
of their adopted sons when they no longer have 
need of them. And ever is the command of Allah 
accomplished. 
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There is not to be upon the Prophet any discomfort 
concerning that which Allah has imposed upon him. 
[This is] the established way of Allah with those 
[prophets] who have passed on before. And ever is 
the command of Allah a destiny decreed. 
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[Allah praises] those who convey the messages of 
Allah and fear Him and do not fear anyone but 
Allah. And sufficient is Allah as Accountant. 



Muhammad is not the father of [any] one of your 
men, but [he is] the Messenger of Allah and last of 
the prophets. And ever is Allah, of all things, 
Knowing. 
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O you who have believed, remember Allah with 
much remembrance 



And exalt Him morning and afternoon. 



It is He who confers blessing upon you, and His 
angels [ask Him to do so] that He may bring you 
out from darknesses into the light. And ever is He, 
to the believers, Merciful. 
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Their greeting the Day they meet Him will be, 
"Peace." And He has prepared for them a noble 
reward. 


Uj jZ \j>-\ ^ 4 } IpIj pLl 


33: 

AI- 

Ahzaal 

44 

iv 


O Prophet, indeed We have sent you as a witness 
and a bringer of good tidings and a wamer. 



And one who invites to Allah, by His permission, 
and an illuminating lamp. 
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And give good tidings to the believers that they will 
have from Allah great bounty. 
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And do not obey the disbelievers and the hypocrites 
but do not harm them, and rely upon Allah. And 
sufficient is Allah as Disposer of affairs. 
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O You who have believed, when you marry 
believing women and then divorce them before you 
have touched them, then there is not for you any 
waiting period to count concerning them. So 
provide for them and give them a gracious release. 
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O Prophet, indeed We have made lawful to you 
your wives to whom you have given their due 
compensation and those your right hand possesses 
from what Allah has returned to you [of captives] 
and the daughters of your paternal uncles and the 
daughters of your paternal aunts and the daughters 
of your maternal uncles and the daughters of your 
maternal aunts who emigrated with you and a 
believing woman if she gives herself to the Prophet 
[and] if the Prophet wishes to marry her, [this is] 
only for you, excluding the [other] believers. We 
certainly know what We have made obligatory upon 
them concerning their wives and those their right 
hands possess, [but this is for you] in order that 
there will be upon you no discomfort. And ever is 
Allah Forgiving and Merciful. 
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You, [O Muhammad], may put aside whom you 
will of them or take to yourself whom you will. 
And any that you desire of those [wives] from 
whom you had [temporarily] separated - there is no 
blame upon you [in returning her]. That is more 
suitable that they should be content and not grieve 
and that they should be satisfied with what you have 
given them - all of them. And Allah knows what is 
in your hearts. And ever is Allah Knowing and 
Forbearing. 
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Not lawful to you, [O Muhammad], are [any 
additional] women after [this], nor [is it] for you to 
exchange them for [other] wives, even if their 
beauty were to please you, except what your right 
hand possesses. And ever is Allah, over all things, 
an Observer. 
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O you who have believed, do not enter the houses 
of the Prophet except when you are permitted for a 
meal, without awaiting its readiness. But when you 
are invited, then enter; and when you have eaten, 
disperse without seeking to remain for 
conversation. Indeed, that [behavior] was troubling 
the Prophet, and he is shy of [dismissing] you. But 
Allah is not shy of the truth. And when you ask [his 
wives] for something, ask them from behind a 
partition. That is purer for your hearts and their 
hearts. And it is not [conceivable or lawful] for you 
to harm the Messenger of Allah or to marry his 
wives after him, ever. Indeed, that would be in the 
sight of Allah an enormity. 
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Whether you reveal a thing or conceal it, indeed 
Allah is ever, of all things, Knowing. 
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There is no blame upon women concerning their 
fathers or their sons or their brothers or their 
brothers' sons or their sisters' sons or their women 
or those their right hands possess. And fear Allah. 
Indeed Allah is ever, over all things, Witness. 
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Indeed, Allah confers blessing upon the Prophet, 
and His angels [ask Him to do so]. O you who have 
believed, ask [Allah to confer] blessing upon him 
and ask [Allah to grant him] peace. 
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Indeed, those who abuse Allah and His Messenger - 
Allah has cursed them in this world and the 
Hereafter and prepared for them a humiliating 
punishment. 
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And those who harm believing men and believing 
women for [something] other than what they have 
earned have certainly born upon themselves a 
slander and manifest sin. 
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O Prophet, tell your wives and your daughters and 
the women of the believers to bring down over 
themselves [part] of their outer garments. That is 
more suitable that they will be known and not be 
abused. And ever is Allah Forgiving and Merciful. 
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If the hypocrites and those in whose hearts is 
disease and those who spread rumors in al-Madinah 
do not cease, We will surely incite you against 
them; then they will not remain your neighbors 
therein except for a little. 
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Accursed wherever they are found, [being] seized 
and massacred completely. 



[This is] the established way of Allah with those 
who passed on before; and you will not find in the 
way of Allah any change. 
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People ask you concerning the Hour. Say," 
Knowledge of it is only with Allah. And what may 
make you perceive? Perhaps the Hour is near." 
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Indeed, Allah has cursed the disbelievers and 
prepared for them a Blaze. 


Abiding therein forever, they will not find a 
protector or a helper. 
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The Day their faces will be turned about in the Fire, 
they will say, "How we wish we had obeyed Allah 
and obeyed the Messenger." 
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And they will say, "Our Lord, indeed we obeyed 
our masters and our dignitaries, and they led us 
astray from the [right] way. 
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Our Lord, give them double the punishment and 
curse them with a great curse." 
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O you who have believed, be not like those who 
abused Moses; then Allah cleared him of what they 
said. And he, in the sight of Allah, was 
distinguished. 
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O you who have believed, fear Allah and speak 
words of appropriate justice. 
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He will [then] amend for you your deeds and 
forgive you your sins. And whoever obeys Allah 
and His Messenger has certainly attained a great 
attainment. 
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Indeed, we offered the Trust to the heavens and the 
earth and the mountains, and they declined to bear 
it and feared it; but man [undertook to] bear it. 
Indeed, he was unjust and ignorant. 
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[It was] so that Allah may punish the hypocrite men 
and hypocrite women and the men and women who 
associate others with Him and that Allah may 
accept repentance from the believing men and 
believing women. And ever is Allah Forgiving and 
Merciful. 
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[All] praise is [due] to Allah, to whom belongs 
whatever is in the heavens and whatever is in the 
earth, and to Him belongs [all] praise in the 
Hereafter. And He is the Wise, the Acquainted. 
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He knows what penetrates into the earth and what 
emerges from it and what descends from the heaven 
and what ascends therein. And He is the Merciful, 
the Forgiving. 
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But those who disbelieve say, "The Hour will not 
come to us." Say, "Yes, by my Lord, it will surely 
come to you. [Allah is] the Knower of the unseen." 
Not absent from Him is an atom's weight within the 
heavens or within the earth or [what is] smaller than 
that or greater, except that it is in a clear register - 
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That He may reward those who believe and do 
righteous deeds. Those will have forgiveness and 
noble provision. 
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But those who strive against Our verses [seeking] 
to cause failure - for them will be a painful 
punishment of foul nature. 
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And those who have been given knowledge see that 
what is revealed to you from your Lord is the truth, 
and it guides to the path of the Exalted in Might, 
the Praiseworthy. 
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But those who disbelieve say, "Shall we direct you 
to a man who will inform you [that] when you have 
disintegrated in complete disintegration, you will 
[then] be [recreated] in a new creation? 
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Has he invented about Allah a lie or is there in him 
madness?" Rather, they who do not believe in the 
Hereafter will be in the punishment and [are in] 
extreme error. 
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Then, do they not look at what is before them and 
what is behind them of the heaven and earth? If We 
should will, We could cause the earth to swallow 
them or [could] let fall upon them fragments from 
the sky. Indeed in that is a sign for every servant 
turning back [to Allah]. 
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And We certainly gave David from Us bounty. [We 
said], "O mountains, repeat [Our] praises with him, 
and the birds [as well]." And We made pliable for 
him iron, 
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[Commanding him], "Make full coats of mail and 
calculate [precisely] the links, and work [all of you] 
righteousness. Indeed I, of what you do, am 
Seeing." 
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And to Solomon [We subjected] the wind - its 
morning [journey was that of] a month - and its 
afternoon [journey was that of] a month, and We 
made flow for him a spring of [liquid] copper. And 
among the jinn were those who worked for him by 
the permission of his Lord. And whoever deviated 
among them from Our command - We will make 
him taste of the punishment of the Blaze. 
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They made for him what he willed of elevated 
chambers, statues, bowls like reservoirs, and 
stationary kettles. [We said], "Work, O family of 
David, in gratitude." And few of My servants are 
grateful. 
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And when We decreed for Solomon death, nothing 
indicated to the jinn his death except a creature of 
the earth eating his staff. But when he fell, it 
became clear to the jinn that if they had known the 
unseen, they would not have remained in 
humiliating punishment. 
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There was for [the tribe of] Saba' in their dwelling 
place a sign: two [fields of] gardens on the right 
and on the left. [They were told], "Eat from the 
provisions of your Lord and be grateful to Him. A 
good land [have you], and a forgiving Lord." 
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But they turned away [refusing], so We sent upon 
them the flood of the dam, and We replaced their 
two [fields of] gardens with gardens of bitter fruit, 
tamarisks and something of sparse lote trees. 
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[By] that We repaid them because they disbelieved. 
And do We [thus] repay except the ungrateful? 
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And We placed between them and the cities which 
We had blessed [many] visible cities. And We 
determined between them the [distances of] 
journey, [saying], "Travel between them by night or 
day in safety." 
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But [insolently] they said, "Our Lord, lengthen the 
distance between our journeys," and wronged 
themselves, so We made them narrations and 
dispersed them in total dispersion. Indeed in that 
are signs for everyone patient and grateful. 
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And Iblees had already confirmed through them his 
assumption, so they followed him, except for a 
party of believers. 
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And he had over them no authority except [it was 
decreed] that We might make evident who believes 
in the Hereafter from who is thereof in doubt. And 
your Lord, over all things, is Guardian. 
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Say, [O Muhammad], "Invoke those you claim [as 
deities] besides Allah." They do not possess an 
atom's weight [of ability] in the heavens or on the 
earth, and they do not have therein any partnership 
[with Him], nor is there for Him from among them 
any assistant. 
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And intercession does not benefit with Him except 
for one whom He permits. [And those wait] until, 
when terror is removed from their hearts, they will 
say [to one another], "What has your Lord said?" 
They will say, "The truth." And He is the Most 
High, the Grand. 
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Say, "Who provides for you from the heavens and 
the earth?" Say, "Allah. And indeed, we or you are 
either upon guidance or in clear error." 
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Say, "You will not be asked about what we 
committed, and we will not be asked about what 
you do." 
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Say, "Our Lord will bring us together; then He will 
judge between us in truth. And He is the Knowing 
Judge." 
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Say, "Show me those whom you have attached to 
Him as partners. No! Rather, He [alone] is Allah, 
the Exalted in Might, the Wise." 
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And We have not sent you except comprehensively 
to mankind as a bringer of good tidings and a 
Warner. But most of the people do not know. 
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And they say, "When is this promise, if you should 
be truthful?" 



Say, "For you is the appointment of a Day [when] 
you will not remain thereafter an hour, nor will you 
precede [it]." 
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And those who disbelieve say, "We will never 
believe in this Qur'an nor in that before it." But if 
you could see when the wrongdoers are made to 
stand before their Lord, refuting each other's 
words... Those who were oppressed will say to 
those who were arrogant, "If not for you, we would 
have been believers." 
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Those who were arrogant will say to those who 
were oppressed, "Did we avert you from guidance 
after it had come to you? Rather, you were 
criminals." 
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Those who were oppressed will say to those who 
were arrogant, "Rather, [it was your] conspiracy of 
night and day when you were ordering us to 
disbelieve in Allah and attribute to Him equals." 
But they will [all] confide regret when they see the 
punishment; and We will put shackles on the necks 
of those who disbelieved. Will they be 
recompensed except for what they used to do? 
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And We did not send into a city any wamer except 
that its affluent said, "Indeed we, in that with which 
you were sent, are disbelievers." 
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And they said, "We are more [than the believers] in 
wealth and children, and we are not to be 
punished." 
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Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom 
He wills and restricts [it], but most of the people do 
not know." 
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And it is not your wealth or your children that bring 
you nearer to Us in position, but it is [by being] one 
who has believed and done righteousness. For them 
there will be the double reward for what they did, 
and they will be in the upper chambers [of 
Paradise], safe [and secure]. 
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And the ones who strive against Our verses to cause 
[them] failure - those will be brought into the 
punishment [to remain]. 



Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom 
He wills of His servants and restricts [it] for him. 
But whatever thing you spend [in His cause] - He 
will compensate it; and He is the best of providers." 
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And [mention] the Day when He will gather them 
all and then say to the angels, "Did these [people] 
used to worship you?" 
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They will say, "Exalted are You! You, [O Allah], 
are our benefactor not them. Rather, they used to 
worship the jinn; most of them were believers in 
them." 
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But today you do not hold for one another [the 
power of] benefit or harm, and We will say to those 
who wronged, "Taste the punishment of the Fire, 
which you used to deny." 
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And when our verses are recited to them as clear 
evidences, they say, "This is not but a man who 
wishes to avert you from that which your fathers 
were worshipping." And they say, "This is not 
except a lie invented." And those who disbelieve 
say of the truth when it has come to them, "This is 
not but obvious magic." 
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And We had not given them any scriptures which 
they could study, and We had not sent to them 
before you, [O Muhammad], any warner. 
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And those before them denied, and the people of 
Makkah have not attained a tenth of what We had 
given them. But the former peoples denied My 
messengers, so how [terrible] was My reproach. 
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Say, "I only advise you of one [thing] - that you 
stand for Allah, [seeking truth] in pairs and 
individually, and then give thought." There is not in 
your companion any madness. He is only a warner 
to you before a severe punishment. 
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Say, "Whatever payment I might have asked of you 
- it is yours. My payment is only from Allah, and 
He is, over all things, Witness." 
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Say, "Indeed, my Lord projects the truth. Rnower of 
the unseen." 
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Say, "The truth has come, and falsehood can 
neither begin [anything] nor repeat [it]." 
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Say, "If I should err, I would only err against 
myself. But if I am guided, it is by what my Lord 
reveals to me. Indeed, He is Hearing and near." 
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And if you could see when they are terrified but 
there is no escape, and they will be seized from a 
place nearby. 
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And they will [then] say, "We believe in it!" But 
how for them will be the taking [of faith] from a 
place far away? 
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And they had already disbelieved in it before and 
would assault the unseen from a place far away. 
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And prevention will be placed between them and 
what they desire, as was done with their kind 
before. Indeed, they were in disquieting denial. 
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[All] praise is [due] to Allah, Creator of the 
heavens and the earth, [who] made the angels 
messengers having wings, two or three or four. He 
increases in creation what He wills. Indeed, Allah is 
over all things competent. 
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Whatever Allah grants to people of mercy - none 
can withhold it; and whatever He withholds - none 
can release it thereafter. And He is the Exalted in 
Might, the Wise. 
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0 mankind, remember the favor of Allah upon you. 

Is there any creator other than Allah who provides 
for you from the heaven and earth? There is no 
deity except Him, so how are you deluded? 
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And if they deny you, [O Muhammad] - already 
were messengers denied before you. And to Allah 
are returned [all] matters. 
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O mankind, indeed the promise of Allah is truth, so 
let not the worldly life delude you and be not 
deceived about Allah by the Deceiver. 
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Indeed, Satan is an enemy to you; so take him as an 
enemy. He only invites his party to be among the 
companions of the Blaze. 


0 ^ 

» i > •> * \ s ts; s ' s 

jI^C-A j L«_0 IjAC- oj 


1M 3 it ^ 5 ^! oj 


6 


Those who disbelieve will have a severe 
punishment, and those who believe and do righteous 
deeds will have forgiveness and great reward. 
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Then is one to whom the evil of his deed has been 
made attractive so he considers it good [like one 
rightly guided]? For indeed, Allah sends astray 
whom He wills and guides whom He wills. So do 
not let yourself perish over them in regret. Indeed, 
Allah is Knowing of what they do. 
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And it is Allah who sends the winds, and they stir 
the clouds, and We drive them to a dead land and 
give life thereby to the earth after its lifelessness. 
Thus is the resurrection. 
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Whoever desires honor [through power] - then to 
Allah belongs all honor. To Him ascends good 
speech, and righteous work raises it. But they who 
plot evil deeds will have a severe punishment, and 
the plotting of those - it will perish. 
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jjG yi iukj yAj 1 ji, A) A olAAi 


10 


And Allah created you from dust, then from a 
sperm-drop; then He made you mates. And no 
female conceives nor does she give birth except 
with His knowledge. And no aged person is granted 
[additional] life nor is his lifespan lessened but that 
it is in a register. Indeed, that for Allah is easy. 
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And not alike are the two bodies of water. One is 
fresh and sweet, palatable for drinking, and one is 
salty and bitter. And from each you eat tender meat 
and extract ornaments which you wear, and you see 
the ships plowing through [them] that you might 
seek of His bounty; and perhaps you will be 
grateful. 
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He causes the night to enter the day, and He causes 
the day to enter the night and has subjected the sun 
and the moon - each running [its course] for a 
specified term. That is Allah, your Lord; to Him 
belongs sovereignty. And those whom you invoke 
other than Him do not possess [as much as] the 
membrane of a date seed. 


Jp JJI 4 SJI (j JP 0 -ljd 

a] 4jLiT ^=4'i j£" 


13 


If you invoke them, they do not hear your 
supplication; and if they heard, they would not 
respond to you. And on the Day of Resurrection 
they will deny your association. And none can 
inform you like [one] Acquainted [with all matters]. 
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O mankind, you are those in need of Allah, while 
Allah is the Free of need, the Praiseworthy. 
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If He wills, He can do away with you and bring 
forth a new creation. 
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And that is for Allah not difficult. 
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And no bearer of burdens will bear the burden of 
another. And if a heavily laden soul calls [another] 
to [carry some of] its load, nothing of it will be 
carried, even if he should be a close relative. You 
can only warn those who fear their Lord unseen and 
have established prayer. And whoever purifies 
himself only purifies himself for [the benefit of] his 
soul. And to Allah is the [final] destination. 
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Not equal are the blind and the seeing, 
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Nor are the darknesses and the light, 
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Nor are the shade and the heat, 
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And not equal are the living and the dead. Indeed, 
Allah causes to hear whom He wills, but you cannot 
make hear those in the graves. 
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You, [O Muhammad], are not but a warner. 



Indeed, We have sent you with the truth as a 
bringer of good tidings and a warner. And there was 
no nation but that there had passed within it a 
warner. 
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And if they deny you - then already have those 
before them denied. Their messengers came to them 
with clear proofs and written ordinances and with 
the enlightening Scripture. 



Then I seized the ones who disbelieved, and how 
[terrible] was My reproach. 
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Do you not see that Allah sends down rain from the 
sky, and We produce thereby fruits of varying 
colors? And in the mountains are tracts, white and 
red of varying shades and [some] extremely black. 
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And among people and moving creatures and 
grazing livestock are various colors similarly. Only 
those fear Allah, from among His servants, who 
have knowledge. Indeed, Allah is Exalted in Might 
and Forgiving. 
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Indeed, those who recite the Book of Allah and 
establish prayer and spend [in His cause] out of 
what We have provided them, secretly and publicly, 
[can] expect a profit that will never perish - 
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That He may give them in full their rewards and 
increase for them of His bounty. Indeed, He is 
Forgiving and Appreciative. 
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And that which We have revealed to you, [O 
Muhammad], of the Book is the truth, confirming 
what was before it. Indeed, Allah, of His servants, 
is Acquainted and Seeing. 
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Then we caused to inherit the Book those We have 
chosen of Our servants; and among them is he who 
wrongs himself, and among them is he who is 
moderate, and among them is he who is foremost in 
good deeds by pennission of Allah. That 
[inheritance] is what is the great bounty. 
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[For them are] gardens of perpetual residence which 
they will enter. They will be adorned therein with 
bracelets of gold and pearls, and their garments 
therein will be silk. 
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And they will say, "Praise to Allah, who has 
removed from us [all] sorrow. Indeed, our Lord is 
Forgiving and Appreciative - 
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He who has settled us in the home of duration out 
of His bounty. There touches us not in it any 
fatigue, and there touches us not in it weariness [of 
mind]." 
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And for those who disbelieve will be the fire of 
Hell. [Death] is not decreed for them so they may 
die, nor will its torment be lightened for them. Thus 
do we recompense every ungrateful one. 
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And they will cry out therein, "Our Lord, remove 
us; we will do righteousness - other than what we 
were doing!" But did We not grant you life enough 
for whoever would remember therein to remember, 
and the wamer had come to you? So taste [the 
punishment], for there is not for the wrongdoers any 
helper. 
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Indeed, Allah is Knower of the unseen [aspects] of 
the heavens and earth. Indeed, He is Knowing of 
that within the breasts. 







JJ 



35: 

Faatir 

31 

4V 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 

R380 


438 








It is He who has made you successors upon the 
earth. And whoever disbelieves - upon him will be 
[the consequence of] his disbelief. And the disbelief 
of the disbelievers does not increase them in the 
sight of their Lord except in hatred; and the 
disbelief of the disbelievers does not increase them 
except in loss. 
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Say, "Have you considered your 'partners' whom 
you invoke besides Allah? Show me what they have 
created from the earth, or have they partnership 
[with Him] in the heavens? Or have We given them 
a book so they are [standing] on evidence 
therefrom? [No], rather, the wrongdoers do not 
promise each other except delusion." 
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Indeed, Allah holds the heavens and the earth, lest 
they cease. And if they should cease, no one could 
hold them [in place] after Him. Indeed, He is 
Forbearing and Forgiving. 
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And they swore by Allah their strongest oaths that 
if a wamer came to them, they would be more 
guided than [any] one of the [previous] nations. But 
when a warner came to them, it did not increase 
them except in aversion. 



[Due to] arrogance in the land and plotting of evil; 
but the evil plot does not encompass except its own 
people. Then do they await except the way of the 
former peoples? But you will never find in the way 
of Allah any change, and you will never find in the 
way of Allah any alteration. 
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Have they not traveled through the land and 
observed how was the end of those before them? 
And they were greater than them in power. But 
Allah is not to be caused failure by anything in the 
heavens or on the earth. Indeed, He is ever 
Knowing and Competent. 
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And if Allah were to impose blame on the people 
for what they have earned. He would not leave upon 
the earth any creature. But He defers them for a 
specified tenn. And when their time comes, then 
indeed Allah has ever been, of His servants, 
Seeing. 
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By the wise Qur'an. 
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Indeed you, [O Muhammad], are from among the 
messengers, 
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On a straight path. 



[This is] a revelation of the Exalted in Might, the 
Merciful, 
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That you may warn a people whose forefathers 
were not warned, so they are unaware. 
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Already the word has come into effect upon most of 
them, so they do not believe. 
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Indeed, We have put shackles on their necks, and 
they are to their chins, so they are with heads [kept] 
aloft. 
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And We have put before them a barrier and behind 
them a barrier and covered them, so they do not see. 
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And it is all the same for them whether you warn < > vj =• > » • »T » »T - ^ 

them or do not warn them - they will not believe. f f' p-S->J u 


You can only warn one who follows the message 
and fears the Most Merciful unseen. So give him 
good tidings of forgiveness and noble reward. 
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Indeed, it is We who bring the dead to life and 
record what they have put forth and what they left 
behind, and all things We have enumerated in a 
clear register. 
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And present to them an example: the people of the 
city, when the messengers came to it - 
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When We sent to them two but they denied them, 
so We strengthened them with a third, and they 
said, "Indeed, we are messengers to you." 
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They said, "You are not but human beings like us, 
and the Most Merciful has not revealed a thing. 
You are only telling lies." 





They said, "Our Lord knows that we are 
messengers to you, 
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And we are not responsible except for clear 
notification." 
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They said, "Indeed, we consider you a bad omen. If 
you do not desist, we will surely stone you, and 
there will surely touch you, from us, a painful 
punishment." 
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They said, "Your omen is with yourselves. Is it 
because you were reminded? Rather, you are a 
transgressing people." 
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And there came from the farthest end of the city a 
man, running. He said, "O my people, follow the 
messengers. 





Follow those who do not ask of you [any] payment, 
and they are [rightly] guided. 
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And why should I not worship He who created me 
and to whom you will be returned? 
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Should I take other than Him [false] deities [while], 
if the Most Merciful intends for me some adversity, 
their intercession will not avail me at all, nor can 
they save me? 
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Indeed, I would then be in manifest error. 



Indeed, I have believed in your Lord, so listen to 
me." 
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It was said, "Enter Paradise." He said, "I wish my 
people could know 
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Of how my Lord has forgiven me and placed me 
among the honored." 
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And We did not send down upon his people after 
him any soldiers from the heaven, nor would We 
have done so. 
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It was not but one shout, and immediately they were 
extinguished. 
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How regretful for the servants. There did not come 
to them any messenger except that they used to 
ridicule him. 
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Have they not considered how many generations 
We destroyed before them - that they to them will 
not return? 
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And indeed, all of them will yet be brought present 
before Us. 
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And a sign for them is the dead earth. We have 
brought it to life and brought forth from it grain, 
and from it they eat. 
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And We placed therein gardens of palm trees and 
grapevines and caused to burst forth therefrom some 
springs - 
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That they may eat of His fruit. And their hands 
have not produced it, so will they not be grateful? 
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Exalted is He who created all pairs - from what the 
earth grows and from themselves and from that 
which they do not know. 
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And a sign for them is the night. We remove from it 
[the light of] day, so they are [left] in darkness. 
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And the sun runs [on course] toward its stopping 
point. That is the determination of the Exalted in 
Might, the Knowing. 
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And the moon - We have determined for it phases, 
until it returns [appearing] like the old date stalk. 
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It is not allowable for the sun to reach the moon, 
nor does the night overtake the day, but each, in an 
orbit, is swimming. 
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And a sign for them is that We carried their 
forefathers in a laden ship. 
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And We created for them from the likes of it that 
which they ride. 
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And if We should will, We could drown them; then 
no one responding to a cry would there be for them, 
nor would they be saved 
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Except as a mercy from Us and provision for a 
time. 



But when it is said to them, "Beware of what is 
before you and what is behind you; perhaps you 
will receive mercy... " 
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And no sign comes to them from the signs of their 
Lord except that they are from it turning away. 
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And when it is said to them, "Spend from that 
which Allah has provided for you," those who 
disbelieve say to those who believe, "Should we 
feed one whom, if Allah had willed, He would have 
fed? You are not but in clear error." 
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And they say, "When is this promise, if you should 
be truthful?" 



They do not await except one blast which will seize 
them while they are disputing. 
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And they will not be able [to give] any instruction, 
nor to their people can they return. 



And the Horn will be blown; and at once from the 
graves to their Lord they will hasten. 
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They will say, "O woe to us! Who has raised us up 
from our sleeping place?" [The reply will be], "This 
is what the Most Merciful had promised, and the 
messengers told the truth." 





It will not be but one blast, and at once they are all 
brought present before Us. 
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So today no soul will be wronged at all, and you 
will not be recompensed except for what you used 
to do. 
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Indeed the companions of Paradise, that Day, will 
be amused in [joyful] occupation - 





They and their spouses - in shade, reclining on 
adorned couches. 



For them therein is fruit, and for them is whatever 
they request [or wish] 




[And] "Peace," a word from a Merciful Lord. 





[Then He will say], "But stand apart today, you 
criminals. 




Did I not enjoin upon you, O children of Adam, 
that you not worship Satan - [for] indeed, he is to 
you a clear enemy - 
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And that you worship [only] Me? This is a straight 
path. 



And he had already led astray from among you 
much of creation, so did you not use reason? 
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This is the Hellfire which you were promised. 
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[Enter to] bum therein today for what you used to 
deny." 




That Day, We will seal over their mouths, and their 
hands will speak to Us, and their feet will testify 
about what they used to earn. 
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And if We willed. We could have obliterated their 
eyes, and they would race to [find] the path, and 
how could they see? 
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And if We willed, We could have deformed them, 
[paralyzing them] in their places so they would not 
be able to proceed, nor could they return. 




And he to whom We grant long life We reverse in 
creation; so will they not understand? 
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And We did not give Prophet Muhammad, 
knowledge of poetry, nor is it befitting for him. It is 
not but a message and a clear Qur'an 












To warn whoever is alive and justify the word 
against the disbelievers. 
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Do they not see that We have created for them from 
what Our hands have made, grazing livestock, and 
[then] they are their owners? 


i $ Ii£i iLjoi 6±j. Hi J, ulU. ill iy>; p ji 

o9J 


And We have tamed them for them, so some of 
them they ride, and some of them they eat. 




And for them therein are [other] benefits and 
drinks, so will they not be grateful? 



But they have taken besides Allah [false] deities that 
perhaps they would be helped. 
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They are not able to help them, and they 
[themselves] are for them soldiers in attendance. 


"t > ’Ja ** > 

(j-X2j>- 



So let not their speech grieve you. Indeed, We 
know what they conceal and what they declare. 




Does man not consider that We created him from a 
[mere] spenn-drop - then at once he is a clear 
adversary? 
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And he presents for Us an example and forgets his 
[own] creation. He says, "Who will give life to 
bones while they are disintegrated?" 




Say, "He will give them life who produced them the 
first time; and He is, of all creation, Knowing." 


[It is] He who made for you from the green tree, 
fire, and then from it you ignite. 
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Hi pd hh lj\j jziSfi >!)[ jp jii ts jjf 
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Is not He who created the heavens and the earth 
Able to create the likes of them? Yes, [it is so]; and 
He is the Knowing Creator. 


S-'JV ^ 9- 9 4 ^ ^ ^ ^ $. 
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His command is only when He intends a thing that 
He says to it, "Be," and it is. 


ij(J| j-Sj (j! 


’ i 

jays! 
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So exalted is He in whose hand is the realm of all 
things, and to Him you will be returned. 


dy*-=rA tAlj tijA 
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By those [angels] lined up in rows 


\jl^> oJitval \j 


1 
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Manzi] 
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And those who drive [the clouds] 



2 


And those who recite the message, 



Indeed, your God is One, 



Lord of the heavens and the earth and that between 
them and Lord of the sunrises. 


(3 j $ \ g * o ^ 
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Indeed, We have adorned the nearest heaven with 
an adornment of stars 



And as protection against every rebellious devil 




lK jJ 7 


[So] they may not listen to the exalted assembly [of 
angels] and are pelted from every side, 






8 


Repelled; and for them is a constant punishment, 


9 » O - 
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Except one who snatches [some words] by theft, 
but they are pursued by a burning flame, piercing 
[in brightness]. 


i_j\_$JL jAjLoli A ^y> Si). 


10 


Then inquire of them, [O Muhammad], "Are they a 
stronger [or more difficult] creation or those 
[others] We have created?" Indeed, We created men 
from sticky clay. 



11 


But you wonder, while they mock, 





12 


And when they are reminded, they remember not. 


jjjS" jJ N ijJST 3 13 jj 13 


And when they see a sign, they ridicule 


jAjb \j\j b)j 


14 


And say, "This is not but obvious magic. 



When we have died and become dust and bones, are 
we indeed to be resurrected? 



And our forefathers [as well]?" 


: 




Isjfc \i j! 


17 


Say, "Yes, and you will be [rendered] 
contemptible." 




J 5 


18 


It will be only one shout, and at once they will be 
observing. 


(jJb I3ll OjZfj CJ? Ibjb 


19 


They will say, "O woe to us! This is the Day of 
Recompense." 



[They will be told], "This is the Day of Judgement 
which you used to deny." 


>7 * i 
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21 


[The angels will be ordered], "Gather those who 
committed wrong, their lands, and what they used 
to worship 


ijj j 4 j *-j jijbIJi Jjj 


^*0 a a ^ 

all ljyii-1 
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Other than Allah, and guide them to the path of 
Hellfire 



And stop them; indeed, they are to be questioned." 




24 
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[They will be asked], "What is [wrong] with you? 
Why do you not help each other?" 


37: 

As- 


L pi= = L La 


Saaffa 

25 
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But they, that Day, are in surrender. 



And they will approach one another blaming each 
other. 




27 


They will say, "Indeed, you used to come at us 
from the right." 




28 


The oppressors will say, "Rather, you [yourselves] 
were not believers, 


9 0 p ^ ^ iM 0 > ^ 

^jvJLaj-a \jjjoJ jJj 1jjlJ 29 


And we had over you no authority, but you were a 
transgressing people. 



LJ (jL" La^j 30 


So the word of our Lord has come into effect upon 
us; indeed, we will taste [punishment]. 



And we led you to deviation; indeed, we were 
deviators." 



32 


So indeed they, that Day, will be sharing in the 
punishment. 



Indeed, that is how We deal with the criminals. 


ij^ay>^JL <J)} ) jS' Li 34 


Indeed they, when it was said to them, "There is no 
deity but Allah," were arrogant 



And were saying, "Are we to leave our gods for a 
mad poet?" 



Rather, the Prophet has come with the truth and 
confirmed the [previous] messengers. 


^ 9 4 9 
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Indeed, you [disbelievers] will be tasters of the 
painful punishment, 


* ** 


i—) 


ilanJLTj): 
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And you will not be recompensed except for what 
you used to do - 



La Li (jL ®j 39 


But not the chosen servants of Allah. 


Slip Li 40 


Those will have a provision determined - 




41 


Fruits; and they will be honored 



In gardens of pleasure 



On thrones facing one another. 



There will be circulated among them a cup [of 
wine] from a flowing spring, 


45 


White and delicious to the drinkers; 


y*i ^llU o~U g.\ i 
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No bad effect is there in it, nor from it will they be 
intoxicated. 


OjSjrL j®-® 5 L^j j L 


47 


And with them will be women limiting [their] 
glances, with large, [beautiful] eyes, 



As if they were [delicate] eggs, well-protected. 


7 

0jA>s-a 
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And they will approach one another, inquiring of 
each other. 



» * > wst- 
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A speaker among them will say, "Indeed, I had a 
companion [on earth] 


yj <J 5^ JjS jvi si 
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Who would say, 'Are you indeed of those who 
believe 


' s 9- > 


3lj s\ J jJL> 


That when we have died and become dust and 
bones, we will indeed be recompensed?'" 


^ ' C ^ s' } «*' S' 9 ' ^ 

IjJoJlJ \ js -\ l ’IS C-j lISj \jJLa ISs-l 


He will say, "Would you [care to] look?" 


j j*\ Ja^» pJol Ji> Jli 


And he will look and see him in the midst of the 
Hellfire. 


9 4 ~ ^ ^ ' S' 

3 £-Hli 


He will say, "By Allah, you almost ruined me. 


j \J oju (j[ llilS (JU 


If not for the favor of my Lord, I would have been 
of those brought in [to Hell]. 


9 rO jj \ ' 


Then, are we not to die 


Cfeir*-} 4-91 


Except for our first death, and we will not be 
punished?" 


A? 3j*sn isi?j-° Sit 


Indeed, this is the great attaimuent. 




For the like of this let the workers [on earth] work. 


^ ^ 9^ 9 s s ^ 9 

(j \jjjt ^jjuJ 


Is Paradise a better accomiuodation or the tree of 
zaqqum? 


ftjljll hrj*i fi Nji jJ~ M\ 


Indeed, We have made it a torment for the 
wrongdoers. 


Zj ^ -V 9 ^ 

(j-UaJjiiiJ Alls 1^1LLsl>- 131 


Indeed, it is a tree issuing from the bottom of the 
Hellfire, 


4 9- 




Its emerging fruit as if it was heads of the devils. 


ojkJji Zr’j fftilis 


And indeed, they will eat from it and fill with it 
their bellies. 


5jibii OjiJUi UL OjH 


Then indeed, they will have after it a mixture of 
scalding water. 


J^rT' tjt? 4jU Lpd-C- oi p-J 


Then indeed, their return will be to the Hellfire. 


M Si pi* 9 
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Indeed they found their fathers astray. 


334? \j\f- IjjLJ! 


So they hastened [to follow] in their footsteps. 


"♦ ^ s' 9 ^ 9 * 


And there had already strayed before them most of 
the former peoples, 


jj==\ 13-3 J-4 su 
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And We had already sent among them wamers. 


t 9 * 9 

I Aj2J^ 


Then look how was the end of those who were 
warned - 




But not the chosen servants of Allah. 


3w2l?4Jl S\ Slip Slj. 


And Noah had certainly called Us, and [We are] the 
best of responders. 


j jLj>S\ 344 USSU Hlj 


And We saved him and his family from the great 
affliction. 
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And We made his descendants those remaining [on 
the earth] 

182 / 


>1 

r* 
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Saaffa: 

77 


And left for him [favorable mention] among later 
generations: 




78 


"Peace upon Noah among the worlds." 



Indeed, We thus reward the doers of good. 


<Sj$- 
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Indeed, he was of Our believing servants. 


9 ~ ^ s' 

I y. A jAjj 
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Then We drowned the disbelievers. 


0^ 


■I! 
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And indeed, among his kind was Abraham, 



83 

Hizb 
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When he came to his Lord with a sound heart 


9 


Luj (_Jud jAjj ' s \ s >- 


84 


[And] when he said to his father and his people, 
"What do you worship? 


(jjJwJO liLa (Jli 31 


85 


Is it falsehood [as] gods other than Allah you 
desire? 


ijjJoAjlil 


86 


Then what is your thought about the Lord of the 
worlds?" 





87 


And he cast a look at the stars 




88 


And said, "Indeed, I am [about to be] ill." 



tii 


89 


So they turned away from him, departing. 


^ * > >9 ' 
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Then he turned to their gods and said, "Do you not 
eat? 


y i jus 
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What is [wrong] with you that you do not speak?" 


(jjJiiaJo *9 .a^=»J L3 92 


And he turned upon them a blow with [his] right 
hand. 




93 


Then the people came toward him, hastening. 



He said, "Do you worship that which you 
[yourselves] carve, 


jU jjjJJol jlS 


95 


While Allah created you and that which you do?" 



They said, "Construct for him a furnace and throw 
him into the burning fire." 



And they intended for him a plan, but We made 
them the most debased. 




98 


And [then] he said, "Indeed, I will go to [where I 
am ordered by] my Lord; He will guide me. 



My Lord, grant me [a child] from among the 
righteous." 


y* j cjj 


100 


So We gave him good tidings of a forbearing boy. 



And when he reached with him [the age of] 
exertion, he said, "O my son, indeed I have seen in 
a dream that I [must] sacrifice you, so see what you 
think." He said, "O my father, do as you are 
commanded. You will find me, if Allah wills, of the 
steadfast." 


> - ^ 

Ajt^a 
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And when they had both submitted and he put him 
down upon his forehead. 


j I Lis 


We called to him, "O Abraham, 



You have fulfilled the vision." Indeed, We thus 
reward the doers of good. 


<syl 111 hijil 


AS 


Indeed, this was the clear trial. 




And We ransomed him with a great sacrifice, 


JaC- ^jJo AloASj 


And We left for him [favorable mention] among 
later generations: 


(jjLS ^jj 


"Peace upon Abraham." 



Indeed, We thus reward the doers of good. 


^Syf- LLlS" 


Indeed, he was of Our believing servants. 


9 s' 


And We gave him good tidings of Isaac, a prophet 
from among the righteous. 


^ Utl ^ S' 2 s' OJ ^ 

'/O 11 ^*yA L-O L 


And We blessed him and Isaac. But among their 
descendants is the doer of good and the clearly 
unjust to himself. 








And We did certainly confer favor upon Moses and 
Aaron. 


Ojj^j Cyy y LL 111 j 


And We saved them and their people from the great 
affliction, 


JAf v ^ii ^ ujijij 


And We supported them so it was they who 
overcame. 


9,0 .0 « s' ^ 

^jb \jj 


And We gave them the explicit Scripture, 


^ 9/ * ^>‘>4 ^ 

i—wLo I L-^2 


And We guided them on the straight path. 


9 4 4 


r* 


L-^Ujlfcj 


And We left for them [favorable mention] among 
later generations: 




"Peace upon Moses and Aaron." 


6j>j pA 


Indeed, We thus reward the doers of good. 




Indeed, they were of Our believing servants. 


(jvAojli iLllC- ^yA U_y 


And indeed, Elias was from among the messengers, 


(5^ oij 


When he said to his people, "Will you not fear 
Allah? 


^ ^ ^. 's'* 

(3^ I Jl-i ^ j. 


Do you call upon Ba'l and leave the best of creators 


94 P- 




Allah, your Lord and the Lord of your first 
forefathers?" 


^£=uUL Ojj jo^=uj 4jL 
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And they denied him, so indeed, they will be 
brought [for punishment], 

(Jj ^->13 OjJ -OO 
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Except the chosen servants of Allah. 

j$s\ Slip Sfi. 

128 

And We left for him [favorable mention] among 
later generations: 

<3 l^pj 

129 

"Peace upon Elias." 

ji 3? pu. 

130 

Indeed, We thus reward the doers of good. 


131 

Indeed, he was of Our believing servants. 

9 9 ^ } C 

132 

And indeed, Lot was among the messengers. 

ojj 

133 

[So mention] when We saved him and his family, 
all, 

jaL&I j Adlcp- b\ 

134 

Except his wife among those who remained [with 
the evildoers]. 

j^jS\ j \ *$1 

135 

Then We destroyed the others. 

jjJISij-oS 

136 

And indeed, you pass by them in the morning 


137 

And at night. Then will you not use reason? 

(jjllso 1 ( Jl) Vi J 
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And indeed, Jonah was among the messengers. 

9 ^ ' * } c 

oij 

139 
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[Mention] when he ran away to the laden ship. 

jdlLOl j! jSl SI 

140 

And he drew lots and was among the losers. 


141 

Then the fish swallowed him, while he was 
blameworthy. 


142 

And had he not been of those who exalt Allah, 

1 O J Aj 1 ^ ^j-1-3 

143 

He would have remained inside its belly until the 

Day they are resurrected. 


144 

But We threw him onto the open shore while he 
was ill. 


145 

Hizb 
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And We caused to grow over him a gourd vine. 

(jvlaflj A^lc- Ulolj 

146 

And We sent him to [his people of] a hundred 
thousand or more. 

c_lJ 1 aSjL* Ssi j 

147 

And they believed, so We gave them enjoyment [of 
life] for a time. 

Oi®“ cli ? ijlSlii 

148 

So inquire of them, [0 Muhammad], "Does your 

Lord have daughters while they have sons? 

5jllf ^ All tiiyll ^iilU 

149 

Or did We create the angels as females while they 
were witnesses?" 

-X ^ 1^2-5 ^ 1 ^ 1 

150 

Unquestionably, it is out of their [invented] 
falsehood that they say, 

5oi? p-W 

151 

" Allah has begotten," and indeed, they are liars. 

(j^jAlSsJ All iJj 

152 

Has He chosen daughters over sons? 


153 
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What is [wrong] with you? How do you make 
judgement? 



37 : 

As- 
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Then will you not be reminded? 


155 




Or do you have a clear authority? 


156 


Then produce your scripture, if you should be 
truthful. 


(_a“P a *ix 3 lyi Is 157 
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And they have claimed between Him and the jinn a 
lineage, but the jinn have already known that they 
[who made such claims] will be brought to 
[punishment]. 


AjLi-l C-^aJx- lllo (jvjj jAJLju 

Oj 
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Exalted is Allah above what they describe, 


djLal tic- 4lll 5^4-^ 159 


Except the chosen servants of Allah [who do not 
share in that sin]. 


4li( Slip Slj. 160 


So indeed, you [disbelievers] and whatever you 
worship, 


Hj ^P=uls 161 


You cannot tempt [anyone] away from Him 


aIH lisl U 162 


Except he who is to [enter and] burn in the Hellfire. 


i- 163 


[The angels say], "There is not among us any 
except that he has a known position. 


piiTf i64 


And indeed, we are those who line up [for prayer]. 


jjillji 165 


And indeed, we are those who exalt Allah." 


jjixiuji 166 


And indeed, the disbelievers used to say, 


167 


"If we had a message from [those of] the former 
peoples, 


yi 13? s UiAp 0'^ 1 68 


We would have been the chosen servants of Allah." 


4jSl Slip liSSj 169 


But they disbelieved in it, so they are going to 
know. 


1)t_Sj-l 3 \jj flPnS 
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And Our word has already preceded for Our 
servants, the messengers, 


(Jvliylil U^ll*J HillSf C-Jll SJJj 171 


[That] indeed, they would be those given victory 


OjjjAul 172 


And [that] indeed, Our soldiers will be those who 
overcome. 


^ 4 ! IjJJL>- ijjj 173 


So, [O Muhammad], leave them for a time. 




And see [what will befall] them, for they are going 
to see. 


•c > •» ' • » 


175 


Then for Our punishment are they impatient? 


1 176 


But when it descends in their territory, then evil is 
the morning of those who were warned. 


^ 9 4 } - ^ " " 


And leave them for a time. 


Lti»“ 
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And see, for they are going to see. 


< > » > •» ' • » ’ W 
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Exalted is your Lord, the Lord of might, above what 
they describe. 


^ ji ^ ^ ^ 9,J> 

' vj iA4- 
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And peace upon the messengers. 


6PP' jp pLj i8i 


And praise to Allah, Lord of the worlds. 


^9^ ^ 9 
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But those who disbelieve are in pride and 
dissension. 


, . 0 ^ ^ , i A ’ 

Jlltj \j£- j 


How many a generation have We destroyed before 
them, and they [then] called out; but it was not a 
time for escape. 


Oi>- ijSUi 0^3 USCL&I 


3 


And they wonder that there has come to them a 
Warner from among themselves. And the 
disbelievers say, "This is a magician and a liar. 


\jJjb 


d/j& 1 Jdj ^ 
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Has he made the gods [only] one God? Indeed, this 
is a curious thing." 


Uja 51 '^5 ^1 5 


And the eminent among them went forth, [saying], 
"Continue, and be patient over [the defense of] your 
gods. Indeed, this is a thing intended. 




3 
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We have not heard of this in the latest religion. This 
is not but a fabrication. 




S[[Ta2& aL«JI (5 3 


Has the message been revealed to him out of [all 
of] us?" Rather, they are in doubt about My 
message. Rather, they have not yet tasted My 
punishment. 


5? ^ cj? <3 f- 85 <3? ^4? 5 6 >^' Jja 

, ^. ° > j> 
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Or do they have the depositories of the mercy of 
your Lord, the Exalted in Might, the Bestower? 


i5!jj 
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Or is theirs the dominion of the heavens and the 
earth and what is between them? Then let them 
ascend through [any] ways of access. 



O’-’ 





10 


[They are but] soldiers [who will be] defeated there 
among the companies [of disbelievers]. 




I)®- 


N! 
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The people of Noah denied before them, and [the 
tribe of] 'Aad and Pharaoh, the owner of stakes, 



And [the tribe of] Thamud and the people of Lot 
and the companions of the thicket. Those are the 
companies. 


* 
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Each of them denied the messengers, so My penalty 
was justified. 


cJ'JZ Sl\ jb" jl 14 


And these [disbelievers] await not but one blast [of 
the Horn]; for it there will be no delay. 



And they say, "Our Lord, hasten for us our share 
[of the punishment] before the Day of Account" 


5^3 Uia3 I 3 J 


16 
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Be patient over what they say and remember Our 
servant, David, the possessor of strength; indeed, he 
was one who repeatedly turned back [to Allah], 


Be patient over what they say and remember Our 
servant, David, the possessor of strength; indeed, he 
was one who repeatedly turned back [to Allah], 

jAj>\ li SjjlS UaIx U j J JA U /Ip 38: 

* 4 17 
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Indeed, We subjected the mountains [to praise] with 
him, exalting [Allah] in the [late] afternoon and 
[after] sunrise. 


And the birds were assembled, all with him 
repeating [praises]. 

iiji A j0rj is 

And We strengthened his kingdom and gave him 
wisdom and discernment in speech. 

xliaii-l jA^. i_a IjAAJu^ 20 

And has there come to you the news of the 
adversaries, when they climbed over the wall of 
[his] prayer chamber - 

ij. >-! tXilol Aj&j Hizb 
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When they entered upon David and he was alarmed 
by them? They said, "Fear not. [We are] two 
adversaries, one of whom has wronged the other, so 
judge between us with truth and do not exceed [it] 
and guide us to the sound path. 

jl S \ j]l5 SjJIS ijJJo 

jiu HSU ^J=^~ As & \jJzZ 22 

Indeed this, my brother, has ninety-nine ewes, and I 
have one ewe; so he said, Entrust her to me,' and he 
overpowered me in speech." 

\ s'*'*'. ^ » »- A • s '• i 

Ajjxjo Ajsxjo (j jAJ JM \JJJb 

^ „ '23 
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[David] said, "He has certainly wronged you in 
demanding your ewe [in addition] to his ewes. And 
indeed, many associates oppress one another, 
except for those who believe and do righteous deeds 
- and few are they." And David became certain that 
We had tried him, and he asked forgiveness of his 
Lord and fell down bowing [in prostration] and 
turned in repentance [to Allah], 

^ ' s' ^ s' ^ 
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IjJLals- ^aJI Sl\ s-Ualii-l 24 
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jIiUaIjIj J jAjj 'jAjC^jSA 

So We forgave him that; and indeed, for him is 
nearness to Us and a good place of return. 

i_aLE 1 <jjj dill j a! U jAks 25 

[We said], "0 David, indeed We have made you a 
successor upon the earth, so judge between the 
people in truth and do not follow [your own] desire, 
as it will lead you astray from the way of Allah." 
Indeed, those who go astray from the way of Allah 
will have a severe punishment for having forgotten 
the Day of Account. 

(jru ^£=u>-lS t3 lil AjjIaJj 
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And We did not create the heaven and the earth and 
that between them aimlessly. That is the assumption 
of those who disbelieve, so woe to those who 
disbelieve from the Fire. 


$ dU/s 1141b Uj J>j% auii ulU. Uj 
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Or should we treat those who believe and do 
righteous deeds like corrupters in the land? Or 
should We treat those who fear Allah like the 
wicked? 


9 ^^ s C ^ ° ^ ° ^ 9* 9* 


[This is] a blessed Book which We have revealed to 
you, [O Muhammad], that they might reflect upon 
its verses and that those of understanding would be 
reminded. 


<*0. \y}Q &$\ Luyi 

9% 9 .f£> 


And to David We gave Solomon. An excellent 
servant, indeed he was one repeatedly turning back 
[to Allah], 
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[Mention] when there were exhibited before him in 
the afternoon the poised [standing] racehorses. 
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And he said, "Indeed, I gave preference to the love 
of good [things] over the remembrance of my Lord 
until the sun disappeared into the curtain [of 
darkness]." 



3! 


J 
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[He said], "Return them to me," and set about 
striking [their] legs and necks. 


3 jdJL ^a)?a 


And We certainly tried Solomon and placed on his 
throne a body; then he returned. 




IS I 
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He said, "My Lord, forgive me and grant me a 
kingdom such as will not belong to anyone after 
me. Indeed, You are the Bestower." 


[yA -Ls-'d jiiu ^ ^sd_a d d yj 
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So We subjected to him the wind blowing by his 
command, gently, wherever he directed, 
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And [also] the devils [of jinn] - every builder and 
diver 




And others bound together in shackles. 
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[We said], "This is Our gift, so grant or withhold 
without account." 
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And indeed, for him is nearness to Us and a good 
place of return. 





And remember Our servant Job, when he called to 
his Lord, "Indeed, Satan has touched me with 
hardship and torment." 
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[So he was told], "Strike [the ground] with your 
foot; this is a [spring for] a cool bath and drink." 
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And We granted him his family and a like [number] 
with them as mercy from Us and a reminder for 
those of understanding. 
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[We said], "And take in your hand a bunch [of 
grass] and strike with it and do not break your 
oath." Indeed, We found him patient, an excellent 
servant. Indeed, he was one repeatedly turning back 
[to Allah], 
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And remember Our servants, Abraham, Isaac and 
Jacob - those of strength and [religious] vision. 
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Indeed, We chose them for an exclusive quality: 
remembrance of the home [of the Hereafter]. 
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And indeed they are, to Us, among the chosen and 
outstanding. 
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And remember Ishmael, Elisha and Dhul-Kifl, and 
all are among the outstanding. 
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This is a reminder. And indeed, for the righteous is 
a good place of return 
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Gardens of perpetual residence, whose doors will 
be opened to them. 
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Reclining within them, they will call therein for 
abundant fruit and drink. 
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And with them will be women limiting [their] 
glances and of equal age. 



This is what you, [the righteous], are promised for 
the Day of Account. 
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Indeed, this is Our provision; for it there is no 
depletion. 



This [is so]. But indeed, for the transgressors is an 
evil place of return - 
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Hell, which they will [enter to] bum, and wretched 
is the resting place. 
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This - so let them taste it - is scalding water and 
[foul] purulence. 



And other [punishments] of its type [in various] 
kinds. 
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[Its inhabitants will say], "This is a company 
bursting in with you. No welcome for them. Indeed, 
they will burn in the Fire." 
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They will say, "Nor you! No welcome for you. 
You, [our leaders], brought this upon us, and 
wretched is the settlement." 
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They will say, "Our Lord, whoever brought this _ ^ ^ „ 0 > „ 

upon us - increase for him double punishment in the jlill <j LajLsb GljX- ozyi UJA LsJ AaJ ja Ll>J 61 
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And they will say, "Why do we not see men whom 
we used to count among the worst? 
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Is it [because] we took them in ridicule, or has 
[our] vision turned away from them?" 
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Indeed, that is truth - the quarreling of the people of 
the Fire. 
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Say, [0 Muhammad], "I am only a warner, and 
there is not any deity except Allah, the One, the 
Prevailing. 
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Lord of the heavens and the earth and whatever is 
between them, the Exalted in Might, the Perpetual 
Forgiven" 
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Say, "It is great news 
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From which you turn away. 
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I had no knowledge of the exalted assembly [of 
angels] when they were disputing [the creation of 
Adam]. 
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It has not been revealed to me except that I am a 
clear warner." 
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[So mention] when your Lord said to the angels, 
"Indeed, I am going to create a human being from 
clay. 
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So when I have proportioned him and breathed into 
him of My [created] soul, then fall down to him in 
prostration." 
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So the angels prostrated - all of them entirely. 
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Except Iblees; he was arrogant and became among 
the disbelievers. 
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[Allah] said, "0 Iblees, what prevented you from 
prostrating to that which I created with My hands? 
Were you arrogant [then], or were you [already] 
among the haughty?" 
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He said, "I am better than him. You created me 
from fire and created him from clay." 
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[Allah] said, "Then get out of Paradise, for indeed, 
you are expelled. 
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And indeed, upon you is My curse until the Day of 
Recompense." 
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He said, "My Lord, then reprieve me until the Day 
they are resurrected." 
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[Allah] said, "So indeed, you are of those reprieved 
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Until the Day of the time well-known." 
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[Iblees] said, "By your might, I will surely mislead 
them all 
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Except, among them, Your chosen servants." 
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[Allah] said, "The truth [is My oath], and the truth I 
say - 
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[That] I will surely fill Hell with you and those of 
them that follow you all together." 
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Say, [O Muhammad], "I do not ask you for the 
Qur'an any payment, and I am not of the pretentious 
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It is but a reminder to the worlds. 



And you will surely know [the truth of] its 
information after a time." 
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The revelation of the Qur'an is from Allah, the 
Exalted in Might, the Wise. 
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Indeed, We have sent down to you the Book, [O 
Muhammad], in truth. So worship Allah, [being] 
sincere to Him in religion. 
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Unquestionably, for Allah is the pure religion. And 
those who take protectors besides Him [say], "We 
only worship them that they may bring us nearer to 
Allah in position." Indeed, Allah will judge 
between them concerning that over which they 
differ. Indeed, Allah does not guide he who is a liar 
and [confirmed] disbeliever. 
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If Allah had intended to take a son, He could have 
chosen from what He creates whatever He willed. 
Exalted is He; He is Allah, the One, the Prevailing. 
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He created the heavens and earth in truth. He wraps 
the night over the day and wraps the day over the 
night and has subjected the sun and the moon, each 
running [its course] for a specified term 
Unquestionably, He is the Exalted in Might, the 
Perpetual Forgiven 
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He created you from one soul. Then He made from 
it its mate, and He produced for you from the 
grazing livestock eight mates. He creates you in the 
wombs of your mothers, creation after creation, 
within three darknesses. That is Allah, your Lord; 
to Him belongs dominion. There is no deity except 
Him, so how are you averted? 



If you disbelieve - indeed, Allah is Free from need 
of you. And He does not approve for His servants 
disbelief. And if you are grateful, He approves it for 
you; and no bearer of burdens will bear the burden 
of another. Then to your Lord is your return, and He 
will inform you about what you used to do. Indeed, 
He is Knowing of that within the breasts. 



And when adversity touches man, he calls upon his 
Lord, turning to Him [alone]; then when He bestows 
on him a favor from Himself, he forgets Him whom 
he called upon before, and he attributes to Allah 
equals to mislead [people] from His way. Say, 
"Enjoy your disbelief for a little; indeed, you are of 
the companions of the Fire." 
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Is one who is devoutly obedient during periods of 
the night, prostrating and standing [in prayer], 
fearing the Hereafter and hoping for the mercy of 
his Lord, [like one who does not]? Say, "Are those 
who know equal to those who do not know?" Only 
they will remember [who are] people of 
understanding. 
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Say, "O My servants who have believed, fear your 
Lord. For those who do good in this world is good, 
and the earth of Allah is spacious. Indeed, the 
patient will be given their reward without account." 
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Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been 
commanded to worship Allah, [being] sincere to 
Him in religion. 
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And I have been commanded to be the first [among 
you] of the Muslims." 


Jjl (jj£=>! j^ 




12 


Say, "Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the 
punishment of a tremendous Day." 
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Say, "Allah [alone] do I worship, sincere to Him in 
my religion, 
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So worship what you will besides Him." Say, 
"Indeed, the losers are the ones who will lose 
themselves and their families on the Day of 
Resurrection. Unquestionably, that is the manifest 
loss." 
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They will have canopies of fire above them and 
below them, canopies. By that Allah threatens His 
servants. O My servants, then fear Me. 
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But those who have avoided Taghut, lest they 
worship it, and turned back to Allah - for them are 
good tidings. So give good tidings to My servants 
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Who listen to speech and follow the best of it. 
Those are the ones Allah has guided, and those are 
people of understanding. 
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Then, is one who has deserved the decree of ^ ^ ^ s „$ 
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But those who have feared their Lord - for them are 
chambers, above them chambers built high, beneath 
which rivers flow. [This is] the promise of Allah. 
Allah does not fail in [His] promise. 
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Do you not see that Allah sends down rain from the 
sky and makes it flow as springs [and rivers] in the 
earth; then He produces thereby crops of varying 
colors; then they dry and you see them turned 
yellow; then He makes them [scattered] debris. 
Indeed in that is a reminder for those of 
understanding. 


^yA (Jjjl XXil (jl 

** ^ ^ ^ /y 01 9 ^ 2 £■ 9 ^ 

7 ^-fyj 4 jCyjl Ic-jJ) ^4 

j .yj J iu/i j ol Hsi p ijLki 


21 


460 






So is one whose breast Allah has expanded to 
[accept] Islam and he is upon a light from his Lord 
[like one whose heart rejects it]? Then woe to those 
whose hearts are hardened against the remembrance 
of Allah. Those are in manifest error. 
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Allah has sent down the best statement: a consistent 
Book wherein is reiteration. The skins shiver 
therefrom of those who fear their Lord; then their 
skins and their hearts relax at the remembrance of 
Allah. That is the guidance of Allah by which He 
guides whom He wills. And one whom Allah leaves 
astray - for him there is no guide. 
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Then is he who will shield with his face the worst 
of the punishment on the Day of Resurrection [like 
one secure from it]? And it will be said to the 
wrongdoers, "Taste what you used to earn." 
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Those before them denied, and punishment came 
upon them from where they did not perceive. 
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So Allah made them taste disgrace in worldly life. 
But the punishment of the Hereafter is greater, if 
they only knew. 
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And We have certainly presented for the people in 
this Qur'an from every [kind of] example - that they 
might remember. 
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[It is] an Arabic Qur'an, without any deviance that 
they might become righteous. 
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Allah presents an example: a slave owned by 
quarreling partners and another belonging 
exclusively to one man - are they equal in 
comparison? Praise be to Allah! But most of them 
do not know. 
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Indeed, you are to die, and indeed, they are to die. 
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Then indeed you, on the Day of Resurrection, 
before your Lord, will dispute. 
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So who is more unjust than one who lies about 
Allah and denies the truth when it has come to him? 
Is there not in Hell a residence for the disbelievers? 
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And the one who has brought the truth and [they 
who] believed in it - those are the righteous. 
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They will have whatever they desire with their 
Lord. That is the reward of the doers of good - 
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That Allah may remove from them the worst of 
what they did and reward them their due for the 
best of what they used to do. 
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Is not Allah sufficient for His Servant [Prophet 
Muhammad]? And [yet], they threaten you with 
those [they worship] other than Him. And whoever 
Allah leaves astray - for him there is no guide. 
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And whoever Allah guides - for him there is no 
misleader. Is not Allah Exalted in Might and Owner 
of Retribution? 


^3 4Xl (jlxl Jlp 5 <jr? 4Xl A4J (j-^j 


37 




\iiil 


And if you asked them, "Who created the heavens 
and the earth?" they would surely say, "Allah." Say, 
"Then have you considered what you invoke 
besides Allah? If Allah intended me harm, are they 
removers of His harm; or if He intended me mercy, 
are they withholders of His mercy?" Say, 
"Sufficient for me is Allah; upon Him [alone] rely 
the [wise] reliers." 
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Say, "O my people, work according to your 
position, [for] indeed, I am working; and you are 
going to know 
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To whom will come a torment disgracing him and 
on whom will descend an enduring punishment." 
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Indeed, We sent down to you the Book for the 
people in truth. So whoever is guided - it is for [the 
benefit of] his soul; and whoever goes astray only 
goes astray to its detriment. And you are not a 
manager over them. 
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Allah takes the souls at the time of their death, and 
those that do not die [He takes] during their sleep. 
Then He keeps those for which He has decreed 
death and releases the others for a specified term. 
Indeed in that are signs for a people who give 
thought. 
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Or have they taken other than Allah as intercessors? 
Say, "Even though they do not possess [power 
over] anything, nor do they reason?" 
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Say, "To Allah belongs [the right to allow] 
intercession entirely. To Him belongs the dominion 
of the heavens and the earth. Then to Him you will 
be returned." 
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And when Allah is mentioned alone, the hearts of 
those who do not believe in the Hereafter shrink 
with aversion, but when those [worshipped] other 
than Him are mentioned, immediately they rejoice. 
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Say, "O Allah, Creator of the heavens and the earth, 
Knower of the unseen and the witnessed, You will 
judge between your servants concerning that over 
which they used to differ." 
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And if those who did wrong had all that is in the 
earth entirely and the like of it with it, they would 
[attempt to] ransom themselves thereby from the 
worst of the punishment on the Day of 
Resurrection. And there will appear to them from 
Allah that which they had not taken into account. 
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And there will appear to them the evils they had 
earned, and they will be enveloped by what they 
used to ridicule. 
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And when adversity touches man, he calls upon Us; 
then when We bestow on him a favor from Us, he 
says, "I have only been given it because of [my] 
knowledge." Rather, it is a trial, but most of them 
do not know. 
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Those before them had already said it, but they 
were not availed by what they used to earn. 
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And the evil consequences of what they earned 
struck them. And those who have wronged of these 
[people] will be afflicted by the evil consequences 
of what they earned; and they will not cause failure. 



Do they not know that Allah extends provision for 
whom He wills and restricts [it]? Indeed in that are 
signs for a people who believe. 
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Say, "O My servants who have transgressed against 
themselves [by sinning], do not despair of the 
mercy of Allah. Indeed, Allah forgives all sins. 
Indeed, it is He who is the Forgiving, the Merciful." 



And return [in repentance] to your Lord and submit 
to Him before the punishment comes upon you; 
then you will not be helped. 
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And follow the best of what was revealed to you 
from your Lord before the punishment comes upon 
you suddenly while you do not perceive, 
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Lest a soul should say, "Oh [how great is] my regret 
over what I neglected in regard to Allah and that I 
was among the mockers." 
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Or [lest] it say, "If only Allah had guided me, I 
would have been among the righteous." 
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Or [lest] it say when it sees the punishment, "If only 
I had another turn so I could be among the doers of 
good." 


^ ^ . £ P ' ^ ^ 'its*’ 

^yA oJj cJ l)' ^ [£j> jj> Jj-aj j\ 

9 

A I 


58 


But yes, there had come to you My verses, but you 
denied them and were arrogant, and you were 
among the disbelievers. 



And on the Day of Resurrection you will see those 
who lied about Allah [with] their faces blackened. 
Is there not in Hell a residence for the arrogant? 
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And Allah will save those who feared Him by their 
attainment; no evil will touch them, nor will they 
grieve. 
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Allah is the Creator of all things, and He is, over all 
things, Disposer of affairs. 
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To Him belong the keys of the heavens and the 
earth. And they who disbelieve in the verses of 
Allah - it is those who are the losers. 
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Say, [O Muhammad], "Is it other than Allah that 
you order me to worship, O ignorant ones?" 
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And it was already revealed to you and to those 
before you that if you should associate [anything] 
with Allah, your work would surely become 
worthless, and you would surely be among the 
losers." 
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Rather, worship [only] Allah and be among the 
grateful. 



They have not appraised Allah with true appraisal, 
while the earth entirely will be [within] His grip on 
the Day of Resurrection, and the heavens will be 
folded in His right hand. Exalted is He and high 
above what they associate with Him. 
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And the Horn will be blown, and whoever is in the 
heavens and whoever is on the earth will fall dead 
except whom Allah wills. Then it will be blown 
again, and at once they will be standing, looking 
on. 
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And the earth will shine with the light of its Lord, 
and the record [of deeds] will be placed, and the 
prophets and the witnesses will be brought, and it 
will be judged between them in truth, and they will 
not be wronged. 
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And every soul will be fully compensated [for] what 
it did; and He is most knowing of what they do. 



And those who disbelieved will be driven to Hell in 
groups until, when they reach it, its gates are 
opened and its keepers will say, "Did there not 
come to you messengers from yourselves, reciting 
to you the verses of your Lord and warning you of 
the meeting of this Day of yours?" They will say, 
"Yes, but the word of punishment has come into 
effect upon the disbelievers. 
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[To them] it will be said, "Enter the gates of Hell to 
abide eternally therein, and wretched is the 
residence of the arrogant." 
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But those who feared their Lord will be driven to 
Paradise in groups until, when they reach it while 
its gates have been opened and its keepers say, 
"Peace be upon you; you have become pure; so 
enter it to abide eternally therein," [they will enter]. 
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And they will say, "Praise to Allah, who has 
fulfilled for us His promise and made us inherit the 
earth [so] we may settle in Paradise wherever we 
will. And excellent is the reward of [righteous] 
workers." 
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And you will see the angels surrounding the 
Throne, exalting [Allah] with praise of their Lord. 
And it will be judged between them in truth, and it 
will be said, "[All] praise to Allah, Lord of the 
worlds." 
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The revelation of the Book is from Allah, the 
Exalted in Might, the Knowing. 
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The forgiver of sin, acceptor of repentance, severe 
in punishment, owner of abundance. There is no 
deity except Him; to Him is the destination. 
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No one disputes concerning the signs of Allah 
except those who disbelieve, so be not deceived by 
their [uninhibited] movement throughout the land. 
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The people of Noah denied before them and the 
[disbelieving] factions after them, and every nation 
intended [a plot] for their messenger to seize him, 
and they disputed by [using] falsehood to [attempt 
to] invalidate thereby the truth. So I seized them, 
and how [terrible] was My penalty. 
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And thus has the word of your Lord come into 
effect upon those who disbelieved that they are 
companions of the Fire. 
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Those [angels] who carry the Throne and those 
around it exalt [Allah] with praise of their Lord and 
believe in Him and ask forgiveness for those who 
have believed, [saying], "Our Lord, You have 
encompassed all things in mercy and knowledge, so 
forgive those who have repented and followed Your 
way and protect them from the punishment of 
Hellfire. 
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Our Lord, and admit them to gardens of perpetual 
residence which You have promised them and 
whoever was righteous among their fathers, their 
spouses and their offspring. Indeed, it is You who is 
the Exalted in Might, the Wise. 
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And protect them from the evil consequences [of 
their deeds]. And he whom You protect from evil 
consequences that Day - You will have given him 
mercy. And that is the great attainment." 
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Indeed, those who disbelieve will be addressed, 
"The hatred of Allah for you was [even] greater 
than your hatred of yourselves [this Day in Hell] 
when you were invited to faith, but you refused." 
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They will say, "Our Lord, You made us lifeless 
twice and gave us life twice, and we have confessed 
our sins. So is there to an exit any way?" 
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[They will be told], "That is because, when Allah 
was called upon alone, you disbelieved; but if 
others were associated with Him, you believed. So 
the judgement is with Allah, the Most High, the 
Grand." 
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It is He who shows you His signs and sends down 
to you from the sky, provision. But none will 
remember except he who turns back [in 
repentance]. 
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So invoke Allah, [being] sincere to Him in religion, 
although the disbelievers dislike it. 
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[He is] the Exalted above [all] degrees, Owner of 
the Throne; He places the inspiration of His 
command upon whom He wills of His servants to 
warn of the Day of Meeting. 
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The Day they come forth nothing concerning them 
will be concealed from Allah. To whom belongs 
[all] sovereignty this Day? To Allah, the One, the 
Prevailing. 
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This Day every soul will be recompensed for what 
it earned. No injustice today! Indeed, Allah is swift 
in account. 
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And warn them, [0 Muhammad], of the 
Approaching Day, when hearts are at the throats, 
filled [with distress]. For the wrongdoers there will 
be no devoted friend and no intercessor [who is] 
obeyed. 

^ 9 rO ^ 2 a 9 9 £■ 
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He knows that which deceives the eyes and what 
the breasts conceal. 

jjl^\ Uj aLU- jUJo 19 

And Allah judges with truth, while those they 
invoke besides Him judge not with anything. 
Indeed, Allah - He is the Hearing, the Seeing. 
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Have they not traveled through the land and 
observed how was the end of those who were 
before them? They were greater than them in 
strength and in impression on the land, but Allah 
seized them for their sins. And they had not from 
Allah any protector. 
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That was because their messengers were coming to 
them with clear proofs, but they disbelieved, so 
Allah seized them. Indeed, He is Powerful and 
severe in punishment. 
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And We did certainly send Moses with Our signs 
and a clear authority 
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To Pharaoh, Haman and Qarun; but they said, "[He 
is] a magician and a liar. " 

i5 j3^j 0^-3 63 ^? til 24 

And when he brought them the truth from Us, they 
said, "Kill the sons of those who have believed with 
him and keep their women alive." But the plan of 
the disbelievers is not except in error. 
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And Pharaoh said, "Let me kill Moses and let him 
call upon his Lord. Indeed, I fear that he will 
change your religion or that he will cause 
corruption in the land." 
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But Moses said, "Indeed, I have sought refuge in 
my Lord and your Lord from every arrogant one 
who does not believe in the Day of Account." 
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And a believing man from the family of Pharaoh 
who concealed his faith said, "Do you kill a man 
[merely] because he says, My Lord is Allah' while 
he has brought you clear proofs from your Lord? 
And if he should be lying, then upon him is [the 
consequence of] his lie; but if he should be truthful, 
there will strike you some of what he promises you. 
Indeed, Allah does not guide one who is a 
transgressor and a liar. 
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O my people, sovereignty is yours today, [your 
being] dominant in the land. But who would protect 
us from the punishment of Allah if it came to us?" 
Pharaoh said, "I do not show you except what I see, 
and I do not guide you except to the way of right 
conduct." 
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And he who believed said, "O my people, indeed I 
fear for you [a fate] like the day of the companies - 



Like the custom of the people of Noah and of 'Aad 
and Thamud and those after them. And Allah wants 
no injustice for [His] servants. 
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And O my people, indeed I fear for you the Day of 
Calling - 
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The Day you will turn your backs fleeing; there is 
not for you from Allah any protector. And whoever 
Allah leaves astray - there is not for him any guide. 
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And Joseph had already come to you before with 
clear proofs, but you remained in doubt of that 
which he brought to you, until when he died, you 
said, 'Never will Allah send a messenger after him.' 
Thus does Allah leave astray he who is a 
transgressor and skeptic." 
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Those who dispute concerning the signs of Allah 
without an authority having come to them - great is 
hatred [of them] in the sight of Allah and in the 
sight of those who have believed. Thus does Allah 
seal over every heart [belonging to] an arrogant 
tyrant. 
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And Pharaoh said, "O Haman, constmct for me a 
tower that I might reach the ways - 



The ways into the heavens - so that I may look at 
the deity of Moses; but indeed, I think he is a liar." 
And thus was made attractive to Pharaoh the evil of 
his deed, and he was averted from the [right] way. 
And the plan of Pharaoh was not except in ruin. 
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And he who believed said, "O my people, follow 
me, I will guide you to the way of right conduct. 



O my people, this worldly life is only [temporary] 
enjoyment, and indeed, the Hereafter - that is the 
home of [permanent] settlement. 
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Whoever does an evil deed will not be recompensed 
except by the like thereof; but whoever does 
righteousness, whether male or female, while he is a 
believer - those will enter Paradise, being given 
provision therein without account. 


£i-l 5 jii-JC iul/u yij j f 

y> \^j>- 1-^-3 O f jji 


40 


471 






And O my people, how is it that I invite you to 
salvation while you invite me to the Fire? 
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You invite me to disbelieve in Allah and associate 
with Him that of which I have no knowledge, and I 
invite you to the Exalted in Might, the Perpetual 
Forgiver. 
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Assuredly, that to which you invite me has no 
[response to a] supplication in this world or in the 
Hereafter; and indeed, our return is to Allah, and 
indeed, the transgressors will be companions of the 
Fire. 
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And you will remember what I [now] say to you, 
and I entrust my affair to Allah. Indeed, Allah is 
Seeing of [His] servants." 
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So Allah protected him from the evils they plotted, 
and the people of Pharaoh were enveloped by the 
worst of punishment - 
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The Fire, they are exposed to it morning and 
evening. And the Day the Hour appears [it will be 
said], "Make the people of Pharaoh enter the 
severest punishment." 
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And [mention] when they will argue within the 
Fire, and the weak will say to those who had been 
arrogant, "Indeed, we were [only] your followers, 
so will you relieve us of a share of the Fire?" 
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Those who had been arrogant will say, "Indeed, all 
[of us] are in it. Indeed, Allah has judged between 
the servants." 
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And those in the Fire will say to the keepers of 
Hell, "Supplicate your Lord to lighten for us a day 
from the punishment." 
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They will say, "Did there not come to you your 
messengers with clear proofs?" They will say, 
"Yes." They will reply, "Then supplicate 
[yourselves], but the supplication of the disbelievers 
is not except in error." 
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Indeed, We will support Our messengers and those 
who believe during the life of this world and on the 
Day when the witnesses will stand - 
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The Day their excuse will not benefit the 
wrongdoers, and they will have the curse, and they 
will have the worst home. 
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And We had certainly given Moses guidance, and 
We caused the Children of Israel to inherit the 
Scripture 

^ ^ s } 9 ' 9 s'' 

L—wOol (j 53 

As guidance and a reminder for those of 
understanding. 


So be patient, [0 Muhammad], Indeed, the promise 
of Allah is truth. And ask forgiveness for your sin 
and exalt [Allah] with praise of your Lord in the 
evening and the morning. 
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Indeed, those who dispute concerning the signs of 
Allah without [any] authority having come to them - 
there is not within their breasts except pride, [the 
extent of] which they cannot reach. So seek refuge 
in Allah. Indeed, it is He who is the Hearing, the 
Seeing. 
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The creation of the heavens and earth is greater than 
the creation of mankind, but most of the people do 
not know. 
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And not equal are the blind and the seeing, nor are 
those who believe and do righteous deeds and the 
evildoer. Little do you remember. 
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Indeed, the Hour is coming - no doubt about it - but 
most of the people do not believe. 
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And your Lord says, "Call upon Me; I will respond 
to you." Indeed, those who disdain My worship will 
enter Hell [rendered] contemptible. 
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It is Allah who made for you the night that you may 
rest therein and the day giving sight. Indeed, Allah 
is full of bounty to the people, but most of the 
people are not grateful. 
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That is Allah, your Lord, Creator of all things; there 
is no deity except Him, so how are you deluded? 
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Thus were those [before you] deluded who were 
rejecting the signs of Allah. 
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It is Allah who made for you the earth a place of 
settlement and the sky a ceiling and formed you and 
perfected your forms and provided you with good 
things. That is Allah, your Lord; then blessed is 
Allah, Lord of the worlds. 
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He is the Ever-Living; there is no deity except Him, 
so call upon Him, [being] sincere to Him in 
religion. [All] praise is [due] to Allah, Lord of the 
worlds. 
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Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been 
forbidden to worship those you call upon besides 
Allah once the clear proofs have come to me from 
my Lord, and I have been commanded to submit to 
the Lord of the worlds." 
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It is He who created you from dust, then from a 
sperm-drop, then from a clinging clot; then He 
brings you out as a child; then [He develops you] 
that you reach your [time of] maturity, then 
[further] that you become elders. And among you is 
he who is taken in death before [that], so that you 
reach a specified term; and perhaps you will use 
reason. 
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He it is who gives life and causes death; and when 
He decrees a matter, He but says to it, "Be," and it 
is. 
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Do you not consider those who dispute concerning 
the signs of Allah - how are they averted? 
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Those who deny the Book and that with which We 
sent Our messengers - they are going to know, 
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When the shackles are around their necks and the 
chains; they will be dragged 
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In boiling water; then in the Fire they will be filled 
[with flame]. 
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Then it will be said to them, "Where is that which 
you used to associate [with Him in worship] 



Other than Allah?" They will say, "They have 
departed from us; rather, we did not used to invoke 
previously anything." Thus does Allah put astray 
the disbelievers. 
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[The angels will say], "That was because you used 
to exult upon the earth without right and you used 
to behave insolently. 
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Enter the gates of Hell to abide eternally therein, 
and wretched is the residence of the arrogant." 


^Sy~A I 4 O 




76 


So be patient, [O Muhammad]; indeed, the promise 
of Allah is truth. And whether We show you some 
of what We have promised them or We take you in 
death, it is to Us they will be returned. 
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And We have already sent messengers before you. 
Among them are those [whose stories] We have 
related to you, and among them are those [whose 
stories] We have not related to you. And it was not 
for any messenger to bring a sign [or verse] except 
by permission of Allah. So when the command of 
Allah comes, it will be concluded in truth, and the 
falsifiers will thereupon lose [all]. 
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It is Allah who made for you the grazing animals 
upon which you ride, and some of them you eat. 
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And for you therein are [other] benefits and that 
you may realize upon them a need which is in your 
breasts; and upon them and upon ships you are 
carried. 
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And He shows you His signs. So which of the signs 
of Allah do you deny? 
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Have they not traveled through the land and 
observed how was the end of those before them? 
They were more numerous than themselves and 
greater in strength and in impression on the land, 
but they were not availed by what they used to earn. 
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And when their messengers came to them with clear 
proofs, they [merely] rejoiced in what they had of 
knowledge, but they were enveloped by what they 
used to ridicule. 
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And when they saw Our punishment, they said," 
We believe in Allah alone and disbelieve in that 
which we used to associate with Him." 


US' \JL> 154j5L) l5-al$- 3 I 9 IjLHiU 33 5li_9 


£-Aj 


84 


But never did their faith benefit them once they saw 
Our punishment. [It is] the established way of Allah 
which has preceded among His servants. And the 
disbelievers thereupon lost [all]. 
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[This is] a revelation from the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful - 




A Book whose verses have been detailed, an Arabic 
Qur'an for a people who know, 
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As a giver of good tidings and a wamer; but most 
of them turn away, so they do not hear. 
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And they say, "Our hearts are within coverings from 
that to which you invite us, and in our ears is 
deafness, and between us and you is a partition, so 
work; indeed, we are working." 
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Say, O [Muhammad], "I am only a man like you to 
whom it has been revealed that your god is but one 
God; so take a straight course to Him and seek His 
forgiveness." And woe to those who associate 
others with Allah - 



Those who do not give zalcah, and in the Hereafter 
they are disbelievers. 



Indeed, those who believe and do righteous deeds - 
for them is a reward uninterrupted. 



Say, "Do you indeed disbelieve in He who created 
the earth in two days and attribute to Him equals? 
That is the Lord of the worlds." 
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And He placed on the earth firmly set mountains 
over its surface, and He blessed it and determined 
therein its [creatures'] sustenance in four days 
without distinction - for [the information] of those 
who ask. 
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Then He directed Himself to the heaven while it 
was smoke and said to it and to the earth, "Come 
[into being], willingly or by compulsion." They 
said, "We have come willingly." 
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And He completed them as seven heavens within 
two days and inspired in each heaven its command. 
And We adorned the nearest heaven with lamps and 
as protection. That is the determination of the 
Exalted in Might, the Knowing. 
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But if they turn away, then say, "I have warned you 
of a thunderbolt like the thunderbolt [that struck] 
'Aad and Thamud. 
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[That occurred] when the messengers had come to 
them before them and after them, [saying], 
"Worship not except Allah." They said, "If our 
Lord had willed, He would have sent down the 
angels, so indeed we, in that with which you have 
been sent, are disbelievers." 
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As for 'Aad, they were arrogant upon the earth 
without right and said, "Who is greater than us in 
strength?" Did they not consider that Allah who 
created them was greater than them in strength? But 
they were rejecting Our signs. 
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So We sent upon them a screaming wind during 
days of misfortune to make them taste the 
punishment of disgrace in the worldly life; but the 
punishment of the Hereafter is more disgracing, and 
they will not be helped. 
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And as for Thamud, We guided them, but they 
preferred blindness over guidance, so the 
thunderbolt of humiliating punishment seized them 
for what they used to earn. 
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And We saved those who believed and used to fear 
Allah. 
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And [mention, O Muhammad], the Day when the 
enemies of Allah will be gathered to the Fire while 
they are [driven] assembled in rows, 
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Until, when they reach it, their hearing and their 
eyes and their skins will testify against them of 
what they used to do. 
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And they will say to their skins, "Why have you 
testified against us?" They will say, "We were made 
to speak by Allah, who has made everything speak; 
and He created you the first time, and to Him you 
are returned. 
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And you were not covering yourselves, lest your 
hearing testify against you or your sight or your 
skins, but you assumed that Allah does not know 
much of what you do. 
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And that was your assumption which you assumed 
about your Lord. It has brought you to ruin, and 
you have become among the losers." 
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So [even] if they are patient, the Fire is a residence 
for them; and if they ask to appease [Allah], they 
will not be of those who are allowed to appease. 
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And We appointed for them companions who made 
attractive to them what was before them and what 
was behind them [of sin], and the word has come 
into effect upon them among nations which had 
passed on before them of jinn and men. Indeed, 
they [all] were losers. 
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And those who disbelieve say, "Do not listen to this 
Qur'an and speak noisily during [the recitation of] it 
that perhaps you will overcome." 


I^AJIj jUj^JI Ia^J Ij-*- 3 a IjJ fl^=> jjjll (Jlij 


26 

R416 


But We will surely cause those who disbelieve to 
taste a severe punishment, and We will surely 
recompense them for the worst of what they had 
been doing. 
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That is the recompense of the enemies of Allah - 
the Fire. For them therein is the home of eternity as 
recompense for what they, of Our verses, were 
rejecting. 


VI, r il> inf jla vy ^ JVlii 4)1 .Tic! iiji iU'a 

j Uxblij I^ 


28 


And those who disbelieved will [then] say, "Our 
Lord, show us those who misled us of the jinn and 
men [so] we may put them under our feet that they 
will be among the lowest." 
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Indeed, those who have said, "Our Lord is Allah " 
and then remained on a right course - the angels 
will descend upon them, [saying], "Do not fear and 
do not grieve but receive good tidings of Paradise, 
which you were promised. 
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We [angels] were your allies in worldly life and 
[are so] in the Hereafter. And you will have therein 
whatever your souls desire, and you will have 
therein whatever you request [or wish] 
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As accommodation from a [Lord who is] Forgiving 
and Merciful." 
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And who is better in speech than one who invites to 
Allah and does righteousness and says, "Indeed, I 
am of the Muslims." 
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And not equal are the good deed and the bad. Repel 
[evil] by that [deed] which is better; and thereupon 
the one whom between you and him is enmity [will 
become] as though he was a devoted friend. 
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But none is granted it except those who are patient, 
and none is granted it except one having a great 
portion [of good]. 
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And if there comes to you from Satan an evil 
suggestion, then seek refuge in Allah. Indeed, He is 
the Hearing, the Knowing. 
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And of His signs are the night and day and the sun 
and moon. Do not prostrate to the sun or to the 
moon, but prostate to Allah, who created them, if it 
should be Him that you worship. 
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But if they are arrogant - then those who are near 
your Lord exalt Him by night and by day, and they 
do not become weary. 


pP P jpxip ^5 jU 

^ psj jipJ^ 


41: 

Fussila 

30 

5 ^ 


31 


32 


33 

R417 


34 


35 


36 


37 


38 

Sajda 

Obliga 


480 






And of His signs is that you see the earth stilled, 
but when We send down upon it rain, it quivers and 
grows. Indeed, He who has given it life is the Giver 
of Life to the dead. Indeed, He is over all things 
competent. 
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Indeed, those who inject deviation into Our verses 
are not concealed from Us. So, is he who is cast 
into the Fire better or he who comes secure on the 
Day of Resurrection? Do whatever you will; 
indeed. He is Seeing of what you do. 
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Indeed, those who disbelieve in the message after it 
has come to them... And indeed, it is a mighty 
Book. 



Falsehood cannot approach it from before it or from 
behind it; [it is] a revelation from a [Lord who is] 
Wise and Praiseworthy. 
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Nothing is said to you, [O Muhammad], except 
what was already said to the messengers before 
you. Indeed, your Lord is a possessor of forgiveness 
and a possessor of painful penalty. 
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And if We had made it a non-Arabic Qur'an, they 
would have said, "Why are its verses not explained 
in detail [in our language]? Is it a foreign 
[recitation] and an Arab [messenger]?" Say, "It is, 
for those who believe, a guidance and cure." And 
those who do not believe - in their ears is deafness, 
and it is upon them blindness. Those are being 
called from a distant place. 
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And We had already given Moses the Scripture, but 
it came under disagreement. And if not for a word 
that preceded from your Lord, it would have been 
concluded between them. And indeed they are, 
concerning the Qur'an, in disquieting doubt. 
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Whoever does righteousness - it is for his [own] 
soul; and whoever does evil [does so] against it. 
And your Lord is not ever unjust to [His] servants. 
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To him [alone] is attributed knowledge of the Hour. 
And fruits emerge not from their coverings nor does 
a female conceive or give birth except with His 
knowledge. And the Day He will call to them, 
"Where are My 'partners'?" they will say, "We 
announce to You that there is [no longer] among us 
any witness [to that]." 


rO 9 > 


JKaQsZj \jL*U ^ £• Dy-Jo ^*yj 


41: 

Fussila 

47 

54/ 
Juz25 

> „*• Hizb 


193 


And lost from them will be those they were 
invoking before, and they will be certain that they 
have no place of escape. 
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Man is not weary of supplication for good [things], 
but if evil touches him, he is hopeless and 
despairing. 
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And if We let him taste mercy from Us after an 
adversity which has touched him, he will surely say, 
"This is [due] to me, and I do not think the Hour 
will occur; and [even] if I should be returned to my 
Lord, indeed, for me there will be with Him the 
best." But We will surely inform those who 
disbelieved about what they did, and We will surely 
make them taste a massive punishment. 
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And when We bestow favor upon man, he turns 
away and distances himself; but when evil touches 
him, then he is full of extensive supplication. 
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Say, "Have you considered: if the Qur'an is from 
Allah and you disbelieved in it, who would be more 
astray than one who is in extreme dissension?" 
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We will show them Our signs in the horizons and 
within themselves until it becomes clear to them 
that it is the truth. But is it not sufficient concerning 
your Lord that He is, over all things, a Witness? 
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Unquestionably, they are in doubt about the 
meeting with their Lord. Unquestionably He is, of 
all things, encompassing. 
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Thus has He revealed to you, [O Muhammad], and 
to those before you - Allah, the Exalted in Might, 
the Wise. 
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To Him belongs whatever is in the heavens and 
whatever is in the earth, and He is the Most High, 
the Most Great. 
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The heavens almost break from above them, and the 
angels exalt [Allah] with praise of their Lord and 
ask forgiveness for those on earth. Unquestionably, 
it is Allah who is the Forgiving, the Merciful. 
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And those who take as allies other than Him - Allah 
is [yet] Guardian over them; and you, [O 
Muhammad], are not over them a manager. 
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And thus We have revealed to you an Arabic Qur'an 
that you may warn the Mother of Cities [Malclcah] 
and those around it and warn of the Day of 
Assembly, about which there is no doubt. A party 
will be in Paradise and a party in the Blaze. 


.9^ st- * ^ s £- ^ 

jJdiJ 15UtXiJllSj 

slif (3 ( 3 ^j-® ^4 e_-oj Si jJC 3 j S^>- 

(j t3iA? 


And if Allah willed. He could have made them [of] 
one religion, but He admits whom He wills into His 
mercy. And the wrongdoers have not any protector 
or helper. 


^ ^ ^ £. ^ ^ s' ** 

3^-jo j 0J0-3 ~ ^ Alii s-Liu 


E 


dj ^ (4 u 6j4^15 4 


Or have they taken protectors [or allies] besides 
him? But Allah - He is the Protector, and He gives 
life to the dead, and He is over all things 
competent. 
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And in anything over which you disagree - its ruling 
is [to be referred] to Allah. [Say], "That is Allah, 
my Lord; upon Him I have relied, and to Him I turn 
back." 
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[He is] Creator of the heavens and the earth. He has 
made for you from yourselves, mates, and among 
the cattle, mates; He multiplies you thereby. There 
is nothing like unto Him, and He is the Hearing, the 
Seeing. 
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To Him belong the keys of the heavens and the 
earth. He extends provision for whom He wills and 
restricts [it]. Indeed He is, of all things, Knowing. 
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He has ordained for you of religion what He 
enjoined upon Noah and that which We have 
revealed to you, [O Muhammad], and what We 
enjoined upon Abraham and Moses and Jesus - to 
establish the religion and not be divided therein. 
Difficult for those who associate others with Allah 
is that to which you invite them. Allah chooses for 
Himself whom He wills and guides to Himself 
whoever turns back [to Him], 







13 

Hizb 

194 


And they did not become divided until after 
knowledge had come to them - out of jealous 
animosity between themselves. And if not for a 
word that preceded from your Lord [postponing the 
penalty] until a specified time, it would have been 
concluded between them. And indeed, those who 
were granted inheritance of the Scripture after them 
are, concerning it, in disquieting doubt. 
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So to that [religion of Allah] invite, [O 
Muhammad], and remain on a right course as you 
are commanded and do not follow their inclinations 
but say, "I have believed in what Allah has revealed 
of the Qur'an, and I have been commanded to do 
justice among you. Allah is our Lord and your Lord. 
For us are our deeds, and for you your deeds. There 
is no [need for] argument between us and you. 
Allah will bring us together, and to Him is the 
[final] destination." 
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And those who argue concerning Allah after He has 
been responded to - their argument is invalid with 
their Lord, and upon them is [His] wrath, and for 
them is a severe punishment. 
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It is Allah who has sent down the Book in truth and 
[also] the balance. And what will make you 
perceive? Perhaps the Hour is near. 
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Those who do not believe in it are impatient for it, 
but those who believe are fearful of it and know 
that it is the truth. Unquestionably, those who 
dispute concerning the Hour are in extreme error. 
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Allah is Subtle with His servants; He gives 
provisions to whom He wills. And He is the 
Powerful, the Exalted in Might. 
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Whoever desires the harvest of the Hereafter - We 
increase for him in his harvest. And whoever 
desires the harvest of this world - We give him 
thereof, but there is not for him in the Hereafter any 
share. 
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Or have they other deities who have ordained for 
them a religion to which Allah has not consented? 
But if not for the decisive word, it would have been 
concluded between them. And indeed, the 
wrongdoers will have a painful punishment. 
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You will see the wrongdoers fearful of what they 
have earned, and it will [certainly] befall them. And 
those who have believed and done righteous deeds 
will be in lush regions of the gardens [in Paradise] 
having whatever they will in the presence of their 
Lord. That is what is the great bounty. 
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It is that of which Allah gives good tidings to His 
servants who believe and do righteous deeds. Say, 
[O Muhammad], "I do not ask you for this message 
any payment [but] only good will through kinship." 
And whoever commits a good deed - We will 
increase for him good therein. Indeed, Allah is 
Forgiving and Appreciative. 
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Or do they say, "He has invented about Allah a 
lie"? But if Allah willed. He could seal over your 
heart. And Allah eliminates falsehood and 
establishes the truth by His words. Indeed, He is 
Knowing of that within the breasts. 
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And it is He who accepts repentance from his 
servants and pardons misdeeds, and He knows what 
you do. 
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And He answers [the supplication of] those who 
have believed and done righteous deeds and 
increases [for] them from His bounty. But the 
disbelievers will have a severe punishment. 
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And if Allah had extended [excessively] provision 
for His servants, they would have committed 
tyranny throughout the earth. But He sends [it] 
down in an amount which He wills. Indeed He is, of 
His servants, Acquainted and Seeing. 
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And it is He who sends down the rain after they had 
despaired and spreads His mercy. And He is the 
Protector, the Praiseworthy. 
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And of his signs is the creation of the heavens and 
earth and what He has dispersed throughout them of 
creatures. And He, for gathering them when He 
wills, is competent. 
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And whatever strikes you of disaster - it is for what 
your hands have earned; but He pardons much. 
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And you will not cause failure [to Allah] upon the 
earth. And you have not besides Allah any protector 
or helper. 
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And of His signs are the ships in the sea, like 
mountains. 








If He willed, He could still the wind, and they 
would remain motionless on its surface. Indeed in 
that are signs for everyone patient and grateful. 
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Or He could destroy them for what they earned; but 
He pardons much. 
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And [that is so] those who dispute concerning Our 
signs may know that for them there is no place of 
escape. 
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So whatever thing you have been given - it is but 
[for] enjoyment of the worldly life. But what is with 
Allah is better and more lasting for those who have 
believed and upon their Lord rely 
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And those who avoid the major sins and 
immoralities, and when they are angry, they forgive, 
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And those who have responded to their lord and 
established prayer and whose affair is [determined 
by] consultation among themselves, and from what 
We have provided them, they spend. 
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And those who, when tyranny strikes them, they 
defend themselves, 
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And the retribution for an evil act is an evil one like 
it, but whoever pardons and makes reconciliation - 
his reward is [due] from Allah. Indeed, He does not 
like wrongdoers. 
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And whoever avenges himself after having been 
wronged - those have not upon them any cause [for 
blame]. 
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The cause is only against the ones who wrong the 
people and tyrannize upon the earth without right. 
Those will have a painful punishment. 


^ 2 ^ *0 ^ 9 ^*0 s J 1 ^ ^ ^ 

(3 ^341 O j ^ ^AJI (JP I AA_A 

^ ji ^ 

jyt iilfc jUl dyly jp-i ^7 


And whoever is patient and forgives - indeed, that is 
of the matters [requiring] detennination. 


^yt' yd clAJ'i tj^Sj 


And he whom Allah sends astray - for him there is 
no protector beyond Him. And you will see the 
wrongdoers, when they see the punishment, saying, 
"Is there for return [to the former world] any way?" 


<Syj [j* y* lA_3 4jbi y*j 

y? dll 3)Ijlj lAJ 
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And you will see them being exposed to the Fire, 
humbled from humiliation, looking from [behind] a 
covert glance. And those who had believed will say, 
"Indeed, the [true] losers are the ones who lost 
themselves and their families on the Day of 
Resurrection. Unquestionably, the wrongdoers are 
in an enduring punishment." 


^ ^ ^ s- } 9 s’ 

j? j? 6^-4^ 

< * C '“"t* ^ 9 \^ 9 * Jl £ 0 S' 

(^3 1 1 1 ^ 2 I I ^ * 1 & p.^ £ > 1 

~ ^ 1 ♦ ^ 


And there will not be for them any allies to aid 
them other than Allah. And whoever Allah sends 
astray - for him there is no way. 


A2- ^ ^ kS S- ^ ^ 

j*j Oij-i Jr? a py a? 

J^ l ** 9 J i - 


Respond to your Lord before a Day comes from 
Allah of which there is no repelling. No refuge will 
you have that day, nor for you will there be any 
denial. 


jr? A s'y> Si {jXi JA jr? ^ Cr = > 1 jl 

j\£=SO J^ J lJaj Jr? 4jbl 


But if they turn away - then We have not sent you, 
[O Muhammad], over them as a guardian; upon you 
is only [the duty of] notification. And indeed, when 
We let man taste mercy from us, he rejoices in it; 
but if evil afflicts him for what his hands have put 
forth, then indeed, man is ungrateful. 


9 $- *s s 0 


mi iac j] uLii ijiii aa^ji La iji>>i ou 

s' ^ s' ' * > s' 9 C ' ’-'C ^ ^ " 9 ^ 

J [j l 4 J ILo Hsil A U[J £2bJl 

-tj '"U'SlT ? i ^ » * f » -• 't w r-d^ ^ »>» d 

Vy_.*. 0 M I J \_9 a |T i Aj l ^ - 


To Allah belongs the dominion of the heavens and 
the earth; He creates what he wills. He gives to 
whom He wills female [children], and He gives to 
whom He wills males. 


rmS ^ 9 s' ^ ^ 9 ^ 

JaJ l_cfff 0 AXi 

>s2,.S ~ " s, „ 

jjj jjl s-LLd j^J \2Lij[ s-ULd 


Or He makes them [both] males and females, and 
He renders whom He wills barren. Indeed, He is 
Knowing and Competent. 


j Aj ^ p- V^JLo j^ 





And it is not for any human being that Allah should 
speak to him except by revelation or from behind a 
partition or that He sends a messenger to reveal, by 
His permission, what He wills. Indeed, He is Most 
High and Wise. 


l svyj cyi ji Mi &\ lj=4 o' J41 of Uj 

jAj[ s-ULd iJa ^ 
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And thus We have revealed to you an inspiration of 
Our command. You did not know what is the Book 
or [what is] faith, but We have made it a light by 
which We guide whom We will of Our servants. 
And indeed, [O Muhammad], you guide to a 
straight path - 


u , s / j 3 oJ" u & \ ijj edi fcij! dud) 

yA 3 lj jj AJjQj3- y£=al \j 

^______ ^ ^ t 3 [j A £■ 
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The path of Allah, to whom belongs whatever is in 
the heavens and whatever is on the earth. 
Unquestionably, to Allah do [all] matters evolve. 


y\ 3 3 ^ jaj 34 ^ 4^ 
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By the clear Book, 


9 J> ^9J> 

I <_-3Sj L 2 


Indeed, We have made it an Arabic Qur'an that you 
might understand. 


And indeed it is, in the Mother of the Book with 
Us, exalted and full of wisdom. 



Then should We turn the message away, 
disregarding you, because you are a transgressing 
people? 


(j \3j-^a LojA 





And how many a prophet We sent among the 
former peoples, 



But there would not come to them a prophet except 
that they used to ridicule him. 


^ 'j-*k < 3 ? 


:UU« 


And We destroyed greater than them in [striking] 
power, and the example of the former peoples has 
preceded. 


^9- Y } ^ ^ ■*> 9 )9 C> ' ' 




And if you should ask them, "Who has created the 
heavens and the earth?" they would surely say, 
"They were created by the Exalted in Might, the 
Knowing." 



x £■ y ^ " * " s ^ 9 * " 

4 ^ 3^~ 3 ^ p~^ ^ <j4j 


9rO 9 ^ 


fAA'jeA 1 


[The one] who has made for you the earth a bed and 
made for you upon it roads that you might be 
guided 


p3=aJ Jjc>- 34^ 
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And who sends down rain from the sky in measured 
amounts, and We revive thereby a dead land - thus 
will you be brought forth - 


^ s' ^ 9 s' s s' 's' s' 

Ilya oil ^Aj 1 jjJL J 111 s-HJl ya \j 

' > A~ 

OyrJZ- 


43: 
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And who created the species, all of them, and has 
made for you of ships and animals those which you 
mount. 


clUl ya p£=iJ <3^“ 

(jjjf13 yxj*)!lj 


12 


That you may settle yourselves upon their backs 
and then remember the favor of your Lord when you 
have settled upon them and say. "Exalted is He who 
has subjected this to us, and we could not have 
[otherwise] subdued it. 


^a-£=Uj Aljtj ii y ^ojJ 

ja] lli 13J U> liJ ^iil jill^ 44-^ 13 


^ . 1 > 


And indeed we, to our Lord, will [surely] return." 



But they have attributed to Him from His servants a 
portion. Indeed, man is clearly ungrateful. 



E 
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Or has He taken, out of what He has created, 
daughters and chosen you for [having] sons? 




\j olii 
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Lla jj£-\ a\ 
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And when one of them is given good tidings of that 
which he attributes to the Most Merciful in 
comparison, his face becomes dark, and he 
suppresses grief. 


Jpi lHa tajj 


17 


9 't' V s ' * > 


So is one brought up in ornaments while being 
during conflict unevident [attributed to Allah]? 


S* 9 ,0 ^ 9 9 ^ 0 ^ ^ £. 

ail1 (3 ^ t3 u^ 3 3 


18 


And they have made the angels, who are servants of 
the Most Merciful, females. Did they witness their 
creation? Their testimony will be recorded, and they 
will be questioned. 


0 £ ^ ^ ^ sO . ^ ^ 9^ o ^ 

liLii ^jjin a3\1iL«JI \j\j ts>-j 

' \s 9 > s * > '<? t ' » > - \ 

a L>- 


19 


And they said, "If the Most Merciful had willed, we 
would not have worshipped them." They have of 
that no knowledge. They are not but falsifying. 


rO *s s' Of 


jSs~ ya dill y) 3> ~ gillc. 13 i\_l jJ 

tjjs&yZ: Slj. y> j! 


20 


Or have We given them a book before the Qur'an to 
which they are adhering? 




Ails y? 111S" 



21 


Rather, they say, "Indeed, we found our fathers 
upon a religion, and we are in their footsteps 
[rightly] guided." 


sjbj!5\a (4p a 31 15 ill l5 a3-j \j[ Ijjls (J-f 
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And similarly, We did not send before you any 
Warner into a city except that its affluent said, 
"Indeed, we found our fathers upon a religion, and 
we are, in their footsteps, following." 



[Each wamer] said, "Even if I brought you better 
guidance than that [religion] upon which you found 
your fathers?" They said, "Indeed we, in that with 
which you were sent, are disbelievers." 


Jl 

Ojj <£-Ab yii 
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So we took retribution from them; then see how 
was the end of the deniers. 


0^ 


Kill 








25 


And [mention, O Muhammad], when Abraham said 
to his father and his people, "Indeed, I am 
disassociated from that which you worship 


La-a s-i[ ^A_a 
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Except for He who created me; and indeed. He will 
guide me." 


s' ^ ^ O' rO ^ 

3->Xfr3-j jAjU ^ 27 


And he made it a word remaining among his 
descendants that they might return [to it]. 




28 


However, I gave enjoyment to these [people of 
Makkah] and their fathers until there came to them 
the truth and a clear Messenger. 


J jsmj j ^Jb'e-\s>- (j^>- s^ijL& CXaXa 


29 




But when the truth came to them, they said, "This is 
magic, and indeed we are, concerning it, 
disbelievers." 


(j \jj 'a^z=> lilj IjJli 3^-1 LDj 


30 


And they said, "Why was this Qur'an not sent down 
upon a great man from [one of] the two cities?" 


3^0 jjj IjJlij 

C - 


31 


Do they distribute the mercy of your Lord? It is We 
who have apportioned among them their livelihood 
in the life of this world and have raised some of 
them above others in degrees [of rank] that they 
may make use of one another for service. But the 
mercy of your Lord is better than whatever they 
accumulate. 


9 } S* s' 9 S "U ) s’ 1 ^ ^ ^ } Z.' 9 * 1 

s’ s- 9 /■ /■ } s' ■> 9 ' ^ 9*1^ 7 

cxL>-jA 3ji UjuSjj lljAjI 3 


32 


is* -*»» < 'Tl'"'' •» ' > \ 9 ' 

La_« CAJj CX«jJ UW2JO 


3j^: 


And if it were not that the people would become 
one community [of disbelievers]. We would have 
made for those who disbelieve in the Most Merciful 
- for their houses - ceilings and stairways of silver 
upon which to mount 


^jj£=u 3J 0x>-3 Ajal 3 j*~ = M 3 ^ 

3 j^ia > l^Jx ^jULaj A3aS 3-a iXflul 
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And for their houses - doors and couches [of silver] 
upon which to recline 


o 









And gold ornament. But all that is not but the 
enjoyment of worldly life. And the Hereafter with 
your Lord is for the righteous. 



lii <jT ojj ^ 





And whoever is blinded from remembrance of the 
Most Merciful - We appoint for him a devil, and he 
is to him a companion. 


jdJ \jjio j 






And indeed, the devils avert them from the way [of 
guidance] while they think that they are [rightly] 
guided 


^ Jl ^ ^ ^ ^ s ' C 


Until, when he comes to Us [at Judgement], he says 
[to his companion], "Oh, I wish there was between 
me and you the distance between the east and west - 
how wretched a companion." 







Jli 

JL5^3 


And never will it benefit you that Day, when you 
have wronged, that you are [all] sharing in the 
punishment. 


j ui 






Then will you make the deaf hear, [O Muhammad], 
or guide the blind or he who is in clear error? 


9- ^ * 9^9- 


<i j' p I . >2 I 3 1 




And whether [or not] We take you away [in death], 
indeed. We will take retribution upon them. 


(jI jLs (jAj \_XV3 


Or whether [or not] We show you that which We 
have promised them, indeed. We are Perfect in 
Ability. 


Ijli ~ ’liCa tiiijjl 


So adhere to that which is revealed to you. Indeed, 
you are on a straight path. 


__ ? -T; = •- «■ 

3rj' 



And indeed, it is a remembrance for you and your 
people, and you [all] are going to be questioned. 


^ > 9 $ ^ ^ C * 

y •>_5tiAJ -Xj 



And ask those We sent before you of Our 
messengers; have We made besides the Most 
Merciful deities to be worshipped? 




And certainly did We send Moses with Our signs to 
Pharaoh and his establishment, and he said, 
"Indeed, I am the messenger of the Lord of the 
worlds." 





But when he brought them Our signs, at once they 
laughed at them. 


(J )^ 
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And We showed them not a sign except that it was 
greater than its sister, and We seized them with 
affliction that perhaps they might return [to faith]. 

y* y. y y 

Cy? C£ J?* az- 

^ Zukhn 

And they said [to Moses], "0 magician, invoke for 
us your Lord by what He has promised you. Indeed, 
we will be guided." 

C S S'} S ^ y, 0 ^ S 

Is! 9* J^LJl ajILj 1^)1 

^ " 49 

But when We removed from them the affliction, at 
once they broke their word. 

5lil CJ\ jLJIc- HUS' Ills 50 

And Pharaoh called out among his people; he said, 

"0 my people, does not the kingdom of Egypt 
belong to me, and these rivers flowing beneath me; 
then do you not see? 

“y \ ^ 51 

Or am I [not] better than this one who is 
insignificant and hardly makes himself clear? 


Then why have there not been placed upon him 
bracelets of gold or come with him the angels in 
conjunction?" 

ASljLiw<JI A*_a £. L>- j\ <_ ,j&i (7^1 N 

53 

So he bluffed his people, and they obeyed him. 
Indeed, they were [themselves] a people defiantly 
disobedient [of Allah]. 

(j \~oj3 \jj& ^^jl oj£- liilS jAJaji 54 

And when they angered Us, We took retribution 
from them and drowned them all. 

p lx C- U \j_tt_aljl UjjL^jIs- Ills 55 

And We made them a precedent and an example for 
the later peoples. 

y,9 uj -V ^ Z' 9 ^ 

IXLu; A IX j. * 3 56 

And when the son of Mary was presented as an 
example, immediately your people laughed aloud. 

57 

j IjjLsfiJ aLo (Xi-aji lil^ pjjr 0 ^1 V ^98 
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And they said, "Are your gods better, or is he?" 
They did not present the comparison except for 
[mere] argument. But, [in fact], they are a people 
prone to dispute. 

li j; m ii) uyi ;!_££. uljjit ijiiij 

58 

< > ' £»- 

Jesus was not but a servant upon whom We 
bestowed favor, and We made him an example for 
the Children of Israel. 

[jSl tSii aILc- lllill lie- Si) oi 59 

And if We willed, We could have made [instead] of 
you angels succeeding [one another] on the earth. 

(j^PjNl aSs-JILo j<»^=u_a j 60 
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And indeed, Jesus will be [a sign for] knowledge of 
the Hour, so be not in doubt of it, and follow Me. 
This is a straight path. 


\jdtb (jAC-ULiJ 


JJ 9 * 


And never let Satan avert you. Indeed, he is to you 
a clear enemy. 


(jfcy* jJS* a < ~=) > j4_0 V.’a *<“>)) A*—=3,) 


And when Jesus brought clear proofs, he said, "I 
have come to you with wisdom and to make clear to 
you some of that over which you differ, so fear 
Allah and obey me. 



Indeed, Allah is my Lord and your Lord, so worship 
Him. This is a straight path." 


> * \ s> ' I < ' * > * 9 » > 2 "i*** x ? 4 f ? t 

Jp^_sa i^J^JSs 4jdl (j] 


But the denominations from among them differed 
[and separated], so woe to those who have wronged 
from the punishment of a painful Day. 


& 6^ Jey & 
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Are they waiting except for the Hour to come upon 
them suddenly while they perceive not? 


(j *)I a. Jt>j 4jLi_i (jl AX-LIJI (jjJJaJo 


Close friends, that Day, will be enemies to each 
other, except for the righteous 



[To whom Allah will say], "O My servants, no fear 
will there be concerning you this Day, nor will you 
grieve, 




[You] who believed in Our verses and were 
Muslims. 




IjjJ 


All 


Enter Paradise, you and your kinds, delighted." 




Circulated among them will be plates and vessels of 
gold. And therein is whatever the souls desire and 
[what] delights the eyes, and you will abide therein 
eternally. 


I 




if 


’J 


i—JSO 





^ f, ^ f. 9^ g ^ Z 9 4 9 ^ 


And that is Paradise which you are made to inherit 
for what you used to do. 


s f 9 s f S f 9 ^ $* > £ \ * s 9 


For you therein is much fruit from which you will 
eat. 


(JoA^Ssw3 l^_3 
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Indeed, the criminals will be in the punishment of 
Hell, abiding eternally. 


Oj 






o 


It will not be allowed to subside for them, and they, 
therein, are in despair. 


(_) y- - >-Lw J p ^ is 


And We did not wrong them, but it was they who 
were the wrongdoers. 



And they will call, "O Malik, let your Lord put an 
end to us!" He will say, "Indeed, you will remain." 


(j(JlS tXL>j IjLaLc- J ciliioJ-J IjSIjj 


We had certainly brought you the truth, but most of 
you, to the truth, were averse. 



Or have they devised [some] affair? But indeed. We 
are devising [a plan]. 




bij? 1 


Or do they think that We hear not their secrets and 
their private conversations? Yes, [We do], and Our 
messengers are with them recording. 



Ui f\ 


^ } 9 s 9 9 


j} 


Say, [O Muhammad], "If the Most Merciful had a 
son, then I would be the first of [his] worshippers." 


■> ^ } c 0 


Jjl LU 3 ) 0 ^ oi Ji 


Exalted is the Lord of the heavens and the earth. 
Lord of the Throne, above what they describe. 


^ ^ ^ ~ rO 




So leave them to converse vainly and amuse 
themselves until they meet their Day which they are 
promised. 



And it is Allah who is [the only] deity in the 
heaven, and on the earth [the only] deity. And He is 
the Wise, the Knowing. 


j kj a] jj TuAil 4 yij 

jLO 


And blessed is He to whom belongs the dominion 
of the heavens and the earth and whatever is 
between them and with whom is knowledge of the 
Hour and to whom you will be returned. 


U41L U3 o^iLil ddi A tsjjf 'AjXZj 

; ) y ^ s >~ AC-l. , ,,.11 ^a_l-C- j 0 *^~**&y 


And those they invoke besides Him do not possess 
[power of] intercession; but only those who testify 
to the truth [can benefit], and they know. 


UJ ^yA ^yA (J) N 






And if you asked them who created them, they 
would surely say, "Allah." So how are they 
deluded? 




And [Allah acknowledges] his saying, "O my Lord, 
indeed these are a people who do not believe." 


So turn aside from them and say, "Peace." But they 
are going to know. 
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By the clear Book, 


Indeed, We sent it down during a blessed night. 
Indeed, We were to warn [mankind]. 

US' id aS^uU aUJ ^ 3 

On that night is made distinct every precise matter - 

J\ ’$ jyii ifei 4 

[Every] matter [proceeding] from Us. Indeed, We 
were to send [a messenger] 

(jU-wj y* US' U| IjJJLC' 1 jj* 1 5 

As mercy from your Lord. Indeed, He is the 
Hearing, the Knowing. 

9 rO s' 0 f y ^ s' 9 

Lord of the heavens and the earth and that between 
them, if you would be certain. 


There is no deity except Him; He gives life and 
causes death. [He is] your Lord and the Lord of 
your first forefathers. 

i£=uUU U->jJ ys Si) Z$\ Si 

' 8 

But they are in doubt, amusing themselves. 

UUi j ^ Jj 9 

Then watch for the Day when the sky will bring a 
visible smoke. 

ij’Ws (jlU-Aj s-UUJI (_^U 10 

Covering the people; this is a painful torment. 

jyl 4»ilt (Li 11 

[They will say], "Our Lord, remove from us the 
torment; indeed, we are believers." 

UjUUJI UU- lUj 12 

How will there be for them a reminder [at that 
time]? And there had come to them a clear 
Messenger. 

Oi-y* JjUj Sij c^S'Id ^ 

Then they turned away from him and said, "[He 
was] taught [and is] a madman." 


Indeed, We will remove the torment for a little. 
Indeed, you [disbelievers] will return [to disbelief]. 

(jjJolc- a j[ *}UU Ijja-^JS" Ui 15 

The Day We will strike with the greatest assault, 
indeed, We will take retribution. 

ijU1 ^ 6. A UU 1 U * j 16 

And We had already tried before them the people of 
Pharaoh, and there came to them a noble 
messenger, 

^ * , _ . 17 

[Saying], "Render to me the servants of Allah. 
Indeed, I am to you a trustworthy messenger," 

ij^fl (J(di ULil SUc- (ill Cd 
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And [saying], "Be not haughty with Allah. Indeed, I 
have come to you with clear authority. 


ijw> q 'la 1 j\z 3i 4^ jp IjIaj Si (jlj 


And indeed, I have sought refuge in my Lord and 
your Lord, lest you stone me. 


jl jjj ole- (j|j 


But if you do not believe me, then leave me alone." 




And [finally] he called to his Lord that these were a 
criminal people. 


j jJ>y£- pS jl jAjJ Icii 


[Allah said], "Then set out with My servants by 
night. Indeed, you are to be pursued. 




And leave the sea in stillness. Indeed, they are an 
army to be drowned." 


(J j3yu* JJL>- - I jJbj j9\rr 


How much they left behind of gardens and springs 




And crops and noble sites 


gjjjj 


And comfort wherein they were amused. 


\yu 


Thus. And We caused to inherit it another people. 




And the heaven and earth wept not for them, nor 
were they reprieved. 



And We certainly saved the Children of Israel from 
the humiliating torment - 


9 4 S 94 ^ s' 

^ I ^4 \ A^J I AjjJ^ 


From Pharaoh. Indeed, he was a haughty one 
among the transgressors. 


9 4 s s 

Ji CJlc- cjD jA 


And We certainly chose them by knowledge over 
[all] the worlds. 


And We gave them of signs that in which there was 
a clear trial. 



Indeed, these [disbelievers] are saying, 



"There is not but our first death, and we will not be 
resurrected. 



Then bring [back] our forefathers, if you should be 
truthful." 




oi 


Are they better or the people of Tubba’ and those 
before them? We destroyed them, [for] indeed, they 
were criminals. 


p-ij. pS ^ pfcl 


And We did not create the heavens and earth and 
that between them in play. 


^ 9 ^ S. 9 4 ^ s 4 9 ' ^ 


We did not create them except in truth, but most of 
them do not know. 
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Indeed, the Day of Judgement is the appointed time - •> i ® <\f Z \ Ad 

for them all - 0^' fipUA o\ “ 

59/ 


The Day when no relation will avail a relation at 
all, nor will they be helped - 

p* NJ (Jj-* ^ pj 41 

Except those [believers] on whom Allah has mercy. 
Indeed, He is the Exalted in Might, the Merciful. 

y>y*S\ jAj[ Aiil ( j^° SJj. 42 

Indeed, the tree of zaqqum 

0\ R433 

Is food for the sinful. 

^a-oNl 44 

Like murky oil, it boils within bellies 

j yk* JiDl?’ 45 

Like the boiling of scalding water. 


[It will be commanded], "Seize him and drag him 
into the midst of the Hellfire, 

ojAjX-lS ojX>- 47 

Then pour over his head from the torment of 
scalding water." 

9 . 4 ' ' ^ ''' 0 z } ' ^ 

[It will be said], "Taste! Indeed, you are the 
honored, the noble! 

^94 94 £. 

C-ol 49 

Indeed, this is what you used to dispute." 

(j<^Aj jaJUo La IjjA 50 

Indeed, the righteous will be in a secure place; 

(j OifUl oi 51 

Within gardens and springs, 

O (3 ^2 

Wearing [garments of] fine silk and brocade, facing 
each other. 


Thus. And We will marry them to fair women with 
large, [beautiful] eyes. 

p-g-U4>-j jj cILllj 54 

They will call therein for every [kind of] fruit - safe 
and secure. 

ijvJLaU A^Ss.Is ( J^=u 1^3 (j j£-Aj 55 

They will not taste death therein except the first 
death, and He will have protected them from the 
punishment of Hellfire 

Jl ^ 
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As bounty from your Lord. That is what is the great 
attainment. 

(iD'i (J-Lj ^j-a *^Ls423 57 

And indeed, We have eased the Qur'an in your 
tongue that they might be reminded. 

Oj^ -klj jO^LslI (XijLlAj A2 j lyLi Lkjll 58 

So watch, [0 Muhammad]; indeed, they are 
watching [for your end]. 

,jj-a 59 


498 







0 

4 5. Al-J aathiy a aoIA 1 : Crouching Meccan 37 Ayas 4 Pages 


Ha, Meem. 

R434 

The revelation of the Book is from Allah, the 
Exalted in Might, the Wise. 

> 9 4 94 4 o,94 } ^ 

All 2 

Indeed, within the heavens and earth are signs for 
the believers. 

(jALfjiJj C 2.1 oyl^j( (j 3 

And in the creation of yourselves and what He 
disperses of moving creatures are signs for people 
who are certain [in faith]. 

(j y Aj 1.5 ya <A*-o yZSJi L>- 4 

And [in] the alternation of night and day and [in] 
what Allah sends down from the sky of provision 
and gives life thereby to the earth after its 
lifelessness and [in His] directing of the winds are 
signs for a people who reason. 

i 3 jj y? s-lllil y? Alii (J y \ llj 

oj ^ 4 fi. 9 ^ 

t _AJyfi AjlJ 3 

(j jJJLxj 

These are the verses of Allah which We recite to 
you in truth. Then in what statement after Allah and 
His verses will they believe? 

jJu ciojd lilt blit cLbU SJj 

6 
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Woe to every sinful liar 

fi. OJ } ^ 

llll Jj£J 1 

Who hears the verses of Allah recited to him, then 
persists arrogantly as if he had not heard them. So 
give him tidings of a painful punishment. 

p cM' Kj&Lj* j jL$ Allt ^3 4jA\ cull 

J _ As ^ 

lJ el ^ at X. 

And when he knows anything of Our verses, he 
takes them in ridicule. Those will have a 
humiliating punishment. 

I 4 ) tILlljl 111 Ulblc. lit lijj 

9 
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(jA^a C-Al-Xt 

Before them is Hell, and what they had earned will 
not avail them at all nor what they had taken 
besides Allah as allies. And they will have a great 
punishment. 

H Up-4 1 \IjllS" ll lb^>- Ljijj ^j-? 

J ~ . / 10 

jUic. jUlj lllj! a 1 ! ^ \/j£\ 

This [Qur'an] is guidance. And those who have 
disbelieved in the verses of their Lord will have a 
painful punishment of foul nature. 

c_lAt CUblb c$ 1 & 
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It is Allah who subjected to you the sea so that 
ships may sail upon it by His command and that 
you may seek of His bounty; and perhaps you will 
be grateful. 

J. > 94 ^ 0J4 ^ 4 

yj^\j (jillil Hi 12 

^ " - 1 Hizb 
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And He has subjected to you whatever is in the 
heavens and whatever is on the earth - all from 
Him. Indeed in that are signs for a people who give 
thought. 

^4 o' ^ 

(j[ AJLa (3 (3 ,a‘~=) \ 

13 

c-l'f dl’i (3 

499 








Say, [O Muhammad], to those who have believed 
that they [should] forgive those who expect not the 
days of Allah so that He may recompense a people 
for what they used to earn. 


ftfl (jSi (JS 

OjliU j ifaJS 
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Whoever does a good deed - it is for himself; and 
whoever does evil - it is against the self. Then to 
your Lord you will be returned. 
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And We did certainly give the Children of Israel the 
Scripture and judgement and prophethood, and We 
provided them with good things and preferred them 
over the worlds. 
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And We gave them clear proofs of the matter [of 
religion]. And they did not differ except after 
knowledge had come to them - out of jealous 
animosity between themselves. Indeed, your Lord 
will judge between them on the Day of 
Resurrection concerning that over which they used 
to differ. 


u 5 * ijiLil ui u jH\ y yy 

|»jJ p_§JuO <j[ IfjlJ 17 
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Then We put you, [O Muhammad], on an ordained 
way concerning the matter [of religion]; so follow it 
and do not follow the inclinations of those who do 
not know. 
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Indeed, they will never avail you against Allah at 
all. And indeed, the wrongdoers are allies of one 
another; but Allah is the protector of the righteous. 


(ji-llaJ' (jjj 4jbl (JJjLC- 1 
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This [Qur'an] is enlightenment for mankind and 
guidance and mercy for a people who are certain [in 
faith]. 


j^ajJL] 
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Or do those who commit evils think We will make 
them like those who have believed and done 
righteous deeds - [make them] equal in their life 
and their death? Evil is that which they judge. 
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And Allah created the heavens and earth in truth 
and so that every soul may be recompensed for what 
it has earned, and they will not be wronged. 
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Have you seen he who has taken as his god his 
[own] desire, and Allah has sent him astray due to 
knowledge and has set a seal upon his hearing and 
his heart and put over his vision a veil? So who will 
guide him after Allah? Then will you not be 
reminded? 


9 ^ Cj fi. s' ^ tO s-f" 

AXil j Aj jjb jA^lC-os^il 
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And they say, "There is not but our worldly life; we 
die and live, and nothing destroys us except time." 
And they have of that no knowledge; they are only 
assuming. 


us^j Uj UjjJ! UiU^ U yiSj 
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And when Our verses are recited to them as clear 
evidences, their argument is only that they say, 
"Bring [back] our forefathers, if you should be 
truthful." 



Say, "Allah causes you to live, then causes you to 
die; then He will assemble you for the Day of 
Resurrection, about which there is no doubt, but 
most of the people do not know." 
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And to Allah belongs the dominion of the heavens 
and the earth. And the Day the Hour appears - that 
Day the falsifiers will lose. 
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And you will see every nation kneeling [from fear]. 
Every nation will be called to its record [and told], 
"Today you will be recompensed for what you used 
to do. 
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This, Our record, speaks about you in truth. Indeed, 
We were having transcribed whatever you used to 


do." 
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So as for those who believed and did righteous 
deeds, their Lord will admit them into His mercy. 
That is what is the clear attainment. 
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But as for those who disbelieved, [it will be said], 
"Were not Our verses recited to you, but you were 
arrogant and became a people of criminals? 



\jj a^=> \j*\j 
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And when it was said, 'Indeed, the promise of Allah 
is truth and the Hour [is coming] - no doubt about 
it,' you said, 'We know not what is the Hour. We 
assume only assumption, and we are not convinced.' 
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And the evil consequences of what they did will 
appear to them, and they will be enveloped by what 
they used to ridicule. 


0 ^ ^ ^ ^ Of 
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And it will be said, "Today We will forget you as 
you forgot the meeting of this Day of yours, and 
your refuge is the Fire, and for you there are no 
helpers. 



That is because you took the verses of Allah in 
ridicule, and worldly life deluded you." So that Day 
they will not be removed from it, nor will they be 
asked to appease [Allah]. 
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Then, to Allah belongs [all] praise - Lord of the 
heavens and Lord of the earth, Lord of the worlds. 


^ ^94 9 * 9 \^ ^ ' * f 9 \ ^ ' 

Cjj ^1 Ll>JJ LL^i^JI -LoJ>-l aLIj 


36 


And to Him belongs [all] grandeur within the 
heavens and the earth, and He is the Exalted in 
Might, the Wise. 
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The revelation of the Book is from Allah, the 
Exalted in Might, the Wise. 


> 9 * 9^ 
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We did not create the heavens and earth and what is 
between them except in truth and [for] a specified 
term. But those who disbelieve, from that of which 
they are warned, are turning away. 


Jit) Ji-L 5f[ U4L; Uj oyLDl Uiii U 
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Say, [O Muhammad], "Have you considered that 
which you invoke besides Allah? Show me what 
they have created of the earth; or did they have 
partnership in [creation of] the heavens? Bring me a 
scripture [revealed] before this or a [remaining] 
trace of knowledge, if you should be truthful." 


- i ' [' \ - • A .> ^ ?- 
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And who is more astray than he who invokes 
besides Allah those who will not respond to him 
until the Day of Resurrection, and they, of their 
invocation, are unaware. 
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And when the people are gathered [that Day], they 
[who were invoked] will be enemies to them, and 
they will be deniers of their worship. 



And when Our verses are recited to them as clear 
evidences, those who disbelieve say of the truth 
when it has come to them, "This is obvious magic." 
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Or do they say, "He has invented it?" Say, "If I 
have invented it, you will not possess for me [the 
power of protection] from Allah at all. He is most 
knowing of that in which you are involved. 
Sufficient is He as Witness between me and you, 
and He is the Forgiving the Merciful." 


J 'yJZsSy, oi js &'jS\ dj^yy 

Ay (j y^t to y& tL-Ou 4 jbl 
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Say, "I am not something original among the 
messengers, nor do I know what will be done with 
me or with you. I only follow that which is revealed 
to me, and I am not but a clear warmer." 


% ^ jii] u y\ Uj yj\ y y aA u js 
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Say, "Have you considered: if the Qur'an was from 
Allah, and you disbelieved in it while a witness 
from the Children of Israel has testified to 
something similar and believed while you were 
arrogant...?" Indeed, Allah does not guide the 
wrongdoing people. 


JJfcld t ^ ^Aj 
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And those who disbelieve say of those who believe, 
"If it had [truly] been good, they would not have 
preceded us to it." And when they are not guided by 
it, they will say, "This is an ancient falsehood." 


\j yy* t^ 1 ^ 0 *- O^" \y~&\£ a^=> (Jlij 
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And before it was the scripture of Moses to lead 
and as a mercy. And this is a confirming Book in an 
Arabic tongue to warn those who have wronged and 
as good tidings to the doers of good. 


ooxS" \x&j Cat«[ ^a 1 o 5 y?j 
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Indeed, those who have said, "Our Lord is Allah," 
and then remained on a right course - there will be 
no fear concerning them, nor will they grieve. 


4 ^ f ^ 4 y 0> 
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Those are the companions of Paradise, abiding 
eternally therein as reward for what they used to do. 
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And We have enjoined upon man, to his parents, 
good treatment. His mother carried him with 
hardship and gave birth to him with hardship, and 
his gestation and weaning [period] is thirty months. 
[He grows] until, when he reaches maturity and 
reaches [the age of] forty years, he says, "My Lord, 
enable me to be grateful for Your favor which You 
have bestowed upon me and upon my parents and to 
work righteousness of which You will approve and 
make righteous for me my offspring. Indeed, I have 
repented to You, and indeed, I am of the Muslims." 
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Those are the ones from whom We will accept the 
best of what they did and overlook their misdeeds, 
[their being] among the companions of Paradise. 
[That is] the promise of truth which they had been 
promised. 
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But one who says to his parents, "Uff to you; do 
you promise me that I will be brought forth [from 
the earth] when generations before me have already 
passed on [into oblivion]?" while they call to Allah 
for help [and to their son], "Woe to you! Believe! 
Indeed, the promise of Allah is truth." But he says, 
"This is not but legends of the former people" - 


_ s. 
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Those are the ones upon whom the word has come 
into effect, [who will be] among nations which had 
passed on before them of jinn and men. Indeed, 
they [all] were losers. 
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And for all there are degrees [of reward and 
punishment] for what they have done, and [it is] so 
that He may fully compensate them for their deeds, 
and they will not be wronged. 
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And the Day those who disbelieved are exposed to 
the Fire [it will be said], "You exhausted your 
pleasures during your worldly life and enjoyed 
them, so this Day you will be awarded the 
punishment of [extreme] humiliation because you 
were arrogant upon the earth without right and 
because you were defiantly disobedient." 
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And mention, [O Muhammad], the brother of 'Aad, 
when he warned his people in the [region of] al- 
Ahqaf - and warners had already passed on before 
him and after him - [saying], "Do not worship 
except Allah. Indeed, I fear for you the punishment 
of a terrible day." 
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They said, "Have you come to delude us away from 
our gods? Then bring us what you promise us, if 
you should be of the truthful." 


\jo\S IjLx^Jlg- ( j^c- USolSJ LLL^>-I 
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He said, "Knowledge [of its time] is only with 
Allah, and I convey to you that with which I was 
sent; but I see you [to be] a people behaving 
ignorantly." 
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And when they saw it as a cloud approaching their 
valleys, they said, "This is a cloud bringing us 
rain!" Rather, it is that for which you were 
impatient: a wind, within it a painful punishment, 


ijjli \2sj\L ij\j Ills 
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Destroying everything by command of its Lord. 
And they became so that nothing was seen [of 
them] except their dwellings. Thus do We 
recompense the criminal people. 



(j^f 1 ^J^ 


25 


And We had certainly established them in such as 
We have not established you, and We made for 
them hearing and vision and hearts. But their 
hearing and vision and hearts availed them not from 
anything [of the punishment] when they were 
[continually] rejecting the signs of Allah; and they 
were enveloped by what they used to ridicule. 
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And We have already destroyed what surrounds you 
of [those] cities, and We have diversified the signs 
[or verses] that perhaps they might return [from 
disbelief]. 
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Then why did those they took besides Allah as 
deities by which to approach [Him] not aid them? 
But they had strayed from them. And that was their 
falsehood and what they were inventing. 
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And [mention, O Muhammad], when We directed 
to you a few of the jinn, listening to the Qur'an. 
And when they attended it, they said, "Listen 
quietly." And when it was concluded, they went 
back to their people as wamers. 
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They said, "O our people, indeed we have heard a 
[recited] Book revealed after Moses confirming 
what was before it which guides to the truth and to 
a straight path. 
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O our people, respond to the Messenger of Allah 
and believe in him; Allah will forgive for you your 
sins and protect you from a painful punishment. 
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But he who does not respond to the Caller of Allah 
will not cause failure [to Him] upon earth, and he 
will not have besides Him any protectors. Those are 
in manifest error." 
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Do they not see that Allah, who created the heavens 
and earth and did not fail in their creation, is able to 
give life to the dead? Yes. Indeed, He is over all 
things competent. 
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And the Day those who disbelieved are exposed to 
the Fire [it will be said], "Is this not the truth?" 
They will say, "Yes, by our Lord." He will say, 
"Then taste the punishment because you used to 
disbelieve." 
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So be patient, [O Muhammad], as were those of 
determination among the messengers and do not be 
impatient for them. It will be - on the Day they see 
that which they are promised - as though they had 
not remained [in the world] except an hour of a 
day. [This is] notification. And will [any] be 
destroyed except the defiantly disobedient people? 
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Those who disbelieve and avert [people] from the 
way of Allah - He will waste their deeds. 
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And those who believe and do righteous deeds and 
believe in what has been sent down upon 
Muhammad - and it is the truth from their Lord - He 
will remove from them their misdeeds and amend 
their condition. 



That is because those who disbelieve follow 
falsehood, and those who believe follow the truth 
from their Lord. Thus does Allah present to the 
people their comparisons. 
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So when you meet those who disbelieve [in battle], 
strike [their] necks until, when you have inflicted 
slaughter upon them, then secure their bonds, and 
either [confer] favor afterwards or ransom [them] 
until the war lays down its burdens. That [is the 
command]. And if Allah had willed. He could have 
taken vengeance upon them [Himself], but [He 
ordered armed straggle] to test some of you by 
means of others. And those who are killed in the 
cause of Allah - never will He waste their deeds. 
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He will guide them and amend their condition 




And admit them to Paradise, which He has made 
known to them. 
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O you who have believed, if you support Allah, He 
will support you and plant firmly your feet. 
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But those who disbelieve - for them is misery, and 
He will waste their deeds. 
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That is because they disliked what Allah revealed, 
so He rendered worthless their deeds. 
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Have they not traveled through the land and seen 
how was the end of those before them? Allah 
destroyed [everything] over them, and for the 
disbelievers is something comparable. 
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That is because Allah is the protector of those who 
have believed and because the disbelievers have no 
protector. 
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Indeed, Allah will admit those who have believed 
and done righteous deeds to gardens beneath which 
rivers flow, but those who disbelieve enjoy 
themselves and eat as grazing livestock eat, and the 
Fire will be a residence for them. 
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And how many a city was stronger than your city 
[Makkah] which drove you out? We destroyed 
them; and there was no helper for them. 


oji jLSul Aj^ iSj 

^ >U 91 ^iil 


13 


So is he who is on clear evidence from his Lord like 
him to whom the evil of his work has been made 
attractive and they follow their [own] desires? 
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Is the description of Paradise, which the righteous 
are promised, wherein are rivers of water unaltered, 
rivers of milk the taste of which never changes, 
rivers of wine delicious to those who drink, and 
rivers of purified honey, in which they will have 
from all [kinds of] fruits and forgiveness from their 
Lord, like [that of] those who abide eternally in the 
Fire and are given to drink scalding water that will 
sever their intestines? 
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And among them, [O Muhammad], are those who 
listen to you, until when they depart from you, they 
say to those who were given knowledge, "What has 
he said just now?" Those are the ones of whom 
Allah has sealed over their hearts and who have 
followed their [own] desires. 
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And those who are guided - He increases them in 
guidance and gives them their righteousness. 
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Then do they await except that the Hour should 
come upon them unexpectedly? But already there 
have come [some of] its indications. Then what 
good to them, when it has come, will be their 
remembrance? 
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So know, [O Muhammad], that there is no deity 
except Allah and ask forgiveness for your sin and 
for the believing men and believing women. And 
Allah knows of your movement and your resting 
place. 
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Those who believe say, "Why has a surah not been 
sent down? But when a precise surah is revealed 
and fighting is mentioned therein, you see those in 
whose hearts is hypocrisy looking at you with a 
look of one overcome by death. And more 
appropriate for them [would have been] 
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Obedience and good words. And when the matter 
[of fighting] was determined, if they had been true 
to Allah, it would have been better for them. 
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So would you perhaps, if you turned away, cause 
corruption on earth and sever your [ties of] 
relationship? 
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Those [who do so] are the ones that Allah has 
cursed, so He deafened them and blinded their 
vision. 



Then do they not reflect upon the Qur'an, or are 
there locks upon [their] hearts? 



Indeed, those who reverted back [to disbelief] after 
guidance had become clear to them - Satan enticed 
them and prolonged hope for them. 



That is because they said to those who disliked 
what Allah sent down, "We will obey you in part of 
the matter." And Allah knows what they conceal. 
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Then how [will it be] when the angels take them in 
death, striking their faces and their backs? 
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That is because they followed what angered Allah 
and disliked [what earns] His pleasure, so He 
rendered worthless their deeds. 
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Or do those in whose hearts is disease think that 
Allah would never expose their [feelings of] 
hatred? 
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And if We willed, We could show them to you, and 
you would know them by their mark; but you will 
surely know them by the tone of [their] speech. 
And Allah knows your deeds. 
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And We will surely test you until We make evident 
those who strive among you [for the cause of Allah] 
and the patient, and We will test your affairs. 
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Indeed, those who disbelieved and averted [people] 
from the path of Allah and opposed the Messenger 
after guidance had become clear to them - never 
will they harm Allah at all, and He will render 
worthless their deeds. 
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O you who have believed, obey Allah and obey the 
Messenger and do not invalidate your deeds. 
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Indeed, those who disbelieved and averted [people] 
from the path of Allah and then died while they 
were disbelievers - never will Allah forgive them. 
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So do not weaken and call for peace while you are 
superior; and Allah is with you and will never 
deprive you of [the reward of] your deeds. 
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[This] worldly life is only amusement and 
diversion. And if you believe and fear Allah, He 
will give you your rewards and not ask you for your 
properties. 
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If He should ask you for them and press you, you 
would withhold, and He would expose your 
unwillingness. 





Here you are - those invited to spend in the cause of 
Allah - but among you are those who withhold [out 
of greed]. And whoever withholds only withholds 
[benefit] from himself; and Allah is the Free of 
need, while you are the needy. And if you turn 
away. He will replace you with another people; then 
they will not be the likes of you. 
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48. Al-Fath The Victory 
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Indeed, We have given you, [O Muhammad], a 
clear conquest 
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That Allah may forgive for you what preceded of 
your sin and what will follow and complete His 
favor upon you and guide you to a straight path 
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And [that] Allah may aid you with a mighty victory. 
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It is He who sent down tranquillity into the hearts of 
the believers that they would increase in faith along 
with their [present] faith. And to Allah belong the 
soldiers of the heavens and the earth, and ever is 
Allah Knowing and Wise. 
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[And] that He may admit the believing men and the 
believing women to gardens beneath which rivers 
flow to abide therein eternally and remove from 
them their misdeeds - and ever is that, in the sight 
of Allah, a great attainment - 
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And [that] He may punish the hypocrite men and 
hypocrite women, and the polytheist men and 
polytheist women - those who assume about Allah 
an assumption of evil nature. Upon them is a 
misfortune of evil nature; and Allah has become 
angry with them and has cursed them and prepared 
for them Hell, and evil it is as a destination. 
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And to Allah belong the soldiers of the heavens and 
the earth. And ever is Allah Exalted in Might and 
Wise. 



Indeed, We have sent you as a witness and a 
bringer of good tidings and a wamer 



That you [people] may believe in Allah and His 
Messenger and honor him and respect the Prophet 
and exalt Allah morning and afternoon. 
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Indeed, those who pledge allegiance to you, [O 
Muhammad] - they are actually pledging allegiance 
to Allah. The hand of Allah is over their hands. So 
he who breaks his word only breaks it to the 
detriment of himself. And he who fulfills that which 
he has promised Allah - He will give him a great 
reward. 
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Those who remained behind of the bedouins will 
say to you, "Our properties and our families 
occupied us, so ask forgiveness for us." They say 
with their tongues what is not within their hearts. 
Say, "Then who could prevent Allah at all if He 
intended for you harm or intended for you benefit? 
Rather, ever is Allah, with what you do, 
Acquainted. 
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But you thought that the Messenger and the 
believers would never return to their families, ever, 
and that was made pleasing in your hearts. And you 
assumed an assumption of evil and became a people 
ruined." 
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And whoever has not believed in Allah and His 
Messenger - then indeed, We have prepared for the 
disbelievers a Blaze. 
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And to Allah belongs the dominion of the heavens 
and the earth. He forgives whom He wills and 
punishes whom He wills. And ever is Allah 
Forgiving and Merciful. 



Those who remained behind will say when you set 
out toward the war booty to take it, "Let us follow 
you." They wish to change the words of Allah. Say, 
"Never will you follow us. Thus did Allah say 
before." So they will say, "Rather, you envy us." 
But [in fact] they were not understanding except a 
little. 
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Say to those who remained behind of the bedouins, 
"You will be called to [face] a people of great 
military might; you may fight them, or they will 
submit. So if you obey, Allah will give you a good 
reward; but if you turn away as you turned away 
before, He will punish you with a painful 
punishment." 
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There is not upon the blind any guilt or upon the 
lame any guilt or upon the ill any guilt [for 
remaining behind]. And whoever obeys Allah and 
His Messenger - He will admit him to gardens 
beneath which rivers flow; but whoever turns away 
- He will punish him with a painful punishment. 
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Certainly was Allah pleased with the believers when 
they pledged allegiance to you, [O Muhammad], 
under the tree, and He knew what was in their 
hearts, so He sent down tranquillity upon them and 
rewarded them with an imminent conquest 
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And much war booty which they will take. And 
ever is Allah Exalted in Might and Wise. 
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Allah has promised you much booty that you will 
take [in the future] and has hastened for you this 
[victory] and withheld the hands of people from you 
- that it may be a sign for the believers and [that] He 
may guide you to a straight path. 
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And [He promises] other [victories] that you were 
[so far] unable to [realize] which Allah has already 
encompassed. And ever is Allah, over all things, 
competent. 
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And if those [Makkans] who disbelieve had fought 
you, they would have turned their backs [in flight]. 
Then they would not find a protector or a helper. 
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[This is] the established way of Allah which has 
occurred before. And never will you find in the way 
of Allah any change. 
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And it is He who withheld their hands from you and 
your hands from them within [the area of] Makkah 
after He caused you to overcome them. And ever is 
Allah of what you do, Seeing. 
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They are the ones who disbelieved and obstructed 
you from al-Masjid al-Haram while the offering was 
prevented from reaching its place of sacrifice. And 
if not for believing men and believing women 
whom you did not know - that you might trample 
them and there would befall you because of them 
dishonor without [your] knowledge - [you would 
have been permitted to enter Makkah]. [This was 
so] that Allah might admit to His mercy whom He 
willed. If they had been apart [from them], We 
would have punished those who disbelieved among 
them with painful punishment 
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When those who disbelieved had put into their 
hearts chauvinism - the chauvinism of the time of 
ignorance. But Allah sent down His tranquillity 
upon His Messenger and upon the believers and 
imposed upon them the word of righteousness, and 
they were more deserving of it and worthy of it. 
And ever is Allah, of all things, Knowing. 
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Certainly has Allah showed to His Messenger the 
vision in truth. You will surely enter al-Masjid al- 
Haram, if Allah wills, in safety, with your heads 
shaved and [hair] shortened, not fearing [anyone]. 
He knew what you did not know and has arranged 
before that a conquest near [at hand]. 
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It is He who sent His Messenger with guidance and 
the religion of truth to manifest it over all religion. 
And sufficient is Allah as Witness. 
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Muhammad is the Messenger of Allah; and those 
with him are forceful against the disbelievers, 
merciful among themselves. You see them bowing 
and prostrating [in prayer], seeking bounty from 
Allah and [His] pleasure. Their mark is on their 
faces from the trace of prostration. That is their 
description in the Torah. And their description in 
the Gospel is as a plant which produces its 
offshoots and strengthens them so they grow firm 
and stand upon their stalks, delighting the sowers - 
so that Allah may enrage by them the disbelievers. 
Allah has promised those who believe and do 
righteous deeds among them forgiveness and a great 
reward. 




sXjf'j jLaSsJI (Jp sXjLSuI 4jd! 

4Ail ( j-f ijjiCGj *jo 

jojjlii d 

^ JLid ^ (SjiLli liiilh 

^ ^ S *0 0 } ^ 0 ^ ZirO s ^ C ^ >9 ' C 


48: 

Al- 

Fath 

29 

29/ 


49. Al-Hujuraat oljAiU The Inner Apartments 
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O you who have believed, do not put [yourselves] 
before Allah and His Messenger but fear Allah. 
Indeed, Allah is Hearing and Knowing. 
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O you who have believed, do not raise your voices 
above the voice of the Prophet or be loud to him in 
speech like the loudness of some of you to others, 
lest your deeds become worthless while you 
perceive not. 
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Indeed, those who lower their voices before the 
Messenger of Allah - they are the ones whose hearts 
Allah has tested for righteousness. For them is 
forgiveness and great reward. 
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Indeed, those who call you, [O Muhammad], from 
behind the chambers - most of them do not use 
reason. 




^ 4 ~ s'} ‘\' £> c 



4 


515 






And if they had been patient until you [could] come 
out to them, it would have been better for them. But 
Allah is Forgiving and Merciful. 
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O you who have believed, if there comes to you a 
disobedient one with information, investigate, lest 
you harm a people out of ignorance and become, 
over what you have done, regretful. 






And know that among you is the Messenger of 
Allah. If he were to obey you in much of the 
matter, you would be in difficulty, but Allah has 
endeared to you the faith and has made it pleasing 
in your hearts and has made hateful to you disbelief, 
defiance and disobedience. Those are the [rightly] 
guided. 
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[It is] as bounty from Allah and favor. And Allah is 
Knowing and Wise. 



And if two factions among the believers should 
fight, then make settlement between the two. But if 
one of them oppresses the other, then fight against 
the one that oppresses until it returns to the 
ordinance of Allah. And if it returns, then make 
settlement between them in justice and act justly. 
Indeed, Allah loves those who act justly. 
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The believers are but brothers, so make settlement 
between your brothers. And fear Allah that you may 
receive mercy. 
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O you who have believed, let not a people ridicule 
[another] people; perhaps they may be better than 
them; nor let women ridicule [other] women; 
perhaps they may be better than them. And do not 
insult one another and do not call each other by 
[offensive] nicknames. Wretched is the name of 
disobedience after [one's] faith. And whoever does 
not repent - then it is those who are the wrongdoers. 
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O you who have believed, avoid much [negative] 
assumption. Indeed, some assumption is sin. And 
do not spy or backbite each other. Would one of 
you like to eat the flesh of his brother when dead? 
You would detest it. And fear Allah; indeed, Allah 
is Accepting of repentance and Merciful. 
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O mankind, indeed We have created you from male 
and female and made you peoples and tribes that 
you may know one another. Indeed, the most noble 
of you in the sight of Allah is the most righteous of 
you. Indeed, Allah is Knowing and Acquainted. 
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The bedouins say, "We have believed." Say, "You 
have not [yet] believed; but say [instead], 'We have 
submitted,' for faith has not yet entered your hearts. 
And if you obey Allah and His Messenger, He will 
not deprive you from your deeds of anything. 
Indeed, Allah is Forgiving and Merciful." 
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The believers are only the ones who have believed 
in Allah and His Messenger and then doubt not but 
strive with their properties and their lives in the 
cause of Allah. It is those who are the truthful. 
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Say, "Would you acquaint Allah with your religion 
while Allah knows whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth, and Allah is Knowing of 
all things?" 
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They consider it a favor to you that they have 
accepted Islam. Say, "Do not consider your Islam a 
favor to me. Rather, Allah has conferred favor upon 
you that He has guided you to the faith, if you 
should be truthful." 
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Indeed, Allah knows the unseen [aspects] of the 
heavens and the earth. And Allah is Seeing of what 
you do. 
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50. Qaaf ijj: The letter Qaaf Meccan 45 Ayas 3 Pages 




Qaf. By the honored Qur'an... 
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But they wonder that there has come to them a 
wamer from among themselves, and the 
disbelievers say, "This is an amazing thing. 
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When we have died and have become dust, [we will 
return to life]? That is a distant return." 
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We know what the earth diminishes of them, and 
with Us is a retaining record. 
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But they denied the truth when it came to them, so 
they are in a confused condition. 
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And the earth - We spread it out and cast therein 
firmly set mountains and made grow therein 
[something] of every beautiful kind. 
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Giving insight and a reminder for every servant who 
turns [to Allah]. 
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And We have sent down blessed rain from the sky 
and made grow thereby gardens and grain from the 
harvest 


^ S' 9 £- S' <s- 2 rrn' ss S’ ^ 9 

—o>-^ CJi> ^-Aj IjLllill sS s-SSjI\ y& \Sjjj 

» ^ 

Jw^a3-I 


And lofty palm trees having fruit arranged in layers 
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As provision for the servants, and We have given 
life thereby to a dead land. Thus is the resurrection. 
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The people of Noah denied before them, and the 
companions of the well and Thamud 
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And 'Aad and Pharaoh and the brothers of Lot 
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And the companions of the thicket and the people 
of Tubba'. All denied the messengers, so My threat 
was justly fulfilled. 
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Did We fail in the first creation? But they are in 
confusion over a new creation. 
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And We have already created man and know what 
his soul whispers to him, and We are closer to him 
than [his] jugular vein 
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And We have already created man and know what 
his soul whispers to him, and We are closer to him 
than [his] jugular vein 
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When the two receivers receive, seated on the right 
and on the left. 
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Man does not utter any word except that with him 
is an observer prepared [to record]. 
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And the intoxication of death will bring the truth; 
that is what you were trying to avoid. 


And the Horn will be blown. That is the Day of 
[carrying out] the threat. 
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And every soul will come, with it a driver and a 
witness. 
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[It will be said], "You were certainly in 
unmindfulness of this, and We have removed from 
you your cover, so your sight, this Day, is sharp." 
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And his companion, [the angel], will say, "This 
[record] is what is with me, prepared." 
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[Allah will say], "Throw into Hell every obstinate 
disbeliever, 

-UAC- jlls" (j llaJI 24 

Preventer of good, aggressor, and doubter, 
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Who made [as equal] with Allah another deity; then 
throw him into the severe punishment." 
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His [devil] companion will say, "Our Lord, I did 
not make him transgress, but he [himself] was in 
extreme error." 

s _ , 21 

j -? £ '2 L^x1pI La \jL)j jAJo3^ Hizb 

' **' * f" ' ' ** " " ' 20S 

[Allah] will say, "Do not dispute before Me, while I 
had already presented to you the warning. 

A^C-jJ 3 CA-aAi aSj (J>aJ 'j -> *3 (JlS 28 

The word will not be changed with Me, and never 
will I be unjust to the servants." 

151 Laj (j£jJ JjJJI J jJo 29 

On the Day We will say to Hell, "Have you been 
filled?" and it will say, "Are there some more," 

3^4 J^ 5 c/k^\ Ji 33d R454 

And Paradise will be brought near to the righteous, 
not far, 

A-JLJ aa3- 1 ca 3Jj Ij 31 

[It will be said], "This is what you were promised - 
for every returner [to Allah] and keeper [of His 
covenant] 

Jjl ^3 (j jA^jJ La 1 a2& 32 

Who feared the Most Merciful unseen and came 
with a heart returning [in repentance]. 

(_ a\S>-j (_(3^- (3^ 

Enter it in peace. This is the Day of Eternity." 

j,jH-T AJ’i Ujii-Sl 34 

They will have whatever they wish therein, and 
with Us is more. 

Lo — l ^ a 3 p- L<aa3 La 2 5 
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And how many a generation before them did We 
destroy who were greater than them in [striking] 
power and had explored throughout the lands. Is 
there any place of escape? 


\jj& L2& 4U 31\ li o’} y 414 USTil pj 

uj 9 ^ 9 4 

o? 3* A 3 ' <i 


Qaaf 

36 
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Indeed in that is a reminder for whoever has a heart 
or who listens while he is present [in mind]. 


jLH Jl dJi jiJ 5 ^ j 5! 


37 


i ^ ^ 


And We did certainly create the heavens and earth 
and what is between them in six days, and there 
touched Us no weariness. 


^ 9- 9 r£> ^ ^' 

I l ^ >s \J 2 l -Xj2 


38 


So be patient, [O Muhammad], over what they say 
and exalt [Allah] with praise of your Lord before 
the rising of the sun and before its setting, 


O_dtja ^9 


39 


And [in part] of the night exalt Him and after 
prostration. 


4 I yio ij yd I yy 


40 


And listen on the Day when the Caller will call out 
from a place that is near - 



The Day they will hear the blast [of the Horn] in 
truth. That is the Day of Emergence [from the 
graves]. 



Indeed, it is We who give life and cause death, and 
to Us is the destination 





43 


On the Day the earth breaks away from them [and 
they emerge] rapidly; that is a gathering easy for 


Us. 


tDJ'i IE \y y yjlc- Ji-L pS 


We are most knowing of what they say, and you are 
not over them a tyrant. But remind by the Qur'an 
whoever fears My threat. 


jp Ai 7 ^ Lc- c-ol Lj (jy SjJl Lij jiLc-i y^- 


45 
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By those [winds] scattering [dust] dispersing 




1 
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And those [clouds] carrying a load [of water] 



2 


And those [ships] sailing with ease 



3 


And those [angels] apportioning [each] matter, 







4 


Indeed, what you are promised is true. 




And indeed, the recompense is to occur. 
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By the heaven containing pathways, 



Indeed, you are in differing speech. 


jji Js] 


Deluded away from the Qur'an is he who is deluded. 


diil 


0 * 


>9 ' 

AJLC- 


ill 


L* 


Destroyed are the falsifiers 



Who are within a flood [of confusion] and heedless. 


o^Lc- (j Lto 


Oil 


They ask, "When is the Day of Recompense?" 


*0 s-9- 2 

(jL^ 


[It is] the Day they will be tormented over the Fire 


(J^ p* 5 pd 


[And will be told], "Taste your torment. This is that 
for which you were impatient." 


' * * ■>' > s' A ' ' 

ij^Aj aljS (^jjl l->2& 



Indeed, the righteous will be among gardens and 
springs, 



Accepting what their Lord has given them. Indeed, 
they were before that doers of good. 


Jli i y(Z 




They used to sleep but little of the night, 


(jL« *}LL-3 \ 


And in the hours before dawn they would ask 
forgiveness, 


(j j^aJCL^ jLp^uL! Lj 


And from their properties was [given] the right of 
the [needy] petitioner and the deprived. 


jy yly' lsJ 


And on the earth are signs for the certain [in faith] 



And in yourselves. Then will you not see? 






;.i 


3j 


And in the heaven is your provision and whatever 
you are promised. 



Then by the Lord of the heaven and earth, indeed, it 
is truth - just as [sure as] it is that you are speaking. 


(jjjiiaJo ^‘-=n I La JjL« jAg-Lo-^jT LLjji 


Has there reached you the story of the honored 
guests of Abraham? - 




When they entered upon him and said, "[We greet 
you with] peace." He answered, "[And upon you] 
peace, [you are] a people unknown. 


j jJSCl* pi pLL jli Ull iijlLll aIIp iijli-S il 


Then he went to his family and came with a fat ' \ 9 A' ' I 9 \ rlt ^ ix* 

[roasted] calf OSi- 


And placed it near them; he said, "Will you not 
eat?" 


(jji^=L y Jli jaL^Ls 


And he felt from them apprehension. They said, 
"Fear not," and gave him good tidings of a learned 
boy. 


< o^- Li 1-3 Aj2^>- p ^ ^ 


And his wife approached with a cry [of alarm] and 
struck her face and said, "[I am] a barren old 
woman!" 


dJiij 


L i&rj dJJiai 


>l\s »I 
jAj 1^a| 


9 

cJLili 



They said, "Thus has said your Lord; indeed. He is 
the Wise, the Knowing." 


( yjJl ( LSCiLly diij Jli dliiS' Ijili 


51: 

Adh- 

Dhaari 

7 

6iy 


8 


9 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 

R456 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


521 






[Abraham] said, "Then what is your business 
[here], O messengers?" 


> 9^ $9 


5 jiiylii ui jh 
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Adh- 

Dhaari 

31 

6(V 

Juz27 

Hizb 
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They said, "Indeed, we have been sent to a people 
of criminals 


9 9 0 > 


jl U1JJI \j[ lj)U 32 


To send down upon them stones of clay, 




33 


Marked in the presence of your Lord for the 
transgressors." 


9 f 9 ^ ' 3 


34 


So We brought out whoever was in the cities of the 
believers. 


9 9 *° S ' 9 ^' 


And We found not within them other than a [single] 
house of Muslims. 


"" t » -M l - ^ ^ i ^ . 

(J ^ aJL ^u- aJ I CLwO I 4 1 3 ud>j La-3 


36 


And We left therein a sign for those who fear the 
painful punishment. 


z .4 ^ 9lJ> ^ ^ O — V ^ 

UJLil c_Ujo«JI (j)^3li4 *L>U 1^*9 \^Sy j 37 


And in Moses [was a sign], when We sent him to 
Pharaoh with clear authority. 


» . » 


9 9-9 


Oi-y® Oj^r? L^i Uj 


38 


But he turned away with his supporters and said," A 
magician or a madman." 


3ji^ j\ jlij jyd 39 


So We took him and his soldiers and cast them into 
the sea, and he was blameworthy. 


s> 1 > ^ , * *\f •**/:*"' /in 

^a—4 1 j % p4 3. t , , ^ J 6 AO-L>-l3 40 


And in 'Aad [was a sign], when We sent against 
them the barren wind. 


9„£> s 9 9 . 9 


4*ix- LlLujjI 41 


It left nothing of what it came upon but that it made 
it like disintegrated ruins. 


AlL*J>- Sl\ AjJlC- C-ol ( j-f j3o La 42 


And in Thamud, when it was said to them, "Enjoy 
yourselves for a time." 


^s>- \yCL*j> I 4 ] J-J ij. Sjlj ,jj 43 


But they were insolent toward the command of their 
Lord, so the thunderbolt seized them while they 
were looking on. 


ijjJJaJo ja Jbj AjL*2oaJI ^40 ji-L y&- IjLati 


0 


44 


And they were unable to arise, nor could they 
defend themselves. 


0 * 


y> ’ a jjjb ^s\U9 yA i jLoU I Ui 45 


And [We destroyed] the people of Noah before; 
indeed, they were a people defiantly disobedient. 


CxJL-S UjS \y£ Jli jJ gy fjSj 


46 


And the heaven We constructed with strength, and 
indeed, We are [its] expander. 


(j yt-ujyS \ojj -A-olo l 


47 
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And the earth We have spread out, and excellent is 
the preparer. 


- > o' s 9 ' - o* l* 5 

ijjJ^laJI ^-*49 48 


And of all things We created two mates; perhaps 
you will remember. 


jjjS" Jo ^£=lL*J (jU“jj UlLi- yAj 


49 


So flee to Allah. Indeed, I am to you from Him a 
clear wamer. 


oi4 >A r fJ=j Ji 4sf ji ijjii so 


And do not make [as equal] with Allah another 
deity. Indeed, I am to you from Him a clear wamer. 


OjJyX jJai 4 i ^ \j&f- % 


51 
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Similarly, there came not to those before them any 
messenger except that they said, "A magician or a 
madman." 


9 

Jr .!“ 


Uu \ijjli (Jjiuj ^J^a , J A JjjJl Jl "La 

? rj 4 

oy-f-y 
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Adh- 

Dhaari 

52 
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Did they suggest it to them? Rather, they 
[themselves] are a transgressing people. 


ijji 1 \y 1 


53 


So leave them, [O Muhammad], for you are not to 
be blamed. 


> ^ 9- ~ s ^ \ 

Ool 1-^-3 p. \ 


54 


And remind, for indeed, the reminder benefits the 
believers. 



And I did not create the jinn and mankind except to 
worship Me. 


jj ibcJ % js}\ j 5 X 1 diU. Gy 56 


I do not want from them any provision, nor do I 
want them to feed Me. 


. > 


£ 


i O' -S?j' Ojj f-S-A 1 Ajj 


La 


Jo 


U 57 


Indeed, it is Allah who is the [continual] Provider, 
the firm possessor of strength. 


2 1-5 ^ t 9 '* * 2 ^ } c ^ * 

4Xll oi 58 


And indeed, for those who have wronged is a 
portion [of punishment] like the portion of their 
predecessors, so let them not impatiently urge Me. 



Jii G/i IjiX jjil od 

J 1 


59 


And woe to those who have disbelieved from their 
Day which they are promised. 


J' Ctf— 3i4 
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52. At-Tur jjJall: The Mount 


Meccan 49 Ayas 
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By the mount 


P*r>y\ 4&I ^2} 

a rO 
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And [by] a Book inscribed 




In parchment spread open 


jj^La (3j (3 ^ 


And [by] the frequented House 




jjdJUil eGblJ 4 


And [by] the heaven raised high 


> 9 4 9 s * 

\j 5 


And [by] the sea filled [with fire], 




Indeed, the punishment of your Lord will occur. 


<1Lj J'ac- 5! 


Of it there is no preventer. 


^j^a j a] U 


On the Day the heaven will sway with circular 
motion 


Ij y» S-lX-Lil J 9 


And the mountains will pass on, departing - 


> » 




10 


Then woe, that Day, to the deniers, 


ljAJ.xSLjJ -Lj-ajJ jJjjA 1 1 


Who are in [empty] discourse amusing themselves. 


jji*L (j jj 12 


The Day they are thmst toward the fire of Hell with 
a [violent] thrust, [its angels will say], 


, 0 . * $*> - 13 


"This is the Fire which you used to deny. 


\y ^J1 jLJI e.x2& 14 
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Then is this magic, or do you not see? 


5 H p f\ Tl> > 


52: 

At- 

Tur 

15 

49/ 


[Enter to] burn therein; then be patient or impatient 
- it is all the same for you. You are only being 
recompensed [for] what you used to do." 



Indeed, the righteous will be in gardens and 
pleasure, 


J 



17 


Enjoying what their Lord has given them, and their 
Lord protected them from the punishment of 
Hellfire. 


^Jjj ^ 18 


[They will be told], "Eat and drink in satisfaction 
for what you used to do." 



They will be reclining on thrones lined up, and We 
will marry them to fair women with large, 
[beautiful] eyes. 







20 


And those who believed and whose descendants 
followed them in faith - We will join with them 
their descendants, and We will not deprive them of 
anything of their deeds. Every person, for what he 
earned, is retained. 


\j^\* tfJ\j 

U-> ^ ^j-? ^ $ \ \Xj 
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And We will provide them with fruit and meat from 
whatever they desire. 



They will exchange with one another a cup [of 
wine] wherein [results] no ill speech or commission 
of sin. 


ij iy \z& ly 5pyy 23 


There will circulate among them [servant] boys 
[especially] for them, as if they were pearls well- 
protected. 



And they will approach one another, inquiring of 
each other. 



They will say, "Indeed, we were previously among 
our people fearful [of displeasing Allah]. 




: > 


uiii -j jj US' i![ ijSii 26 


So Allah conferred favor upon us and protected us 
from the punishment of the Scorching Fire. 


Indeed, we used to supplicate Him before. Indeed, 
it is He who is the Beneficent, the Merciful." 



So remind [O Muhammad], for you are not, by the 
favor of your Lord, a soothsayer or a madman. 


-*JL> C-ol LLs jS' Xs 


29 
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Or do they say [of you], "A poet for whom we 
await a misfortune of time?" 



Say, "Wait, for indeed I am, with you, among the 
waiters." 


JU\ (jU Ji 


31 
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Or do their minds command them to [say] this, or 
are they a transgressing people? 

52: 

s' 9 s' 

(j Tur 

49/ 

Or do they say, "He has made it up"? Rather, they 
do not believe. 

9 ** ^ s' A 

C)^s- (j33 

Then let them produce a statement like it, if they 
should be truthful. 

9 

x 0 i 9 jj S' 0 T ^ 

Ijjb IjjUAj 34 

Or were they created by nothing, or were they the 
creators [of themselves]? 

^Jc> y* 35 

Or did they create the heavens and the earth? 
Rather, they are not certain. 

(jSi 1 jaL>- 1*1 36 

Or have they the depositories [containing the 
provision] of your Lord? Or are they the controllers 
[of them]? 

fi ft fiiit f\ 37 

Or have they a stairway [into the heaven] upon 
which they listen? Then let their listener produce a 
clear authority. 

9 % 9 . 1*5 s' 

\ > > > ' 9 3 ^ ' 9 ' W \ > 9 JM 9 \ 

38 

l 

Cfcr* 

Or has He daughters while you have sons? 

5 0, fi=jj TclK a ft 39 

Or do you, [0 Muhammad], ask of them a 
payment, so they are by debt burdened down? 

jjUlLo j*'j y* ^4-® ^ 40 

Or have they [knowledge of] the unseen, so they 
write [it] down? 

^ 9 ^ „ S- 

ijij^f==u ~ 9 OuJiJ 1 ^oJfcAJLC' |*1 41 

Or do they intend a plan? But those who disbelieve 
- they are the object of a plan. 

^ Lrf? s' 

. 9,0 0 ^ *0 s' ^ Xs- S' 

(jjXsSv-ftJl 1 a»v5^ |*1 42 

Or have they a deity other than Allah? Exalted is 
Allah above whatever they associate with Him. 

5 /j* UL 4if 4)t Si f4J ft 43 

And if they were to see a fragment from the sky 
falling, they would say, "[It is merely] clouds 
heaped up." 

f/yi iuj. iijjjL iuu alUi 5 ; ins' \yj> olj 44 

So leave them until they meet their Day in which 
they will be struck insensible - 

Ijjiilj 45 

The Day their plan will not avail them at all, nor 
will they be helped. 

(jj^-s42-o pJbJwJ 2 I |»jj 46 

And indeed, for those who have wronged is a 
punishment before that, but most of them do not 
know. 

S 1 t j£=allj (jj-^ Gl-LC- ljukijs ojj 

47 

< -m ®" 

And be patient, [0 Muhammad], for the decision of 
your Lord, for indeed, you are in Our eyes. And 
exalt [Allah] with praise of your Lord when you 
arise. 

Lf> ^ 

C= ^ fi. s' s' 9 

cfioj t^amj IjLLjX-lj dAjLs ijXij ^W?l^ 

' ' ' ^ " £ ft''' 48 

» l' * 

And in a part of the night exalt Him and after [the 
setting of] the stars. 

^>oJl ^lolj ^J^Jl 49 
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53. An-Najm The Star Meccan 62 Ayas 3 Pages 


By the star when it descends, 

^ R460 

Your companion [Muhammad] has not strayed, nor 
has he erred, 

j-i li 2 

Nor does he speak from [his own] inclination. 

~ 9> * X > 

It is not but a revelation revealed, 

L Tji Oi 4 

Taught to him by one intense in strength - 

f \ f f s' } ' 

I -Xj -Xu-u j 5 

One of soundness. And he rose to [his] true form 


While he was in the higher [part of the] horizon. 

^ ^, > 9 

<9 9- ft- a 

7 

Then he approached and descended 


And was at a distance of two bow lengths or nearer. 

j\ 9 

And he revealed to His Servant what he revealed. 

&j\ U *.oJ Cx- 10 

The heart did not lie [about] what it saw. 

S- a C9* ^ -A, 

fe\j U U ii 

So will you dispute with him over what he saw? 

12 

And he certainly saw him in another descent 

o\s-j jJLIj 13 

At the Lote Tree of the Utmost Boundary - 


Near it is the Garden of Refuge - 

- * 

Ujllc- 15 

When there covered the Lote Tree that which 
covered [it]. 


The sight [of the Prophet] did not swerve, nor did it 
transgress [its limit]. 

\ij Xa 17 

He certainly saw of the greatest signs of his Lord. 

Cs'j£S\ a3j oil* ^ jJJ 18 

So have you considered al-Lat and al-Uzza? 

cJlII 19 

And Manat, the third - the other one? 

9 £ ^ „ ji 

AiJlUl o jJLa j 20 

Is the male for you and for Him the female? 

Jpiljij 21 

That, then, is an unjust division. 

Xili <iUa 22 

They are not but [mere] names you have named 
them - you and your forefathers - for which Allah 
has sent down no authority. They follow not except 
assumption and what [their] souls desire, and there 
has already come to them from their Lord guidance. 

&\ jyt L lijfLL. ftd % & 5 ] 

:Wl U>j ^iijl jj*Oo oi 23 

9^ ^ ^ s' 

i-X^I jJJj 

Or is there for man whatever he wishes? 

Xa 24 

Rather, to Allah belongs the Hereafter and the first 

[life]- 

rjM alii 25 

And how many angels there are in the heavens 
whose intercession will not avail at all except 
[only] after Allah has permitted [it] to whom He 
wills and approves. 

lilOi 1 (j oAXa 3 a ^>5j 2 6 

£Xi <XXI (jiX 0^ -L*_) R46i 
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Indeed, those who do not believe in the Hereafter 
name the angels female names, 

aS\-JlL<JI (j ^.<Lrf«oJ (j (jJLaJjj dJ jJ 1 (j! ^ 

i ^ Najm 

A'if 27 

62 / 

And they have thereof no knowledge. They follow 
not except assumption, and indeed, assumption 
avails not against the truth at all. 

*7 aJl ojj aJl S l[ (j o! ddj 

28 

So turn away from whoever turns his back on Our 
message and desires not except the worldly life. 

Ujo]I Sl\ Sji pj 15 \jZ i 29 

That is their sum of knowledge. Indeed, your Lord 
is most knowing of who strays from His way, and 
He is most knowing of who is guided. 

^ C ^ ' 9 * } S ' C £ 9 K* ^ * 

' \ ' ' 30 

And to Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is in the earth - that He may 
recompense those who do evil with [the penalty of] 
what they have done and recompense those who do 
good with the best [reward] - 

\jLL*\ J (j, ddj <3 dd Ajdj 

' 7*~ J / .7 ~~ 31 

Those who avoid the major sins and immoralities, 
only [committing] slight ones. Indeed, your Lord is 
vast in forgiveness. He was most knowing of you 
when He produced you from the earth and when 
you were fetuses in the wombs of your mothers. So 
do not claim yourselves to be pure; He is most 
knowing of who fears Him. 

’ 1 ^ Tf „ „ t f { ,|’l ,1 j, T ^ . =; Tf j, 

<j^? pJX-1 jJb oij-ajojl 

la ^ f L of ' ' 32 

d/ 3 ' 5 Cy*i 

Have you seen the one who turned away 


And gave a little and [then] refrained? 

d>-b£= 1J 3dd-9 d^^lj 34 

Does he have knowledge of the unseen, so he sees? 

^ 5» P- 

^^3 C— 1 35 

Or has he not been informed of what was in the 
scriptures of Moses 

d$^y° (3 ddj l!L p |»l 36 

And [of] Abraham, who fulfilled [his obligations] - 

£ ^ 

lSj 

That no bearer of burdens will bear the burden of 
another 

d^d^ ' j jj S J j 'j id 3 ^'' 38 

And that there is not for man except that [good] for 
which he strives 

U di^ (jdlJ j'j 39 

And that his effort is going to be seen - 

d" , ^ s J . n 

L— j 40 

Then he will be recompensed for it with the fullest 
recompense 

^3^ f 3 41 

And that to your Lord is the finality 

didj ji o'j 42 

And that it is He who makes [one] laugh and weep 

- ^ » f _> ._ 

3 1 3& J Aj 3 43 

And that it is He who causes death and gives life 

do- 3 2 i>Ldi 3 ^ j a3 3 44 
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And that He creates the two mates - the male and 
female - 


ij jAjIj 


53: 

An- 

Najm 

45 

6y 


From a sperm-drop when it is emitted 


''' A a lo\ 'y# 46 


b; Aai2_> ya 


And that [incumbent] upon Him is the next creation 


(^£^>-''^1 sLijJI A^_LC- tj)\j 47 


And that it is He who enriches and suffices 


lP'J Ja jAilj 48 


And that it is He who is the Lord of Sirius 


Jl jjis jAjIj 49 


And that He destroyed the first [people of] Aad 


jjSl! iSlc dUii ~/£\} 50 


And Thamud - and He did not spare [them] 


si 


L»3 


And the people of Noah before. Indeed, it was they 
who were [even] more unjust and oppressing. 


. * a 0 


^ \yS jll jJ -Qy 52 


And the overturned towns He hurled down 


M rc •« 2 -* 




53 


And covered them by that which He covered. 




Llbi Jti 


54 


Then which of the favors of your Lord do you 
doubt? 



This [Prophet] is a wamer like the former warners. 


yayjS 56 


The Approaching Day has approached. 



Of it, [from those] besides Allah, there is no 
remover. 


58 


Then at this statement do you wonder? 




J C - 0 - L 3 - 1 




O- 3 ' 


59 


And you laugh and do not weep 




60 


While you are proudly sporting? 



So prostrate to Allah and worship [Him]. 


ii \jx£\j ^SS 
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Obligate 
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54. Al-Qamar The Moon 
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The Hour has come near, and the moon has split [in 
two]. 


4 s 4 


J*y\ 4iil ^ 

^ ^ 4 ) S'* S 9 ^ 
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And if they see a miracle, they turn away and say, 
"Passing magic." 



ijjjJLj Aj Vs. \jy (j jj 


2 


And they denied and followed their inclinations. 
But for every matter is a [time of] settlement. 



Jj5j 


\£j\j 1 ^ 153 


And there has already come to them of information 
that in which there is deterrence - 


y>-5ya ya t<Jbe-\s>- aJLIj 


Extensive wisdom - but warning does not avail 
[them]. 


J 


jitf 



5 


So leave them, [O Muhammad]. The Day the Caller 
calls to something forbidding, 
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Their eyes humbled, they will emerge from the 
graves as if they were locusts spreading, 


lyi A21S - ^ lii 





Racing ahead toward the Caller. The disbelievers 
will say, "This is a difficult Day." 




The people of Noah denied before them, and they 
denied Our servant and said, "A madman," and he 
was repelled. 


<j3j IjA^C- IjjaSo CAjaS”" 

" ■* ’ f- 


So he invoked his Lord, "Indeed, I am 
overpowered, so help." 



Then We opened the gates of the heaven with rain 
pouring down 




I U srCLaJ 


And caused the earth to burst with springs, and the 
waters met for a matter already predestined. 


J 


A A J\ tf- TuI jM 12 jA- j>ji\ liylij 


And We carried him on a [construction of] planks 
and nails, 



Sailing under Our observation as reward for he who 
had been denied. 




And We left it as a sign, so is there any who will 
remember? 



And how [severe] were My punishment and 
warning. 


>> 




JX 



And We have certainly made the Qur'an easy for 
remembrance, so is there any who will remember? 


/ la ya ^jJJ (jUyaJI aJUj 


'Aad denied; and how [severe] were My punishment 
and warning. 


\ Ajj ( 4 ACS 




Indeed, We sent upon them a screaming wind on a 
day of continuous misfortune, 



Extracting the people as if they were trunks of palm 
trees uprooted. 


jXJiLa 


And how [severe] were My punishment and 
warning. 


>> 
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And We have certainly made the Qur'an easy for 
remembrance, so is there any who will remember? 


/a! y> jJJ 15^1} aJLIj 


Thamud denied the warning 



And said, "Is it one human being among us that we „ ^ s ss ^ o 

should follow? Indeed, we would then be in error ll-P? jjj lj[ jAjuoo Uo-h 111 I TvAil ITjULs 

and madness. * L5 - ' ' ' 


Has the message been sent down upon him from 
among us? Rather, he is an insolent liar." 


”jA\ Ails' jk j; ua <•*. <dx jS'jif ^ii 


They will know tomorrow who is the insolent liar. 




I y> \lt- (jjUL*1H 


Indeed, We are sending the she-camel as trial for 
them, so watch them and be patient. 
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And inform them that the water is shared between 
them, each [day of] drink attended [by turn]. 

54: 
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5V 

But they called their companion, and he dared and 
hamstrung [her]. 

o 4 *->-Ls2> \j £)Hi 29 

And how [severe] were My punishment and 
warning. 

JJoj (jljsC- AlSo 30 

Indeed, We sent upon them one blast from the sky, 
and they became like the dry twig fragments of an 
[animal] pen. 

1 * * a*. ^ a 1 1 31 

And We have certainly made the Qur'an easy for 
remembrance, so is there any who will remember? 

jZ la yfi jJJ O UyaJI jJL) j 32 

The people of Lot denied the warning. 

jjjJU 1 pj] oolS" 33 

Indeed, We sent upon them a storm of stones, 
except the family of Lot - We saved them before 
dawn 

j .- ft H .■£- Jpjj (JH iLy £>\s>- ^Ac- IjlLujjI 0 34 

As favor from us. Thus do We reward he who is 
grateful. 

ya AAj IjJJ ya aIjC 35 

And he had already warned them of Our assault, but 
they disputed the warning. 

jjXlU j jJLl j 36 

And they had demanded from him his guests, but 
We obliterated their eyes, [saying], "Taste My 
punishment and warning." 

^099^ fi- ^ 

. 1 ♦ ^ 1 « * <• i \ ^ ^ ^ . ♦ > < ^ ^ ^ ? C \ ' 

1 ” " 37 

jAjj 

And there came upon them by morning an abiding 
punishment. 

s z » & » i< - z, » > > * s * » ~ 0 

jSCm-a o j =i > JjaJj do 

So taste My punishment and warning. 

^ Aj^ i A^ A3 3 9 

And We have certainly made the Qur'an easy for 
remembrance, so is there any who will remember? 

la yo y jjj -AJj 40 

And there certainly came to the people of Pharaoh 
warning. 

jiiJI ^ R465 

They denied Our signs, all of them, so We seized 
them with a seizure of one Exalted in Might and 
Perfect in Ability. 

j JjJLa jljZ' -L>-l p ^ B.J.4-U \j$Z llXL)lL 1jjlS" 42 

Are your disbelievers better than those [former 
ones], or have you immunity in the scripture? 

jijtf j ^ ft f4^i!)t ^ ^ t 43 

Or do they say, "We are an assembly supporting 
[each other]"? 


[Their] assembly will be defeated, and they will 
turn their backs [in retreat]. 

>;5)i 0 Jyij piL. « 

But the Hour is their appointment [for due 
punishment], and the Hour is more disastrous and 
more bitter. 

Jjalj \JS\ Jj 46 

Indeed, the criminals are in error and madness. 

J» ^ 9 9 * C 

J2L23 (j Ol 47 

The Day they are dragged into the Fire on their 
faces [it will be said], "Taste the touch of Saqar." 

(jlwo IjSji Lfr&yz-J jlill j jjli-As pj 48 

Indeed, all things We created with predestination. 
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And Our command is but one, like a glance of the 
eye. 


Al- 

Qamar 

50 
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And We have already destroyed your kinds, so is 
there any who will remember? 

/ -La yA 1 LlSsJjfc 1 

51 

And everything they did is in written records. 

<3 

52 

And every small and great [thing] is inscribed. 

<■>> a JAJU43 J \Sj 

53 

Indeed, the righteous will be among gardens and 
rivers, 

jp&jj CU-Ujs- (j oi 

54 

In a seat of honor near a Sovereign, Perfect in 

Ability. 
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55. Ar-Rahmaan The Beneficent 
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The Most Merciful 

J> rO ^ ^ 

~r>Q\ pla 

1 

Hizb 

213 

R466 

Taught the Qur'an, 

a 9 ^ iM 

(jlfi- jA J1 

2 

Created man, 


3 

[And] taught him eloquence. 


4 

The sun and the moon [move] by precise 
calculation, 

o\^k JsM 

5 

And the stars and trees prostrate. 


6 

And the heaven He raised and imposed the balance 

^ 9 ^> s 

7 

That you not transgress within the balance. 

(jljA-aJI \jJtlzj Sll 

8 

And establish weight in justice and do not make 
deficient the balance. 


9 

And the earth He laid [out] for the creatures. 


10 

Therein is fruit and palm trees having sheaths [of 
dates] 

Ota 1^.3 

11 

And grain having husks and scented plants. 

C_JLs423lH ji 

12 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

u l^£=uj (jjl3 

13 

He created man from clay like [that of] pottery. 

^ yLS^\ 

14 

And He created the jinn from a smokeless flame of 
fire. 


15 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

la ^ ^ 2 ' T' ^ 

3^J-k£=u l^£=oj j 

16 
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[He is] Lord of the two sunrises and Lord of the 
two sunsets. 



So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



He released the two seas, meeting [side by side]; 



Between them is a barrier [so] neither of them 
transgresses. 


(jUA-j Si 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



From both of them emerge pearl and coral. 




22 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



And to Him belong the ships [with sails] elevated 
in the sea like mountains. 




24 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



Everyone upon the earth will perish, 




And there will remain the Face of your Lord, 
Owner of Majesty and Honor. 



So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



Whoever is within the heavens and earth asks Him; 
every day He is bringing about a matter. 



So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



We will attend to you, O prominent beings. 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



O company of jinn and mankind, if you are able to 
pass beyond the regions of the heavens and the 
earth, then pass. You will not pass except by 
authority [from Allah]. 



33 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



There will be sent upon you a flame of fire and 
smoke, and you will not defend yourselves. 


o 91 Jhij jiji i’lji uiLL. 35 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? 



And when the heaven is split open and becomes 
rose-colored like oil - 


jl&ajlS" sSjJ cLotyi iUJLjf CL-ilii tala 37 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 



Then on that Day none will be asked about his sin 
among men or jinn. 




39 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? 
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The criminals will be known by their marks, and 
they will be seized by the forelocks and the feet. 

55: 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

ijU 42 

This is Hell, which the criminals deny. 

ij y 43 

They will go around between it and scalding water, 
heated [to the utmost degree]. 

'9 9 ' * ) 

jU c&J jjijiaj 44 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

ijU -k£=u 45 

But for he who has feared the position of his Lord 
are two gardens - 

CA3 R468 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 

ijU -k£=u 47 

Having [spreading] branches. 

jUil \jIj5 48 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(jUj^=u Lfc£=uj s^l\s- (j>L3 49 

In both of them are two springs, flowing. 

jU Jf- jlilc- U 4 -J 50 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(j\jJ^£=u L z'lYs- (j>L*3 51 

In both of them are of every fruit, two kinds. 

lK <j^? ^2 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(jU-k£=u l sYl\s- 53 


silk brocade, and the fruit of the two gardens is 54 


hanging low. 

j'S 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(j\j-k£=u Lfc£=uj s^lYs- 55 

In them are women limiting [their] glances, 
untouched before them by man or jinni - 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 

ijU a£=u sYl\s- 57 

As if they were rubies and coral. 

d\^yd\j 0 Jttf 10& 58 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

ijU a£=u L»^=uj sYl\f- 59 

Is the reward for good [anything] but good? 

y.f\%yf\ iljiji 60 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(j\j-k£=u Lfc£=uj (j>L3 61 

And below them both [in excellence] are two 
[other] gardens - 

j2> i yj 62 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 

l *‘—ZZ3Jj (J>1^3 63 

Dark green [in color]. 

J> 64 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(jU-k£=u L»^=uj 65 

In both of them are two springs, spouting. 

jliLs-Uhi jlilc- U 4 -J 66 

So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(jU-k£=u L»^=oj 67 
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In both of them are fruit and palm trees and 
pomegranates. 

19/ 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? 


(jUj^£=u l ^ £ ~ =3 - i j s^i\s- (jjLl 
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In them are good and beautiful women - 



70 


So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 


l £=*2 >j s-2 If- (J>U-3 


71 


Fair ones reserved in pavilions - 


p.t | H - > t s ^ > 

> L 3-1 (_3 a a jy>- 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 



Untouched before them by man or jinni - 


5^ 
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So which of the favors of your Lord would you 
deny? - 



Reclining on green cushions and beautiful fine 
carpets. 



So which of the favors of your Lord would you 
deny? 


tjU-L£=!j l £=a-ij (jjld 


Blessed is the name of your Lord, Owner of 
Majesty and Honor. 
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56. Al-Waaqia 


The Inevitable 


Meccan 96 Ayas 


4 Pages 


When the Occurrence occurs. 


There is, at its occurrence, no denial. 


It will bring down [some] and raise up [others]. 


When the earth is shaken with convulsion 


And the mountains are broken down, crumbling 


And become dust dispersing. 


And you become [of] three kinds: 


*3 *3 ^ ^ 
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AjcS 3 


Pj oi-j bl 4 
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IIS jUJ-1 c—lij 5 
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Then the companions of the right - what are the 
companions of the right? 





1 U aUI 'S\ 
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And the companions of the left - what are the 
companions of the left? 
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And the forerunners, the forerunners - 






10 


Those are the ones brought near [to Allah] 



In the Gardens of Pleasure, 



12 


A [large] company of the former peoples 


Cf? aAj ^ 3 


And a few of the later peoples, 


14 


On thrones woven [with ornament], 


Ajdp 15 


Reclining on them, facing each other. 



534 









There will circulate among them young boys made 
eternal 


Jill, 
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17 
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With vessels, pitchers and a cup [of wine] from a 
flowing spring - 


, aJ I« t_,!l£=lj 18 


14 4 


No headache will they have therefrom, nor will they 
be intoxicated - 


l ^ * C- 0^5^"”4^2 j 19 


And fruit of what they select 




And the meat of fowl, from whatever they desire. 


0_ y § * ‘"1 


21 


And [for them are] fair women with large, 
[beautiful] eyes, 




22 


The likenesses of pearls well-protected. 


gjS3 jSjili Jills' 23 


As reward for what they used to do. 


1)1Lli 


They will not hear therein ill speech or commission 
of sin - 


H-olj N j IjitJ ^ 25 


Only a saying: "Peace, peace." 


nil nil %j Sfi 26 


The companions of the right - what are the 
companions of the right? 


oJ1 nun,! u o*J 1 nmnij 27 


[They will be] among lote trees with thorns 
removed 


rs » • 

j j ^ 
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And [banana] trees layered [with fruit] 




29 


And shade extended 


^jin J 13 


30 


And water poured out 


<_£■ 31 


And fruit, abundant [and varied]. 


e r^-> ‘MJj-lSj 32 


Neither limited [to season] nor forbidden, 


iijin ij Si 33 


And [upon] beds raised high. 


^ ^ -? 
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Indeed, We have produced the women of Paradise 
in a [new] creation 


ills! 1 ! 35 


And made them virgins, 


!jH=u! JjilLstpxs 


36 


Devoted [to their husbands] and of equal age, 


Gljsl 57 


For the companions of the right [who are] 


9 r£ P- ^ 


O^J! 38 


A company of the former peoples 


i t -f _ * -w? > 39 
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And a company of the later peoples. 


Ji f w* > 

1414* Hij 40 


And the companions of the left - what are the 
companions of the left? 


P- ^ P- 


JUaJI dl^l U JUaJI 
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[They will be] in scorching fire and scalding water 


j 42 


And a shade of black smoke, 


44-^ 14 Jfe? 43 


Neither cool nor beneficial. 


Si 44 


Indeed they were, before that, indulging in 
affluence, 


0^1/1 J13 !!jj!^ ^4j! 


45 


And they used to persist in the great violation, 



46 


And they used to say, "When we die and become 
dust and bones, are we indeed to be resurrected? 



And our forefathers [as well]?" 




5jJjNl UjUU 31 48 


Say, [O Muhammad], "Indeed, the former and the 
later peoples 



Are to be gathered together for the appointment of a 
known Day." 




50 
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Then indeed you, O those astray [who are] deniers, 


ijjj-xS'Ljl L^ol joJ 
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Will be eating from trees of zaqqum 


y? y? 52 


And filling with it your bellies 


jjlgpt l^La jjijUi 53 


And drinking on top of it from scalding water 


\ s'} ' ' 

^ ^ I y^ AaA-C' ^^ 
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And will drink as the drinking of thirsty camels. 


i n ■ \ o-p-Lj y^j^y * 3 5 5 


That is their accommodation on the Day of 
Recompense. 


> 
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We have created you, so why do you not believe? 


ijji ILjaj L£=s-UJLL>- 57 


Have you seen that which you emit? 


ijjJL*_s La jtLosjJI 


58 


Is it you who creates it, or are We the Creator? 




59 


We have decreed death among you, and We are not 
to be outdone 


y\jij^M-) Laj jL£=ujo UjjJi 60 


In that We will change your likenesses and produce 
you in that [form] which you do not know. 


h u j ’J=iy j 


1 
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And you have already known the first creation, so 
will you not remember? 


jjo Sijis j)jSlf oliijl jJLlJ 62 


And have you seen that [seed] which you sow? 


y 63 


Is it you who makes it grow, or are We the grower? 


oyyy' y£- p po 


64 


If We willed, We could make it [dry] debris, and 
you would remain in wonder, 


ij a" l * ’!;> s-ULi jJ 65 
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[Saying], "Indeed, we are [now] in debt; 


jijpyuJ Vi! 66 


Rather, we have been deprived." 


y£- jf 


And have you seen the water that you drink? 


rO ^ 9 4 


j)jjl iljJI 68 


Is it you who brought it down from the clouds, or is 
it We who bring it down? 


5 jyd\ f\ ojlll ^ 0 ! j&U 69 


If We willed, We could make it bitter, so why are 
you not grateful? 


& 
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And have you seen the fire that you ignite? 


ijjjjj (jpl j\Ul 71 


Is it you who produced its tree, or are We the 
producer? 


9 rO ' 9- ^ 
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We have made it a reminder and provision for the 
travelers. 


jULjLaj sjS" jj 
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So exalt the name of your Lord, the Most Great. 




ia*Ji (Jjoj ^u\o 74 


Then I swear by the setting of the stars, 


^5*^0 *jLs 
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And indeed, it is an oath - if you could know 
[most] great. 


* Jit 5 jiLL yj ill! jLij 76 
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Indeed, it is a noble Qur'an 


A *2 i ^ » 2,\ >?i 

jJ jAj] 
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In a Register well-protected; 


78 


None touch it except the purified. 


79 


[It is] a revelation from the Lord of the worlds. 


9*0 ^ 
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Then is it to this statement that you are indifferent 


^ y 9 £> } * \ ^ ' S 


And make [the thanks for] your provision that you 
deny [the Provider]? 


<j jj jA=u l£=aj I 1 >j j O 


Then why, when the soul at death reaches the throat 


Njli 


83 


And you are at that time looking on - 
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And Our angels are nearer to him than you, but you 
do not see - 


jSi i y ==a l \ j O^J 8 ^ 


Then why do you not, if you are not to be 
recompensed, 


ijOjjA 86 


Bring it back, if you should be truthful? 




And if the deceased was of those brought near to 
Allah, 


(jAjyLoi! ^yA (j[ Uli 88 


Then [for him is] rest and bounty and a garden of 
pleasure. 


(jusxjjj ^Jjr3 oy 


And if he was of the companions of the right, 


9 4 £■ 
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Then [the angels will say], "Peace for you; [you 
are] from the companions of the right." 


9 rO fi. 
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But if he was of the deniers [who were] astray, 


(JvJUL]! (JOaSCDI ^yA (j[ Ijalj 92 


Then [for him is] accommodation of scalding water 


^yA J yj> 93 


And burning in Hellfire 


aA_*2jj 94 


Indeed, this is the true certainty, 


9 4 } 
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So exalt the name of your Lord, the Most Great. 
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57. Al-Hadid jojO-1 : The Iron Medinan 29 Ayas 5 Pages 


Whatever is in the heavens and earth exalts Allah, 
and He is the Exalted in Might, the Wise. 


A? ^ 
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His is the dominion of the heavens and earth. He 
gives life and causes death, and He is over all things 
competent. 



A? 
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J 2S CSys. 
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He is the First and the Last, the Ascendant and the 
Intimate, and He is, of all things, Knowing. 


pAc- j-fcj AJ jg AaJ l^ JjNl 
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It is He who created the heavens and earth in six 
days and then established Himself above the 
Throne. He knows what penetrates into the earth 
and what emerges from it and what descends from 
the heaven and what ascends therein; and He is with 
you wherever you are. And Allah, of what you do, 
is Seeing. 


Uj I 4 L? Uj (j U 3 ^*-^ Jp 
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His is the dominion of the heavens and earth. And 
to Allah are returned [all] matters. 


jjAl 4)1 jij o^Ul Ait jJ! 


He causes the night to enter the day and causes the 
day to enter the night, and he is Knowing of that 
within the breasts. 


J-&J j-r^ <4 (j 0^ 
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Believe in Allah and His Messenger and spend out 
of that in which He has made you successors. For 
those who have believed among you and spent, 
there will be a great reward. 


^£=SlLjL>- \jJL Oj \j Ajilj 
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And why do you not believe in Allah while the 
Messenger invites you to believe in your Lord and 
He has taken your covenant, if you should [truly] be 
believers? 



^S^C-Aj (_jAjilj ^ |<»— \-Aj 
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It is He who sends down upon His Servant 
[Muhammad] verses of clear evidence that He may 
bring you out from darknesses into the light. And 
indeed, Allah is to you Kind and Merciful. 




jLo>-j AjpjJ Alii <jjj jjaII ji ‘A-dliiaJI 


And why do you not spend in the cause of Allah 
while to Allah belongs the heritage of the heavens 
and the earth? Not equal among you are those who 
spent before the conquest [of Makkah] and fought 
[and those who did so after it]. Those are greater in 
degree than they who spent afterwards and fought. 
But to all Allah has promised the best [reward]. 
And Allah, with what you do, is Acquainted. 


O^l^-JI Aiij AJOI (3 ijAflJo NI L 3 
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Ajo Ij^ail ^jjAil A^-jA p^^l AjAJjI 
5 jll*j Uj Ali^ jLf Alif AXj I 


Who is it that would loan Allah a goodly loan so He 
will multiply it for him and he will have a noble 
reward? 



Aiil (j2? 
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On the Day you see the believing men and believing 
women, their light proceeding before them and on 
their right, [it will be said], "Your good tidings 
today are [of] gardens beneath which rivers flow, 
wherein you will abide eternally." That is what is 
the great attainment. 


9, ^9^ ? } > s 9' 9 * \{s> s' 9 > \ 1 ^ ^ ^ ^ 
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On the [same] Day the hypocrite men and hypocrite 
women will say to those who believed, "Wait for us 
that we may acquire some of your light." It will be 
said, "Go back behind you and seek light." And a 
wall will be placed between them with a door, its 
interior containing mercy, but on the outside of it is 
torment. 
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The hypocrites will call to the believers, "Were we 
not with you?" They will say, "Yes, but you 
afflicted yourselves and awaited [misfortune for us] 
and doubted, and wishful thinking deluded you until 
there came the command of Allah. And the 
Deceiver deceived you concerning Allah. 
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So today no ransom will be taken from you or from 
those who disbelieved. Your refuge is the Fire. It is 
most worthy of you, and wretched is the destination. 
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Has the time not come for those who have believed 
that their hearts should become humbly submissive 
at the remembrance of Allah and what has come 
down of the truth? And let them not be like those 
who were given the Scripture before, and a long 
period passed over them, so their hearts hardened; 
and many of them are defiantly disobedient. 
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Know that Allah gives life to the earth after its 
lifelessness. We have made clear to you the signs; 
perhaps you will understand. 
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Indeed, the men who practice charity and the 
women who practice charity and [they who] have 
loaned Allah a goodly loan - it will be multiplied for 
them, and they will have a noble reward. 
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And those who have believed in Allah and His 
messengers - those are [in the ranks of] the 
supporters of truth and the martyrs, with their Lord. 
For them is their reward and their light. But those 
who have disbelieved and denied Our verses - those 
are the companions of Hellfire. 
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Know that the life of this world is but amusement 
and diversion and adornment and boasting to one 
another and competition in increase of wealth and 
children - like the example of a rain whose 
[resulting] plant growth pleases the tillers; then it 
dries and you see it turned yellow; then it becomes 
[scattered] debris. And in the Hereafter is severe 
punishment and forgiveness from Allah and 
approval. And what is the worldly life except the 
enjoyment of delusion. 
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Race toward forgiveness from your Lord and a 
Garden whose width is like the width of the 
heavens and earth, prepared for those who believed 
in Allah and His messengers. That is the bounty of 
Allah which He gives to whom He wills, and Allah 
is the possessor of great bounty. 
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No disaster strikes upon the earth or among 
yourselves except that it is in a register before We 
bring it into being - indeed that, for Allah, is easy - 
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In order that you not despair over what has eluded 
you and not exult [in pride] over what He has given 
you. And Allah does not like everyone self-deluded 
and boastful - 
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[Those] who are stingy and enjoin upon people 
stinginess. And whoever turns away - then indeed, 
Allah is the Free of need, the Praiseworthy. 
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We have already sent Our messengers with clear 
evidences and sent down with them the Scripture 
and the balance that the people may maintain [their 
affairs] in justice. And We sent down iron, wherein 
is great military might and benefits for the people, 
and so that Allah may make evident those who 
support Him and His messengers unseen. Indeed, 
Allah is Powerful and Exalted in Might. 
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And We have already sent Noah and Abraham and 
placed in their descendants prophethood and 
scripture; and among them is he who is guided, but 
many of them are defiantly disobedient. 
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Then We sent following their footsteps Our 
messengers and followed [them] with Jesus, the son 
of Mary, and gave him the Gospel. And We placed 
in the hearts of those who followed him compassion 
and mercy and monasticism, which they innovated; 
We did not prescribe it for them except [that they 
did so] seeking the approval of Allah. But they did 
not observe it with due observance. So We gave the 
ones who believed among them their reward, but 
many of them are defiantly disobedient. 
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O you who have believed, fear Allah and believe in 
His Messenger; He will [then] give you a double 
portion of His mercy and make for you a light by 
which you will walk and forgive you; and Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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[This is] so that the People of the Scripture may 
know that they are not able [to obtain] anything 
from the bounty of Allah and that [all] bounty is in 
the hand of Allah; He gives it to whom He wills. 
And Allah is the possessor of great bounty. 
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Certainly has Allah heard the speech of the one who 
argues with you, [O Muhammad], concerning her 
husband and directs her complaint to Allah. And 
Allah hears your dialogue; indeed, Allah is Hearing 
and Seeing. 
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Those who pronounce thihar among you [to 
separate] from their wives - they are not 
[consequently] their mothers. Their mothers are 
none but those who gave birth to them. And indeed, 
they are saying an objectionable statement and a 
falsehood. But indeed, Allah is Pardoning and 
Forgiving. 
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And those who pronounce thihar from their wives 
and then [wish to] go back on what they said - then 
[there must be] the freeing of a slave before they 
touch one another. That is what you are admonished 
thereby; and Allah is Acquainted with what you do. 
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And he who does not find [a slave] - then a fast for 
two months consecutively before they touch one 
another; and he who is unable - then the feeding of 
sixty poor persons. That is for you to believe 
[completely] in Allah and His Messenger; and those 
are the limits [set by] Allah. And for the 
disbelievers is a painful punishment. 


£ ^ 0 2 * ** ' A ✓ 9 M y 9 * 9 9 ^ ^ ^ 

AXilj Icili’j (j ^JLs 

jLJI JJj Jj Jo- till 6j *4 


4 


Indeed, those who oppose Allah and His Messenger 
are abased as those before them were abased. And 
We have certainly sent down verses of clear 
evidence. And for the disbelievers is a humiliating 
punishment. 
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On the Day when Allah will resurrect them all and 
inform them of what they did. Allah had 
enumerated it, while they forgot it; and Allah is, 
over all things, Witness. 
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Have you not considered that Allah knows what is 
in the heavens and what is on the earth? There is in 
no private conversation three but that He is the 
fourth of them, nor are there five but that He is the 
sixth of them - and no less than that and no more 
except that He is with them [in knowledge] 
wherever they are. Then He will inform them of 
what they did, on the Day of Resurrection. Indeed 
Allah is, of all things, Knowing. 
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Have you not considered those who were forbidden 
from private conversation, then they return to that 
which they were forbidden and converse among 
themselves about sin and aggression and 
disobedience to the Messenger? And when they 
come to you, they greet you with that [word] by 
which Allah does not greet you and say among 
themselves, "Why does Allah not punish us for 
what we say?" Sufficient for them is Hell, which 
they will [enter to] bum, and wretched is the 
destination. 
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O you who have believed, when you converse 
privately, do not converse about sin and aggression 
and disobedience to the Messenger but converse 
about righteousness and piety. And fear Allah, to 
whom you will be gathered. 
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Private conversation is only from Satan that he may 
grieve those who have believed, but he will not 
harm them at all except by permission of Allah. 
And upon Allah let the believers rely. 
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O you who have believed, when you are told, 
"Space yourselves" in assemblies, then make space; 
Allah will make space for you. And when you are 
told, "Arise," then arise; Allah will raise those who 
have believed among you and those who were given 
knowledge, by degrees. And Allah is Acquainted 
with what you do. 
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O you who have believed, when you [wish to] 
privately consult the Messenger, present before your 
consultation a charity. That is better for you and 
purer. But if you find not [the means] - then indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 
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Flave you feared to present before your consultation 
charities? Then when you do not and Allah has 
forgiven you, then [at least] establish prayer and 
give zakah and obey Allah and His Messenger. And 
Allah is Acquainted with what you do. 
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Flave you not considered those who make allies of a 
people with whom Allah has become angry? They 
are neither of you nor of them, and they swear to 
untruth while they know [they are lying]. 
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Allah has prepared for them a severe punishment. 
Indeed, it was evil that they were doing. 
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They took their [false] oaths as a cover, so they 
averted [people] from the way of Allah, and for 
them is a humiliating punishment. 
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Never will their wealth or their children avail them 
against Allah at all. Those are the companions of 
the Fire; they will abide therein eternally 



On the Day Allah will resurrect them all, and they 
will swear to Him as they swear to you and think 
that they are [standing] on something. 
Unquestionably, it is they who are the liars. 
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Satan has overcome them and made them forget the 
remembrance of Allah. Those are the party of 
Satan. Unquestionably, the party of Satan - they 
will be the losers. 
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Indeed, the ones who oppose Allah and His 
Messenger - those will be among the most humbled. 
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Allah has written, "I will surely overcome, I and 
My messengers." Indeed, Allah is Powerful and 
Exalted in Might. 
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You will not find a people who believe in Allah and 
the Last Day having affection for those who oppose 
Allah and His Messenger, even if they were their 
fathers or their sons or their brothers or their 
kindred. Those - He has decreed within their hearts 
faith and supported them with spirit from Him. And 
We will admit them to gardens beneath which 
rivers flow, wherein they abide eternally. Allah is 
pleased with them, and they are pleased with Him - 
those are the party of Allah. Unquestionably, the 
party of Allah - they are the successful. 
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59. Al-Hashr 




The Exile 
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Whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth exalts Allah, and He is the Exalted in Might, 
the Wise. 
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It is He who expelled the ones who disbelieved 
among the People of the Scripture from their homes 
at the first gathering. You did not think they would 
leave, and they thought that their fortresses would 
protect them from Allah; but [the decree of] Allah 
came upon them from where they had not expected, 
and He cast terror into their hearts [so] they 
destroyed their houses by their [own] hands and the 
hands of the believers. So take warning, O people 
of vision. 
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And if not that Allah had decreed for them 
evacuation, He would have punished them in [this] 
world, and for them in the Hereafter is the 
punishment of the Fire. 
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That is because they opposed Allah and His 
Messenger. And whoever opposes Allah - then 
indeed, Allah is severe in penalty. 
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Whatever you have cut down of [their] palm trees 
or left standing on their trunks - it was by 
permission of Allah and so He would disgrace the 
defiantly disobedient. 
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And what Allah restored [of property] to His 
Messenger from them - you did not spur for it [in 
an expedition] any horses or camels, but Allah 
gives His messengers power over whom He wills, 
and Allah is over all things competent. 
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And what Allah restored to His Messenger from the 
people of the towns - it is for Allah and for the 
Messenger and for [his] near relatives and orphans 
and the [stranded] traveler - so that it will not be a 
perpetual distribution among the rich from among 
you. And whatever the Messenger has given you - 
take; and what he has forbidden you - refrain from. 
And fear Allah; indeed, Allah is severe in penalty. 
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For the poor emigrants who were expelled from 
their homes and their properties, seeking bounty 
from Allah and [His] approval and supporting Allah 
and His Messenger, [there is also a share]. Those 
are the truthful. 
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And [also for] those who were settled in al-Madinah 
and [adopted] the faith before them. They love 
those who emigrated to them and find not any want 
in their breasts of what the emigrants were given 
but give [them] preference over themselves, even 
though they are in privation. And whoever is 
protected from the stinginess of his soul - it is those 
who will be the successful. 
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And [there is a share for] those who came after 
them, saying, "Our Lord, forgive us and our 
brothers who preceded us in faith and put not in our 
hearts [any] resentment toward those who have 
believed. Our Lord, indeed You are Kind and 
Merciful." 
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Have you not considered those who practice 
hypocrisy, saying to their brothers who have 
disbelieved among the People of the Scripture, "If 
you are expelled, we will surely leave with you, and 
we will not obey, in regard to you, anyone - ever; 
and if you are fought, we will surely aid you." But 
Allah testifies that they are liars. 



If they are expelled, they will not leave with them, 
and if they are fought, they will not aid them. And 
[even] if they should aid them, they will surely turn 
their backs; then [thereafter] they will not be aided. 
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You [believers] are more fearful within their breasts 
than Allah. That is because they are a people who 
do not understand. 
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They will not fight you all except within fortified 
cities or from behind walls. Their violence among 
themselves is severe. You think they are together, 
but their hearts are diverse. That is because they are 
a people who do not reason. 
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[Theirs is] like the example of those shortly before 
them: they tasted the bad consequence of their 
affair, and they will have a painful punishment. 
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[The hypocrites are] like the example of Satan when 
he says to man, "Disbelieve." But when he 
disbelieves, he says, "Indeed, I am disassociated 
from you. Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds." 
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So the outcome for both of them is that they will be 
in the Fire, abiding eternally therein. And that is the 
recompense of the wrong-doers. 
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O you who have believed, fear Allah. And let every 
soul look to what it has put forth for tomorrow - and 
fear Allah. Indeed, Allah is Acquainted with what 
you do. 
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And be not like those who forgot Allah, so He made 
them forget themselves. Those are the defiantly 
disobedient. 



Not equal are the companions of the Fire and the 
companions of Paradise. The companions of 
Paradise - they are the attainers [of success]. 
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If We had sent down this Qur'an upon a mountain, 
you would have seen it humbled and coming apart 
from fear of Allah. And these examples We present 
to the people that perhaps they will give thought. 
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He is Allah, other than whom there is no deity, 
Knower of the unseen and the witnessed. He is the 
Entirely Merciful, the Especially Merciful. 
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He is Allah, other than whom there is no deity, the 
Sovereign, the Pure, the Perfection, the Bestower of 
Faith, the Overseer, the Exalted in Might, the 
Compeller, the Superior. Exalted is Allah above 
whatever they associate with Him. 
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He is Allah, the Creator, the Inventor, the 
Fashioner; to Him belong the best names. Whatever 
is in the heavens and earth is exalting Him. And He 
is the Exalted in Might, the Wise. 
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60. Al-Mumtahana 
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O you who have believed, do not take My enemies 
and your enemies as allies, extending to them 
affection while they have disbelieved in what came 
to you of the truth, having driven out the Prophet 
and yourselves [only] because you believe in Allah, 
your Lord. If you have come out for jihad in My 
cause and seeking means to My approval, [take 
them not as friends]. You confide to them affection, 
but I am most knowing of what you have concealed 
and what you have declared. And whoever does it 
among you has certainly strayed from the soundness 
of the way. 
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If they gain dominance over you, they would be to 
you as enemies and extend against you their hands 
and their tongues with evil, and they wish you 
would disbelieve. 
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Never will your relatives or your children benefit 
you; the Day of Resurrection He will judge between 
you. And Allah, of what you do, is Seeing. 
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There has already been for you an excellent pattern 
in Abraham and those with him, when they said to 
their people, "Indeed, we are disassociated from 
you and from whatever you worship other than 
Allah. We have denied you, and there has appeared 
between us and you animosity and hatred forever 
until you believe in Allah alone" except for the 
saying of Abraham to his father, "I will surely ask 
forgiveness for you, but I have not [power to do] for 
you anything against Allah. Our Lord, upon You 
we have relied, and to You we have returned, and to 
You is the destination. 
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Our Lord, make us not [objects of] torment for the 
disbelievers and forgive us, our Lord. Indeed, it is 
You who is the Exalted in Might, the Wise." 
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There has certainly been for you in them an 
excellent pattern for anyone whose hope is in Allah 
and the Last Day. And whoever turns away - then 
indeed, Allah is the Free of need, the Praiseworthy. 
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Perhaps Allah will put, between you and those to 
whom you have been enemies among them, 
affection. And Allah is competent, and Allah is 
Forgiving and Merciful. 
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Allah does not forbid you from those who do not 
fight you because of religion and do not expel you 
from your homes - from being righteous toward 
them and acting justly toward them. Indeed, Allah 
loves those who act justly. 



Allah only forbids you from those who fight you 
because of religion and expel you from your homes 
and aid in your expulsion - [forbids] that you make 
allies of them. And whoever makes allies of them, 
then it is those who are the wrongdoers. 



O you who have believed, when the believing 
women come to you as emigrants, examine them. 
Allah is most knowing as to their faith. And if you 
know them to be believers, then do not return them 
to the disbelievers; they are not lawful [wives] for 
them, nor are they lawful [husbands] for them. But 
give the disbelievers what they have spent. And 
there is no blame upon you if you marry them when 
you have given them their due compensation. And 
hold not to marriage bonds with disbelieving 
women, but ask for what you have spent and let 
them ask for what they have spent. That is the 
judgement of Allah; He judges between you. And 
Allah is Knowing and Wise. 
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And if you have lost any of your wives to the 
disbelievers and you subsequently obtain 
[something], then give those whose wives have 
gone the equivalent of what they had spent. And 
fear Allah, in whom you are believers. 


jllSsJ' P,\ p£=u>-D|ij' ^ jo^=uli (j \j 

4Xi' 'jJLj'j IjiA'' ^JjLa oJj&i Od, ^ \jp\l -.9 

- Af 


60: 

Al- 

Mumtc 

6 

13/ 


7 

Hizb 

220 

R483 


8 


9 


10 


550 











O Prophet, when the believing women come to you 
pledging to you that they will not associate 
anything with Allah, nor will they steal, nor will 
they commit unlawful sexual intercourse, nor will 
they kill their children, nor will they bring forth a 
slander they have invented between their arms and 
legs, nor will they disobey you in what is right - 
then accept their pledge and ask forgiveness for 
them of Allah. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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O you who have believed, do not make allies of a 
people with whom Allah has become angry. They 
have despaired of [reward in] the Hereafter just as 
the disbelievers have despaired of [meeting] the 
inhabitants of the graves. 


A3 4jbl l \yyZ Ll \ jJLals. ^jjj! 

Jpti p j\l£3l jp US' rpi\ p \pp 


13 


61. As-Saff J&\ : The Ranks Medinan 14 Ayas 2 Pages 


Whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth exalts Allah, and He is the Exalted in Might, 
the Wise. 
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O you who have believed, why do you say what you 
do not do? 
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Great is hatred in the sight of Allah that you say 
what you do not do. 
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Indeed, Allah loves those who fight in His cause in 
a row as though they are a [single] structure joined 
firmly. 
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And [mention, O Muhammad], when Moses said to 
his people, "O my people, why do you harm me 
while you certainly know that I am the messenger 
of Allah to you?" And when they deviated, Allah 
caused their hearts to deviate. And Allah does not 
guide the defiantly disobedient people. 
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And [mention] when Jesus, the son of Mary, said, 
"O children of Israel, indeed I am the messenger of 
Allah to you confirming what came before me of 
the Torah and bringing good tidings of a messenger 
to come after me, whose name is Ahmad." But 
when he came to them with clear evidences, they 
said, "This is obvious magic." 




4 lii j y*j til (S 

(J yyy CS-^Z Cfc? 

yi3 CUlLJ-lU Llij -X^*l I *yA 


61: 

As- 

Saff 

6 

14 / 


-*» » i)’ 

(j^-a y 5 ’' 


1 A 2 A 


And who is more unjust than one who invents about 
Allah untruth while he is being invited to Islam. 
And Allah does not guide the wrongdoing people. 
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They want to extinguish the light of Allah with 
their mouths, but Allah will perfect His light, 
although the disbelievers dislike it. 
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It is He who sent His Messenger with guidance and 
the religion of truth to manifest it over all religion, 
although those who associate others with Allah 
dislike it. 
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O you who have believed, shall I guide you to a 
transaction that will save you from a painful 
punishment? 
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[It is that] you believe in Allah and His Messenger 
and strive in the cause of Allah with your wealth 
and your lives. That is best for you, if you should 
know. 


4 jXl ^-d^yyjy AXilj yy-&y 


yt 6] fi=J ’yil 


\j 11 

< > \ 9 c. 

(j 


He will forgive for you your sins and admit you to 
gardens beneath which rivers flow and pleasant 
dwellings in gardens of perpetual residence. That is 
the great attainment. 
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And [you will obtain] another [favor] that you love 
- victory from Allah and an imminent conquest; and 
give good tidings to the believers. 
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O you who have believed, be supporters of Allah, 
as when Jesus, the son of Mary, said to the 
disciples, "Who are my supporters for Allah?" The 
disciples said, "We are supporters of Allah." And a 
faction of the Children of Israel believed and a 
faction disbelieved. So We supported those who 
believed against their enemy, and they became 
dominant. 
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62. Al-Jumu'a Aatiiid: Friday Medinan llAyas 2 Pages 


Whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth is exalting Allah, the Sovereign, the Pure, the 
Exalted in Might, the Wise. 
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It is He who has sent among the unlettered a 
Messenger from themselves reciting to them His 
verses and purifying them and teaching them the 
Book and wisdom - although they were before in 
clear error - 
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And [to] others of them who have not yet joined 
them. And He is the Exalted in Might, the Wise. 




That is the bounty of Allah, which He gives to 
whom He wills, and Allah is the possessor of great 
bounty. 
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The example of those who were entrusted with the 
Torah and then did not take it on is like that of a 
donkey who carries volumes [of books]. Wretched 
is the example of the people who deny the signs of 
Allah. And Allah does not guide the wrongdoing 
people. 
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Say, "O you who are Jews, if you claim that you are 
allies of Allah, excluding the [other] people, then 
wish for death, if you should be truthful." 
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But they will not wish for it, ever, because of what 
their hands have put forth. And Allah is Knowing 
of the wrongdoers. 
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Say, "Indeed, the death from which you flee - 
indeed, it will meet you. Then you will be returned 
to the Knower of the unseen and the witnessed, and 
He will inform you about what you used to do." 
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O you who have believed, when [the adhan] is 
called for the prayer on the day of Jumu'ah [Friday], 
then proceed to the remembrance of Allah and leave 
trade. That is better for you, if you only knew. 
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And when the prayer has been concluded, disperse 
within the land and seek from the bounty of Allah, 
and remember Allah often that you may succeed. 
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But when they saw a transaction or a diversion, [O 
Muhammad], they rushed to it and left you 
standing. Say, "What is with Allah is better than 
diversion and than a transaction, and Allah is the 
best of providers." 
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63. Al-Munaafiqoon jlyiillDi: The Hypocrites 
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When the hypocrites come to you, [O Muhammad], 
they say, "We testify that you are the Messenger of 
Allah." And Allah knows that you are His 
Messenger, and Allah testifies that the hypocrites 
are liars. 
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They have taken their oaths as a cover, so they 
averted [people] from the way of Allah. Indeed, it 
was evil that they were doing. 
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That is because they believed, and then they 
disbelieved; so their hearts were sealed over, and 
they do not understand. 
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And when you see them, their forms please you, 
and if they speak, you listen to their speech. [They 
are] as if they were pieces of wood propped up - 
they think that every shout is against them. They 
are the enemy, so beware of them. May Allah 
destroy them; how are they deluded? 
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And when it is said to them, "Come, the Messenger 
of Allah will ask forgiveness for you," they turn 
their heads aside and you see them evading while 
they are arrogant. 
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It is all the same for them whether you ask 
forgiveness for them or do not ask forgiveness for 
them; never will Allah forgive them. Indeed, Allah 
does not guide the defiantly disobedient people. 
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They are the ones who say, "Do not spend on those 
who are with the Messenger of Allah until they 
disband." And to Allah belongs the depositories of 
the heavens and the earth, but the hypocrites do not 
understand. 
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They say, "If we return to al-Madinah, the more 
honored [for power] will surely expel therefrom the 
more humble." And to Allah belongs [all] honor, 
and to His Messenger, and to the believers, but the 
hypocrites do not know. 
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O you who have believed, let not your wealth and 
your children divert you from remembrance of 
Allah. And whoever does that - then those are the 
losers. 
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And spend [in the way of Allah] from what We 
have provided you before death approaches one of 
you and he says, "My Lord, if only You would 
delay me for a brief term so I would give charity 
and be among the righteous." 
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But never will Allah delay a soul when its time has 
come. And Allah is Acquainted with what you do. 
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64. At-Taghaabun jjUcJI: Mutual Disillusion 
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Whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth is exalting Allah. To Him belongs dominion, 
and to Him belongs [all] praise, and He is over all 
things competent. 
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It is He who created you, and among you is the 
disbeliever, and among you is the believer. And 
Allah, of what you do, is Seeing. 
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He created the heavens and earth in truth and 
formed you and perfected your forms; and to Him is 
the [final] destination. 
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He knows what is within the heavens and earth and 
knows what you conceal and what you declare. And 
Allah is Knowing of that within the breasts. 
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Has there not come to you the news of those who 
disbelieved before? So they tasted the bad 
consequence of their affair, and they will have a 
painful punishment. 
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That is because their messengers used to come to 
them with clear evidences, but they said, "Shall 
human beings guide us?" and disbelieved and 
turned away. And Allah dispensed [with them]; and 
Allah is Free of need and Praiseworthy. 
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Those who disbelieve have claimed that they will 
never be resurrected. Say, "Yes, by my Lord, you 
will surely be resurrected; then you will surely be 
informed of what you did. And that, for Allah, is 
easy." 
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So believe in Allah and His Messenger and the 
Qur'an which We have sent down. And Allah is 
Acquainted with what you do. 
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The Day He will assemble you for the Day of 
Assembly - that is the Day of Deprivation. And 
whoever believes in Allah and does righteousness - 
He will remove from him his misdeeds and admit 
him to gardens beneath which rivers flow, wherein 
they will abide forever. That is the great attainment. 
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But the ones who disbelieved and denied Our verses 
- those are the companions of the Fire, abiding 
eternally therein; and wretched is the destination. 
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No disaster strikes except by permission of Allah. 
And whoever believes in Allah - Fie will guide his 
heart. And Allah is Knowing of all things. 
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And obey Allah and obey the Messenger; but if you 
turn away - then upon Our Messenger is only [the 
duty of] clear notification. 
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Allah - there is no deity except Flim. And upon 
Allah let the believers rely. 
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O you who have believed, indeed, among your 
wives and your children are enemies to you, so 
beware of them. But if you pardon and overlook 
and forgive - then indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Your wealth and your children are but a trial, and 
Allah has with Him a great reward. 
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So fear Allah as much as you are able and listen 
and obey and spend [in the way of Allah]; it is 
better for your selves. And whoever is protected 
from the stinginess of his soul - it is those who will 
be the successful. 
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If you loan Allah a goodly loan. He will multiply it 
for you and forgive you. And Allah is Most 
Appreciative and Forbearing. 
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Knower of the unseen and the witnessed, the 
Exalted in Might, the Wise. 
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65. At-Talaaq Divorce 
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O Prophet, when you [Muslims] divorce women, 
divorce them for [the commencement of] their 
waiting period and keep count of the waiting 
period, and fear Allah, your Lord. Do not turn them 
out of their [husbands'] houses, nor should they 
[themselves] leave [during that period] unless they 
are committing a clear immorality. And those are 
the limits [set by] Allah. And whoever transgresses 
the limits of Allah has certainly wronged himself. 
You know not; perhaps Allah will bring about after 
that a [different] matter. 
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And when they have [nearly] fulfilled their term, 
either retain them according to acceptable terms or 
part with them according to acceptable terms. And 
bring to witness two just men from among you and 
establish the testimony for [the acceptance of] 
Allah. That is instructed to whoever should believe 
in Allah and the Last day. And whoever fears Allah 
- He will make for him a way out 
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And will provide for him from where he does not 
expect. And whoever relies upon Allah - then He is 
sufficient for him. Indeed, Allah will accomplish 
His purpose. Allah has already set for everything a 
[decreed] extent. 
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And those who no longer expect menstruation 
among your women - if you doubt, then their period 
is three months, and [also for] those who have not 
menstruated. And for those who are pregnant, their 
term is until they give birth. And whoever fears 
Allah - He will make for him of his matter ease. 
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That is the command of Allah, which He has sent 
down to you; and whoever fears Allah - He will 
remove for him his misdeeds and make great for 
him his reward. 
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Lodge them [in a section] of where you dwell out 
of your means and do not harm them in order to 
oppress them. And if they should be pregnant, then 
spend on them until they give birth. And if they 
breastfeed for you, then give them their payment 
and confer among yourselves in the acceptable way; 
but if you are in discord, then there may breastfeed 
for the father another woman. 



Let a man of wealth spend from his wealth, and he 
whose provision is restricted - let him spend from 
what Allah has given him. Allah does not charge a 
soul except [according to] what He has given it. 
Allah will bring about, after hardship, ease. 


. 2 9 \ ' '' 
9 jA y 


J3 


he 


* •* ^ ^ . 


tfJI* U N = 1 ILL &\ <jy=4 i k3i IL. 



jjo 4Iil jJj 


7 


And how many a city was insolent toward the 
command of its Lord and His messengers, so We 
took it to severe account and punished it with a 
terrible punishment. 
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And it tasted the bad consequence of its affair, and 
the outcome of its affair was loss. 



Allah has prepared for them a severe punishment; 
so fear Allah, O you of understanding who have 
believed. Allah has sent down to you the Qur'an. 
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[He sent] a Messenger [Muhammad] reciting to you 
the distinct verses of Allah that He may bring out 
those who believe and do righteous deeds from 
darknesses into the light. And whoever believes in 
Allah and does righteousness - He will admit him 
into gardens beneath which rivers flow to abide 
therein forever. Allah will have perfected for him a 
provision. 
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It is Allah who has created seven heavens and of the 
earth, the like of them. [His] command descends 
among them so you may know that Allah is over all 
things competent and that Allah has encompassed 
all things in knowledge. 
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O Prophet, why do you prohibit [yourself from] 
what Allah has made lawful for you, seeking the 
approval of your wives? And Allah is Forgiving and 
Merciful. 
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Allah has already ordained for you [Muslims] the 
dissolution of your oaths. And Allah is your 
protector, and He is the Knowing, the Wise. 
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And [remember] when the Prophet confided to one 
of his wives a statement; and when she informed 
[another] of it and Allah showed it to him, he made 
known part of it and ignored a part. And when he 
informed her about it, she said, "Who told you 
this?" He said, "I was informed by the Knowing, 
the Acquainted." 
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If you two [wives] repent to Allah, [it is best], for 
your hearts have deviated. But if you cooperate 
against him - then indeed Allah is his protector, and 
Gabriel and the righteous of the believers and the 
angels, moreover, are [his] assistants. 
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Perhaps his Lord, if he divorced you [all], would 
substitute for him wives better than you - submitting 
[to Allah], believing, devoutly obedient, repentant, 
worshipping, and traveling - [ones] previously 
married and virgins. 
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O you who have believed, protect yourselves and 
your families from a Fire whose fuel is people and 
stones, over which are [appointed] angels, harsh 
and severe; they do not disobey Allah in what He 
commands them but do what they are commanded. 
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O you who have disbelieved, make no excuses that 
Day. You will only be recompensed for what you 
used to do. 
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O you who have believed, repent to Allah with 
sincere repentance. Perhaps your Lord will remove 
from you your misdeeds and admit you into gardens 
beneath which rivers flow [on] the Day when Allah 
will not disgrace the Prophet and those who 
believed with him. Their light will proceed before 
them and on their right; they will say, "Our Lord, 
perfect for us our light and forgive us. Indeed, You 
are over all things competent." 
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O Prophet, strive against the disbelievers and the 
hypocrites and be harsh upon them. And their 
refuge is Hell, and wretched is the destination. 
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Allah presents an example of those who 
disbelieved: the wife of Noah and the wife of Lot. 
They were under two of Our righteous servants but 
betrayed them, so those prophets did not avail them 
from Allah at all, and it was said, "Enter the Fire 
with those who enter." 
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And Allah presents an example of those who 
believed: the wife of Pharaoh, when she said, "My 
Lord, build for me near You a house in Paradise 
and save me from Pharaoh and his deeds and save 
me from the wrongdoing people." 
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And [the example of] Mary, the daughter of 'Imran, 
who guarded her chastity, so We blew into [her 
garment] through Our angel, and she believed in the 
words of her Lord and His scriptures and was of the 
devoutly obedient. 
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Blessed is He in whose hand is dominion, and He is 
over all things competent - 
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[He] who created death and life to test you [as to] 
which of you is best in deed - and He is the Exalted 
in Might, the Forgiving - 


Cjy* JI 
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[And] who created seven heavens in layers. You do 
not see in the creation of the Most Merciful any 
inconsistency. So return [your] vision [to the sky]; 
do you see any breaks? 
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Then return [your] vision twice again. [Your] vision 
will return to you humbled while it is fatigued. 
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And We have certainly beautified the nearest 
heaven with stars and have made [from] them what 
is thrown at the devils and have prepared for them 
the punishment of the Blaze. 
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And for those who disbelieved in their Lord is the 
punishment of Hell, and wretched is the destination. 
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When they are thrown into it, they hear from it a 
[dreadful] inhaling while it boils up. 
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It almost bursts with rage. Every time a company is 
thrown into it, its keepers ask them, "Did there not 
come to you a wamer?" 
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They will say," Yes, a warner had come to us, but 
we denied and said, Allah has not sent down 
anything. You are not but in great error. 1 " 



And they will say, "If only we had been listening or 
reasoning, we would not be among the companions 
of the Blaze." 
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And they will admit their sin, so [it is] alienation 
for the companions of the Blaze. 
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Indeed, those who fear their Lord unseen will have 
forgiveness and great reward. 
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And conceal your speech or publicize it; indeed. He 
is Knowing of that within the breasts. 
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Does He who created not know, while He is the 
Subtle, the Acquainted? 
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It is He who made the earth tame for you - so walk 
among its slopes and eat of His provision - and to 
Him is the resurrection. 
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Do you feel secure that He who [holds authority] in 
the heaven would not cause the earth to swallow 
you and suddenly it would sway? 
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Or do you feel secure that He who [holds authority] 
in the heaven would not send against you a storm 
of stones? Then you would know how [severe] was 
My warning. 
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And already had those before them denied, and how 
[terrible] was My reproach. 
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Do they not see the birds above them with wings 
outspread and [sometimes] folded in? None holds 
them [aloft] except the Most Merciful. Indeed He 
is, of all things, Seeing. 
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Or who is it that could be an army for you to aid 
you other than the Most Merciful? The disbelievers 
are not but in delusion. 
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Or who is it that could provide for you if He 
withheld His provision? But they have persisted in 
insolence and aversion. 
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Then is one who walks fallen on his face better 
guided or one who walks erect on a straight path? 


li 
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Say, "It is He who has produced you and made for 
you hearing and vision and hearts; little are you 
grateful." 
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Say, "It is He who has multiplied you throughout 
the earth, and to Him you will be gathered." 
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And they say, "When is this promise, if you should 
be truthful?" 



Say, "The knowledge is only with Allah, and I am 
only a clear wamer." 
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But when they see it approaching, the faces of those 
who disbelieve will be distressed, and it will be 
said, "This is that for which you used to call." 
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Say, [O Muhammad], "Have you considered: 
whether Allah should cause my death and those 
with me or have mercy upon us, who can protect 
the disbelievers from a painful punishment?" 
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Say, "He is the Most Merciful; we have believed in 
Him, and upon Him we have relied. And you will 
[come to] know who it is that is in clear error." 
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Say, "Have you considered: if your water was to 
become sunken [into the earth], then who could 
bring you flowing water?" 
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Nun. By the pen and what they inscribe. 
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You are not, [O Muhammad], by the favor of your 
Lord, a madman. 
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And indeed, for you is a reward uninterrupted. 




And indeed, you are of a great moral character. 
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So you will see and they will see 




Which of you is the afflicted [by a devil]. 
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Indeed, your Lord is most knowing of who has gone 
astray from His way, and He is most knowing of the 
[rightly] guided. 
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Then do not obey the deniers. 
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They wish that you would soften [in your position], 
so they would soften [toward you]. 
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And do not obey every worthless habitual swearer 
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[And] scomer, going about with malicious gossip 
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A preventer of good, transgressing and sinful, 
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Cruel, moreover, and an illegitimate pretender. 
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Because he is a possessor of wealth and children. 
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When Our verses are recited to him, he says, 
"Legends of the former peoples." 
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We will brand him upon the snout. 



Indeed, We have tried them as We tried the 
companions of the garden, when they swore to cut 
its fruit in the [early] morning 
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Without making exception. 



So there came upon the garden an affliction from 
your Lord while they were asleep. 


(jp-kj illJj 
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And it became as though reaped. 



And they called one another at morning, 
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[Saying], "Go early to your crop if you would cut 
the fruit." 



So they set out, while lowering their voices, 




[Saying], "There will surely not enter it today upon 
you [any] poor person." 
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And they went early in determination, [assuming 
themselves] able. 



But when they saw it, they said, "Indeed, we are 
lost; 
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Rather, we have been deprived." 
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The most moderate of them said, "Did I not say to 
you, 'Why do you not exalt [Allah]?'" 
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They said, "Exalted is our Lord! Indeed, we were 
wrongdoers." 



Then they approached one another, blaming each 
other. 
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They said, "O woe to us; indeed we were 
transgressors. 
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Perhaps our Lord will substitute for us [one] better 
than it. Indeed, we are toward our Lord desirous." 



Such is the punishment [of this world]. And the ^ * * a > , ^ > 

punishment of the Hereafter is greater, if they only 5 J LWI J iL3)y^=l;>'3l AUCJI SiiS 33 

knew. 


Indeed, for the righteous with their Lord are the 
Gardens of Pleasure. 



Then will We treat the Muslims like the criminals? 




What is [the matter] with you? How do you judge? 



Or do you have a scripture in which you learn 
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That indeed for you is whatever you choose? 
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Or do you have oaths [binding] upon Us, extending 
until the Day of Resurrection, that indeed for you is 
whatever you judge? 
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Ask them which of them, for that [claim], is 
responsible. 
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Or do they have partners? Then let them bring their 
partners, if they should be truthful. 



The Day the shin will be uncovered and they are 
invited to prostration but the disbelievers will not 
be able, 
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Their eyes humbled, humiliation will cover them. 
And they used to be invited to prostration while 
they were sound. 
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So leave Me, [O Muhammad], with [the matter of] 
whoever denies the Qur'an. We will progressively 
lead them [to punishment] from where they do not 
know. 
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And I will give them time. Indeed, My plan is firm. 
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Or do you ask of them a payment, so they are by 
debt burdened down? 
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Or have they [knowledge of] the unseen, so they 
write [it] down? 
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Then be patient for the decision of your Lord, [O 
Muhammad], and be not like the companion of the 
fish when he called out while he was distressed. 
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If not that a favor from his Lord overtook him, he 
would have been thrown onto the naked shore while 
he was censured. 


A^iJ (j-f jaSjLXj (jl 
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And his Lord chose him and made him of the 
righteous. 
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And indeed, those who disbelieve would almost 
make you slip with their eyes when they hear the 
message, and they say, "Indeed, he is mad." 



\yyl£=> Jjja]I aI£=U (jjj 
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But it is not except a reminder to the worlds. 
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What is the Inevitable Reality? 



And what can make you know what is the 
Inevitable Reality? 


Ailil \ \aj 


Thamud and 'Aad denied the Striking Calamity. 



So as for Thamud, they were destroyed by the 
overpowering [blast]. 
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And as for 'Aad, they were destroyed by a 
screaming, violent wind 


Aljlc ijSlbssll aIc Ulj 6 


Which Allah imposed upon them for seven nights 
and eight days in succession, so you would see the 
people therein fallen as if they were hollow trunks 
of palm trees. 
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Then do you see of them any remains? 
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And there came Pharaoh and those before him and 
the overturned cities with sin. 

69: 
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And they disobeyed the messenger of their Lord, so 

He seized them with a seizure exceeding [in 
severity]. 

& s s' 9 2 ^ ' 0 s' 

Aj_jj oJc>-I joJfc (J| 10 

Indeed, when the water overflowed, We carried 
your ancestors in the sailing ship 

j p'1L?~ 1*1? US ii 

That We might make it for you a reminder and 
[that] a conscious ear would be conscious of it. 

Aj1(jil l ^sjt3j ojS Jo a. j-uJ 12 

Then when the Horn is blown with one blast 

Ajsxjj jjs*2J\ (3 lils 13 

And the earth and the mountains are lifted and 
leveled with one blow - 

o,K3 Is JUi i\j cJof-j 14 

Then on that Day, the Resurrection will occur, 

} 9 '* > S s' 

C-J»_Sj 15 

And the heaven will split [open], for that Day it is 
infirm. 
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And the angels are at its edges. And there will bear 
the Throne of your Lord above them, that Day, 
eight [of them]. 

j^jj tiijj sAuij} 
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That Day, you will be exhibited [for judgement]; 
not hidden among you is anything concealed. 

22 ., 2 s- 9 +* . j ^ 2 9 ^ 
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So as for he who is given his record in his right 
hand, he will say, "Here, read my record! 

A^lxS"" Ijfryjl fjl* (J^AJG_»-o jA^jjS" 3jl Lalj 19 

Indeed, I was certain that I would be meeting my 
account." 
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So he will be in a pleasant life - 


In an elevated garden, 

A^Jlc AJL>- 3 22 

Its [fruit] to be picked hanging near. 
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[They will be told], "Eat and drink in satisfaction 
for what you put forth in the days past." 

gjiis 3 j&bt t ii Jt 24 

But as for he who is given his record in his left 
hand, he will say, "Oh, I wish I had not been given 
my record 
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And had not known what is my account. 
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I wish my death had been the decisive one. 
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My wealth has not availed me. 
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Gone from me is my authority." 
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fci'ioLL ( Jj2 SSJb 29 

[Allah will say], "Seize him and shackle him. 
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Then into Hellfire drive him. 
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Then into a chain whose length is seventy cubits 
insert him." 


Indeed, he did not used to believe in Allah, the 
Most Great, 
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Nor did he encourage the feeding of the poor. 
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So there is not for him here this Day any devoted 
friend 


fj-a 
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Nor any food except from the discharge of wounds; 
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None will eat it except the sinners. 
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So I swear by what you see 
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And what you do not see 
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[That] indeed, the Qur'an is the word of a noble 
Messenger. 
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And it is not the word of a poet; little do you 
believe. 
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Nor the word of a soothsayer; little do you 
remember. 
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[It is] a revelation from the Lord of the worlds. 
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And if Muhammad had made up about Us some 
[false] sayings, 


^Jojls^l iuo Ll^Lc- J jJLj yj 44 


We would have seized him by the right hand; 
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Then We would have cut from him the aorta. 
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And there is no one of you who could prevent [Us] 
from him. 
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And indeed, the Qur'an is a reminder for the 
righteous. 
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And indeed, We know that among you are deniers. 
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And indeed, it will be [a cause of] regret upon the 
disbelievers. 
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And indeed, it is the truth of certainty. 
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So exalt the name of your Lord, the Most Great. 
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A supplicant asked for a punishment bound to 
happen 


tjL-u 
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To the disbelievers; of it there is no preventer. 
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[It is] from Allah, owner of the ways of ascent. 
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The angels and the Spirit will ascend to Him during 
a Day the extent of which is fifty thousand years. 
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So be patient with gracious patience. 


iLfr s 


Indeed, they see it [as] distant, 
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But We see it [as] near. 




On the Day the sky will be like murky oil, 


jidi? d\J=* '(y 8 


And the mountains will be like wool, 
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And no friend will ask [anything of] a friend, 
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They will be shown each other. The criminal will 
wish that he could be ransomed from the 
punishment of that Day by his children 


9 ' \ * 9 
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And his wife and his brother 
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And his nearest kindred who shelter him 
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And whoever is on earth entirely [so] then it could 
save him. 
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No! Indeed, it is the Flame [of Hell], 
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A remover of exteriors. 
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It invites he who turned his back [on truth] and 
went away [from obedience] 
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And collected [wealth] and hoarded. 
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Indeed, mankind was created anxious: 
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When evil touches him, impatient, 
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And when good touches him, withholding [of it], 
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Except the observers of prayer 
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Those who are constant in their prayer 
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And those within whose wealth is a known right 
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For the petitioner and the deprived - 
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And those who believe in the Day of Recompense 
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And those who are fearful of the punishment of 
their Lord - 
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Indeed, the punishment of their Lord is not that 
from which one is safe - 
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And those who guard their private parts 



Except from their wives or those their right hands 
possess, for indeed, they are not to be blamed - 


owjlx ^ ’^d\ dii; u jl j**. jjt jp 'll 30 


But whoever seeks beyond that, then they are the 
transgressors - 
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And those who are to their trusts and promises 
attentive 




And those who are in their testimonies upright 
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And those who [carefully] maintain their prayer: 




They will be in gardens, honored. 
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So what is [the matter] with those who disbelieve, 
hastening [from] before you, [O Muhammad], 
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[To sit] on [your] right and [your] left in separate 
groups? 
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Does every person among them aspire to enter a 
garden of pleasure? 


No! Indeed, We have created them from that which 
they know. 
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So I swear by the Lord of [all] risings and settings 
that indeed We are able 
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To replace them with better than them; and We are 
not to be outdone. 
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So leave them to converse vainly and amuse 
themselves until they meet their Day which they are 
promised - 



The Day they will emerge from the graves rapidly 
as if they were, toward an erected idol, hastening. 
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Their eyes humbled, humiliation will cover them. 
That is the Day which they had been promised. 
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Indeed, We sent Noah to his people, [saying], 
"Warn your people before there comes to them a 
painful punishment." 
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He said, "O my people, indeed I am to you a clear 
wamer, 
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[Saying], 'Worship Allah, fear Him and obey me. 



Allah will forgive you of your sins and delay you 
for a specified term. Indeed, the time [set by] Allah, 
when it comes, will not be delayed, if you only 
knew.'" 


51 yp p=^ 

5 p£ ji >>; i ip fp M Jp 


4 


He said, "My Lord, indeed I invited my people [to 
truth] night and day. 


131413 id ^35 oj£S Ji 43 Jli 5 


But my invitation increased them not except in 
flight. 


\j\yi Slj. (Sped p^ pi 6 


And indeed, every time I invited them that You may 
forgive them, they put their fingers in their ears, 
covered themselves with their garments, persisted, 
and were arrogant with [great] arrogance. 


pj 3 \p*s>- p] py <j>ij 

IJUSLll iijjiij 1 gQ \ydc- 


7 


Then I invited them publicly. 




Then I announced to them and [also] confided to 
them secretly 



djyd} 34J dJLi 3 \ p 


And said, 'Ask forgiveness of your Lord. Indeed, 
He is ever a Perpetual Forgiver. 
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He will send [rain from] the sky upon you in 
[continuing] showers 



gA-a-Ll' ( J-^uy-> 


And give you increase in wealth and children and 
provide for you gardens and provide for you rivers. 



JjLPTJJ (jvjjj (J^b p^=Q-L<OJ 



What is [the matter] with you that you do not 
attribute to Allah [due] grandeur 




While He has created you in stages? 


\J\yb\ U- jJjj 


Do you not consider how Allah has created seven 
heavens in layers 




And made the moon therein a [reflected] light and 
made the sun a burning lamp? 


y'-y I lS^~J J-bflJ ^ 


And Allah has caused you to grow from the earth a 
[progressive] growth. 





Then He will return you into it and extract you 
[another] extraction. 


£.1 





And Allah has made for you the earth an expanse 


li»Ub 


That you may follow therein roads of passage.'" 


U-Uy %L i£Li) 


Noah said, "My Lord, indeed they have disobeyed 
me and followed him whose wealth and children 
will not increase him except in loss. 


jdlja OyJ CJj JIJ 

\ycj~ "li ?.&jj 


And they conspired an immense conspiracy. 


Ijlld \ 


And said, 'Never leave your gods and never leave 
Wadd or Suwa' or Yaghuth and Ya'uq and Nasr. 


bj jjJo (jj-b N IjJlij 

l-S- »"* ^ ^ ^ 

LrA? 


And already they have misled many. And, [my 
Lord], do not increase the wrongdoers except in 
error." 


bbLi? Sl^ 1IjJjj 


Because of their sins they were drowned and put 
into the Fire, and they found not for themselves 
besides Allah [any] helpers. 


9 > 

0 * 0 } 9 £■ 


^ c ^ * 


And Noah said, "My Lord, do not leave upon the 
earth from among the disbelievers an inhabitant. 


'j 


\L & Jp’ji f jp jls 'i 


I—J 


rw 



Indeed, if You leave them, they will mislead Your „ ' 0 - 0 ^ 2 

servants and not beget except [every] wicked one Iy>-ll Ij-dj b!j .iblbc- jo (ji bh). 

and [confirmed] disbeliever. ' ’ 


My Lord, forgive me and my parents and whoever 
enters my house a believer and the believing men 
and believing women. And do not increase the 
wrongdoers except in destruction." 


[JLo ( Jb-0 (j-bj (_} yAC-l 

l^\L 'll OiAjiji ^ ij cuLpl} 
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Say, [O Muhammad], "It has been revealed to me 
that a group of the jinn listened and said, 'Indeed, 
we have heard an amazing Qur'an. 


4 ^ s 4 



q ijftSi ,0-1 £ 


jJU I 


Ail 
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It guides to the right course, and we have believed 
in it. And we will never associate with our Lord 
anyone. 



And [it teaches] that exalted is the nobleness of our 
Lord; He has not taken a wife or a son 


I'JijSj jj£-\ 


\ja \jL)j 



3 


And that our foolish one has been saying about 
Allah an excessive transgression. 


UaiaJt> 4jki! (Jp l J^Juu (JjJL> (j^ jAj \j 4 


And we had thought that mankind and the jinn 
would never speak about Allah a lie. 


GiS" 4i\ jjjJ J €\j 


And there were men from mankind who sought 
refuge in men from the jinn, so they [only] 
increased them in burden. 


9 } 9 ^0 ^ S fi. 

'ey? 'ey 
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And they had thought, as you thought, that Allah 
would never send anyone [as a messenger]. 


IJo- 1 


&\ eJGJ 3 oi JiAE US" ijlfi Ijllj 7 


And we have sought [to reach] the heaven but 
found it filled with powerful guards and burning 
flames. 


7 ^ CLwsAj 5 l ^ L 3 1 Ij 


And we used to sit therein in positions for hearing, 
but whoever listens now will find a burning flame 
lying in wait for him. 


Hal ja] 


And we do not know [therefore] whether evil is 
intended for those on earth or whether their Lord 
intends for them a right course. 


S S S 'S> 


> ' 
s ^ x s 


p4f>J ^ Sljl (j (jJjAj M lllj 


10 


And among us are the righteous, and among us are 
[others] not so; we were [of] divided ways. 


. J( A? 


2 )53 JjI US' <3iU (j iLoJ (jll* Ij Ij 11 


And we have become certain that we will never 
cause failure to Allah upon earth, nor can we escape 
Him by flight. 






^ ij I Uiii \j Ij 


12 


And when we heard the guidance, we believed in it. 
And whoever believes in his Lord will not fear 
deprivation or burden. 



if 2 

^Aj USYs- 


Ul U\j 

2^ UU^ t_9 
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And among us are Muslims [in submission to 
Allah], and among us are the unjust. And whoever 
has become Muslim - those have sought out the 
right course. 


dLhju dii Ji dy jjlJJLhi tu ihj 
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Al- 
Jinn 


\jlj \jjS- 


14 

2 %/ 


But as for the unjust, they will be, for Hell, 
firewood.' 




* 


J&i 5Utj 15 


And [Allah revealed] that if they had remained 
straight on the way, We would have given them 
abundant provision 


\J JX- ~ U, a aJL^J aJ I jp 1I \j 16 


So We might test them therein. And whoever turns 
away from the remembrance of his Lord He will put 
into arduous punishment. 



And [He revealed] that the masjids are for Allah, so 
do not invoke with Allah anyone. 



And that when the Servant of Allah stood up 
supplicating Him, they almost became about him a 
compacted mass." 


iJdJ A_JX- (j 




Say, [O Muhammad], "I only invoke my Lord and 
do not associate with Him anyone." 



iiNj Jj \Ji 
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Say, "Indeed, I do not possess for you [the power 
of] harm or right direction." 


1 X 41 






21 


Say, "Indeed, there will never protect me from 
Allah anyone [if I should disobey], nor will I find in 
other than Him a refuge. 




^ c) cii ji 


22 


But [I have for you] only notification from Allah, 
and His messages." And whoever disobeys Allah 
and His Messenger - then indeed, for him is the fire 
of Hell; they will abide therein forever. 


<3^9 4jil Ajil y& IaIIj 

f. ^ s 

\3S\ L^S jj-aAIA. jli jA1 


23 


[The disbelievers continue] until, when they see 
that which they are promised, then they will know 
who is weaker in helpers and less in number. 


15 


ijjjXjj Li !3!3 'H 
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bJX- 


J*!5 


Say, "I do not know if what you are promised is 
near or if my Lord will grant for it a [long] period." 




3j ji] f \ U (JjSl oi ji 


25 


[He is] Knower of the unseen, and He does not 
disclose His [knowledge of the] unseen to anyone 


lA>-1 ^A^_*X-- 


"f ^ 9 ^ 


26 


Except whom He has approved of messengers, and 
indeed. He sends before each messenger and behind 
him observers 


y?J Cfci [j-? jA oil y* LP* *^1 


27 


\s3oj L>- 


That he may know that they have conveyed the 
messages of their Lord; and He has encompassed 
whatever is with them and has enumerated all things 
in number. 


LLj JiLi-lj p_£jj 
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0 you who wraps himself [in clothing], 
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Arise [to pray] the night, except for a little - 


Half of it - or subtract from it a little 

AJLa j\ 3 

Or add to it, and recite the Qur'an with measured 
recitation. 

5^1 jSjj aIL^ Sj j\ 4 

Indeed, We will cast upon you a heavy word. 

SLiS Sly dlLLc- jiiil 5 

Indeed, the hours of the night are more effective for 
concurrence [of heart and tongue] and more 
suitable for words. 

SL| IBj i&l jjl 5i 6 

Indeed, for you by day is prolonged occupation. 

SSj jis (3 till (ji "7 

And remember the name of your Lord and devote 
yourself to Him with [complete] devotion. 


[He is] the Lord of the East and the West; there is 
no deity except Him, so take Him as Disposer of 
[your] affairs. 

ojjtf-li Jjfc Sl\ Ail Si u3 ^ 

And be patient over what they say and avoid them 
with gracious avoidance. 

ji [3 1 ^ 

And leave Me with [the matter of] the deniers, 
those of ease [in life], and allow them respite a 
little. 

^ yjcJI yyj 

Indeed, with Us [for them] are shackles and 
burning fire 

Sll^l Ipj 5 5i 12 

And food that chokes and a painful punishment - 

P- ^ ^ ^ 

VjIjXj A^iC- li Loljil?j 13 

On the Day the earth and the mountains will 
convulse and the mountains will become a heap of 
sand pouring down. 

c-o^j jy 14 


witness upon you just as We sent to Pharaoh a 15 


messenger. 

sf } S' ^9^9* 

i y^j Oy^y 

But Pharaoh disobeyed the messenger, so We 
seized him with a ruinous seizure. 

*}Loj A_13.L>-lI J \yufjh (jyy 16 

Then how can you fear, if you disbelieve, a Day 
that will make the children white- haired? 


The heaven will break apart therefrom; ever is His 
promise fulfilled. 

Stjiii /JLj tLAli is 

Indeed, this is a reminder, so whoever wills may 
take to his Lord a way. 

f _ ^ Z. ' ^ s* * si, 

^-Ajj ^ 9 o^S Aj ^oA_l& 19 
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Indeed, your Lord knows, [O Muhammad], that you 
stand [in prayer] almost two thirds of the night or 
half of it or a third of it, and [so do] a group of 
those with you. And Allah determines [the extent 
of] the night and the day. He has known that you 
[Muslims] will not be able to do it and has turned 
to you in forgiveness, so recite what is easy [for 
you] of the Qur'an. He has known that there will be 
among you those who are ill and others traveling 
throughout the land seeking [something] of the 
bounty of Allah and others fighting for the cause of 
Allah. So recite what is easy from it and establish 
prayer and give zakah and loan Allah a goodly loan. 
And whatever good you put forward for yourselves 
- you will find it with Allah. It is better and greater 
in reward. And seek forgiveness of Allah. Indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 


JlJI yA o! 

Jill jjJLj 1 

^ 0 y ^ ^ ^ ^ s' J £. 

'jsjSI Va \jAjS I 3 ^ £ —=>s\Ss ^ jl pLC- 

s' s' ^ UJ 2 Jl ^ ^ ^ Jl 9 ^ 

^ * a jl pA-c- jls^-aJl 

^ s' A ^ 9 ^ s' ^9 9^" s' y. 9 

£^l yA jj*.ixj (j OjjyUaj 

0 Jl * Jl> £ ^ ^ 0 ^ ^ J ^ 

l^-^slj AJLf ^wjo lj Ijiyjljj 4jJI (3 
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0 you who covers himself [with a garment], 

^r*)\ 4&T pis 

JIdi i£fn: 

1 
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Arise and warn 

9 *»\ * 9 ** 

jJol3 ^-3 

2 

And your Lord glorify 

■Jfi&yj 

3 

And your clothing purify 


4 

And uncleanliness avoid 


5 

And do not confer favor to acquire more 


6 

But for your Lord be patient. 


7 

And when the trumpet is blown. 

jjiliJI lils 

8 

That Day will be a difficult day 

dlilA3 

9 

For the disbelievers - not easy. 


10 

Leave Me with the one I created alone 

C-JL \s>- yAj <jji 

11 

And to whom I granted extensive wealth 

I.S J-k^-A ^j^A jJj 

12 

And children present [with him] 

r > 1 

13 

And spread [everything] before him, easing [his 
life]. 

1-L^-a-) ja] CsiJ^Ay 

14 

Then he desires that I should add more. 

Jojl (jl 

15 

No! Indeed, he has been toward Our verses 
obstinate. 

I-LlC- jlS" jAjJ 5^" 

16 

I will cover him with arduous torment. 

J 1 

I s5 > £ »f »- 

)2>y3 U? jAjlJbjLsu 

17 

575 









Indeed, he thought and deliberated. 



So may he be destroyed [for] how he deliberated. 




Then may he be destroyed [for] how he deliberated. 



Then he considered [again]; 



Then he frowned and scowled; 




Then he turned back and was arrogant 



P 


And said, "This is not but magic imitated [from 
others]. 



SflTlioljUi 


This is not but the word of a human being." 


ySSSl Jy Sflliioj 


I will drive him into Saqar. 






And what can make you know what is Saqar? 


\ja \jaj 


It lets nothing remain and leaves nothing 
[unburned]. 




Blackening the skins. 


9 ot 

jSjjSS &s>- 


Over it are nineteen [angels]. 




And We have not made the keepers of the Fire 
except angels. And We have not made their number 
except as a trial for those who disbelieve - that 
those who were given the Scripture will be 
convinced and those who have believed will 
increase in faith and those who were given the 
Scripture and the believers will not doubt and that 
those in whose hearts is hypocrisy and the 
disbelievers will say, "What does Allah intend by 
this as an example?" Thus does Allah leave astray 
whom He wills and guides whom He wills. And 
none knows the soldiers of your Lord except Him. 
And mention of the Fire is not but a reminder to 
humanity. 


Sl\ j\Ul Vaj 

CJS3\ yM SSii % 

^94 0 fi. ** ^ ' 0 ^ 

f Co 

s-ULi ^0 Ajbl ^La Ajbl s\j\ TilJa 

Sl\ CJt \yy y 


No! By the moon 


94 


And [by] the night when it departs 


ji 




And [by] the morning when it brightens, 


ySLm\ y-al \j 


Indeed, the Fire is of the greatest [afflictions] 


\g\ 


As a warning to humanity - 


9 1 jj 


To whoever wills among you to proceed or stay 
behind. 




Every soul, for what it has earned, will be retained 


@ ^ y £",Jl 

O&S 


Except the companions of the right, 


CfeJt CcAil Vl 


[Who will be] in gardens, questioning each other 


J- 


r " > 


^ J 


About the criminals. 


Cf- 


[And asking them], "What put you into Saqar?" 


^SLlu (3 \Ja 


They will say, "We were not of those who prayed, 


^yA (jij p yis 


Nor did we used to feed the poor. 


OjSLJI L&i Si pi 


And we used to enter into vain discourse with those 
who engaged [in it], 


^-A y?y£- llSj 


And we used to deny the Day of Recompense 


gjjtf ^ Up=u' US} 


Until there came to us the certainty." 


UjoI 
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So there will not benefit them the intercession of 
[any] intercessors. 


Al- 

Mudda 

48 



56/ 

Then what is [the matter] with them that they are, 
from the reminder, turning away 

9 } ^ 9 S ^ ^ ** 

-Xixj 1 

49 

As if they were alarmed donkeys 

. s » £ »>> , 

50 

Fleeing from a lion? 

s* 9 * 9 ''C 

ihj*** 3 y? 

51 

Rather, every person among them desires that he 
would be given scriptures spread about. 

(j^ j (_K <Jd 

52 


f. „ s 


No! But they do not fear the Flereafter. 

(j N (Jj 

53 

No! Indeed, the Qur'an is a reminder 


54 

Then whoever wills will remember it. 


55 

And they will not remember except that Allah wills. 

jitj jit yi till ilio J OjjS'L; Uy 


He is worthy of fear and adequate for [granting] 


56 

forgiveness. 

OjJiidJ 1 
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I swear by the Day of Resurrection 

^ rO y ^ 

1 1 J 

1 

Hizb 

231 

R512 

And I swear by the reproaching soul [to the 
certainty of resurrection]. 

J 1 

Jl ' "Si j 

2 

Does man think that We will not assemble his 
bones? 

jUU4C J\ 

3 

Yes. [We are] Able [even] to proportion his 
fingertips. 

t A" - Z ' * 

jAjuJ O' ijF' 

4 

But man desires to continue in sin. 

jfiut yALJ yiliNl LJ ji 

5 

He asks, "When is the Day of Resurrection?" 

4.01 J' <jUl 

6 

So when vision is dazzled 

O 

7 

And the moon darkens 


8 

And the sun and the moon are joined. 

. ' r£> a 

9 

Man will say on that Day, "Where is the [place of] 
escape?" 

jidl j jL 

10 

No! There is no refuge. 

jjj ^ ^ 

11 

To your Lord, that Day, is the [place of] 
permanence. 

jiiiiii j' 

12 

Man will be informed that Day of what he sent 
ahead and kept back. 

$ t ^ 0 

13 

Rather, man, against himself, will be a witness, 


14 

Even if he presents his excuses. 

je^jiUco 

15 

Move not your tongue with it, [0 Muhammad], to 
hasten with recitation of the Qur'an. 

21 Aj OliLlJ ^Aj ^ 

16 

Indeed, upon Us is its collection [in your heart] and 
[to make possible] its recitation. 

j&Jj J&K C)\ 

17 

So when We have recited it [through Gabriel], then 
follow its recitation. 

9 

jA jli ^oli Aljlyi tali 

18 

Then upon Us is its clarification [to you]. 


19 
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No! But you love the immediate 
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Al- 

Qiyaama 

20 
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And leave the Hereafter. 


^ 

21 

[Some] faces, that Day, will be radiant, 


2^ . i ? * > ? 

0U 0y>-y 

22 

Looking at their Lord. 



23 

And [some] faces, that Day, will be contorted, 


1- . ^ > > s 

24 

Expecting that there will be done to them 
[something] backbreaking. 


sysil 3 ol 

25 

No! When the soul has reached the collar bones 


-j\jc Jf cTL; fsi SS 

26 

And it is said, "Who will cure [him]?" 


<3'j ^ jilj 

27 

And the dying one is certain that it is the [time of] 
separation 



28 

And the leg is wound about the leg, 


^ 4 ^ 4 ' 9 rO 

29 

To your Lord, that Day, will be the procession. 


$ 9 >0 < 

30 

And the disbeliever had not believed, nor had he 
prayed. 


JCsl (3-3 
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But [instead], he denied and turned away. 


4^ 0#3j 

32 

And then he went to his people, swaggering [in 
pride]. 


^ P- ^ ^ } 

^aL&I 3-J&5 joJ 

33 

Woe to you, and woe! 



34 

Then woe to you, and woe! 


du jji p 

35 

Does man think that he will be left neglected? 


isll ilyJ oi Aipi 

36 

Had he not been a spenn from semen emitted? 


^ ^ ^ slfii ih pi 

37 

Then he was a clinging clot, and [Allah] created 
[his form] and proportioned [him] 



38 

And made of him two mates, the male and the 
female. 


d> lj y5" 1] 1 CfrrTjj* ^ ALy 

39 

Is not that [Creator] Able to give life to the dead? 


jl 5 p j.A& <13 (jlIJl 
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Has there [not] come upon man a period of time 
when he was not a thing [even] mentioned? 

113 

Cr=k p Cr? 3^ jp 3 I ji 
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Indeed, We created man from a sperm-drop mixture 
that We may try him; and We made him hearing 
and seeing. 

Aid a3j2 Aaia5 \j[ 

2 

Indeed, We guided him to the way, be he grateful 
or be he ungrateful. 


\jJS uij lit j^Ui i£is ill 

3 

Indeed, We have prepared for the disbelievers 
chains and shackles and a blaze. 


33 IJ 333 15311 Ci 

4 

Indeed, the righteous will drink from a cup [of 
wine] whose mixture is of Kafur, 


1yji^" 3^? Ojd3 di 

5 
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A spring of which the [righteousl servants of Allah „ . * 

will drink; they will make it gush forth in force 1L^jjo < 4jdl OCX- l_£j LUX- 

[and abundance]. ' 


They [are those who] fulfill [their] vows and fear a 
Day whose evil will be widespread. 


fUiaLl 


jAte" /a J Oys^J 






jjiUxjj j 


JllU 


Oj^jd 


And they give food in spite of love for it to the 
needy, the orphan, and the captive, 


ILa-ooj \jL*Sww« (jjo*iajj 


Sij 

[Saying], "We feed you only for the countenance of 
Allah. We wish not from you reward or gratitude. 


Indeed, We fear from our Lord a Day austere and 
distressful." 



So Allah will protect them from the evil of that Day 
and give them radiance and happiness 



And will reward them for what they patiently 
endured [with] a garden [in Paradise] and silk 
[garments]. 


0 J J 

al>- Uj ^py>-j 


[They will be] reclining therein on adorned 
couches. They will not see therein any [burning] 
sun or [freezing] cold. 


1^*3 jj^-> ^ ^ ^ ^ @ * 9 jAi 


And near above them are its shades, and its [fruit] 
to be picked will be lowered in compliance. 


"jLJjo aS CuiJij LgijUp 4-oloj 


And there will be circulated among them vessels of 
silver and cups having been [created] clear [as 
glass], 


I^jjIjS Cob j Avaj Ajj ^a_^jx i _sliajj 


Clear glasses [made] from silver of which they have 
determined the measure. 




And they will be given to drink a cup [of wine] 
whose mixture is of ginger 


j^S" V_Zli l^_3 jj2L, X j 


[From] a fountain within Paradise named Salsabeel. 


"> 5> J 


There will circulate among them young boys made 
eternal. When you see them, you would think them 
[as beautiful as] scattered pearls. 



And when you look there [in Paradise], you will 
see pleasure and great dominion. 


l I j 



Upon the inhabitants will be green garments of fine 
silk and brocade. And they will be adorned with 
bracelets of silver, and their Lord will give them a 
purifying drink. 


- i »■ i i > * " '’’t, » m 4 

^jj A j 0 - AJ Av23 


[And it will be said], "Indeed, this is for you a 
reward, and your effort has been appreciated." 



joj i\y>- 




j] 


Indeed, it is We who have sent down to you, [O 
Muhammad], the Qur'an progressively. 


%y3 jU^J! IsJjS ££ l5l 


So be patient for the decision of your Lord and do 
not obey from among them a sinner or ungrateful 
[disbeliever]. 


Oils pM-jX' 


ll 


And mention the name of your Lord [in prayer] 
morning and evening 
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And during the night prostrate to Him and exalt 
Him a long [part of the] night. 

76: 
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31/ 

Indeed, these [disbelievers] love the immediate and 
leave behind them a grave Day. 

Ca^j <j j 0 oi 27 

We have created them and strengthened their forms, 
and when We will, We can change their likenesses 
with [complete] alteration. 

pjhLi LjL u4 % py^\ \Zj1j fiilii- p- 

28 

%x2, 

Indeed, this is a reminder, so he who wills may take 
to his Lord a way. 

<£-Ajj jJ£-\ s\Jm S^S Jo ^oJjA (j[ 29 

And you do not will except that Allah wills. Indeed, 
Allah is ever Knowing and Wise. 

U-5^- lyi- 0^ Alii 5i Aiil o' Uj 30 

He admits whom He wills into His mercy; but the 
wrongdoers - He has prepared for them a painful 
punishment. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ p. ^ o? ?L ^ 9 ^ ^ ^ $ 9 ^ 

1 1 1Jo 

~ 31 

uyt 


✓ 0 

77. Al-Mursalaat The Emissaries Meccan 50 Ayas 2 Pages 


By those [winds] sent forth in gusts 

<. . ^ =V> R516 

And the winds that blow violently 

l ovaC- 2 


And [by] the winds that spread [clouds] 

1 3 

And those [angels] who bring criterion 

\i^3 c-23jillU 4 

And those [angels] who deliver a message 


As justification or warning. 

\jlL j\ \jXL 6 

Indeed, what you are promised is to occur. 

5J-Atji uij. 7 

So when the stars are obliterated 

OwlwaJp 'ill 8 

And when the heaven is opened 

ci .) £LL li filj 9 

And when the mountains are blown away 

OuLo jU^Lf 'j|j 10 

And when the messengers' time has come... 

11 

For what Day was it postponed? 

12 

For the Day of Judgement. 

J-sAiitf 13 

And what can make you know what is the Day of 
Judgement? 

' |»jJ La (JAjjJ' \jaj 14 

Woe, that Day, to the deniers. 

^ s'* f 9 * ^9 

-xS's^-U ^ 13 

Did We not destroy the former peoples? 

oj/'ii Jiji pi is 

Then We will follow them with the later ones. 

- • 4\ > > * *• s * 17 

^ 21' pj 1 > 

Thus do We deal with the criminals. 

L (jJJllS" 18 

Woe, that Day, to the deniers. 

(jojSC«-iJ J^/sjJ 19 


580 









Did We not create you from a liquid disdained? 


0^ 


*u» 


& 



And We placed it in a firm lodging 


j \iTS (3 


For a known extent. 



And We determined [it], and excellent [are We] to 
determine. 




Woe, that Day, to the deniers. 



Flave We not made the earth a container 


isos' j0\ p 


Of the living and the dead? 




And We placed therein lofty, firmly set mountains 
and have given you to drink sweet water. 





Woe, that Day, to the deniers. 




[They will be told], "Proceed to that which you 
used to deny. 


(j 


phS" U jl ijfc&i 


Proceed to a shadow [of smoke] having three 
columns 



[But having] no cool shade and availing not against 
the flame." 




Indeed, it throws sparks [as huge] as a fortress, 


s 9ra ^ s' s' C 

lg2>i 


As if they were yellowish [black] camels. 



Woe, that Day, to the deniers. 


A^a^j *3 


This is a Day they will not speak. 


ijjjiiaJo ^ 1 a2& 


Nor will it be pennitted for them to make an 
excuse. 


> > s * s' * \ s 


Woe, that Day, to the deniers. 


A^a^j (^—*3 


This is the Day of Judgement; We will have 
assembled you and the former peoples. 







n a 


> *s 

r* 



So if you have a plan, then plan against Me. 


jjXsSls IlS" ^J=<J jiS" jU 


Woe, that Day, to the deniers. 




Indeed, the righteous will be among shades and 
springs 



And fruits from whatever they desire, 






yj 


[Being told], "Eat and drink in satisfaction for what 
you used to do." 



Indeed, We thus reward the doers of good. 


Oii^Ahl <sg- &0 \1\ 


Woe, that Day, to the deniers. 


A^a^j *3 


[O disbelievers], eat and enjoy yourselves a little; 
indeed, you are criminals. 


(j yfij£- ^£=L)[ i1jJ$" 


Woe, that Day, to the deniers. 


^ ^ ^ ^ 9 uu * ^ J>J 9 

A*Ss»«AA A^a^j 


And when it is said to them, "Bow [in prayer]," 
they do not bow. 




Woe, that Day, to the deniers. 



Then in what statement after the Qur'an will they 
believe? 


^jJAa^j j e A*x_> 
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78. An-Naba 


Ulll: The Announcement 


Meccan 


40 Ayas 


2 Pages 


About what are they asking one another? 


£• b . *.o ^ C* 


1 

Juz30 
Hizb 233 
R518 


About the great news 


JaiJl LkSJl ,‘X- 2 


cf 


That over which they are in disagreement. 


^ ^ I / * 9 ^ ♦'tt* 

(3 aJli*AJ1 3 


No! They are going to know. 


(j 4 


Then, no! They are going to know. 


ij 5 


Have We not made the earth a resting place? 


9 - ' ' 9 - 




And the mountains as stakes? 


9 - ' 4 


GtiJI JUJ-15 


And We created you in pairs 


liyyl 


And made your sleep [a means for] rest 


jj 9 


And made the night as clothing 




10 


And made the day for livelihood 


\2l\ju* UJc>-j ii 


And constructed above you seven strong [heavens] 


'3 


i >ji \jLooj 12 


And made [therein] a burning lamp 


✓ ^ 

13 


And sent down, from the rain clouds, pouring water 


S-L* CJ’^ajCaJI 14 


That We may bring forth thereby grain and 
vegetation 


lb>- £-Aj 15 


And gardens of entwined growth. 


lllIJl C^dl>-j 16 


Indeed, the Day of Judgement is an appointed time 


bbL? jo J-skaJi pj oi 17 


The Day the Horn is blown and you will come forth 
in multitudes 


l>- Vji I (jy> Us jI (3 


18 


And the heaven is opened and will become 
gateways 


•? * 


c^jlSsi s-bLbJi cu^tisj 19 


And the mountains are removed and will be [but] a 
mirage. 


> » ^ 


c^jlSsl (jllTl o 20 


Indeed, Hell has been lying in wait 


taL^y? C-olS" <j[ 21 


For the transgressors, a place of return, 


blib (‘pjLliaiJ 22 


In which they will remain for ages [unending]. 


\jUL>-1 1^*9 23 


They will not taste therein [any] coolness or drink 


Ulyju Tj \43 OJ-4 ^ 24 


Except scalding water and [foul] purulence 


liblTj MJ* 25 


An appropriate recompense. 


lilij 26 


Indeed, they were not expecting an account 


bl_bo>- (j y >-b 1 27 


And denied Our verses with [emphatic] denial. 


bUb" Hlblb IjjaSj 28 


But all things We have enumerated in writing. 


L-lxS^ AU* 29 


"So taste [the penalty], and never will We increase 
you except in torment." 


IjIaC- b[ p *—=> -bjj 


30 
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An- 

^ ^ 9 s’ 5 

Indeed, for the righteous is attainment - 31 

4 W 
R519 

Gardens and grapevines \_JjLc-lj 32 

And full-breasted [companions] of equal age 33 

9 

And a full cup. 1JU&A 34 

No ill speech will they hear therein or any Y'jS' ^" YeJt J lAg ”* ^ M ^5 

falsehood - • - J 

[As] reward from your Lord, [a generous] gift ^ a a 


[From] the Lord of the heavens and the earth and 
whatever is between them, the Most Merciful. They 
possess not from Him [authority for] speech. 

(j^ \-*j 47 /^ 13 o 1 43 

' "* ” 37 

The Day that the Spirit and the angels will stand in 
rows, they will not speak except for one whom the 
Most Merciful permits, and he will say what is 
correct. 

s’ s’ s’ ^ 

(jil ry> Sl\ (jSi lU T Ajj 

' ^ 38 

jiij 5^1 iS 

That is the True Day; so he who wills may take to 
his Lord a [way of] return. 

\j\4 j4-I 5 -\jh tjJJ'i 39 

Indeed, We have warned you of a near punishment 
on the Day when a man will observe what his hands 
have put forth and the disbeliever will say, "Oh, I 
wish that I were dust!" 

o^Aj C-w*JcS Ia £^iaJo Ajj 14tjl-LC- ,*£=Lljj.3ol Tjl 

" '40 


79. An-Naazi'aat olcjlSJl: Those who drag forth Meccan 46 Ayas 2 Pages 


By those [angels] who extract with violence 

j^)\ 4s\ 

_ „ s R520 

i vy c-vi^jdU \j 

And [by] those who remove with ease 

liil oJLiiJI 3 2 

And [by] those who glide [as if] swimming 

144 3 

And those who race each other in a race 

t -os. \.A\l 4 


And those who arrange [each] matter, 

1 jA 1 O’jjjLLlll 5 

On the Day the blast [of the Horn] will convulse 
[creation], 


There will follow it the subsequent [one]. 

-• ISHt 

AS-SLp' I^jCoo 7 

Hearts, that Day, will tremble, 

£< {d Q 

Aa>-1j 44 s 8 

Their eyes humbled. 

A*JL2>- \Jbj*a ) 1 9 

They are [presently] saying, "Will we indeed be 
returned to [our] former state [of life]? 

9 # s' > > ' C> "t" s’ * } 

^ \js-I (jjJ 10 

Even if we should be decayed bones? 

U’&C llS* lis-1 11 

They say, "That, then, would be a losing return." 

;>U-IjS" li 1 dlL yh 12 

Indeed, it will be but one shout, 

oy>-j ( 7 ^ \4jll 13 

And suddenly they will be [alert] upon the earth's 
surface. 

pjfc lill 14 

Has there reached you the story of Moses? - 

(^ 44 ° tXilol ^ 
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When his Lord called to him in the sacred valley of 
Tuwa, 


&S15 i) 


79: 

An- 

Naazi'a 

16 

AW 


"Go to Pharaoh. Indeed, he has transgressed. 




And say to him, 'Would you [be willing to] purify 
yourself 


Sy o' di kk Ji Jii 18 


And let me guide you to your Lord so you would 
fear [Him ]?" 1 


^ 9 ' ^ ^ 9 * 

(JXij (XijAJ&lj 19 


And he showed him the greatest sign, 


tf\ LjU 20 


But Pharaoh denied and disobeyed. 


L9^J V 


jJo 21 


Then he turned his back, striving. 




22 


And he gathered [his people] and called out 


23 


And said, "I am your most exalted lord." 




jL4=uj 151 jlii 24 


So Allah seized him in exemplary punishment for 
the last and the first [transgression]. 


4 s 


Ai-U 25 


Indeed in that is a warning for whoever would fear 
[Allah]. 




Are you a more difficult creation or is the heaven? 
Allah constructed it. 


l^Uo LaL>- .IjlI pjol 


27 

R521 


He raised its ceiling and proportioned it. 


& 


28 


And He darkened its night and extracted its 
brightness. 


C -\j 29 


And after that He spread the earth. 


JX J’i SXl y^J^j 30 


He extracted from it its water and its pasture. 


Ufcs.15 l^JLa ^y>-\ 31 


And the mountains He set firmly 


juil} 32 


As provision for you and your grazing livestock 




33 


But when there comes the greatest Overwhelming 
Calamity - 


AjaUaJI Os-L>- 34 


The Day when man will remember that for which he 
strove. 


ka I ^ JJLj 35 


And Hellfire will be exposed for [all] those who see 


cpi ^ jy j 


36 


So as for he who transgressed 


yfi L5l5 37 


And preferred the life of the world. 


38 


Then indeed, Hellfire will be [his] refuge. 




But as for he who feared the position of his Lord 
and prevented the soul from [unlawful] inclination. 


^ 9 "s'" ' - - ' £*■ 

^4j>j L-5L>- ya \J>!j 


40 


Then indeed, Paradise will be [his] refuge. 


£■ 9 rO 


c$j uil ^ 5 ^ 41 


They ask you, [O Muhammad], about the Hour: 
when is its arrival? 






In what [position] are you that you should mention 
it? 


y* C-ol 1^3 43 


To your Lord is its finality. 


dkj 5^1 44 


You are only a wamer for those who fear it. 


y> JjJLa C-ol 45 


It will be, on the Day they see it, as though they 
had not remained [in the world] except for an 
afternoon or a morning thereof. 


j\ yjis* Sl\ IS" 46 
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80. AbaSa ^14^ : He frowned Meccan 42 Ayas 


4 ^ J> 


The Prophet frowned and turned away 


Hiyj 


Hizb 234 
R522 


Because there came to him the blind man, 
[interrupting]. 


9- 9 4 ^ 9- 


iili- ol 2 


But what would make you perceive, [O 
Muhammad], that perhaps he might be purified 


jLL*J (JJjijJo lw Aj 3 


Or be reminded and the remembrance would benefit 
him? 


Aiuldi j\ 4 


As for he who thinks himself without need, 


, f £«■ 


To him you give attention. 


ja] e£oli 6 


And not upon you [is any blame] if he will not be 
purified. 


'S £ j> Sft uj 7 


But as for he who came to you striving [for 
knowledge] 


Jjs-\s>- Ulj 8 


While he fears [Allah], 




From him you are distracted. 


C-o li 10 


No! Indeed, these verses are a reminder; 


ii 


So whoever wills may remember it. 


3 £l-4 ^ 3 


12 


[It is recorded] in honored sheets, 


* . > > 

A_a2SwO (3 


13 


Exalted and purified, 






14 


[Carried] by the hands of messenger-angels, 


^ ^9- 

o 'j}um 15 


Noble and dutiful. 


%jyt 


16 


Cursed is man; how disbelieving is he. 


jo 


y=>1U £21^1 jiS 17 


From what substance did Fie create him? 


jAjLL>- 


18 


From a spenn-drop He created him and destined for 
him; 


jojAJLs jaJLL>- Aaiaj 


19 


Then He eased the way for him; 


^ ^ s * 

j0j*^& 1 20 


Then He causes his death and provides a grave for 
him. 


joj^s li jAjIAI jo2> 21 


Then when He wills. He will resurrect him. 


*■ r - > 


jo yviiI s\Ja 22 


No! Man has not yet accomplished what He 
commanded him. 


> 

jo 


i'ja\ "La a UJ 23 


Then let mankind look at his food 


\£> a 9 , 


lAfUlp ^jLuSg \ Jhl lUs 24 


How We poured down water in torrents, 


LL* 2 > fi-UJI \joJU? Ul 25 


Then We broke open the earth, splitting [it with 
sprouts], 


1. 4. -w I ^. 44. -w 26 


And caused to grow within it grain 


LL>- \juUj11 27 


And grapes and herbage 




28 


And olive and palm trees 


(j 29 


And gardens of dense shrubbery 


ULc- 30 


And fruit and grass - 


L'j 


31 


[As] enjoyment for you and your grazing livestock 


r 




32 


But when there comes the Deafening Blast 


> < r < 


A^-UaL Os-U- lill 33 


On the Day a man will flee from his brother 


9- 9 J> 


Ac>- | j I 


34 


And his mother and his father 


9 9- 

Aol a j 


35 


And his wife and his children, 


Aooj ^AJ 


36 


For every man, that Day, will be a matter adequate 
for him. 


4-X_- ; ^ p ^ (_ I 


37 


[Some] faces, that Day, will be bright - 


» 4 * ' » > > 

0J. G . . . 


38 


Laughing, rejoicing at good news. 


> ^ 






39 


And [other] faces, that Day, will have upon them 
dust. 


Oj*S- Lg-J-C- jj o 


40 


Blackness will cover them. 


S^Ls Uofe^3 41 


Those are the disbelievers, the wicked ones. 


oy^Ji]\ Qj a 4a \ 1 ULlljl 


42 
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81 . At-Talcwir 

jj ijSoll: The Overthrowing 

Meccan 29 Ayas 


When the sun is wrapped up [in darkness] 


oJjS" \h[ 

1 

R523 

And when the stars fall, dispersing. 


{JJM filj 

2 

And when the mountains are removed 


ojL, juf i % 

3 

And when full-term she-camels are neglected 


2J4c. jliJi % 

4 

And when the wild beasts are gathered 


iff filj 

5 

And when the seas are filled with flame 


lijj 

6 

And when the souls are paired 


24-53 % 

7 

And when the girl [who was] buried alive is asked 


2J4 iijlpl % 

8 

For what sin she was killed 



9 

And when the pages are made public 



10 

And when the sky is stripped away 


ihlii % 

11 

And when Hellfire is set ablaze 


CJ 'j Xssj lijj 

12 

And when Paradise is brought near, 



13 

A soul will [then] know what it has brought [with 

it]. 


9 S' ' 9 \ X ^ ** *• 9 S \ ' 

1 LO 2-J L- 

14 

So I swear by the retreating stars - 



15 

Those that run [their courses] and disappear - 



16 

And by the night as it closes in 


s' ^45 

17 

And by the dawn when it breathes 



18 

[That] indeed, the Qur'an is a word [conveyed by] a 
noble messenger 


> * s' 

19 

[Who is] possessed of power and with the Owner of 
the Throne, secure [in position], 



20 

Obeyed there [in the heavens] and trustworthy. 


(jA^l 

21 

And your companion is not [at all] mad. 


(Ji jsS^-^j 4>- Ga^ 

22 

And he has already seen Gabriel in the clear 
horizon. 


a\f.j -GaJj 

23 

And Muhammad is not a withholder of [knowledge 
of] the unseen. 


(jGLs^aj G-«-JtJI jJS> Ijaj 

24 

And the Qur'an is not the word of a devil, expelled 
[from the heavens]. 



25 

So where are you going? 


^ ^ =M ♦ 

(Jj-yAJo 

26 

It is not except a reminder to the worlds 



27 

For whoever wills among you to take a right course. 


(2)1 p — a < ^ s-Liu 

28 

And you do not will except that Allah wills - Lord 
of the worlds. 



29 
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82. Al-Infitaar 

The Cleaving Meccan 19 Ayas 

When the sky breaks apart 

psJ)\ As f ^ i 

£jjh a\\ ILLLoI R524 

And when the stars fall, scattering. 

J! 2 

And when the seas are erupted 

jLLJl li|j 3 

And when the [contents of] graves are scattered, 

4 

A soul will [then] know what it has put forth and 
kept back. 


0 mankind, what has deceived you concerning your 
Lord, the Generous, 

ajjSo 1 LLjj ^ ^ LL> 6 

Who created you, proportioned you, and balanced 
you? 

<ill-Xjt3 til j til jLL>- 7 

In whatever form He willed has He assembled you. 

(il^S^j s-Liu La t^l [[2, 8 

No! But you deny the Recompense. 

jjalU 6 ji & » 

And indeed, [appointed] over you are keepers, 

tj^-il^J oij I® 

Noble and recording; 

6 i^== 11 

They know whatever you do. 

(j jAjL&J La (j j^_L*J 12 

Indeed, the righteous will be in pleasure, 

til 13 

And indeed, the wicked will be in Hellfire. 

jLLaJl til J I 4 

They will [enter to] bum therein on the Day of 
Recompense, 


And never therefrom will they be absent. 

iyyolAj 1 C- Laj 16 

And what can make you know what is the Day of 
Recompense? 

La tiLj.il La^j 17 

Then, what can make you know what is the Day of 
Recompense? 

^jl]l tilij.il La ^2 18 

It is the Day when a soul will not possess for 
another soul [power to do] a thing; and the 
command, that Day, is [entirely] with Allah. 

^ 9 h£ 

4jti <iAA-»J 19 


0 

83. Al-Mutaffifm ^ aa)Z>t\ \- Defrauding Meccan 36 Ayas 3 Pages 


Woe to those who give less [than due], 

4 rO s 

1 J£y\ 4&1 p-14 1 

^ •> <* w R525 

Who, when they take a measure from people, take 
in full. 

OjijiLS \s\ 2 

But if they give by measure or by weight to them, 
they cause loss. 

Ojj^k: 'Hj 3 

Do they not think that they will be resurrected 

ijjj^*^a tiLiAjl Jjiaj 4 

For a tremendous Day - 

^ * Lc~ ^aj 1 5 

The Day when mankind will stand before the Lord 
of the worlds? 

S 9J> . „ 
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No! Indeed, the record of the wicked is in sijjeen. jL^uiJl c_«2xS" <j[ 

And what can make you know what is sijjeen? La Laj 

It is [their destination recorded ini a register ^ K 'S' 

inscribed. fjV* V" 

Woe, that Day, to the deniers, ^jo-iSLUJ Jo-ajj 

Who deny the Day of Recompense. a)I | oy > .'^~ =3 -j 


And none deny it except every sinful transgressor. 

jJ\ Jilt ’$ Uj 

When Our verses are recited to him, he says, 
"Legends of the former peoples." 

jikd jli Uibl; gi fsi 

No! Rather, the stain has covered their hearts of that 
which they were earning. 

i_y° 

\y & La jL> ^ 

No! Indeed, from their Lord, that Day, they will be 
partitioned. 

' > ? » ■> -S " > >'.\ sAS 

{ j£' 

Then indeed, they will [enter and] burn in Hellfire. 

1jJLs^a] 

Then it will be said [to them], "This is what you 
used to deny." 

ij) IjJA (JLL 

No! Indeed, the record of the righteous is in 
'illiyyun. 

o&r j} j\0 cj£ 

And what can make you know what is 'illiyyun? 

3_J-*-Lc- La La^j 

It is [their destination recorded in] a register 
inscribed 

» l,' » 

jfi t—JXJ 

Which is witnessed by those brought near [to 

Allah]. 

j oX$JLA 

Indeed, the righteous will be in pleasure 

jy** Jt}joi 

On adorned couches, observing. 


You will recognize in their faces the radiance of 
pleasure. 

itf 9 z » >> • * 9 z. 

They will be given to drink [pure] wine [which 
was] sealed. 

3tr^j 3? Oj-g-3 

The last of it is musk. So for this let the competitors 
compete. 

jLLlL ,jj 333# jLLiL>- 

And its mixture is of Tasneem, 


A spring from which those near [to Allah] drink. 

5l i, %i. 

Indeed, those who committed crimes used to laugh 
at those who believed. 

,jjSC?w2J IjJLaL Jyja IjjL" (3^^ L)i 

And when they passed by them, they would 
exchange derisive glances. 


And when they returned to their people, they would 
return jesting. 

i3i ijiisj'f 'Hj 

And when they saw them, they would say, "Indeed, 
those are truly lost." 

5J uJ A'jii oi ijfc 'Mi 

But they had not been sent as guardians over them. 

So Today those who believed are laughing at the 
disbelievers, 

s ^ o * i. ^ 

(jvlag's*- p ^Ic. Laj 

^ ^ ^ 9 y * Zs 9 '* 0 Jl ^ *5-^ 

jLaSsJi 3 ? 3 -aL i 


So Today those who believed are laughing at the 
disbelievers, 






On adorned couches, observing. 




83: 

AI- 

Mutaffifir 

35 

36^ 


Have the disbelievers [not] been rewarded [this 
Day] for what they used to do? 



36 


84. Al-Inshiqaaq 


The Splitting Open 


Meccan 


25 Ayas 


When the sky has split [open] 


*t> 


4lil pZ* 1 


Hizb 

^ ^ x ^ ^ 236 


oiiil iU_3 til 


R526 


And has responded to its Lord and was obligated 
[to do so] 


» S3 


-j C-oilj 2 


And when the earth has been extended 


iii J.j'i i I3[j 3 


And has cast out that within it and relinquished [it] 


13 oJU \j 4 


And has responded to its Lord and was obligated 
[to do so] - 


» s; 3 


-j C-oilj 5 


O mankind, indeed you are laboring toward your 
Lord with [great] exertion and will meet it. 


13-1? tUbJ (Hjj. 6 


Then as for he who is given his record in his right 
hand. 


9- ^9-* 


-AL*_a_0 jAy3? (3jl (3° 


He will be judged with an easy account 


^ ^ ^ jl ^ ^ 


And return to his people in happiness. 


9 p. ^ ^ 

I till 9 


But as for he who is given his record behind his 
back. 


t- sS- 


<£.0 jjA^J^? 3jl (3° io 


He will cry out for destruction 


(-> I ■> ® - • » - . 


And [enter to] burn in a Blaze. 


1 ^ 12 


Indeed, he had [once] been among his people in 
happiness; 


IjAA*' 0 (3 J Aj[ 13 


Indeed, he had thought he would never return [to 
Allah], 


j_y4 ji ^ ja;] 


14 


But yes! Indeed, his Lord was ever of him, Seeing. 


\ ^A) (jb jA>j (j[ Aj 15 


So I swear by the twilight glow 




And [by] the night and what it envelops 


A? J^!5 17 


And [by] the moon when it becomes full 






18 


[That] you will surely experience state after state. 


JjlJs LaJp (jA 19 


So what is [the matter] with them [that] they do not 
believe, 


5 A>je. ^ ^ Ui 20 


And when the Qur'an is recited to them, they do not 
prostrate [to Allah]? 


■*" 33 ^ ^ 1*3 3 ^ ^ ^ 3 ✓ , ^ 21 

jjl 3 ^,■> 4 *Lc- £ 3 j3 Sa i da 


Recom 


But those who have disbelieved deny, 


3jj-X£=u \jj'a^—=> ^ jjl 22 


And Allah is most knowing of what they keep 
within themselves. 


L 23 


So give them tidings of a painful punishment, 


y_JI yJLyS 


Except for those who believe and do righteous 
deeds. For them is a reward uninterrupted. 


^>0 j 0 


jAlN] 25 
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85. Al-Burooj 

The Constellations Meccan 22 Ayas 

By the sky containing great stars 

.9* s ~ ^ * R527 

And [by] the promised Day 


And [by] the witness and what is witnessed, 

3^ |3 A Ay 3 

Cursed were the companions of the trench 

C. ^ *0 c , c 

jlS 4 

[Containing] the fire full of fuel, 

jllll 5 

When they were sitting near it 

■ijis I 4 ILe- 1 ft 6 

And they, to what they were doing against the 
believers, were witnesses. 


And they resented them not except because they 
believed in Allah, the Exalted in Might, the 
Praiseworthy, 

9 9^> £ O ^ 9 ^ £■’-'* 9 0 ^ ^ 

AXilj 1(jl 2^ 1 yja. j \Jaj 8 

To whom belongs the dominion of the heavens and 
the earth. And Allah, over all things, is Witness. 

9 

9 i 

Indeed, those who have tortured the believing men 
and believing women and then have not repented 
will have the punishment of Hell, and they will 
have the punishment of the Burning Fire. 

iy odApij 0i~?pi \ps 5J1 01 

'10 

1 L -^ 1 p. ^ ^ A ^ 7>- 1 -XC' 

Indeed, those who have believed and done righteous 
deeds will have gardens beneath which rivers flow. 
That is the great attainment. 

^ s' s' >0 0 } 0 ^ & s' 

c ," ' 11 

ji43f jyiii £,Y\ u# 

Indeed, the vengeance of your Lord is severe. 

Aj-CAJ 12 

Indeed, it is He who originates [creation] and 
repeats. 

-» l * » 

Jwjoj (^-Co jAjI 1j 

And He is the Forgiving, the Affectionate, 

> > ?f j, ,>s 

^j^yl jjiAJI 14 

Honorable Owner of the Throne, 

ji 15 

Effecter of what He intends. 

LJ UJ jlli 16 

Has there reached you the story of the soldiers - 

.yil doj^ ciXLsf ji 17 


[Those of] Pharaoh and Thamud? 

^ ^ t* ^ ”* 9^9* 1 q 

tjjy&jS 1 0 

But they who disbelieve are in [persistent] denial, 

uji£=u ^3 \jj 19 

While Allah encompasses them from behind. 

l „ s 

.]s /. “£~ A^yA 20 

But this is an honored Qur'an 

Sf $ -S* , „ , i „ > ? 

[Inscribed] in a Preserved Slate. 

(3 22 
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86 . At-Taariq 

UaJl: The Morning Star Meccan 17Ayas 


By the sky and the night comer - 


s'* ** s ^ 

(JjjUaJlj S-La-O jj 

i 

R528 

And what can make you know what is the night 
comer? 


JjjUaJl La L aj 

2 

It is the piercing star - 


Jt 

3 

There is no soul but that it has over it a protector. 


Jisli tfcLc. id j> d\ 

4 

So let man observe from what he was created. 


jL>- jLf jLLiLlI jiiklLs 

5 

He was created from a fluid, ejected, 


jib s-La 

6 

Emerging from between the backbone and the ribs. 


jO ( j^a 0^^ 

7 

Indeed, Allah, to return him [to life], is Able. 



8 

The Day when secrets will be put on trial, 



9 

Then man will have no power or any helper. 


ja] l ^ 3 

10 

By the sky which returns [rain] 



11 

And [by] the earth which cracks open. 



12 

Indeed, the Qur'an is a decisive statement, 


J-Ps (J yS jAj\ 

13 

And it is not amusement. 


Uj 

14 

Indeed, they are planning a plan, 



15 

But I am planning a plan. 


A=> 1 J 

16 

So allow time for the disbelievers. Leave them 
awhile. 


yXy jj j&y jiii 

17 

87. Al-A'laa 

The Most High 

Meccan 19Ayas 2 Pages 


Exalt the name of your Lord, the Most High, 


<9 * 

l£L>j pol 

1 

Hizb 

237 

R529 

Who created and proportioned 


s * < s v^ 

3 *AJ 1 

2 

And who destined and [then] guided 


^ Cu ^ ""i ^ 

eSlp jji 

3 

And who brings out the pasture 


L^ - 1 1 

4 

And [then] makes it black stubble. 


S~ jAIjLPs 

5 

We will make you recite, [0 Muhammad], and you 
will not forget, 


lL iXLjjJLwj 

6 

Except what Allah should will. Indeed, He knows 
what is declared and what is hidden. 


Laj ^4^-1 pL*J 4jdl S-L£ La Sl[ 

7 

And We will ease you toward ease. 


cs^4 ii iiycJj 

8 

So remind, if the reminder should benefit; 


cJLL> j^ii 

9 

He who fears [Allah] will be reminded. 



10 

But the wretched one will avoid it - 


jiLl 

11 

[He] who will [enter and] bum in the greatest Fire, 


jlllf jPad 

12 

Neither dying therein nor living. 



13 

He has certainly succeeded who purifies himself 


<l5j> j-* 0^ 

14 

And mentions the name of his Lord and prays. 


£u ^ !* 

L^ 25 JP ij 

15 
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But you prefer the worldly life, 


i%L\ j? 


87: 

Al-Alaa 

16 

w 


While the Hereafter is better and more enduring. oy>^l\j 17 

9 

* 9 * $ £ ^ ''so* 

Indeed, this is in the former scriptures, i_h~> r ,!o'l yi} \j^jt (j^ 18 

The scriptures of Abraham and Moses. a JC‘ 1 19 


88. Al-Ghaashiya 

0 

aTJuIslH: The Overwhelming Meccan 26 Ayas 

Has there reached you the report of the 
Overwhelming [event]? 

^ T , R530 

[Some] faces, that Day, will be humbled. 

4 ^ u 9'> ry 

Working [hard] and exhausted. 

S^plS 3 


They will [enter to] burn in an intensely hot Fire. 

Ijli ^ 4 

They will be given drink from a boiling spring. 

9 ^ ^ f 

OyC- yA 7^L.-.0> 5 

For them there will be no food except from a 
poisonous, thorny plant 


Which neither nourishes nor avails against hunger. 


[Other] faces, that Day, will show pleasure. 

” * i J . -•»^ )> * > „ 

A^C-U J^AjA ° 

With their effort [they are] satisfied 



In an elevated garden, 

aL>- 3 10 

Wherein they will hear no unsuitable speech. 

Alii) L^-3 Si 11 

Within it is a flowing spring. 

12 

Within it are couches raised high 

9 9 9 ^ 

~ ^ ♦ * •*> » > > \ ' ♦ t ^ 

^v ^ 3 A $ 

And cups put in place 

s i- > 9 c »i,» 

sOyA J 14 

And cushions lined up 

-T ^ r „ 

AS j.a.+t2.A 15 

And carpets spread around. 

3,'j jj 10 

Then do they not look at the camels - how they are 
created? 

dUi. jAi jl ojj&s Sill i7 

And at the sky - how it is raised? 

C-Joj c_JLv5^ S-L31JI jlj 18 

And at the mountains - how they are erected? 

d-J JUf i jlj 19 

And at the earth - how it is spread out? 

C-3ilLu 1 C_JL5^ dljj 20 

So remind, [0 Muhammad]; you are only a 
reminder. 

.As C-ol .X9 21 


You are not over them a controller. 

dddi, ddJ 22 


However, he who turns away and disbelieves - 

Au ds “4 23 

Then Allah will punish him with the greatest 
punishment. 

fi. 9 rO - 9*0 ^ jj ^ 

y&=H\ c> iwi ai z^s 24 

Indeed, to Us is their return. 

25 

Then indeed, upon Us is their account. 

A ^ (j\ 26 
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89. Al-Fcljr jjsriJl: The Dawn Meccan 30 Ay as 2 Pages 


By the dawn 

R531 

And [by] ten nights 

JUj 2 

And [by] the even [number] and the odd 

\j 3 

And [by] the night when it passes, 

jX 4 

Is there [not] in [all] that an oath [sufficient] for 
one of perception? 

jLli j jjb 5 

Have you not considered how your Lord dealt with 
'Aad - 

.sIjlj (J-Lj 6 

[With] Iram - who had lofty pillars, 

s' 

The likes of whom had never been created in the 
land? 

jJJI (3 I 4 IL? 8 

And [with] Thamud, who carved out the rocks in 
the valley? 

9 s 0 0 ^ ^ ^ 

s Vj]U 1 \ U>- ^ ^ 9 

And [with] Pharaoh, owner of the stakes? - 

10 

[All of] whom oppressed within the lands 

Aj\ j 1 11 

And increased therein the corruption. 

.sLuxjaJ! 1^*9 3 12 

So your Lord poured upon them a scourge of 
punishment. 

^ ^ S 

} \ ^ A 1 C* yO 9 1 3 

Indeed, your Lord is in observation. 

^UyJU <iAjj (j[ 14 

And as for man, when his Lord tries him and [thus] 
is generous to him and favors him, he says, "My 
Lord has honored me." 

j JX Xj U 'M & 

' 15 

But when He tries him and restricts his provision, 
he says, "My Lord has humiliated me." 

1 Jjili jA9Jj aIIc- J jJii U Ulj 16 

No! But you do not honor the orphan 

jj^£=L> Si 17 

And you do not encourage one another to feed the 
poor. 

. 9# s' ^ ^ 

1 iX' 0 j I 18 

And you consume inheritance, devouring [it] 
altogether, 

ll! *J4=»I 6 ljbl 5 19 

And you love wealth with immense love. 

lL>- (JLlil 3 )jl£j 20 

No! When the earth has been leveled - pounded and 
crushed - 

il=s \ 2 =o 21 

And your Lord has come and the angels, rank upon 
rank, 

And brought [within view], that Day, is Hell - that 
Day, man will remember, but what good to him will 

\jL< 2 > (£L>j *.L>-J 22 

' s $. ^ 9 ^ C s 0 

A 

23 


And brought [within view], that Day, is Hell - that 
Day, man will remember, but what good to him will 
be the remembrance? 


23 





89: 

•1-1 ^ Jt 

He will say, "Oh, I wish I had sent ahead [some \\' A > * \ t Ai-Fajr 

good] for my life." 24 

30/ 

So on that Day, none will punish [as severely] as -*>- f - > < - > 

His punishment, ^ ^ 25 

And none will bind [as severely] as His binding [of *>* \ 

the evildoers], A? 26 

[To the righteous it will be said], "O reassured soul, 2: ill 1 27 

Return to your Lord, well-pleased and pleasing [to "S- . i- ,di 00 

Him], 4VJ Lii 3^J’ 28 

And enter among My [righteous] servants ^ U>Ovi 29 

And enter My Paradise." ( JLL>- 30 


90. Al-Balad 

aLJI: The City Meccan 20 Ayas 

I swear by this city, Makkah - 

^sJ}\ MpZ* 1 

- »s ^ 238 

N R532 

And you, [0 Muhammad], are free of restriction in 
this city - 

aJ^JI 1a2£j C-ol \j 2 

And [by] the father and that which was born [of 
him], 

jjj aJI^j 3 

We have certainly created man into hardship. 

X$ (j jilWl UiU- JcU 4 

Does he think that never will anyone overcome 
him? 

li! CUi. _3 A3 J J AAiil 5 

He says, "I have spent wealth in abundance." 

> s' 

\iA nu ciiii Sji « 

Does he think that no one has seen him? 

lii p of AAiif 7 

Have We not made for him two eyes? 

o£A jd jiA p\ 8 

And a tongue and two lips? 


And have shown him the two ways? 

AiCl 10 

But he has not broken through the difficult pass. 

^ ^ s' ^ 

Jl 11 

And what can make you know what is [breaking 
through] the difficult pass? 

4.JUJ1 \ja "Laj 12 

It is the freeing of a slave 

oj <iu 13 

Or feeding on a day of severe hunger 

jl 14 

An orphan of near relationship 

L«_oo 

Or a needy person in misery 

\jASw»-a «l 16 

And then being among those who believed and 
advised one another to patience and advised one 
another to compassion. 

0 ^ 9 £ ^ 0 s' 0 } ^ S' K^S S > 

j (Jo ^ 

'* ^ 17 

Those are the companions of the right. 

JIAA AcAif ebb}' 18 

But they who disbelieved in Our signs - those are 
the companions of the left. 

AllAllf Ulblii \jyi^z=> ]\j 19 

Over them will be fire closed in. 

20 
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91. Ash-Shams The Sun Meccan 15Ayas 


By the sun and its brightness 


4 4 4 


alii ja-li 


^ R533 


And [by] the moon when it follows it 


l^lJo Ia[ 2 


And [by] the day when it displays it 


Ia| 


And [by] the night when it covers it 


l lJJJu fy J 9 X\j 4 


And [by] the sky and He who constructed it 


4Uo \J&j g-Lo-AJU 5 


And [by] the earth and He who spread it 


r 


And [by] the soul and He who proportioned it 


1 ^1) ytM 


And inspired it [with discernment of] its 
wickedness and its righteousness, 


AJ <) L& 






He has succeeded who purifies it, 


''' 9 S' ^ 

l QSj AA 


And he has failed who instills it [with corruption]. 


^y> OLs- aSj 


10 


Thamud denied [their prophet] by reason of their 
transgression, 


AC-o a5" 11 


When the most wretched of them was sent forth. 


, 9- r& 


(AolJjI A] 


12 


And the messenger of Allah [Salih] said to them, 
"[Do not harm] the she-camel of Allah or [prevent 
her from] her drink." 


-A ^ ^ ^ A? 


I L 0 ■ Ajjlj cOii (JLaA l- 1 


But they denied him and hamstrung her. So their 
Lord brought down upon them destruction for their 
sin and made it equal [upon all of them]. 


l£> 


■> f. • > * ■■ ■> 


r 


a^aa L&^2L*_s o^jaSo 14 


And He does not fear the consequence thereof. 


\ 44 iiA 15 


92. Al-Lail Jlill: The Night Meccan 21 Ayas 2 Pages 


By the night when it covers 






R534 


And [by] the day when it appears 




And [by] He who created the male and female, 




Indeed, your efforts are diverse. 


* k \ 9 


o 


As for he who gives and fears Allah 




\Jall 5 


And believes in the best [reward], 


» ' t, , , 


We will ease him toward ease. 




9 * \ \ >> ■“ -'•! 


j 0 


But as for he who withholds and considers himself 
free of need 


tr® ^15 8 


And denies the best [reward], 


i_A>a5j 9 


We will ease him toward difficulty. 


j 10 


And what will his wealth avail him when he falls? 


(3>A Jj jaJIwO 4JLC- 11 


Indeed, [incumbent] upon Us is guidance. 


^ Si 12 


And indeed, to Us belongs the Hereafter and the 
first [life]. 


s- s 9 




So I have warned you of a Fire which is blazing. 


IjU a Aj ll 14 
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None will [enter to] burn therein except the most 
wretched one. 


jM i 

92: 

Al-Lail 

15 

21/ 

Who had denied and turned away. 


jijjj C/'JZ 

16 

But the righteous one will avoid it - 


JiH\ 

17 

[He] who gives [from] his wealth to purify himself 


Syy jaSu jjj 

18 

And not [giving] for anyone who has [done him] a 
favor to be rewarded 


jeJJLC- Vaj 

19 

But only seeking the countenance of his Lord, Most 
High. 



20 

And he is going to be satisfied. 



21 

93. Ad-Dhuhaa 

The Morning Hours 

Meccan 11 Ayas 


By the morning brightness 


& * 

l 

1 

R535 

And [by] the night when it covers with darkness, 



2 

Your Lord has not taken leave of you, [0 
Muhammad], nor has He detested [you]. 


^ ^ > . c 

3 

And the Hereafter is better for you than the first 

[life]- 



4 

And your Lord is going to give you, and you will be 
satisfied. 


(JXaj (JXJajo j 

5 

Did He not find you an orphan and give [you] 
refuge? 


(3j lii U-Jj pi 

6 

And He found you lost and guided [you], 



7 

And He found you poor and made [you] self- 
sufficient. 


9 9- s' ^ 

^_C-l3 

8 

So as for the orphan, do not oppress [him]. 


J ^ g" Uali 

9 

And as for the petitioner, do not repel [him]. 


JjLUI l^lj 

10 

But as for the favor of your Lord, report [it]. 


(A>IL>0 (2\jj \J»lj 

11 

94. Ash-Sharh 

The Consolation 

Meccan 8 Ayas 


Did We not expand for you, [0 Muhammad], your 
breast? 


4&\ 

(ill pi 

1 

Hizb 239 

R536 

And We removed from you your burden 


ilj j J (J3jLC- \jjcs2? 

2 

Which had weighed upon your back 


x ^ ^ 9- ^ 

3 

And raised high for you your repute. 


ipS" 3 cXU H*iJ; j 

4 

For indeed, with hardship [will be] ease. 



5 

Indeed, with hardship [will be] ease. 


ly-4 £* Oi 

6 

So when you have finished [your duties], then stand 
up [for worship]. 


9 ^ ^ s' 

C_*■ yO S I 3 

7 

And to your Lord direct [your] longing. 


(^Cjli tiijj pjj 

8 
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95. At-Tin The Fig Meccan 8 Ayas 


By the fig and the olive 




R537 


And [by] Mount Sinai 




And [by] this secure city [Malclcah], 


9- 9 .*0 «" *rO 


aLJI Ij. 3 


We have certainly created man in the best of 
stature; 


9- ^ *0 ** ^ 

I I -XjsJ 4 


Then We return him to the lowest of the low. 


Aj2-L>j I ^2j3 ) 5 


# 0 > 0 


JS. Jf\ ’J\i oCAUAJI UL ij \p\i AJI HI 

Except for those who believe and do righteous ' " ^ 

deeds, for they will have a reward uninterrupted. 9 ^ 


So what yet causes you to deny the Recompense? 


-Xjij (JL>.k£=u lL_3 


Is not Allah the most just of judges? 




96. Al-Alaq The Clot Meccan 19 Ayas 


Recite in the name of your Lord who created ■ 




jU- jj I xa-x^L 1^3 


-s> 9- 9 >0 R538 


Created man from a clinging substance. 


* .0> ^ T ^ 

t3^' 0^ O' 4 "** 


Recite, and your Lord is the most Generous 


- _ 9- ^.r0 9 9- 9 * 

f>=Hi dtyj ijsl 3 


Who taught by the pen ■ 


9,0 oj 


JJL1L pS- <jj}\ 4 


Taught man that which he knew not. 


joAjo p L« 5 


No! [But] indeed, man transgresses 




Because he sees himself self-sufficient. 


* * „ ^ * 
r.i'-’Aite* ,M 7 


elsj Q) 


Indeed, to your Lord is the return. 


L^- 


’S A 3 ii 3 ] 8 


Have you seen the one who forbids 


0> 9- 


(^a]I C-osjl 9 


A servant when he prays? 


fij \Z& 10 


Have you seen if he is upon guidance 


Cs~p)\ jp jj eLOjI 11 


Or enjoins righteousness? 


0> 9-9- 


tjr * 1 J 1 


12 


Have you seen if he denies and turns away ■ 


(ji 13 


Does he not know that Allah sees? 


CSji aLI (jL 14 


No! If he does not desist, We will surely drag him 
by the forelock - 


aLs^LJL LaJLxxjJ aDo p *9S" 15 


A lying, sinning forelock. 


AsJ2>L>- A.) a ALv^Ij 16 


Then let him call his associates; 


>Ao\j 9 jLii 17 




We will call the angels of Hell. 


AjolLpI ^jJLL 18 


No! Do not obey him. But prostrate and draw near 
[to Allah], 


19 


AsJaj Ll Sa J da 

■" Obligator 
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Meccan 


0 

97. Al-Qadr The Power, Fate 


5 Ayas 


Indeed, We sent the Qur'an down during the Night 
of Decree. 


jliil JJCJ 4 hhjii til 4sl pLj 


i 

R539 


And what can make you know what is the Night of 
Decree? 




J 


jJLli aLL lL clLj-il La 




The Night of Decree is better than a thousand 
months. 




' > 

C_aJI 




r0 > ^ ^ 

ISJUU 


The angels and the Spirit descend therein by 
permission of their Lord for every matter. 




?■» > . 


t y (j^ j I 40 aSLiLJI Jjaj 4 


Peace it is until the emergence of dawn. 


jS*-o}\ ^iia-a ( ^j>- ^ ^L 


98. Al-Bayyina lull!!: The Evidence Medinan 8 Ayas 2 Pages 


Those who disbelieved among the People of the 
Scripture and the polytheists were not to be parted 
[from misbelief] until there came to them clear 
evidence - 


ft* 



A Messenger from Allah, reciting purified 
scriptures 


O'" * ° ^ 9 ' ^ 


Within which are correct writings. 


LL1S 3 


Nor did those who were given the Scripture become 
divided until after there had come to them clear 
evidence. 


^ ^ ^9,0 0 . fi. ^ ^ 

t La 7j-a C_-jLSCll ijJjl Laj 



4 


And they were not commanded except to worship 
Allah, [being] sincere to Him in religion, inclining 
to truth, and to establish prayer and to give zalcah. 
And that is the correct religion. 


all yj\ a 0 *# at ijLLJ 7[ \yj\ ly 


&}'ij VpP \Jpj 



5 


Indeed, they who disbelieved among the People of 
the Scripture and the polytheists will be in the fire 
of Hell, abiding eternally therein. Those are the 
worst of creatures. 



6 


Indeed, they who have believed and done righteous 
deeds - those are the best of creatures. 
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perpetual residence beneath which rivers flow, 
wherein they will abide forever, Allah being pleased 
with them and they with Him. That is for whoever 
has feared his Lord. 

^ ^ o ^ ^ ^ ^ ^ Al- 

AJLC- ^ ^ * C- tfCLil (S&J Ba yy ir 

jA_>j 

99. Az-Zalzala 

^ 0 

iS'fjiV The Earthquake Medinan 8 Ayas 

When the earth is shaken with its [final] earthquake 

- » , £ ** ' 9 , * R541 

mi AA 'H 

And the earth discharges its burdens 

\$\&\ o4->l3 2 

And man says, "What is [wrong] with it?" - 

IJ) U j\j) 3 

That Day, it will report its news 


Because your Lord has commanded it. 


That Day, the people will depart separated [into 
categories] to be shown [the result of] their deeds. 

\yji ouii jM ji^u j 6 

So whoever does an atom's weight of good will see 
it, 

j o^j lA 9 ^ 

And whoever does an atom’s weight of evil will see 
it. 



0 

100. Al-Aadiyaat olAliJl: The Chargers Meccan 11 Ayas 2 Pages 


By the racers, panting, 

^sJ}\ M ^ 

^ ^ R542 

lx*,sb 

And the producers of sparks [when] striking 

2 

And the chargers at dawn, 


Stirring up thereby [clouds of] dust, 

Uuij i-Aj (jAS li 4 


Arriving thereby in the center collectively, 

\jusT i-Aj 5 

Indeed mankind, to his Lord, is ungrateful. 

^Ajj] 6 

And indeed, he is to that a witness. 

JL4II iUJ’S ^ jA2lj 7 

And indeed he is, in love of wealth, intense. 

AjAAJ j^~\ -A" ^ 

But does he not know that when the contents of the 
graves are scattered 

J 240 
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100: 

^ ^ ^ Al- 

And that within the breasts is obtained, \ a-cLa]! A Aadiyaat 

JJ ' u ^' J 10 

11/ 

Indeed, their Lord with them, that Day, is [fully] f* <\ •■ » .»su 5 i ,, 

Acquainted. Oj. 11 


101. Al-Qaari'a 

0 

AC-jlUl: The Calamity Meccan 11 Ayas 

The Striking Calamity - 

p*r>-jh ^ 1 

ji R543 

What is the Striking Calamity? 

Jl 9^> 

AX-jUJl U 2 

And what can make you know what is the Striking 
Calamity? 

ACjULII La iJSjjZ 1 Laj 3 

It is the Day when people will be like moths, 
dispersed, 


And the mountains will be like wool, fluffed up. 

(jijAL^^4*315" jU_4-( (jj£=tjj 5 

Then as for one whose scales are heavy [with good 
deeds], 

jAJoj’ya C-J-AJ Ull 6 

He will be in a pleasant life. 


But as for one whose scales are light, 

jAJoj*ya J^a Lalj 8 

His refuge will be an abyss. 

AjjUfc jAjall 9 

And what can make you know what that is? 

La La^ 10 

It is a Fire, intensely hot. 

AlaU~ 11 

102. At-Takaathur 

> *■* 

Competition Meccan 8 Ayas 

Competition in [worldly] increase diverts you 

jsgltf R544 

Until you visit the graveyards. 

y\^S\ fjjj Ll^ 2 

No! You are going to know. 

j 3 

Then no! You are going to know. 

*** ^ o' ^ 

L)^J-a-L*_> (—ja-3 4 

No! If you only knew with knowledge of 
certainty... 

1 ^JlC- (j jL-L*j jl StS" 5 

You will surely see the Hellfire. 

» * s 

Then you will surely see it with the eye of 
certainty. 


Then you will surely be asked that Day about 
pleasure. 
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103. Al-Asr jvajiik The Declining Day, Epoch Meccan 3 Ayas 


By time, 

R545 

Indeed, mankind is in loss, 

jA A 2 


righteous deeds and advised each other to truth and 3 


advised each other to patience. 

^ r0 o 

104. Al-Humaza 

yo 

The Traducer Meccan 9 Ayas 

Woe to every scorner and mocker 

ijbjjiijSjy R “ 

Who collects wealth and [continuously] counts it. 

jsSlc-J dlld (^o]i 2 

He thinks that his wealth will make him immortal. 

jojL>- 1 j-^ld (jl d 3 

No! He will surely be thrown into the Crusher. 

AaJaidl ^ (jjdddl 4 

And what can make you know what is the Crusher? 

Adad-I Id ddj.il ldj 5 

It is the fire of Allah, [eternally] fueled, 

odSjd]l 4&\ jd 6 

Which mounts directed at the hearts. 

S J$\ 7 

Indeed, Hellfire will be closed down upon them 

^ ^ ^ 9& 9 \ ' \ O 

^ a 1 C- ^ 

In extended columns. 

S C & ' 

105. Al-Fil 

0 

The Elephant Meccan 5 Ayas 

Have you not considered, [0 Muhammad], how 
your Lord dealt with the companions of the 
elephant? 

^rA)\ 4&I pla ^ 

* 4 "t > ^ ^ ^ -l, R547 

J-dJI \j ddj Jd-S c_dl5^ j> pi 

Did He not make their plan into misguidance? 

J-X22J (j P&-45" pi 2 

And He sent against them birds in flocks, 

j^uf ijy; ^ Ad 3 

Striking them with stones of hard clay, 

Ojdx^- 4 

And He made them like eaten straw. 

9 

Jj£=d> yawS* 5 
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106. Quraish 

o •'*' 

Quraysh Meccan 4 Ayas 

For the accustomed security of the Quraysh - 

psJ) \ &\ pli 

> ^ , R548 

Their accustomed security [in] the caravan of 
winter and summer - 


Let them worship the Lord of this House, 

63 ijLLii 3 

Who has fed them, [saving them] from hunger and 
made them safe, [saving them] from fear. 


107. Al-Maa'un 

(jAlmsgiving Meccan 7 Ayas 

Have you seen the one who denies the 
Recompense? 

pis 1 

"Z R549 

tsjJi 6Zij\ 

For that is the one who drives away the orphan 

9 ^ ^ ^ S' ^ 

j til]l3i 2 

And does not encourage the feeding of the poor. 


So woe to those who pray 

LP 9 lU s' 

yy 4 

[But] who are heedless of their prayer - 


Those who make show [of their deeds] 


And withhold [simple] assistance. 

(J )1 7 

108. Al-Kawthar 

Abundance Meccan 3 Ayas 

Indeed, We have granted you, [0 Muhammad], al- 
Kawthar. 

*0 ^ s' ^ 

yil pis 1 

^ ^ R550 

So pray to your Lord and sacrifice [to Him alone]. 

j£- \j 2 

Indeed, your enemy is the one cut off. 

yAlyi dhoti 0] 3 
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109. Al-Kaafiroon 

o 

(jjJiSdl: The Disbelievers Meccan 6 Ayas 


Say, "0 disbelievers, 


pifjh ,j 4%i\ pZ* 

JS 

l 

R551 

I do not worship what you worship. 


OjLjc U Lil H 

2 

Nor are you worshippers of what I worship. 


j5Ci u 5ij-Lic. pji 

3 

Nor will I be a worshipper of what you worship. 


pjSs- U Lie-151 

4 

Nor will you be worshippers of what I worship. 


j5CI U 5 pjl 'Jj 

5 

For you is your religion, and for me is my religion." 


\ s' s' K 9 S' \ 

(j i' 5?J ' 

6 

110. An-Nasr 

11: Divine Support Medinan 3 Ayas 


When the victory of Allah has come and the 
conquest, 


S> sO s 

&ll\j Jil ;li is] 

1 

R552 

And you see the people entering into the religion of 
Allah in multitudes, 


>£■ £ * ^ } 9 s' 9* 

liljil dSs\ (3 OCo \jj 

2 

Then exalt [Flim] with praise of your Lord and ask 
forgiveness of Flim. Indeed, Fie is ever Accepting 
of repentance. 


jJ 0 jMJCisu\j 

3 

111. Al-Masad 

0 

JsAOl: The Palm Fibre Meccan 5 Ayas 


May the hands of Abu Lahab be ruined, and ruined 
is he. 


Clf p-ls 
cloj (jJ 155 cL55> 

1 

R553 

FTis wealth will not avail him or that which he 
gained. 


Uj j5]U aLc- U 

2 

Fie will [enter to] burn in a Fire of [blazing] flame 


C->I5 Ijlj 

3 

And his wife [as well] - the carrier of firewood. 


ii\s- jiifyit} 

4 

Around her neck is a rope of [twisted] fiber. 
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112. Al-Ikhlaas 

„ 0 

Sincerity 

Meccan 4 Ayas 


Say, "He is Allah, [who is] One, 


Jo-1 4J2I Jjfc Js 

1 

R554 

Allah, the Eternal Refuge. 



2 

He neither begets nor is bom, 


pj tU p 

3 

Nor is there to Him any equivalent." 


A \p£ A J=k pj 

4 

113. Al-Falaq 

^ 0 

(jjJusJl: The Dawn 

Meccan 5 Ayas 


Say, "I seek refuge in the Lord of daybreak 


'T > 9 * 

(jjlJLSl 2 j£-\ ji 

1 

R555 

From the evil of that which He created 


{ j\J- U jA, ^ 

2 

And from the evil of darkness when it settles 


12^ PyAt* jSi Py?J 

3 

And from the evil of the blowers in knots 



4 

And from the evil of an envier when he envies." 


AA>- \2^ j-d pypj 

5 

114. An-Naas 

Mankind 

Meccan 6 Ayas 


Say, "I seek refuge in the Lord of mankind, 


psA)\ JA)\ A\ ^ 
CSji 2 >j£-\ Ji 

1 

R556 

The Sovereign of mankind. 


dlLa 

2 

The God of mankind, 



3 

From the evil of the retreating whisperer - 


' \ ^ 9 '° ^ 

4 

Who whispers [evil] into the breasts of mankind - 


^ ,0 2 2 2 2 ^ ^ 

5 

From among the jinn and mankind." 


4JL>-I Py* 

6 
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